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AKTYAJIbHI ITPOBJIEMHU JUCKYPCO3HABCTBA
TA KOMYHIKATHUBHOI JITHIBICTUKHA
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YK 81°42: 821.111

CTEPEOTUNMHI CNIOBECHI MOETUYHI OBPA3U
B AMEPUKAHCbKOMY NOETUHHOMY OUCKYPCI:
KOMYHIKATUBHO-MPATMATUYHUIA ACMEKT

Jlapuca BEJ/IEXOBA (XepcoH, YkpaiHa)

Cmamms npucesuena UAGIeHHIO KOMYHIKAMUGHUX | OUCKYDCUSHUX (DYHKYIU CMepeomuniux noemudHux
cnogecHux o6paszie ma iXHb020 NPASMAMUYHO20 NOMEHYIANY 6 AMEPUKAHCLKOMY NOemUyHOMY OUCKYPCI.
Hosedeno, wo euxonyiouu OUCKypcueHy pegepenyitiny QyHKYilio 6 noemuyHomy meKcmi, Cmepeomunti
cnogecHi obpasu 3abe3neuyiome U020 3a6epPUIeHICMb | KOMYHIKAMUBHO-NPACMAMUYHY CHPAMOBAHICMb,
iHmezpylouu cnoeecHi noemuyHi oo6pasu 6 €OUHOMY CEeMIOMUYHOMY NPOCMOPI AMEPUKAHCLKO20 NOemUiHO20
ouckypcy.

Kniwowuosi cnosa: cmepeomunmi cnogecni noemuuni o0pasu, NOeMuyHull OUCKYPC, KOMYHIKAMUGHI U
QUCKYPCUBHI yHKYI.

This article focuses on revealing communicative and discursive functions of stereotypal verbal poetic
images in American poetic discourse. It has been proved that discursive functions of stereotypal poetic images
ensure integrity of poetic discourse and its communicative properties.

Key words: stereotypal verbal poetic images, poetic discourse, communicative and discursive functions.

IToctanoBka mpoOaemMu Ta il 3B'A30K i3 BaXKIMBHMU HAYKOBUMM 3aBIaHHAMU. [loHATTs
"0o0pa3y" 3aBXKAN 3HAXOAMUIIOCH Y IEHTPl KOTHITUBHUX JOCITIKEHb CEMAHTUKH XYIOXHBOTO TEKCTY. 3a
OCTaHHI AecATWITTI XX cT. i moyatky XXI cT. Ha mepmuii niaax O0yiI0 BUHECEHO TaKi KIFOYOBi MUTaHHS,
SIK KOTHITHBHI Ta JIHIBOCTHUJICTHYHI OCOONHMBOCTI HMOPOPKEHHSI CJIOBECHHUX O0pa3iB y MOETHYHHUX
tekcrax (JI.I. Benexoma, JI.B. lumutpenko) [3; 10], KoHTpacTHBHI TpomeiuHi 3aco0u BUpPaKEHHS
crnoBecHUX moetuuHux o6pasis (O.C. Mapina) 14, cuHTakcH4HI 3aCO0M CTBOPEHHS MOSTUYHHUX 00pa3iB
(A.B. Crpinpuyk) [20], cumBomika cioBecHuX mnoetuuHux obOpasiB (T.}O. Topuak) [9], rennepHa
cnenudika XyaoxkHiX oOpasiB y moetmyHux Tekctax (A.O. KomecoBa) [12], nmiHTBOKYJABTYpHHH i
JIHTBOCHHEPIreTUYHUN  acleKTH (QOpMyBaHHS CJIOBECHMX 00pa3iB B aMEpPUKaHCBKiM  moesii
(H.C. Androposa, H.B. Bopobeii) [1; 6].

Y XXI cromiTTi 3 aKkTHBi3ali€l0 KOTHITUBHO-IUCKYPCHBHOI MapaJurMH y IOCHIDKEHHSX Pi3HHX
THUIIB CJIOBECHUX 00pa3iB BiIOYBa€THCs 3¢yB (POKYCY yBaru 3 JIHIBOKOTHITUBHOI'O aCHEKTY (OpMyBaHHS
00pa3iB Ha KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTHYHMM, IIOB’SI3aHUH 3 BHSBICHHSM KOMYHIKaTUBHHX OCOOJIMBOCTEH
(YHKITIOHYBaHHS CIIOBECHUX 00pa3iB, BU3HAYEHHSIM iXHBOI PO Y CTBOPEHHI MEPIOKYTHBHOTO e(eKTy.
AKIIeHTyaIlil KOTHITUBHOTO BEKTOPY MParMaTHYHUX JOCTI/KECHb JO3BOJSIE IHTEHCH(IKYBaTH
JOCIIKEHHST TEepiIoKylii Ta po3riasaaTH ii sSK HEBiJ €éMHHH KOMIOHEHT IOCTHYHOI'O TEKCTY, SKUU
BHSIBJISIE CBOT BJIACTUBOCTI TUIBKHM B AUCKypci [2: 20-27].

3 orsiry Ha KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTHYHMI MiX1 BUBUCHHIO MiAJISATaloTh 00pa3Hi 3acobu SK Taki,
10 aKTyalli3yloTh MEBHI iHTEHIT aBTOpa. JMCKYpPCUBHOIO CKIIaJ0BOI0 OOPa3HOCTI BBAXKAEMO CIIOCOOH
penpesenTanii iHpopMarii YuTayeBi 3 ypaxyBaHHSAM IParMaTH4HOI CIPSIMOBAHOCTI TEKCTY, 1HTEHIIH
aBTOpa i KOHTEKCTY, CIIPSIMOBAaHI Ha TOCSTHEHHSI IEBHOTO NEPIIOKYTHBHOTO €(PEKTY.

AKTYAJIBHICTh CTATTi MOSCHIOETHCS THM, IO JOCTIPKEHHS 3AIHCHIOEThCA Ha TepeHaX HOBITHBOI
JIHTBICTUYHOI MapaJuTMH, sIKa J03BOJISIE TIHOIIE MOPUHYTH y JIHMBOKOTHITHBHI Ta KOMYHIKaTHBHO-
IparMaTHYHi BIACTHBOCTI 00pa3HOCTi. 3'ACyBaHHS KOTHITHBHO-IIParMAaTHYHOI POJIi CTEPEOTHITHUX
CIIOBECHUX 00pa3iB y MOETHYHOMY TEKCTI YMOMJIMBIIOIOTH IX aJE€KBAaTHY iHTEPIpPETaLilo, PO3KPUTTS
MpParMaTHYHOr0 MOTEHLIaNy OO0pa3HOCTI ISl BHUSBJICHHS IMPUXOBAHUX CMHCIIB, SIKUX BOHA HaOyBae€ y
MOSTHYHOMY JUCKYPCI CYy4acHOCTI.

[ToeTnuHMA TUCKYpC € TPOILECOM 1 PE3yJbTaTOM COLIAJbHOIO, ICTOPHYHOIO Ta KYJIBTYPHOIO
MPOIIeCiB, IO Peai3yeTbCs y BUIJIAAI MOSTHYHUX TEKCTIB, SKI XapaKTepH3YHOThCS CIPOMOXKHICTIO
€CTCTUYHO IIEPETBOPIOBATH [iHMCHICTh Kpi3b IPU3MYy AaBTOPCHKOTO OCMMCIEHHS KapTHHU CBITY B
XYZIOXKHBO 3aBEpILEHE ITiIe.
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OO6’eKTOM TOCHIPKEHHS ITOCTal0Th CTEPEOTHUIIHI CIOBECHI MOETHYHI 00pa3d B aMEpHKaHCHKOMY
MOCTUYHOMY JUCKYpCi, a IPEeAMETOM — IXHi KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTH4Hi Bi1acTUBOCTi. OCHOBHA MeTa
CTAaTTi MOJNATA€ Yy BUSIBJICHHI KOMYHIKATUBHHX Ta NUCKyPCHBHUX (DYHKLINH CTEPEOTHIIHHUX CIOBECHHUX
MOSTUYHHUX 00pa3iB B aMEpUKaHCEKOMY IOCTUYHOMY TUCKYPCI.

Buknaa ocHOBHOro Matepiajy aocjaigkeHHsi. HeBHUepmHICTh JIIOICHKOTO JKUTTS, HOr0 CMHCITY
MOSICHIOE OE3KIHEYHICTh CIIOBECHHX ITOCTHYHHX 00pa3iB, iX YyHIKaJbHICTh, HEHNOBTOPHICTh. Y CBiTIi
KOTHITHBHO{ JIIHT'BICTHKH CIIOBECHHH MOETHYHHUI 00pa3 po3yMieMO SIK JIIHTBOKOTHITUBHHH TEKCTOBHIA
KOHCTPYKT, B SIKOMY iHKOPIIOpPOBAHO pi3HI TN 3HaHb [2: 147, 220, 296; 26: 124]. Y moetuuyHOMY
TEKCTI BiH IOCTa€ sIK TPUBUMIpHA BEIMYMHA, IO MAa€ IIEPEAKOHIICNITYalbHY, KOHLENTYaJbHY W
BepOanbHy imoctaci [2: 147; 25: 10-13; 27: 234; 28: 167] KoHuentyansHUid aHaji3 CIOBECHHX
MOCTUYHUX 00pa3iB aMEpHUKAaHCBKOI Moe3il JaB 3MOTy BHIUIMTH HHU3KYy 00pasiB, sKi MOXHa
KBaJIipiKyBaTH K cTapi (apXETHUIHI i cTepeoTUIIHi) Ta HOBI (KEHOTHIIHI Ta iJIOTUIIHI) — Mi3HABAJIBHO-
TBOPUi CTPYKTYpPH, SIKi BioOpa’kylOTh HOBHH TOCBiZ JMIOJCTBA. BOHU BiAPi3HAIOTHCS OMUH Bil OJHOTO
CIPOMOXHICTIO UM HECIIPOMOXKHICTIO 3/iHICHIOBATH HPOPHB y 3BUYHOMY KOHLENTYaJbHOMY IPOCTODI
MOHATTEBOI cUcTeMH moauHu [2: 147, 219-222, 291]. CtepeoTuItHi ciioBecHI 00pa3u BTUIIOIOTh 3HAHHS
PO IPEAMETH, SIBHUILA 1 IOl HAaBKOJIMIIHBOTO CBITY, 10 YKOPIHEH] Y CBIJOMOCTI MOBHO{ CIIIBHOTH.

SxuMu 6 pi3HUMHU HE 31aBAJINCS IIOSTUYHI TBOPH, B HUX 3aBKIU MOXKHA 3HAHTH CIIOBECHI MMOETUYHI
00pasy, 110 MOBTOPIOIOTHCS. Y TBOPUOCTI 6araTb0X aMEepUKaHCHKHUX MOETIB 3yCTpiualoThes Taki o0pasy,
sk “the blue clear sky”, “the bright golden sun”, “star eyes”, “pearl fog”, “the silver moon”, “gloomy
fate”, “bitter days”; “the doggy life”, “sunny smile” 1 Take inme. Lli ycraneHi, ctepeoTunHi odopasu
CIIyTYIOTh KOMYHIKATHBHHUMH BiXaMM, KOHTAaKTHHUMH TOYKAMH, SIKi CIIPUSIOTH PO3YMIHHIO HOETHYHOTO
TEKCTY, 1110 TMOSICHIOETHCS 1X YKOPIHEHICTIO B IOSTUYHIN CBITOMOCTI SIK II0€Ta, TaK i yuTaya.

Cmepeomunnumu BBaXarOThCs B poOOTI yCTalleH] CIIOBECHI MOSTUYHI 00pasu, B SIKUX MiCTATHCS
6araTokpaTHO NOBTOPIOBAHI €IIEMEHTH 3 BIPIIOBAHUX TEKCTIiB Pi3HUX JITEPaTypHO-CTUIBOBHX HEPIiOIiB.
[ToBTOpIOBaHI €IIEMEHTH € y3BHUAEHUMH, B3ipLECBIMHU ITOCTHUYHUMHU BHCIOBaMH, B SKUX 3aKapOyBasIUCs
HalKkpai 3pa3ku (POHETUIHOTO, ICKCUYHOT0 i CHHTAKCUYHOTO O()OPMIICHHS IOSTUYIHOI TyMKH.

VY JiHrBicTHYHIN JliTepaTypi MOBTOPIOBAHI €IEMEHTH TEKCTY HA3MBAIOThCA IO-pi3HOMY: “CHiIIBbHI
micis” [5: 101-117], “loci communes” [23: 143], roroBi ¢opmymu [8: 181], “xmime” [21: 218],
“crepeotunu” [10: 4, 5; 17: 34-37; 21: 240; 15: 17-19; 24: 16-27]. [Ipn uboMy MaroThCsI Ha yBa3i pi3Hi
SIBUIIA: TIOBTOPEHHS CIIiB, CIOBOCIONYYEHb, CTPO(, peueHb, a TaKOX IOBTOPEHHS CMUCIIB, 3MICTY,
MIOBTOPEHHS Ha PiBHI (POHETHUHOMY il CHHTAKCHYHOMY.

Mogeni, siki MarOTh MEBHI METPUYHI, CHHTAKCHYHI Ta, YaCTKOBO, JIKCUYHI CIIiJIbHI BIACTHUBOCTI,
Oynmo cmovatky 3adikcoBaHo y ¢onpkiopi (emiuni (opmynu, mapHi GopMynH B eIIUuHiM moesii,
TpamuiiiHi GopMynu y TpUYHHUX MicHAX) [AuB., Hamp.: 5: 101-15; 16: 250-265; 19: 266-270;]. Came B
HBbOMY BiJIOYBa€ThCSI CTAHOBJICHHS CTEPEOTUIIHUX TOETHUYHUX GopMyn Ta o0pasiB, sKe nani
3aKpIMJIIOETHCS B TOGTUYHIN CBiIOMOCTI yepe3 MocTiiiHe MOBTOPIOBAHHS.

CrepeoTuriHi CIOBECHI MOETHYHI 00pasyW pO3TILIIAIOThCA HaMU He SK KIime, Mo Halymu
HETaTHBHOTO BIITIHKY, a SK CTifKi, XYAOXXHBO-CCTETHYHI KaTeropii MOETHYHOrO MHUCJICHHS, SKi
BUTPUMAJIHM BUIIPOOYBAHHS 4Yacy 1 CIyTyIOTh 3pa3sKaMM ITOETHMYHOTO BUTBOpeHHs. CTepeoTumHi obpasu
CHPUSIOTh CTIHKOCTI KYJIBTYPH, ii >KUTTEAISIIBHOCTI Ta IumicHocTi [15: 18]. Bouu € pesynpraTom He
TUMI3alii, a ifgeamizamii, TOOTO CIIBBIJHECEHHS 3 €TaJOHOM, IO CTabiii3ye KOHCTaHTHICTh iX
COPUUHATTS yciMa wieHamHu chiutbHOTH [21: 236]. YV CcTepeoTHIHUX NOSTHYHUX 00paszax BTiNeHi
IiHHICHO 3HAYyNl JUId J0JACTBa a00 MEBHOI KyJIbTYpPHOI CIUIBHOTH O3HAaKM Ta BIACTHUBOCTI
HABKOJMIIHBOI JiHCHOCTI.

Jlo CTEpeOTHITHUX MH BiJHOCHMO CJIOBECHI IMOETHYHI 00pa3H, KOHIENTyaJlbHa CTPYKTypa SIKHX
MICTUTh MiHIMaJbHY KUIBKICTh IIPOTOTHIIOBHX KOHIENTYJIBHHX CXEM, IO XapaKTepH3YIOThCS
nepen0avyyBaHUM BEKTOPOM acoIlialliii Ta CHUCTEMATHYHICTIO MAaIlyBaHHS O3HaK CYTHOCTEH LApUHH
JpKeperna Ha napuHy Metd. CTepeoTHIl, B3araii, — [ie yCTaleHe 3HaHHS Mpo IEeBHU MpeaMeT, spuiie abo
CHTYyallil0 PeabHOrO0 UM YSIBHOrO cBiTy. Ha BimMiHy Bif HpOTOTHILY, 3MICT SIKOTO € HEUTpalbHUM,
CTEpPEOTHUII 3aBXIM MA€ aKCIiOJOTiYHE 3HAUYEHHS 1 Moke OyTH COLiajbHO, KyJbTYpPHO a00 HAlliOHAIBHO
MapkoBaHUM. CTepeoTHIHI 00pa3u MOXYTh OyTH aBTOPCHKMMH, IPOTEC 3HAHOMHUMH IHIHPOKOMY KOy
JOJIel 3aBJSIKM PETYJApPHi MOBTOPIOBAHOCTI OaratbMa MOeTaMH 1 3aBISKH TOMY, IIO iX 3MICT €
MOTHBOBAaHHM CIIJIBHOIO CTPYKTYPOIO KOJIEKTHBHOI KyJNbTYpPHOI mam siTi, TOOTO JIiHIBO-MEHTAJIbHUM
IIPOCTOPOM KYNBTYPH, SIKH MICTUTH iH(OpPMAILiIO NPO Te, SK JIIOJUHA CIIPUHMAE CBIT, OLIHIOE HOro Ta
CBOIO POJIb 1 Miclie B HboMY. OCh UOMY OCHOBHHUMH (DPYHKIIISIMH CTEPEOTHITHUX 00pa3iB € akciojoriuxa i
XapakTepoJIoriuHa.

CrepeoTuIiHi CIOBECHI MOETHYHI 00pa3u — II¢ KOJEKTHUBHE CBifoMe, 10 (opMye MOCTUYHY
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Tpaguuito. Taki 06pasu € KOHTEKCTYaJIbHO BUIBHUMM, OCKUIBKH YKOPIHEHI HE Y TEKCTi, a B 00pa3HOMY
mpocropi amepukaHcbkoi moesii. ITiArpyHTSAM CTEpEOTHNHUX CIOBECHHX IOGTHMYHHX 0O0pasiB €
MPOTOTUIIOBI KOHIENTYaJbHI CXEMH, IO BiloOpa’kalOTh TUIIOBI YSBICHHS N 3HAHHS MPO NPEIMETH,
SBUINA W momii peanbHOro i ysBHOro cBiTy. CrepeoTHnu moOyIoBaHi 3a yCTAJCHUMHU MOCTUYHHUMHU
(dhopmynamu, 1o BiToOpaxarTh CHHKPETHYHE, aHAJIOTOBE i acolliaTUBHE NOSTHYHE MUCIICHHS, BTiIeHE
B TIOCTifHO ITOBTOPIOBAHMX, YKOPIHEHUX Yy XYIOKHIM CBIJOMOCTI €miTeTax, MOSTUYHUX IOpPIBHIHHSIX,
MeTadopax, OKCUMOpPOHAX : “the blue clear sky”, “the bright golden sun”, “star eyes”, “pearl fog”,
“the silver moon”, “gloomy fate”, “bitter days”; “the doggy life”, “sunny smile”; “cold as a stone”;
“pretty as a flower”; “as white as snow”; “sinful pleasure”.

CTepeoTuITHi CIOBECH] MOETHYHI 00pa3u He BTPAyaroTh CBOE€I MPUBAOIUBOCTI IONPH EPMAHEHTHE
BXXHMBAaHHS y BCl IepiogM MOETHYHOI KyAbTypu. lle MOSCHIOETHCS, HAa HAIl HOTJISLA, THM, IO BOHH
BiOMBAIOTh YCTAJICHI €TAJIOHHI 3HAHHS NEBHOI KyJNbTYPHOI CHUIBHOTH ab0 BCHOTO JIOACTBA. BoHU €
cBOro pony (impTpamu, Kpi3b sKi IpOXoAUTH iH(opManis 3 JaBHBOI JaBHUHU. LlikaBo, 110 CTepeoTHIIHA
cxema OCTAHHSA PIYKA JKUTTSA Brinunack sK y 3axifHiff, Tak i B CJIOB’SHCBKill KyJIbTypax y
CIIOBECHUX MOCTUYHHUX oOpaszax: “‘waters of Lethe”, “the river of Styxs” — eoou Jlemu, piuka Cmikc,
Xoua y AaBHIH aHTU4YHIM moe3ii BXKUBasHcs ¥ iHII HAa3BU PIYOK MiJ3€MHOT0O LIAPCTBa, IO SAKUX XapoH
MIEPeBO3UB IyIIl MOMepIuX A0 cyaunuma: AxepoHT, Komuton, dereroH, — Ta BOHU HE BUTPUMAIH
BHUIIPOOYyBaHHS 4acoM. OTXKe, CTepEOTHIIHI KOHIIENTYalbHI CXEMH € KOTHITUBHUMH OJMHHUISMH SIK
30epiraHHs, Tak 1 0OpPOOKH 3HaHB, L0 ONPEIMETHEH] B TOCTUYHOMY TEKCTi.

Cepen YMHHUKIB, IO 00YMOBIIIOIOTh PO3BUTOK MOETUYHHUX CTEPEOTHINIB, YiIbHE MICIE MOCIIAI0Th
CHHTaKCH4YHI Ta mparMaThyHi. CHHTaKCHYHUM YMHHUKOM € IIPOCTOTa CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH, sKa
3yMOBJIEHa TSDKIHHAM CTEPEOTUITHUX CJIOBECHUX IMOSTHYHHX O0pa3iB M0 MiHIMi3allii CHHTaKCUYHOI
CTPYKTYpH (CIIOBOCIIOYYCHHSI 3 YaCTOTHHMH CIIiTETaMM y pOJi O3HaueHHs, Tumy a nice girl; fine
weather; a twinkling star); 10 BXXUBaHHS yCTaJCHUX KOHCTPYKLIN (KOHCTPYKILIi HOPIBHAHHS: as...as; as
like as; so.., as; not so...as; abo MPOCTUX pEUYEHb, B SKUX BIJNCYTHI MIAPAAHI 3B’S3KH. 3TiAHO 3
JOCIIKCHHSMH, TpPOBEACHUMH JAaTCBKUMH JIHTBICTAMH Yy Taly3l METOAMKM 3aCBOEHHS MOBH,
KOHCTPYKIII{ 13 CypsITHUMHU 3B’S3KaMU CIPUHAMAIOTHCS JIETIIEC MiApAIHUX, a YCTaJeHi Ta igioMaTH4Hi
3BOPOTH CHPHSIOTH aJeKBaTHIM iHTepmperarii Tekcry [22: 209]. Taki BUCHOBKH MOXYTh CIyI'yBaTH
MOSICHEHHSM TIParMaTuvHoOi CIPSIMOBAHOCTI CTEPEOTHITHUX MOSTHMYHHUX OOpa3iB y BipHIOBAHOMY TEKCTi
Ha BCTAaHOBJICHHSI KOMYHIKaTHBHOT'O 3B’ 13Ky MIXK aBTOPOM 1 YMTa4YEM.

UMHHUKOM IparMaTHYHOI CIPSIMOBAHOCTI € TSKIHHA CTEPEOTHUIIHHMX CJIOBECHHX 00pasiB 10
adopuctuyHocTi. JlianexkTnka (QyHKIIOHYBaHHS CTEPEOTHILy IOJIATa€ B TOMY, IO, 3 OJHOTO OOKy, Y
cBOeMY (OPMYBaHHI BOHH 3alI03UYYIOTh KYIbTypPEeMH NMapeMioIoridHoro GOHIY KyJIbTYpH JIIOACTBA, a 3
JPYroro — BOHU caMi MParHyTh CTaTH KPWJIATHMHU BHpa3aMu. Tak, HapUKIad, JKepenoM (GopMyBaHHS
CIIOBECHOTO MOETUYHOT0 00pa3y P. @pocta “Good fences make good friends” y Bipmi “Mending Wall”
(Frost SP: 56) “Cycioa 0obpuii, axuo mur eucoxutl” € BiJoOMe aHTJIKAChKe MPUCIiB’ “My house is my
castle” — “Miii dim — ye mos gopmeys”. Ane 3 4acoMm, 3aBAAYYIOUH MPOCTOTI CBOEI CHHTAKCUYHOI
CTPYKTYpH Ta YKOPIHEHOCTI pO3MiJIeHNX 3HaHb, TOOTO CIIJILHUX 3HAHb y aBTOpa W yMTaya Mpo MEBHUMN
(parMeHT IifCHOCTI, HABEICHUI BHIIE CIIOBECHHUI MOSTUYHMI 00pa3 yBilIIOB y 3arajJbHUN KyJIbTypHUN
(b oHI 3HAHB aMepuKaHChKoro Hapoxay [30: 403].

Cepen CTepeOTHNHUX “KPHJIATHX~ CIOBECHHX 00pa3iB, sSKi MU KBaJi(iKyeMO SIK aBTOPCBHKi, CITij
Ha3Batu Taki: “Publication is the auction of the Mind of Man” (Dickinson OB: 453) — “Ily6nixayis — ye
aykyion posymy”; “It is equal to live in a tragic land / To live in a tragic time” (Stevens OB: 324) —
“Kumu Ha uebesneuniii 3emni — yce pieHo, wjo acumu y msadxcki uacu’; “He who is ridden by a
conscience / Worries about a lot of nonscience” (Nash NA: 665) — “Toii, xmo nosdasuscsa 300po602o
eny30y, He mypoyemscs npo siocymuicmuv Hayku '’y “Purity is obscurity” (Nash NA: 666) — “Ilypusm —

.G

ye enyncmeo’”’; “Keep away from the little deaths” (Sandburg CP: 234) — “Tpumaiica ocmopous manux
cmepmeti”; “The Road Not Taken” (Frost CP: 10) — “Inwa Oopoea, ne ooparnuii wnax” ; “Two Roads
diverged in a wood / And I — I took the one less traveled by” (Frost CP, 10) —“/[ga winax posbienuce y
eai, i s, — s 06pas moti, wo meHwt xoxcenum oyg”; “Time winged chariot” (Marvell OB: 674; Emerson
OB: 245) —“Koneco ¢gopmynu’”; “My candle burns at both ends” (Millay OB: 697) — “Mosa csiuka
nanae 3 060x Kinyie”’ (JKUTH ACKPABO, TIOBHOK MipOI0).

Aemopcoki CTEpeOTUIHI CIOBECHI HMOETHYHI 00pa3u € siIpOM HAIliOHAIBHOI KyJIbTYpH, LEHTPOM
00pa3HOro MpocTOpy amMepuKaHChKOi moe3ii. BoHM BiIOMBarOTh TOJOBHI IIHHOCTI aMEPHUKaHCHKOTO
00pa3y KHUTTA Ta CIOCOOY MUCIIEHHS, OCKUIbKH 0a3yrOThcs Ha PO3AUICHMX 3HAHHSAX IMPO CBIT, MO €
YKOPIHEHHMH Yy CBIJIOMOCTi 0araTbox aMepuKaHIIiB.
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B oOpa3HoMy IpocTOpi TEKCTOBOTO CBITY CTEPEOTHIIHI CIIOBECHI 00pa3u, OKpiM KOMYHIKaTHBHOI,
BHUKOHYIOTh (QYyHKIII pedepeHuiiinoi Ta pensTuBHOI crernudikarii, mo 3abesnedye IUTICHICTH Ta
3aBepIIEHICTh MOSTUYHOTO TeKCTy. Pedepennilina cnienudikaiisa — 1e iieHTudikaiis Ta BCTAHOBICHHS
3B’S3KiB M)XK CYTHOCTSIMH TE€KCTOBOT'O CBITY, a PEISITUBHA crienu(iKallis 3MiHCHIOE 3B’ 130K MIXK (pakTaMu
Ta MOMAIAMH, IO omucaHi B TekcTi [22: 200-213]. 3B’s3HICTE Oylb-SKOTO0 TEKCTY 3a0e3MedyeThes
pearizalli€lo BHYTPIIIHIX, BiTHOCHUX (PENATUBHUX) 3B’ A3KIB MK MOBJICHHEBHUMHU OJUHUIISIMH TEKCTY
eKCIUTIMTHO dYepe3 CIONYYHHKH, CIONy4YHI cloBa (mpHCHiBHUKK S0, yet, therefore), cypsani
cnonyyHukH (and, but), cmoBocnonyuenHs (as consequence, in contrast with this), BimHOCHI 3aiiMEHHUKH
(some, others), abo IMIUIIIUTHO Yepe3 JIOTiUHY IOCHIJOBHICTh ONHUCYBAaHUX CHUTYallil 4Yu MOMIH,
MPUYMHHO-HACIIKOBI Ta KOHTPACTHI BIAHOIIEHHS MIX PEUEHHSIMM B TekcTi [7: 73; 22: 204-205]. ¥
MIOCTUYHOMY TEKCTi, KUl XapaKTepH3yeThCsl peaykKuielo abo il BiACYTHiCTIO (0COONHMBO y TEKCTaxX
MIOCTMOJICPHY) EKCIUTIIIUTHO BHPAXCHUX CHONYYHHX 3B’SI3KiB, PENATHBHY (YHKIiIO, TOOTO (hyHKIIO
3a0e3MeuyeHHs] 3B’S13aHOCTI Ta 3UCIUICHOCTI E€JIEMEHTIB TeKCTy, OepyThb Ha cebe CIIOBECHI HOETHYHi
o0pasu, MpUIOMy KOKHHHM THIT Mae cBoi crenupiuni GyHKIii. CTepeoTUIIHI CIIOBECHI IOSCTHYHI 00pas3u
MOpAJ i3 PENATUBHOIO (YHKIIEI0 BUKOHYIOTh TaKoX (PYHKIIIO pelsITUBHOI Henmocmenudikarii, sxa
MOSICHIOETHCST BiACYTHICTIO B IX CHHTAKCHYHIN CTPYKTYpi BiIHOCHMX CHOJNY4YyBaJbHHUX CIIB, IO
CIIYTYIOTh 1IeHTH(iKaIlii 3B’ A3KIB Mi>K MOBJICHHEBUMH OJIMHHUIISIMHU TEKCTY.

HatomicTe B 00pa3HOMY HpOCTOpI BipIIOBAaHMX TEKCTiB CTEPEOTHUIIHI CIOBECHI MOETHYHI 00pa3u
BUKOHYIOTh (QYHKIiI0 pedepeHuidHoi Haacmenudikamii [22: 213], Hamaroud CBOIM CYTHOCTSIM
JIOATKOBHUX XapaKTEPUCTHK, 10 CIIPHsi€ BCTAHOBJICHHIO peepeHTIB-BIANOBIIHUKIB B 1HIIUX CIOBECHUX
MOSTUYHHUX 00pa3zax aMEepUKAaHCHKOI IMoe3ii. BUKOHYIOUM IUCKYpCHBHY pedepeHIiiHy (YyHKIO B
MTOCTUYHOMY TEKCTi, CTEPEOTHIIHI CIOBECHI 00pa3u 3a0e3MeyyloTh HOro 3aBEpIICHICTh, IHTEIPYIOUH
CIIOBECHI MOETHYHI 00pa3d B €IUHOMY CEMAHTUYHOMY IIPOCTOPI aMEPHUKAHCHKOTO IIOCTUYHOTO
TMCKYPCY.

PosrnsiHeMo, SIK BUKOHYIOTH IIi (YHKIIii CIOBECHI CTEpEOTHIIHI 00pa3yu Ha MPHUKIAAlI IOSTHYHOIO
tekcty P. MakKyena “Some Trust In Chariots” — “Jlesiki BipsiTh y KOJiCHUII ~:

THERE WERE THOSE WHO MUST HAVE THOUGHT US MAD
spending all the time and money we never had.

Well, some trust in chariots and some in marble banks,

some of us just love each other and never ask for thanks.

There were those who must have thought us daft
from the way we cried together and the way we laughed.
Well, some trust in chariots and some in big machines,
some of you save diamonds, baby, some of us save dreams.

Some trust in chariots with great big yellow wheels.
Well, I had a ride in chariot and oh how empty it feels.

There were those who must have thought us fools

loving like a house on fire and breaking all the rules.

Well, some trust in chariots. in chariots they ride,

we ride the wings of love together side by side. (Mc Kuen SS: 85)

OO6pa3Huii mpocTip Bipia, Mo € JOMIHAHTOK CMHUCIY MOETHYHOIO TEKCTY, CKIAJIA€ThCA JIAIIE 31
CTEpEOTUITHUX CJIOBECHUX IMOCTUYHHUX O00pasiB “some trust in chariots”, “some trust in chariots, in
chariots they ride”, ta “we ride the wings of love” “loving like a house on fire” “breaking all the
rules”, sKi, BUKOHYIOUM pedepeHLiiiHi Ta penaTuBHI ¢yHKII, 3a0e3neuyloTs HOro 3B’S3HICTH Ta
3aBEpUICHICTh. PensTtuBHA (YHKIIS CTEPEOTHIIHUX CIOBECHO-IIOCTHYHHX 00pa3iB 3IIMCHIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 TTIOBTOPY CJIOBECHOT'O TIOETHYHOT'O 00pasy “some trust in chariots” y BCix crpodax Ta iioro
po3mupeHHsl y TpeTid crpodi: “Some trust in chariots with great big yellow wheels”. PenstuBna
Hezmocnennikallis IposSBISIETCS B TOMY, IO CTEPEOTHIIHI CIOBECHI 00pa3d B CHUIy IX TSDKIHHS IO
MiHiMi3anii CBO€] CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpU HE MArOTh MO3HAYHHKIB PEISTUBHUX 3B’SI3KiB MIXK 1HIIMMH
MOBJICHHEBUMH  OJMHHUIIIMH  TEKCTy. 34YeIJIEHICTh Ta IHTErpaTUBHICTh TEKCTY JOCSATA€ThCS
BUKOPUCTaHHSM CIIOBECHHUX ITOSTUYHUX 00pa3iB, W0 HaleXaTb IO €IWHOrO OOpa3HOTrO MPOCTOPY
amepukaHcpkoi moesii. Tak, cioBecHI moeTW4Hi oOpasu: “some trust in chariots”, “some trust in
chariots with great big wheels”, “I had a ride in chariot”, “some trust in chariots, in chariots they
ride”, * we ride the wings of love” TMOXOIATH Bifi apXETHITHOTO CJIOBECHOIO MOETUYHOTO 00pasy

o
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“Elijah’s ride into the sky in a chariot of fire” [Old Testament; 30: 8; 31: 264] — “Cxo0arcennsa Inni na
Hebo y 8o2HAMIU KoMicHuyi”, 3MICT AKOTO “OAep>KaHHS HAropoau 3a OJarofiiiHi BYMHKKU IPOTITOM
PO3BUTKY TOCTHYHOTO MHCIEHHS Oyno MoaM(}iKoBaHO y PI3HHX IOSTHYHHMX 00paszax KyJIbTypH
moacTBa. B anTHuHiil moesii Beprimist Ta OBinist, B MUCTeUTBI # moesii BinpomxeHHs, 3raganuii BUIe
CIIOBECHUI MmoeTHUHM 00pa3 OyB peIyKOBaHHM 1O KOJICHHUIN, sIKa CHMBOJi3yBaja TpiyMpaabHUH Bi3,
0 yocoOJroBaB cliaBy, yciix, 060 [31: 301]. ATpuOyramu KONICHHUIII CTajdW BOTHSHI Kojeca abo
KpHJIaTi KOHI, K1 3r0JIOM TeX OyJIU CHPOIIEH] 10 MPOCTO Kojieca Ta KPUJIiB, 10 MO3HAYAIH PYX, 3JIET 10
¢dbopTyHH, ycrixy, ar000Bi [29: 179]. BiymyHHS MX 3Ha4eHb Ma€EMO B CIIOBECHHMX MOCTHYHUX 0Opa3zax
aHTITIHCHKOr0 BimpomkeHHs, BIUIMB SKOTO Ha aMEPUKAHCHKY IOE3il0 HE MOKe OyTH HEOI[iHCHUM.
[MopiBHsiiTe, HapUKIad, cioBecHi moeTuuHi oopasu Y. llekcmipa Ta A. Mapsena: “the wings of love
have brought me here” (Shakespeare, Romeo and Juliet, Act 3, Scene 5) — “I]e kpura xoxanns mene
npunecau’”’; “But at my back I always hear / Time winged chariot hurrying near” (Marvell NA: 1089) —
“Ta no3ady s 3a62cou 4y Kpuiamy KoaicHuyw vacy”.

OTxe, (hopMyBaHHSI CIIOBECHOTO MOETUYHOTO 00pa3y BiIOYBa€eThCS HE TUIBKH ITiJ BIUIUBOM TBOPYO1
ySABH aBTOpa NpPHU OCMHCIEHHI SBUI 00 €KTHBHOI MIMCHOCTI, a # SK pe3yJabTaT B3a€MOMIil CIOBECHUX
MOETUYHHUX 00pa3iB B 00pa3sHOMY MPOCTOPI KyJIbTYpH JIroAcTBa. CTEpEOTHIIHI CJIOBECHI 00pasu B CHITY iX
YKOPIHEHOCTI B TOCTHYHIM CBIiOMOCTI aBTOpa N uYWTaya CHPHUSIOTH BCTAHOBJICHHIO pedepeHTHUX
3B’S3KIB MK CYyTHOCTSIMU 00pa3iB HOSTHMYHOTO TEKCTy il CyTHOCTSMH CIIOBECHHX MOCTHYHHX 00pasiB
TEKCTOBOT'O CBITY, M)XK TEKCTOBHM CBITOM OKPEMOTO BipIla i BCiM 00pa3HUM IPOCTOPOM aMEPUKAHCHKOL
noesii. Tak, y Bipiii, [0 aHAMI3YEThCS, CTEPEOTUITHUN 00pa3 “some trust in chariots” MeperyKyeThes 3
130TUITHUMHU 00pa3aMy IHIIMX IOETIB Ta OTPUMYE IMONATBIIMKA PO3BUTOK y CaMiid CTPYKTYpi I[OT'O
TEKCTy, 3aBMsKH (yHKuii pedepeHuiinoi Haxcmenudikamii, sika Mojisrae y po3MUpEeHHI o0pasy 3a
JIOTIOMOT' 00 areHca, I0 BUPaXXCHUH 0cOOOBMM 3aiMEHHHUKOM 3aMiCTh HEO3HAUEHOTO: ‘‘some trust in
chariots, in chariots they ride”. BukopucTaHHs JeKCHCHOI'0 3CYBY — B)KMBaHHS OCOOOBHX 3aiIMEHHUKIB
3aMiCTh HEO3HAYCHHX, O3HAYECHOI0 AapTHKII0 3aMIiCThb HEO3HAYeHOro, — CHpHIE IHTUMI3allii
KOMYHIKaTHBHOI CIIPSIMOBaHOCTI TeKCTy [22: 75; 24: 30], o Bexe A0 OUIbII MTMOOKOr0 PO3YMiHHS HOro
3micTy. Ilpuknanom pedepennmiitnoi Hagcnermdikarii cayrye BXKHBaHHA 0COOOBOro 3aliMEHHUKA we Y
CTEpEOTUITHOMY CIIOBECHOMY MOETUYHOMY 00pasi “we ride the wings of love together side by side” B
OoCTaHHIN cTpoi MOETHYHOTO TEKCTy, L0 aHadi3yeTbcs. IlpudyoMmy ocoOoBuI 3aliMEHHUK we — Mu
MIEBHOIO MIpOIO IEMOHCTpPY€E (YHKI[IOHAIBHY IIEPEOPIEHTAIIIIO ITi€] YACTUHU MOBH, SIKA TPOSIBIAETHCS Y
3MaTHOCTI 3aliMEHHHMKAa BHUKOHYBAaTH (YHKI[I0 HOMiHAIlii, IO MpUTaMaHHAa IMEHHUKOBi. Bxwuparoun
0c000Bi 3aliMEHHHKH, aBTOpP OKPECHIIOE iM IIEBHE KOJO JIOJICHKOI CIIIBHOTH, SIKE XapaKTepU3YEThCS
3MaJIbOBAHUM Y BipIili 0€3KOPUCHUM CTaBJICHHSM JIO )KUTTS, Ta HAJa€ oMY MTO3UTUBHOI OIIHKU IIIIXOM
CHHTAKCHYHOTO CTHJIICTHYHOTO TPHIOMY MapajeibHOIO IPOTHCTABICHHS CIOBECHHX IOCTUYHHUX
o0pasziB: “some of you save diamonds, baby, some of us save dreams”.

CrepeoTurHi HoeTHYHI 00pa3y HasBHI Maibke y KOXKHOMY IOGTUYHOMY TEKCTi Ta CBiI4aTh BOHU HE
PO KIIIIOBAaHICTh MOSTUYHOTO MOBJICHHS, a PO 30epeKeHHs TpaauLiil. “TpaTuiiiHiCTh XyI0XKHBOTO
BHPaXCHHS HACTPOIOE YMTAya Ta Ciiyxada Ha MOTpiOHUI nax. Ti uu iHIN TpaguuiiHi GopMyH, sKkaHpH,
TEMH, MOTHBH, CIO)KETH CIyTyIOTh CTBOPEHHIO y YHTa4ya MEBHOTO HACTpOI0. CTEPEOTUIl HE € O3HAKOIO
0e3IapHOCTi aBTOpa, XYJI0KHBOI clladKocTi foro gopodky” [18: 71].

BUCHOBKMHN. B o0pa3HoMy TIpocTOpi aMEpUKaHCHKOI MOe3il CTEPEOTHUIIHI CIOBECHI MOETHYHI
00pasu GyHKIIOHYIOTh MOB SIKODI, SIKi He 00MEXYIOTh TBOPUY (paHTa3ito aBTOpa, a JIHIIE yTPUMYIOTH ii y
MOTPiOHOMY PYCIli, CIYTYIOUM KOMYHIKaTHUBHilM CHIPSIMOBAHOCTI NMOETHYHOI'O TEKCTY Ta 3a0e3MeueHHIO
a/IeKBaTHOCTI OTO CHPUIHATTS Ta iHTEpIpeTartii.

CrepeoTuIHi CIOBECHI MOCTHYHI 00pa3y MOALILEMO Ha YHIBEpcajbHi, KyJIbTypHO-cHenu(idHi Ta
aBTOpCchbKi. Jlo yHigepcanvbHux BIIHOCHMO CIIOBECHI NMOETHYHI 00pasH, IO CTBOPEHi 3a JOMOMOIOO
MOCTIMHUX TABTOJIOTTYHMX EIITETiB, CEMAHTHKA SKUX TABTOJIOTIYHA ONMHCYBAaHUM HHMH IpeaMeTiB. B
OCHOB1 iX (popMyBaHHS JEXHUTh CHHKpPETHMYHE IOCTMYHE MHCJICHHS Ta MPHHLUI IICHXOJIOTIYHOTO
napanenizmy, o 6a3yeThCsi Ha 3aTalbHOMY CEMAaHTHYHOMY 3aKOHI ITOB’3aHOCT1, FTapMOHil MIKPOKOCMY
Ta MakpokocMy Bceecsiry.

Ho xyremypHo-cneyugiuninux — Taxi, mo copMoBaHi aTpUOYTHBHUM MAaITyBaHHSIM O3HAK, SIKi HE
MICTATBCS Y JCHOTATHBHOMY 3HAUeHHI CYTHOCTEH WAapHHHU IKepena, aje € no0pe 3HAaHOMHUMH YCiM
YWICHAM KyJIbTypHOI CHUIBHOTH, TOOTO € YKOPIHEHUMH Y iX CBIIOMOCTI.

Aemopcvokumu BBa)KAEMO CTEPEOTHIIHI MOETHYHI 00pasu, ski HaOynau adOpUCTUYIHOCTI 3aBISKU
3MICTOBHOCTI, IO 3YMOBJICHO BHMKOPHCTAHHSM KyJIBTYPEM 3araibHOIIOACHKOrO Ta HAI[lOHAJIBHOTO
XapakTepy, Ta CHCTEMaTUYHOMY [IUTYBAHHIO Y TBOPAX iHIIMX aBTOPiB. ABTOPCHKI CTEPEOTUITHI CJIOBECHI
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o0pasn € MomudikamisiMM apXeTHIHUX CXeM, 1 3 4YacoM HaOyBalOTh AaKCiONOTiYHOCTi, 3aBJSKU
a(hOpUCTUYHOCTI 3MICTY, KM BiIOMBA€ 3arallbHONIOJICHKI YHIBEpCcalbHI ICTHHH, 3HAWOMI BCIM YiieHaM
KyJIbTYpHOI CHUTBHOTH. OTpPHUMABIIN YiTKICTh JICKCHKO-CHHTAKCHYHOTO O(GOPMIICHHS B ITOCTHYHOMY
MOBJICHH1, BOHU MIIIHO YBIHIIIJIM B TOETUYHY CB1JIOMiCTh aMEPHUKAHCHKOI KYJIBTYPH.

PensituBHa (yHKIIS CTEpEOTHNIB JOMoOMarae JOCATTA KOMIIO3MIIMHOI €IHOCTI Ta I[UTICHOCTI
MOETUYHOTO TeKcTy. JluckypcuBHa pedepeHliiHa — BCTAHOBIIOE 3B’S3KHM 3 PI3HUMHU CBITaMu
MIOGTUYHOTO TEKCTOBOTO CBITy B JIUCKYPCHBHOMY IIPOCTOpI aMepHKaHCBKOI moesii, 30epirawouu
MOeTHYHY Tpaauuito. PensTuBHa Hemocmenudikaiis KOMIIEHCYeEThCS (QYHKIEIO pedepeHuiiHol
Hajcnenudikamii, mo 3abe3nedye MONANBIIUA PO3BUTOK CTEPEOTHUITHOCTI CIOBECHOT'O TOETUYHOTO
00pa3y. CTepeoTHIIHI CIIOBECHI MOETUYHI OOpa3d pO3TAIlOBaHI Ha TOPU3OHTAIBHIA OCi 00pazHOrO
IIPOCTOPY aMEPHKAHCHKOI 1Moe3ii, po3MIMPIOIOTh i1 KYNbTypHHH MPOCTip Ta CIYT'yIOTh KOMYHIKaTHBHIH
CHPSIMOBAHOCTI TIOETUYHOT'O TEKCTY.

IlepcnekTHBY THOAANBIIOTO JOCTIKECHHS BOAYaeMO y BUSBICHHI €THOKYJIBTYPHOI cHenuiku
CTEPEOTUITHUX CJIOBECHUX MOETUYHUX 00pa3iB y TEKCTaX aBCTPAJIiHChKOl, KaHAJICHKOI 1 HOBO3EIaHACHKOT
moesii.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Jlapuca BeaexoBa — noktop ¢inonoriuHux Hayk, npodecop, npodecop kadeapu aHTIIIHCHKOI MOBH Ta METOAMKH ii
BHKJIaJaHHS XepCOHCHKOIO JeP)KaBHOTO YHIBEPCHTETY.
Hayxogi inmepecu: NiHrBOIOETHKA, KOTHITHBHA JIIHIBICTHKA, AUCKYPCO3HABCTBO.

YK 811.161.26°344
KOMMYHUKATUBHbIA ACMEKT FEHAEPHOW CTEPEOTUNU3ALUU

Jludus OJ/1YBEHKO (Odecca, YkpauHa)

Cmammsi npucesuena npobnemi coyianbHo-2eHOepHOi cmepeomunizayii i npuyun it mpanchopmayii ma
PEKOHCMPYKYIT 2eHOepHuUx cmepeomunié y cyyachuini xomyuikayii. Cmupanns 2enOepHux 6iOMIiHHOCMeU
XapakmepHo matidice O 6CIX chep KOMYHIKAyili 0OYMOBIEHO [HMEPHAYIOHANI3AYIEI0 KOMYHIKAMUBHUX
npoyecie, wo macHe 3a €060 3pPYWEHHA 6 CYCRIIbCMEl Ma 3aH080 BUSHAYAE YU YCYBAE 3Micm
«2eHOepOoNeKmiey.

Kniwouoei cnosa: cendepnuii cmepeomun, eeHoepHa poib, 2eHOeponeKm, O0eKOHCMPYKYIs, MOSHA NoGediHKa,
MACKYHHICMb, (DeMIHIHHICIb, COYIOKYIbMYPHA PEabHICb.

The article deals with socio-gender stereotyping and causes of transformation of gender stereotypes as
well as deconstruction of them in the modern communication. Elimination of differences between the genders
take place in almost all spheres of communication due to internationalization of communicative processes
involving shifts in the society which are redetermining or removing the contents of the genderolects.

Key words: gender stereotype, gender role, genderolect, deconstruction, language behaviour, masculinity,
femininity, sociocultural reality.

W3ydenue crepeTurioB Kak HAIlOJHEHHBIX ONPEAEIEHHOM NparMaTUKOW KyJIBTYPHBIX HIE0JIOreM
HECOMHEHHO BBICTYIIAET OJHOM U3 OTIPaBHBIX TOUEK B CUCTEME MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIUHU.

Ienpro Hamiel pabOTHI BRICTYIAJIO YCTAHOBICHHE OCOOCHHOCTEN TeHACPHON CTEPEOTHIIN3AIIIH UITH
OTCTYIUIEHUM OT HeE B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM HHTEPKYJAbTYPHOH U  HHTPAKyJIbTYPHOU
KOMMYHUKaIIHU.

BHuMmaHue K TeMaTHMKE TE€HAEPHBIX CTEPEOTUIIOB B TI'yMAaHUTAPHO OPUEHTHPOBAHHBIX
HCCIIeIOBAHUSX SIBIIIETCS HauOoJee aKTyaJbHBIM U BOCTPEOOBAaHHBIM aCIIEKTOM COBPEMEHHBIX TCOPH,
KOTOpBIE TAKKE YYWTHIBAIOT HECTAaOWIBHBIN, JUHAMMYHBIM XapakTep MPEACTaBICHHH O TI'eHICpPHBIX
paszmuusx [1; 5; 6; 9].

AKTYaJILHOCTh JaHHOH MpoOJeMaTHKH OOyCIOBIE€HA TEM, UTO HCCIEAOBaHHE HMEHHO
CTEPECOTUITHBIX MIPEACTABICHUH, a TakKe UX TpaHc(hopMannil MO3BOJSIET PACKPHITh M OOBSICHUTH MHOTHE
MEXaHU3MbI COLMOKYJIBTYPHOI'O M SI3BIKOBOTO pa3BuUTHS [3: 164]. Takue Hayku, Kak KyJIbTYPOJIOTHS,
TICHXOJIOT S, COLIMOJIOTHSL, TIeIaTOTUKa, UCTOPUS U (puocodusi, Ka’kaas Mo-CBOEMY, BHOCIT CBOW BKJIAJ
B TO3HAHUE YEJIOBEKAa, OOIIECTBA M KyJbTYpHl uUepe3 M3ydeHHE T'€HACPHBIX CTEpEOTHIOB. B Teopuu
KOMMYHUKAaIlUU aCIEeKT T€HAEPHBIX CTEPEOTUIIOB UMEET UCKIIOUUTENIBHYIO BaXKHOCTb, ITOCKOJIIBKY OHU
[IOMOTal0T BHUKHYTh B CHEHHU(HUKY COIHAIBHO-UCTOPHYECKUX U IICHXOIMHTBUCTHYECKUX (HaKTOPOB
MOJAYM ¥ BOCTIPUATHS MH(GOPMAIIUK C TOYKH 3PEHUS TPAIUIIMOHHBIX, 0000IIEHHBIX MPEACTABICHUN O
KOMMYHUKATHBHBIX TeHICpHBIX pomax [7: 191]. IlposBieHHs «MYXCKHX» U (OKEHCKHX» poseil B
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COITMOKYJBTYPHON pEAJbHOCTH 3HAYMTENFHO INUpe M 0Oorade, 4yeM IPOCTO IOBEICHHE YENOBEKa,
MOTHBHPOBAHHOE €r0 MOJIOBOH MPUHAIICKHOCTHIO.

B mporecce pa3BuUTHS TEHAEPHBIX HCCIEIOBAHUM, BO3HUKIA HEOOXOJUMOCTH B OINpEACICHUU
TEHJIEPHBIX CTEPEOTHIIOB KaK OTAENbHOW TIpYINIIOBOM ONINO3MLIMHM B CHCTEME  COLIMAIBHON
middepennuanun.  JleWCTBUTENbHO, OCHOBHYIO poib B (OPMHUPOBAHMU IICHXHYECKOTO Iojla U
TCHICPHOH POJM Ha MPOTSDKEHHM MHOTHX BEKOB HTPAjd COLMANBHBIC OXKHJIAHWUS OOIIECTBA, KOTOpPHIE
YTBEPIWIINCh B COOTBETCTBUU C KOHKPETHOH COIMAaJIbHO-KYJIBTYPHONH MAaTpulleil M HaXOOWJIH CBOE
oTpaskeHHue B mpoliecce BocnuTanus [3: 167]. B o0mecTBeHHOM CO3HAHMM B3aUMOACHCTBUE TeHICPHBIX
CTEpPECOTUIIOB BCETJa BBICTYNAJIO OOpPa3lOM «HUCTHHHONW» (EMHHHHHOCTH W MAaCKYJUIMHOCTH C
COOTBETCTBYIOIIUM, B3aHMMO/IOIOJIHSIONIM KOMIUIEKCOM KOMMYHHUKATHBHBIX HAaBBIKOB, SIBIISIOLIUXCS, B
CBOIO oOYepeslb, COBEPIICHHO PAaBHOBECHBIMH M PasMomopsakoBeiMu [9: 55]. B cBs3u ¢ oTuMm
HCCIIeIOBATENN, COCPEIOTOUMBIINEG BHUMAHUE HA H3YyYCHHH MYXCKHX U IKCHCKHX OCOOCHHOCTEH
CTEPEOTUIIMYHOIO PEUEBOI'0 IOBEACHUS, BBEJIHM IOHATHE «TEHICPOIEKT», KOTOPBIM 3aKpemuics B
HAaydHOM O0OMXOJle B KadecTBe OOO3HAYCHUS COBOKYITHOCTH IOCTATOYHO YCTOMYHMBBIX IIPU3HAKOB
MYKCKOM ¥ KeHCKOoH peud [2]. Beuin, HampuMep, BBIACTCHBI CICAYIONUE YePThl KEHCKOTO PEeueBOro
MOBEACHUS: TUIMYHOCTh KOCBEHHBIX pPEYEBBIX AaKTOB, IpeobnanaHue (opM BEXKIMBOCTH U
CMSITYEHHOCTH (HampuMep, YTBEp)KICHUH B (hopMe BOIPOCOB); OTCYTCTBHUE JOMHHAHTHOCTH B PEYEBOM
MOBEACHUN U T. 1. Bo MHOrHX Tpymax IO COI[MOJIMHIBHCTHKE W KOTHUTHUBHOH JIMHTBHUCTUKE OBIIH
MPEACTABICHBl XapakTEPUCTUKU THUIMYHOTO JKEHCKOrO s3bIKa B OCHOBHOM Ha MaTepuaie
XyZIOXKeCTBEHHOH nutepatypsl [1; 3]. YTBepkmanock, K MpUMEpy, YTO CIIOBAPh SKEHIIUH COICPKUT
IJIaBHBIM 00pa3oM CJIOBa, CBSI3aHHBIC C MpHCYLIel >keHIHaM chepoit natepecos (Kinder — «metm»,
Kuche — «kyxusa», Kleider — «miaThs»); UX JEKCHKa COACPKHUT Oojbliee KOMUYECTBO 3M(pATHUECKUX
Hapeuyny, a camMa peyb B IIeJIoM 0oJiee KOPPEKTHA, YeM y MYXUYWH (KESHIIWHBI THIIEpKOppeKTHBI) [10:
31].

B cBoeif paGoTe MBI MOMBITATUCh PACCMOTPETh, HACKOIBKO TPEXKHSS IPAKTUKA BBISBICHUS
TCHIPOJIEKTOB M TCHICPHBIX CTEPCOTHIIOB TEpsIET CBOIO 3HAYMMOCTE B KOHTEKCTE KYJIBTYpPHO-
JCKOHCTPYKTYIHU3HUPYIOIETO COBPEMEHHOT0 OOIIECTBA M HYXIACTCS B IIEPECMOTPE OCHOBHBIX CBOUX
IIOJIOKEHUH.

O KOHTHHYaJbHOCTH OTHOLICHHH MEXIy MAaCKyIUHHOCTbIO M (PEMHUHHHHOCTBIO, a TaKke
TpaHC(HOPMAIHSIX TEHAEPHBIX CTEPEOTUIIOB, MX «IEKOCTPYKIHI», UCCICIOBATENIN HAYAIH TOBOPUTH yXKe
Oonee Beka Hazan (3. Opeiia, O. Beitnunrep u np.) [4]. Cpeau uccienoBareneid JaHHON MpoOiIeMbl ObIT
takke 1 O. OpomM, oOpaTUBIIMI BHUMaHHE HAa CTHPAHHE PA3IM4YUi MEXAy IoJaMHM, KakK Ha SIBICHHE,
HUMEIOIee BIIOJIHE KOHKPETHBIE IMPUYMHBI COLUAIBHOIO Iopsiika (0OpeTeHHe S>KCHIIMHAMH IIpaBa
rojioca, paciiaThlBaHUE MPEACTABICHUI O TUIMYHO MY)KCKHX M THIINYHO >KCHCKHUX 3aHSATHUAX, B T. 4.
npodeccHoHaNBHBIX U T. 1.) [8: 178].

CoBpeMeHHBIC IIOCNIENOBATENM TEOpHil Havasa XX BeKa MPU3HAIOT YCHUJICHHE YKa3aHHBIX
TEHJCHIMH B HaIle BpeMs, YTBEpXKZas, YTO B KYIbType U S3bIKE MPOUCXOAUT COMMDKEHHE IMOIIOCOB
KOHTHMHYYMa MAaCKYJIMHHOCTU-(GeMUHUHHOCTH [7]. YuamaroTcs cutyanuu He-auddepeHIuanuu u
WHBepcUU OTUX momocoB. llcuxoanamutuk JKak JlakaH, mnocTaBuBIIMA TpoOieMy  «s3bIKa
0ecco3HATEIBHOTO» M ONPEICIUBIINI MON KaK «MacKapaa» MpakTHK M 3aKOHOB, a TaKKe M3BECTHBIN
3anagHbli KyapTyposior Mumens @yko, npociaBUBIIMKCA BBEIECHUEM B HayKy IIOHATUSA IPAKTUYECKOTO
peyeBoro MoBeAEHUsS (IUCKypca), paccMaTpUBaiM INPOOJIEMBl TEHAEPHBIX OTHOIICHHH B acIeKTe
COITMOKYJIBTYPHON M SI3BIKOBOM peajbHOCTH, a caM TEHIEP B BHJEC «COLUAIBHO CKOHCTPYHPOBAHHOM,
CHMBOJINYECKH MTPOUHTEPIPETUPOBAHHON, UCTOPHUCCKU MeHaouelicss MOIem» [00 3ToM moapol.: 5:
277]. Ha mosBienue Takoil (OpMyIMpPOBKH cuibHOE BiusHuHe okazan JKak Jleppuma co cBoeit
KOHLICNIINEH AEKOHCTPYKIMH KaK TPaHC(HOPMAIMM TOHATHUM KakK HACONOTHYECKHX, TaK KyJIbTYPHO
CKOHCTPYHPOBAHHBIX, AECEMAHTH3ALUN MHOTUX MCTOPUYECKH CIOKUBIINXCS KOHIICIITOB M KaTEropHii
[06 aToM moapoO.: 3: 170]. B coBpeMEeHHOH COLMANBbHO-KYIBTYPHOH MapagurMe JOCTaTOYHO YETKO
MIPOCTICKHUBAIOTCS JCKOHCTPYKTUBHHBIE TEHJCHLIUH B COONIOICHUH «IIATPHAPXAIBHON TPAIWIUH, B
KOTOpPOH OBLIM MPONUCAHBI HAIIM TPEAKH», «TPaAullud, 3ameAmedl B Tynuk» [9: 136], koraa
«IUBWIM3AIMS, UMEIOIIAs MOJTHOE MPAaBO TOPIO0 UMEHOBATHCS MYKCKOH ... BCTYNHIA B a3y KpHU3Hcay
[6: 79].

IIpouecc Tpanchopmanuu TpaaULHUOHHBIX B3IJISIIOB HA TEHACPHBIC pasTPAHUYCHHUS HAYWHAIOT
ce0s1 IPOSBISITE OCOOCHHO AaKTHUBHO B KoHIE 80-x romoB XX Beka, CTUMYJIHUPYEMBIC POCTOM HOBBIX
JEMOKPATUYCCKUX HJICH M MOACTETHYThIE TAKUMH HCTOPHUYECKUMHU COOBITHSIMH, KaK KOHEIl XOJIOIHOW
BOMHBI, NajgeHue bepinHCkoM cTeHbl, HU3MeHEHHEe EBpoOnelcKodl KapThl, a TaKKe TEXHUYECKUM
IIPOTPEeccoM, CTpaTeruedl  «I00aBieHMS SKEHIIMH» B HAayKy, O KOTOpPOM Tak paTOBaJH

10



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni nayku  Bunyck 138

MPEACTABUTENBHUIBI  JnOepanbHOoro  ¢emuHu3Ma.  CTaHOBJIEGHHE  KYJNbTYphl  IIOCTMOJEpHA,
paccMaTpuBaronield Takoe CTUpaHHE Pa3IM4yMid HEe KakK JCBHAIMIO, 4 KaK OJUH M3 BO3MOXKHBIX ITyTEH
€CTCCTBEHHOTO  pa3BUTHs,  CHOCOOCTBOBANO  JalbHEHImIeH  MEKOHCTPYKIMM  TPaJULMOHHBIX
MPEACTABICHUN O Pa3NUIMIX MEXKIY IMOJIaMH.

[Ipoucxomut cBoeoOpasHas neuHmuBuAyanusanus koHinentoB MYXUMHA wu JXKEHIIMHA.
SBnenusi, 0OyCIOBIMBAIOIIKME STOT MPOLECC, BO3HUKAIOT Ha ()OHE YKpEIUICHHs AKTHMBHOM pOJH
KCHIIMHBl KaK YYacCTHHUIIB! JIOOBIX chep KOMMYHHKAIMM, B TOM 4YHCJE >KYPHAIUCTCKOW M Hay4dHOH
oTpacneil IesITeNbHOCTH, 00J1acTell MOMUTHYECKON U IOPHANYICCKON pUTOpUKU. JloOaBiieHNE KEHIIIUHEI B
Hay4YHOE M MEIUIHOE COOOILIECTBO BRI3BAJIO TOCTPOCHNUE HOBOTO OOBEKTUBHOIO 3HAHHS O MY>KUMHAX U
XKCHIIHMHAX, YTO OBUIO MPHHLIUIHMAIGHO HEBO3MOXKHO B YCIOBUSAX TPAaJUIIMOHHOTO MAaTPHAPXaIbHOTO
coruyma. W nmelicTBUTENBHO, YK€ MOXKHO TOBOPHUTH O TOM, YTO OTYACTH JHOEpaJbHBIH (hEeMUHHU3M
YBEHYAJICA YCIIEXOM, CyIs 0 TOMY, KaKue M3MEHEHHsI IIPOU30ILIM Ha MHPOBO33PEHUYECKOM YPOBHE B
mpobiieMe B3aMMOOTHOLICHHs TonoB. CeromHs HCCIEIOBAaTeIM OTMEUAlOT TaK Ha3bIBAEMBbIi
«pemuHomoBopoT» [4: 34], TO ecTh oOpalieHHe K SKEHCKOH TeMe B pas3IHyYHBIX O00JacTIX
OOIIECTBEHHOTO JAWUCKypca. BHUTpPHHBI KHIDKHBIX MAarasuHOB M IIONKH OHONHOTEK MECTPST
MHOTOUHCIICHHOW Hay4yHOM M XyIOXCCTBCHHOW IUTEpaTypoi, MocBAIIeHHON xeHmmHe. B CMU
aKTHBHO M 3a4acTyl0 CaMHMH O KEHIIMHAMH OOCYXXIAIOTCS MpOOJIEMBI JKEHCKOTO OIBITa U
B3aMMOOTHOIIIEHHS M10JIOB, B BBICIINX Y4E€OHBIX 3aBEJCHUSIX YUTAIOTCS KYPCHI IO TEHIEPHOI TeMaTHKe, a
B Hay4YHBIX LIEHTPAX IPOBOIITCS IeHJCpHBIC HccnenoBanusa. KpoMe Toro, mpoaBikeHHE MOTUTHYECKUX
IpaB B CTOPOHY «pPaBHOTO CTaTyca» MYXUYMHBI U OSKCHIIMHBI TOXE XapaKTepU3yeTcs SBHOU
JCKOHCTPYKIMEH COIMAIbHBIX I'eHCPHBIX CTEPEOTHIIOB.

CBolf 3HAUMTENBHBIM BKJIAJA B HECTAOMJIBHOCTH CHCTEMBI CTEPEOTHIIOB BHECIO BO3HHKHOBEHHE
Wnteprera. TexHuueckass OCHAIICHHOCTh KOMMYHUKAaTHBHBIX IPOLIECCOB MpPUBENA K MapajoKcalbHON
CHUTyallUd: YEJOBEK IIONYYMJI HEBEPOATHBIC BO3MOXKHOCTH OOLICHHS U MOIy4eHHUs HH(opManuy,
MIPEOJONICHUIO TIPOCTPAHCTBEHHON, COLMANBHON M THUYECKOH M30JIIUH, B TO € BPEMs PAaBEHCTBO
y4JacTUsl My)KYMH M SKCHIIMH B CETCBOM KOMMYHUKAaTHBHOM IIpoIriecce - abCONIOTHO JEMOKPAaTHUECKU
OTKPBITOTO JUIS BCEX - IPUBEIIO K «3aKPBITHIO 00Pa30By - MOTEPE 3HAUUMOCTH «MYKCKHX» U «OKEHCKHIX)»
KOMMYHUKAaTHBHBIX 00pa3oB — B CETH TPYAHO, IOYTH HEBO3MOXHO IU((HEPeHIUPOBATE MYKCKUX U
XKEHCKHUX aJIpeCaHTOB.

Bonee Toro BpesynbTaTe pasBUTHS I'CHICPHBIX UCCIEIOBAHUI CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM I'OBOPUTH O
3apOXKICHUU HOBOT'O THIIA KYJIbTYpPhI, OCBOOOXKIAIOIIErocs OT TUKTaTa «MAacCKyJIMHHON naeonmorum». I1o
onenke wuccienoBarenert XXI Beka, «HAIENEHHOCTh psila COLMOJIOTMYECKUX KOHLENINU Ha
IUTIOPAJIICTHYECKOE  OOIIECTBO, ITOCTPOCHHOE HE M0 CIOXHO-NIOJYNHEHHOMY, HO II0 CIOXHO-
COYMHEHHOMY IIPUHIMMITY, HCKIIOYAIOMEeMy JII0ObIe)OpMBI TOCIOACTBA, HACHIMSA W IIOJABJICHHS
JMYHOCTH, OOECIEUMBAIOIIEMY PABEHCTBO MEXKAYy MYKUMHOM M SKEHIIMHOM, BHYTPH KaxIOH W3
MOJIOBBIX TPYIII, MEKAY B3POCIBIMH M JETHMH, BIIOJHE OYEBHJIHO COOTBETCTBYET <OKCHCKOMY» (W)
Hayvaily B KyasType» [2: 189].

Tunu4Ho JXeHCKasl TAaKTHKA PeYeBOro MoBeAeHus (YCTYIMUHMBOCTb, KOOIIEPATUBHOCTD, O0Iee peaKoe
[0 CPaBHEHMIO C MY>KYMHAMM YIOTpeOseHHe nephopMaTUBOB, WIIOKYIMS HEYBEPEHHOCTH) yIUIA B
npouutoe. COBpeMEHHAs SKEHIIMHA CIIOKOMHO M YBEpEHHO HAUMHAET HCIOJIB30BATH TUPEKTHBHBIC
peUeBble aKThI, MPOSABIATH OOJNBIIE HACTyHmaTedbHOCTH. Kak KEHIIMHBI, TaK U MYKYMHBI MOTYT C
JIETKOCTBIO TEPEKIII0YATHCS C OJHOTO PEUeBOro KOAa — TPAAULIMOHHO BOCIIPUHUMAEMOr0 KaK KEHCKOT0
WIM MYXXCKOTO — Ha JpYyroil B 3aBUCHUMOCTH OT cuTyauuu. dopMmymupoBaHue mIparMaTHdecKuX
MPUHIMIIOB KOMMYHHUKAaTHBHOTO OOIICHMS yXKE HE MOXKET CTPOUTHCS IPOCTO HAa ydeTe TeHACPHOU
MPUHAATICKHOCTH TOBOPSIIUX.

Taxum 00pa3oM, CTAHOBHUTCS PACIUIBIBUATEIM CaMO COICp)KaHUE «TeHIEepOoNeKTay. Mcnonbp3oBaHue
B peUCBOM 00pase JUPEKTHBHBIX PEUEBBIX aKTOB, OOJiee MMIIEPATUBHBIX (DOPM IIPEUIOKEHUN yKe He
BOCIIPUHUMAETCSI KaK HE-)KEHCTBEHHAsl peyb, Oojiee CBOWCTBEHHAs arpecCUBHOMY — MYXCKOMY —
croco0y mepenaun uHGOpManuu. Kpome TOro, crnocoOHOCTh KEHIIWH JIETKO MEPEeKIIoYaThCs W3
TPAIUIIMOHHO «MYXXCKOH» cdepbl OOIeHUusT Ha OOBIICHHYI0O U <«OKCHCKYIO», a Takke Ooblias
0000IIEHHOCTh JKEHCKOTO AaCCOI[MATUBHOTO MOJSI IO CPABHEHUIO C MYKCKMM TaKKe HHMBEIHPYET
TpaHMIly MEKAY TeHIepoieKTaMu. B cBoro ouepenpb, TUIIMYHO MYKCKOH peueBoil 0Opa3 mpeTeprieBaeTt
JCKOHCTPYKTUBH3ALMIO, OOYCIIOBJICHHYIO DAcIIUpEHHEM Kpyra MYXKCKHX mpodeccuii U THIIOB
JeATEIIBHOCTH.

ColuoKyIbTypHBIE HM3MEHEHHMS, INPOHM3OMICININE B COBPEMEHHOM MHpE, IO3BOJIIIN YUEHBIM
BBIIBUHYTH THIIOTE3Y O 3apPOXKACHUH TaK Ha3bIBAEMON «OMHAPHONY KyJIbTYpPBI, IOCTPOCHHON Ha Hieanax
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«PaBHOM BAKHOCTH JKCHCKUX U MYXCKHUX pOJEH M UYelIOBEUECTBA», «COK3a, a HE pasiaga MEXIY
9BOJIIOMOHHBIMU U COLUAJIBHBIMU POJISIMH MY>KCKOI'O M )KEHCKOI'O Havdall BO BCEX CTOPOHAX KU3HW» [1
181]

TakuMm 00pazoM, AEKOHCTPYKIHS CTEPEOTUIIOB B COBPEMEHHOH KOMMYHHMKALMM MU KyJIbType B
L[EJIOM TIPEICTABISIET COOOHM CIOKHBIH M TETepOreHHBIM IpOIlecC, B CBS3M C YeM SBISETCS BEChbMa
MEPCTIEKTUBHOIN TeMOoW HaOMIOMCHUS U aHAJIN3a Ul COBPEMEHHOM HAayYHOI I'yMaHUTAapHOH mapazurme.
C oxmHOI CTOpPOHBI, OHO SIBIISIETCSI OTpaskeHHEM Oosee OOIIEro mporecca CTHPaHMS Pas3iuduil MEXIy
MOJIAMH, XapaKTepHOTo MOYTH I BceX cep KoMMyHUKarmu. C Ipyroil CTOPOHBI, OHO ABOSIKHM
00pa3oM oTpakaeT crenuduKy riodain3aini, HHTEpHAITMOHAIN3allMd KOMMYHHUKATUBHBIX MPOIECCOB,
BJIEKYILUX 3a COOOHM CABUTH B OOIIECTBE, 3aHOBO ONPEACISIONINX MM YCTPAHSIIOMNX Pa3Iudus MEXIy
PasHBIMH TPYyNIaMH, U CIIOCOOCTBYIOUIMX IPEBPAICHUIO MEramojinca B 0CO0YI0 KOMMYHUKATHBHYIO
cpeny, HOPOKIAIONTYI0 HOBBIE BO3MOXKHOCTH CYILIECTBOBAHHS YEJIOBEKA.
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PEANI3ALLIA KOONEPATUBHOI CTPATETII CNIZIKYBAHHA B
AIANONIYHOMY OUCKYPCI
(HA MATEPIATI AMEPUKAHCBKOI APAMATYPTII XX CTONITTA)

Apmyp NYAMAHSH, Ipura LUAXHOBCbKA (Kuis, Ykpaina)

Y cmammi posensnymo maxkmuxu peanizayii koonepamuenoi KomyHikamuenoi cmpamezii @ Oianoeax
nepconaoicie amepurancvkoi opamu XX cmonimms. Bemanosneno nexcuyni inOukamopu yux maxkmux.

Kniwowuosi cnosa: oOianociunuil Ouckypc, KOMYHIKAMUGHA Cmpamezis ma MAakmuky, KOORepamueha
cmpame?zisi CRIIKY8AHHSL, MAKMUKA NOXEAAU, MAKMUKA eMOYIUHOT NIOMPUMKY, MAKMUKA CRIGLYMMSL.

The article focuses on the tactics which realize the non-confrontational communicative strategy in the
dialogues of the personages of American Drama of the 20-th century. Typical lexical indicators of these tactics
have been singled out.

Key words: dialogical discourse, communicative strategy and tactics, non-confrontational strategy of
communication, tactic of praise, tactic of emotional support, tactic of sympathy.

VY cydacHiif JHTBICTHIII 3Ha4yHa yBara HPUAULIETHCS MOCTIDKEHHSIM  JaJOTiYHOTO AUCKYPCY
(H. . ApytionoBa, A. P. banasn, A. M. Bapanog, I'. IO. Kpetimin, B. B. Byzapos). Came nianor
ACOIIIOETHCS 3 Oe3mocepeIHbOI0 (OPMOIO JTIFOACHKOTO CIIIKYBaHHS, a TaKOX € MPOBIAHOK (HOPMOIO
CIUIKYBaHHS B TONITUYHIM, AWIUIOMATHYHINM, FOPUAMYHIN, TemaroriyHiii Ta memuuHid cdepax, 1o
3YMOBITIO€ AKMYAIbHICMb PO3BIIKH.

Meto10 cTaTTi € aHali3 0cOOMMBOCTEH MOOYIOBH KOOIEPATUBHO CIPSIMOBAHOTO JiaJIOridyHOTO

JIICKYPCY B aCIIEKTi TAKTHKO-CTPATETI9HOI TisUTbHOCTI KOMYHIKaHTIB.
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Martepiajiom fochmipkeHHS ciayryBadud 49 m’ec aMepHKaHCBKUX ApaMaTypriB XX CTOMITTA.
Metozaom cytineHoi BuOOpKH OyIio BiniOpaHo Ta mpoaHaiizoBano 100 ¢pparMeHTiB AUCKYpPCiB.

KomyHIKaTUBHUI  €Mi30/-MaKpodiaJor CTaHOBUTH CHEHU(IYHO CTPYKTYpPOBaHy KaTeropiro
KOMYHIKaIlii, HOro MOXXHa pO3MIAAaTH SAK 3 TOTJAAY TIO€AHAHHS IHTEHIIH KOMYHIKAaHTIB Ta
UIJIOKyTUBHUX NPUMYIIEHb B MeXaX MIKpOAiaJory-IiajioriyHol €QHOCTI, TaK i 3 MOIVIAY CTpaTerii i
TaKTHUK KOMYHIKaHTiB. CTpaTeriuHui miaxin, SKUM poOUThCS aKIEHT Ha JOBIOCTPOKOBOMY IUTaHYBaHHI
KOMYHIKAHTOM MOBJICHHEBOI IIOAii, AaKTHBHO 3aCTOCOBYETHCS B CYYaCHHX METOAOJIOTYHUX
JOCIIDKEHHSAX JIaJIOTiYHOTO THMCKYypcy. B paMkax Takoro minxomy KOMYHIKaTHBHA B3aeMOJIIS
BUBYAEThCA B TEPMiHAX IIOHATH ‘‘CTpaTeridyHMi 3amyMmM”’, “KOMyHIKaTHBHAa MeTa”, ‘“‘iHTeHLis”,
“nepnokytuBHui epext” [1: 73].

Jis moOy10BH KOMYHIKaTHBHMX CTpaTerii MOBII0 HEOOXiTHO BOJIOITH 3arajIbHUMHU 3HAHHSIMH IIPO
KOMYHIKaTHBHY CHUTYaIlil0, PO BiAMOBITHUNA MOBJIEHHEBUH aKT, SIKUM BiH Ma€ peaizyBaTH, a TAKOX PO
chiBposmoBHuKa [1: 100]. KommiekcHa oOpoOKka B CBIIOMOCTI JIFOJMHU IIUX TUIIIB 3HAHb OOYMOBIIIOE
CTpaTeriyHui BUOip MOBHMX OAMHUIIL PI3HUX PiBHIB Ta cIIoco0iB iX opraHizailii, TOOTO KOHCTPYIOBaHHS
BHUCJIOBJIeHHs. 3rigHOo 3 A. KammiHroM, HaiOiIbIl SCKpaBO KOTHITUBHA AaKTHUBHICTb JIFOIWHU
MPOSBISIETHCS Y BHOOP] “TIPaBUIBHOTO” MOBHOTO 3aco0y Ui BHpaxxeHHS cBoei inei [7: 491], TobTo y
BinOOpi HaAMOLIBII aJeKBATHUX JIGKCHYHHMX 3aC00iB BHUPAKEHHS 3aJyMy MOBI, a TaKOX IIOIIYKY
HAMOLIbII BIYYHOI CHHTAKCHYHOI KOHCTPYKLIi A7 Horo odopmieHHS. TakuM YMHOM, CTpaTerii €
MEHTAJIbHUMH IUTAHAMH, HEIOCTYIHHMH OeclocepeHbOMY CIOCTEpPEKCHHIO, SIKi MalOTh MOBHI
iHAMKaTOpU (MapKepH) y MOBEPXHEBUX CTPYKTYpax BUCIOBJIECHHS. Il 4ac CIpuMHATTS 1TOBIIOMIICHHHS
came aHaji3 Horo MOBHOTO O(OpMIIEHHS IO3BOJISIE aApPEecaToOBi BUABUTH CTPATEridHi I[iJli, MOTHBH,
HACTAaHOBH CIIiIBPO3MOBHHKA.

BaxxnuBuM mapameTpoM y MOjelli MOBJICHHEBOI CTpaTerii € HasBHICTh a00 BiJICYyTHICTh HaCTAaHOBU
Ha cmiBnpartio [1: 128]. Ileit xpuTepiii BBakaTUMEMO 3a OCHOBHMM Ui Kiacuikaiiii crpaTeriii Ha
KOOIEPaTHBHY Ta KOH(IIKTHY (KOH(QPOHTATHBHY).

AmHami3 TEKCTIB Cy4acHOI aMEpHKaHCBKOi JpaMH JOBOAWTH, IO KOOIEPAaTHBHIM MOBIICHHEBIi
MOBEIHIII TIEPCOHAXIB HAA€ThCSA 3HAUYHO MEHINE YBaru, HiX KOHQIIIKTHIN. JaHui (GakT MOSCHIOETHCS
TUM, TI0 KOH(MJIIKT €IEHTPATbHUM €JIEMEHTOM JIEHOTaTHOI CTPYKTYpU XYAOKHBOTO TeKcTy [2: 155].
IIpore xoomepaTuBHA CTpaTeTiss TeX Mae Miclle y KOMYHIKaTHBHIN NMOBEIiHI MEPCOHAXIB CydacHOi
aMEepUKAHCHKOI ApaMM, OCKUIBKH BOHA 3a0e3ledye MiATPUMAHHS MOBJICHHEBOI B3a€MOii, 30€peKeHHs
KOHTaKTy MDK CIIIBPO3MOBHHKaMH, CTBOPEHHS KOM(OPTHUX YMOB Ui iHTepakmii [6: 56; 8: 45].
KoonepartnBHa craTerisi CHiIKyBaHHS BHKOPUCTOBYETHCS MOBLSMH B KOMYHIKATUBHHX CHTYallisX
CHIBPOOITHHUIITBA, B SIKUX OCHOBHUM IPIOPUTETHUM NPHHITUIIOM € OPiEHTAIlisl KOMYHIKaHTa HA MapTHepa
[0 CHIJIKYBAaHHIO. YUYaCHHUKM TAaKUX CHUTYaIlil IEMOHCTPYIOTh Oa’kaHHsS CTBOPHUTH CIPHSTIHMBUH,
eMOMIHHO KOM(OPTHUH KOMYHIKaTMBHUH mporiec. SIK MOKa3zye MaTepial JOCTIKEHHS, KOOllepaTHBHA
CTpaTeris CHINKyBaHHS B Jiajorax IEpPCOHAXIB aMEPUKAHCHKOI ApaMM peai3yeTbcsi y TaKTHUKaX
MOXBaJjM, 3roAH, BUOAdeHHs, 3MIHM TEMHU Jiajiory, a TaKOXXK y TaKTUKax EMOIMHOI MITPUMKH Ta
chiBuyTTst ajpecary. OCKUTBKM B paMKax OJHI€l CTaTTi HEMOXIMBO OINKMCATH BCi Ii TaKTHUKH,
3YINUHUMOCS JIeTalbHillle Ha HAWOLIBI YacTOTHUX 13 HUX, a CaMe TaKTUKaxX IOXBaJd, €MOIiHOI
MiATPUMKH Ta CHIBUYTTA ajpecary.

KomyHikaTuBHE 3aBHAaHHS TAKTUKM [OXBAJM IONATa€ y JAEMOHCTpalii ITO3UTHBHOI OLIHKU
oco0HCcTOCTI ajpecara, HOro SKOCTEH, BUMHKIB 1 JYMOK, TOOTO “HimHATTI” 00pasy mapTHepa IO
crinkyBanHio [1: 178]. Peamizariisi mi€i TakTHKH € BaKJIMBOIO YMOBOIO YCIIIIHOI KOMYHIKaTHBHOL
B3a€MOfii, 110, K MPaBHJIO, XapaKTEPU3YETHCS B TEPMiHAX MAKCHUM IPUHIMITY BBIWIMBOCTI [6: 272].
TaxkTuka MOXBaJM BiNOBiNa€ IIOCTIH MAaKCHMi 3a3HAYCHOTO NPHHLUIY — MakKCHMi CHMIIATii, ska
BHMAarae BiJl KOMYHIKaHTa BUSBUTH JOOPO3WWIMBE CTAaBJICHHS JO CIIBPO3MOBHHKA, 3pOOUTH HOMy
npueMHe. BHCIOBIEHHS, MO CIYTyIOTh peamizaimii 3a3Ha4eHoi TaKTUKHU, BUPAXKAIOTh MO3UTHBHY
€MOIlifHy OIIHKY Ta, BIAMOBIAHO, TO3UTUBHUN eMOIIHHWA CTaH TPOAYLIEHTAa BHUCIOBJICHHS.
[HAMKAaTOPOM TaKTHKHM TOXBAIM € MeNliopaTHBHA Jiekcuka. Hampuknaz:

Gardner: Howamldoing, Fan?

Fanny: Brilliantly, absolutely brilliantly!(T. Howe)

Jns BUKOHAHHS TIOpTpeTa I 3aMOBJICHHS XYAOXKHHUISI IIONpPOCHIa CBOro OaThka OyTH
HATYpPIIUKOM. 3Ba)Kar0ud Ha HE3BUYHICTH POJIi, IEPCOHAK-UOJIOBIK 3BEPTAETHCS J0 APYKHUHH, 10O Ta
oliHMUIA Horo po6oTy. JpyKruHa BAAETHCS 10 TAKTHKH TOXBAIHU, IO peati3ye BUCIOBICHHS TO3UTHBHOI
OLIIHKM Ha OCHOBI NOBTOPEHHSA KOMYyHiKatuBa brilliantly. BracHOIOIO3UTHBHOIO HAJIAIITOBAHICTIO Ta
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MOXBAJIOK MEPCOHAXK-APYKUHA 3IIMCHIOE eMOIIfHUI BIUTUB Ha YOJIOBiKA, CTUMYJIIOE HOr0 MOAAJBILY
JIOTIOMOT'Y JTOUII].

Hns Toro, mo0 NPOIEMOHCTPYBATH CBOI MPUXUIBHICTH 1 3pOOMTH agpecaToBi INpHEMHE,
aHIJIOMOBHI KOMYHIKAaHTH, S$K TPaBUJIO, TilmepOONi3yloTh TMO3UTHBHY OLIHKY, BJAlOYHUCh [0
CyleplaTUBHUX JIEKCeM fantastic, incredible, marvelous, great, divine, gorgeous, terrific. 3Ha4eHHSIMX
JIEKCEMHE 3aBXKIM CIIiJ] pO3YMITH OyKBAJIbHO, X HaBiTh BBXKAIOTh €JIeMEHTaMHU (PaTUYHOT KOMYHIKaIIii,
sIKa BUKOHYE collianbHy QyHKIio [3: 154]. Hanpukman:

Biff (pointing in the direction of the car offstage): How’s that, Pop, professional?

Willy: Terrific. Terrific job, boys (A. Miller).

Batbko 3axormieHo pearye Ha JOIOMOTY CHHIB y MUTTI aBToM0o01s. 1100 3poduTH iM npuemHe, BiH
nepeOinblIye MO3UTHBHY OLIHKY IXHBOTO BYHMHKY, BXKHMBAIOYM HPUKMETHUK ferrific. I'imepOomizamis
MTO3UTUBHOI OIIIHHOCTI € OZIHI€I0 3 JOMIHAHTHHUX PHC QHIJIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI OBEAIHKH, HOPMHU
SIKOI BH3HAYaIOThCS 00’ €KTHO-OPIEHTOBAHOK) CHCTEMOKO BBIWIMBOCTI, IO MPHUIMCYE KOHIIEHTPAIIO
yBar" KOMyHiKaHTa Ha IIOYYyTTSIX CIiBpo3MoBHUKA [3: 153; 5: 213].

KoonepatnBHa cTpaTeris CHIIKyBaHHS peali3yeThCsl TaKOX y TAaKTHII CIIBUYTTS ajpecarty.
KoMyHikaHT BHSBISE eMIaTiio IO CHiBPO3MOBHHKA, NEMOHCTPYE BMIHHS BHUCIyXaTH, NPOHHSATHCS
TyIIEBHIMH TIEPEKUBAHHSAMH OCTAHHBOI'0. BUKOPHCTaHHS TAKTUKHU CITIBUYTTS CIIPHsIE BCTAHOBJICHHIO Ta
HNIATPUMAHHIO MK KOMYHIKaHTaMH JOOPO3WWIMBUX CTOCYHKIB, CTBOPEHHIO MK HUMH aTMmochepu
B3a€MOPO3YMIHHS Ta JOBipH, 3amO0IiraHHIO a00 MOM’SKIIEHHIO MOXJIIMBOIO AUCKOM(MOPTY CHUTYyalii.
Hanpuxnan:

Lucy (hurriedly): /. . . /It's simply that I've grown sick of my life, sick of all the lying and faking of
it, sick of marriage and motherhood, sick of myself! Particularly sick of myself because I endure the
humiliation of Walter's open affairs with every damned floosie he meets! I'm tired of pretending I don't
mind, tired of really minding underneath, tired of pretending to myself I have to go on for the children's
sakes, and that they make up to me for everything, which they don't at all!

Elsa (indignantly): How can Walter be such a beast!(E. O’Neill)

HasHi noapyru Enp3a ta Jlroci noBro He 6aumnucs. IloMiTHBIIM HE3BHUYHY 1pOHIUHY TOHAJIBHICTh
pemik Jltoci, Enp3a mpoBokye 11 Ha mupocepay po3MOBY, 3 SIKOi Ji3HAETHCS, 1O MOApYTa nepedyBae y
Jienipecii uepes HeBipHicTh YonoBika. Enb3a nomitse nouyrrs Jlioci. Ii emomiitnuii Biaryk, curnantisyrouun
MapTHEPY IO CIUIKYBAHHIO IPO TOTOBHICTH CHIBIPAIIOBATH, CIYT'Y€ IEPEAYMOBOIO PO3TOPTaHHS
KOOIepaTHBHOI MOBJICHHEBOI B3a€MOJII1.

[HIIOI0 THIIOBOIO TAaKTHUKOI HEKOH(GIIKTHOI IOBEIIHKM KOMYHIKAHTIB € TaKTHKAa eMOLIHHOI
HNiATpUMKH ajpecaTa. BoHa € peakmielo Ha eMOLIWHWI CTaH MapTHEpa Ta CIPsSMOBaHAa Ha HOro
nokpamieHHs. EMortiiiHa miaTpuMka Moxe MaTu XapakTep nig0aaboproBaHHA Ta yTimaHHs. Hampukman:

Stella: Does it feel allright?

Blanch: Wonderful, honey (T. Williams).

bnanm npwixama B rocti g0 cBoei cectpu Cremnmm. OcTaHHA, po3mimyroun CTeNly CBOEMY
MOMENIKaHHi, COPOMUTHCSI CBOIX JKAIOT1IHUX JKUTIOBUX YMOB. BJIaHII 3acmoKoro€ 1i, yaaruu, Mo Bce
qyn0BO. MeniopaTuBHE BHCIOBIEHHS biaHmi, no ckimamy SKOro BXOAWTh KOMYHIKAaTHB wonderful Ta
MIECTIIMBE 3BEPTaHHA Aoney, Mae 3HAYEeHHS Min0aaboproBaHHA. BOHO crpsiMOBaHe Ha TOHOBJICHHS MiX
CecTpaMH EMOLIITHOTO KOHTAKTY.

TaxkTuky eMOIiffHOI MHiATPUMKH BHKOPHUCTOBYIOTh KOMYHIKAHTH SIK CHMETPUYHHX, TaK 1
ACHUMETPHYHHX COLIaNbHO-POJIBOBUX MO3UIH. Y pa3i acHMETpUYHHMX IO3MLIN 3a3HadeHa TaKTHKA
BHUKOPHCTOBY€ETHCSI 3ICOUIBIION0 KOMYHIKAHTOM, SIKMM JOMiHYe y CHUIKYBaHHI, i, BiTaK, MOXe
HaJaBaTH KOMYHIKaTUBHY IIATPUMKY ajpecaTy, IKUil 3aliMae caalIry MO3UILIo i MoTpedye MiATPUMKH.
ToMy 1 TaKTHKYy 3aCTOCOBYEThCS y CHTYalliiX CIUIKYBaHHA 3 JITBMH Ta JITHIMH OaThbKaMu.
Hanpuxnan:

Nonno: And it’s good! Is it good?

Hannah: Beautiful, Grandfather! (T. Williams)

OnHyKa BHCIIOBJIIOE 3aXOIJICHHS YEProBUM BiplIeM Aimycs-moeTa. TakTWKa eMOUiHHOI MiATPUMKH
ajzipecata BTiIEHA 3a JOIOMOTOK €MOIiifHO MapKOBaHOI'O BHCIIOBJICHHS, BUPAKEHOI'O0 KOMYHIKaTHBOM
beautiful. XaHHa MONIMNIIy€e HACTPIK JITHHOIO XBOPOTO JiAyCs, HaJUXalOUl OCTAHHBOTO HA TMOAAJBIIY
TBOpUY aKTHBHICTb, SIKA A€ HOMY CTUMYJ JI0 )KUTTS.

TaxTrka eMOLifHOI MIATPUMKHU agpecaTa nependavae BIUIMB Ha €MONIMHHUI CTaH OCTAaHHBOTO Ta
fforo KapTHHy CBiTy. Binrak, mpo yCIHIIIHICTh 3aCTOCYBaHHS 3a3HAUCHOI TAKTHKH JO3BOJISIOTH CYIUTH
3MiHAa EMONIMHOrO cTaHy Ta TpaHCopMaIlisi KapTHHH CBiTy CHiBPO3MOBHHMKA. EKCIITinNTHE

14



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni nayku  Bunyck 138

MiATBepIKEHHS 11i€l 3MiHM, K mpaBuio, BincyTHeE. [Ipo i1 HasBHICTH ab0 BIACYTHICTH Hi3HAaEMOCS 3
IIMPOKOro KOHTeKeTy. Hampukman:

Jim: Loosen the backbone! There now, that’s a lot better.

Laura: Am I?

Jim: Lots, lots better! (He moves her about th eroom in a clumsy waltz) (T. Williams).

VY meci T. Vinesimca “Cxnsuuii 3Bipunens” (“The Glass Menagerie”) 1oHaK BUMTh TAHIIOBaTH
BaJlbC JIIBUMHY-1HBaJIiJa, sIkKa KOMIUIEKCY€E Yepe3 cBow (isuuHy Bany. BiH migbagpoproe ii, mepekoHye
MOBIpUTH B cebe, YCBIIOMUTH, IIO BOHA HIUMM HE BiIPI3HAETHCSA BiA iHIIMX 1 TeX Mae MpaBo OyTH
macnuBoo. [lomanmpmuii po3BUTOK MOAIM I'ecH IO3BOJSIE 3pOOUTH BHCHOBOK IIPO  YCIHIIIHICTB
BUKOPHCTaHHs TaKTHKH EMOIHOI MiATPUMKH: MiA Yac TaHII0 IEPCOHaXi HEYMHCHO pO30HBAIOTH
CKISIHY (IrypKy €AMHOpOra, sKa CHUMBOJI3ye cTape >KUTTS Jlopw, ii mITy4HO CTBOpEHMH CBIT 1ITO3iH.
JxuMy, X0d i He Ha TpUBAJIUH Yac, BAAE€THCS BIVIMHYTH Ha eMOILIITHUN cTaH MiBYMHM Ta ii CBiTOOauCHHS.

TakuM YHHOM, €MOIliifHO 3a0apBiieHI TAKTHKH KOONEPAaTHBHO CIPSIMOBAHOIO IiajJIOry CTAHOBIATH
HU3KY CBIZIOMO OOpaHMX MOBISIMU IIISIXiB CTBOPEHHS IMPUUHSATHOTO TJIa KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJii, a
TAaKOX JIOCATHEHHsS 3allJIJAHOBAHMX IapTHEpPAaMH IIeBHUX IPAKTUYHUX pPE3yNIbTaTiB. BakiupicTh
YKUBAHHS TaKTHK KOONEpaTHBHOI cTpaTerii OOyMOBJICHAa MOMIHYIOUOIO PpOJUIIO, SKa BiIBOAUTHCS
KaTeropii yBiuIMBOCTI B aHTJIOMOBHiil KOMYHIKaTHBHIH KyJIBTYDi.

IlepcrieKTUBHUM BHUIA€THCS aHaJi3 TaKTHKO-CTpATEriyHoi MOOYJOBM IHCTUTYI[IOHAJBHOTO THUITY
JIaJIOTIYHOTO TUCKYPCY.
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The article deals with the general peculiarities of the Parliamentary Speech in Bundestag (Germany) and
in Verkhovna Rada of Ukraine on November 2013. The article focuses on the text external factors and on the
linguistic means as composition forms, architectonic forms and tonalities, the definition of the genre the
Parliamentary Speech is given.

Keywords: the Parliamentary Speech, the persuasive genre, composition form, architectonic form, tonality,
tone, legitimation, illegitimation, value, stigma words.

[TapmaMeHTCchka NpPOMOBA € OJHMM 3 HAWJABHINIMX aHPIB OQimiiHOI yCHOI KOMYyHIKaiii y
JEMOKPaTUYHUX cycriibeTBax. [Tybmiuna mpoMoBa Oyna 1ie B aHTUYHI YacH HaHBa)KIUBIIIO (OPMOIO
MacoBoi komyHikamii. Ii (yHkuiero Gyno 3ailicHIOBATH BIUIMB HAa IyMKY CYCIIJILCTBA B iHTepecax
MOJIITUYHUX TMAapTid 1 OKpEeMHUX OCOOHMCTOCTeH. AHTHYHA PUTOPUKA PO3pPOOHIIA CBOIO POAY PELENT
mo0yA0BH 0QiliiiHOI IPOMOBH, SIK TPABUIIO CEHATCHKOI IMPOMOBH. Llel penenT MiCTUB MOCHTiOBHI KPOKH
MTOYMHAIOYH 3 MOMEPETHROr0 ONPAIFOBAHHS TEMATUKU IPOMOBH 1 3aKiHIYIOUH IPOTOJIOLICHHSM i1 mepex
ceHaTopaMu abo mepes] 310paHHsAM BUTBHHUX JIOJCH, SKIO WIUIOCS PO MPOMOBY HapOJAHOTO TpuOyHa. 3
€aMoro MmoyaTKy HoTpibHo Oyno o0paTH TeMy, caMe TaKy TeMy, sika O XBuiIoBaa Jiroaei (inventio). Jlo
TeMu TOTpiOHO Oyno ckiactu joriyHuil miaaH (dispositio), a mMOTIM CTHIIICTUYHO OPOPMUTH TEKCT
npomoBH (elocutio). Cama KpacHOMOBHICTH Oa3zyBajiacsi HA BUBYEHHI Ha IaM'siTh HAIMMCAHOTO TEKCTY
(memoria), eHepriiHOMy BUTOJIOIIEHH] ILOTO TEKCTY (actio) i rapHiii BuMoBi (pronuntiatio) [3].

OTxe, aHali3 HapIaMEHTCHKOI NPOMOBHM MOXHA 3iMCHIOBATH 3a LUMH CKJIAIOBHMHM, aje 3
aHTUYHUX YaciB iCHye TakOX TPaIUIlisl pUTOPUYHOIO aHANi3y IMPOMOB CTOCOBHO TAaKHUX KaTEroOpiH, SK
etoc (ethos - ponb MoBIs), oroc (logos - 3micT, apryMeHTallisl i CTPYKTypyBaHHs MPOMOBH) i magoc
(pathos — emortiitauii BrutuB Ha myOmiky) [18].

3a I'. Eftnexe [19] anami3 MoOMTHYHOI MPOMOBH Ma€ CKIAJATHCS 3 aHami3y CHTYallil, aHami3y
aprymMeHTauii, pUTOPUYHOr0 aHallizy, aHaji3y CTpaTerii MOBJEHHS i CEMaHTHYHOro aHaizy. bararto
CJIEMEHTIB IIbOTO aHaNi3y IMOBTOPIOIOThCA y Pi3HUX aBTOpiB. IIpomoHyeMo cBiif THII aHAi3y 3 MO3MILIT
KOMYHIKaTHBHOI INParMaTHUKH, SKUM TaKOXK Mae OCHOBHI €JIEMEHTH IONEpeAHiX aHaji3iB, ane Iie
BKIIIO4a€ (pakTop meBHOI MOBH [5].

Tabmums 1
[HTerpaTHBHA KOMYHIKaTHBHA MOJIETH TEKCTY

ExcrpaninreansHi Gaxropu JlinrBaneHi hakTopu
Coepa nisupHOCTI CrunpoBa Gopma
KomyHnikaTuBHa cuTyanis ——»| Kanposa ¢popma
[IpocTip, yac, NPUUNHHICTD R Kommnozuniino-mosieHHeBi popmu (KMD)
Anpecant
00’ €KT } »| ToHanbHOCTI
MeTa
Anpecar » | ApXiTeKTOHIKO-MOBJIeHHEBI hopmu (AMD)
KUTBKiCTh, MOYKIIUBICTH 3BOPOTHOT'O 3B’ I3KY
Kanan xomyHikarii

Axyctnunii — ycHa gopma
Kon Ontrynuii — mucemHa hopma

Cucrema 1eBHOI MOBU

ITpu ipoMy cripaemMocst Ha KOMyHIKaTUBHY Mozens lllenona ta Yisepa, MoaudikoBaHy HAMH CTOCOBHO
(YHKIIOHANBHO-CTIIIICTUYHOTO MiAXoxy Ao posrisay Tekcty (3a M. II. Bpanmec [2]tpuenemeHTHa
cTpykrypa: KM®, AM®, TtonaneHOCTi). llepmM 1 BH3HAYaNbHUM EKCTPAIIHIBAJIBHUM YHHHHUKOM
TEKCTy € cdepa MisIHLHOCTI KOMYHIKAHTIB, SKa JETEPMiHYE OCHOBHI KOMYHIKaTHBHI O3HAKH/CTHUJIHOBI
pucu OyIp-sIKOTO TEKCTy. A eJeMEHTH KOMYHIKaTHBHOi cutTyamii (iX CyKymHICTB, fKicHa
MIPEACTAaBICHICTh) (DOPMYIOTh XapaKTEPUCTHKH KaHPOBOi ¢opMu TekcTy. Tak, mpocrtip, dac Ta
MPUYMHHICTh, SKi HAKIAJAIOTh CBiff BiTOMTOK Ha Oyab-Ky KOMYHIKaTHBHY CHUTYaIlil0, BH3HAYaIOTh
CJIEMEHT KaHPOBOi (OPMH TEKCTy — KOMIIO3HUIIIHO-MOBJIECHHEBI (POPMH/MOBICHHEBI (OPMH, SKUMU
KOPHUCTY€EThCA apecaHT (IEBHOI'O COLIaJbHOTO CTATyCy, IEBHOI KYyNbTYpH, HALlIOHAJIBHOCTI, TIEBHOTO
BiKy, IIEBHOi OCBiTH, CTaTi, IIEBHOTO TEMIIEPAMEHTY), 100 JOHECTH CBOIO KOMYHIKaTUBHY METY 10
aapecata (i3 CBOIMH XapaKTEPUCTHKAMHU 3a CXEMOIO aJpecaHTa) IIoA0 00’ekTa MoBieHHsA. [Ipu 1ipomy
aZipecaHT BH3HAYAETHCA 3 THUIIOM TOHAJIBHOCTI 3aais CE(QEKTUBHOCTI JIOCATHEHHS IIOCTaBJIEHOI
KOMYHIKaTHBHOI METH/IHTEHIi/HaMipy (TIpU LOMY HAroJOIIyeMO HA OJHAKOBOMY pO3YMIHHI LHX
TEpMiHIB CTOCOBHO HEMAaHIMYNATUBHMX TEKCTIB ¥ Ha BHIUICHHI KOMYHIKaTHBHOI MeTH ¥
KOMYHIKaTHBHOTO HaMmipy AJsl TEKCTiB, B SIKMX BiIOYyBa€ThCS MAHINYALIS 9M CHpoba MaHImyssmii
JOYMKOIO anpecaTa). EneMeHT KoMyHIKaTUBHOI CUTYaIlil ,,3B0POTHHI 3B’ 530K, MOETHAHUN 3 KUTbKICHUM
MapaMeTpoM MPEJCTaBICHOCTI ajpecaTa, BINIMBAE HAa BU3HAUCHHS apXiTEKTOHIKO-MOBICHHEBUX (OpPM
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Tekcty (AM®). HasBHICTh 3BOPOTHOrO 3B 53Ky Bu3Hadyae AM® , mianor™ abo ,,[IoJior 3ajaekKHo Bill
KIJIBKOCTI KOMYHIKaHTiB (aBa a00 OuibIne). BincyTHICTE 3BOPOTHOTO 3B’ SI3Ky CBIAYUTH IIPO MOHOJIOTIYHE
MoBiieHHs. KaHanm komyHikamii (ONTHYHUM, aKyCTUYHHM, TaKTWJIBHUN) OOYMOBIIOE MHCEMHY/YCHY
(hopMy TEeKCTy 4u TeKCT OpailniBcbkuM ApykoMm. Koj sk eleMeHT KOMYHIKaTHBHOI CHUTYyallii BUMarae
HasBHICTh CICTEMH 3HAKIB Ta MPaBUII iX 3acTocyBaHHs. Hapasi iinerbcs npo cucremy MoBu. Ha mporec
KOMYHiKalii BIUIMBAIOTh TaKOX Oe3MocepeqHi YMOBH Yy BHUIVIALI KOHKPETHOrO MpuMilieHHs (y MicTi,
CUTBCBKIM MICIIEBOCTi, KpaiHi, KOHTMHEHTi), KOHKPETHOTO 4acy (IeHb, Hi4, THXKICHb, MiCAllb, pIK,
ernoxa), KOHKPETHOI IIPHYUHH 3-32 SIKOi BiIOyBaeThCsl KOMyHiKanis. TakuM YMHOM, BUKPUCTATI30BYEThCS
iHTerpaTuBHA KOMYHIKaTHBHA MOJIENb TEKCTY [5; 6], SIKII0 BUXOIUTH 3 TOTO, IO ,,3HAPIIIIMH KaHPOBOT
nisutbHOCTI* 32 ML.IL. Bpannec € KM®, ToHanbsHOCTi Ta AM® [2: 58-102].

Tonanvhicms— 1€ KaTeropiss TEKCTy, HIO BiJIOMBAE IHTCHINIO aJpecaHTa 3ajie)KHO BiJ SIKOCTEU
o0’exTa/mpeaqMeTa MOBJICHHS M CTaBJIGHHS aJpecaHTa OO LUX SKOCTeH, - Iieé KOHIIEHTpAaT YcCiX
EKCTIPECUBHUX 3ac00iB TEKCTY, SIKi BiH 3aCTOCOBYE y CBOid MOBIEHHEBIH HisuibHOCTI [5]. Sk TepmiH
yxkuBaeThes 3 XIX cr. Emenbyprom i Bonsdom [mut. 3a 12], y XX ct. P. [leuem [10], @. 3enrne [12],
K. Croremannom [14], M. B. Xpamuenko [13], W.Irpenkoro [15], V. A6paramom [1], y XXI cr.
M. I1. bpannec [2], b. 3anair [11], C. M. IBanenko [4], T. B. MatBeeBoto [9] Ta iH.

CrocoBHO (akTOopiB MoOAENi TEKCTy MOXKHA BHM3HAUHUTH NapJaMeHTChbKY IPOMOBY $IK
iHcTUTYNiiiHNI, MepcyacuBHUN MOBJICHHEBUH KaHP MiATOTOBAHOTO MOHOJIOTiYHOIO MOBJIEHHS
YCHOT0 BUIOJIOLIEHHsI, IKUi peanidye kKoMyHikaTHBHI cTparterii MoBUiB y (opmi Ta 3MicToBi
Bi/IMOBiIHO 10 MOJTITHKO-i1€0I0TiYHMX 3aca/l NAPTiii, AKi BOHM NMPeICTABJSIOTh Y NapJIaMeHTi.

VY 3B’s3Ky 3 TuM, 110 rpoMazsHaM ®enepatuBHoi PecniyOmiku HiMeuunHa HamaeTses mpaBo, OyTu
MPUCYTHIMU Ha 3aciiaHHix ByHnecrary, i 3 THM, IO BCi CBOI NPOMOBH IapJiaMEeHTapi BHCTAaBISIOTH
TakoX B [HTepHeTi, a yKpaiHIli MalOTh 3MOTy CIyXaTH IO pajio i AUBUTHCS IO TeeOAYCHHIO 3aCiTaHHs
BepxoBHOI pamM, sIKi TaKOXX BHCTaBIAIOTHCS B IHTEpHETI, TO KIJIBKICTH aJpecaTiB MaplaMeHTCHKOI
IIPOMOBH HE MOKHA TOYHO BH3HAUUTH. AJie BOIHOYAC BH3HAUCHHS KiJIBKICHOI'O MapaMeTpy ajpecatiB
MapIaMeHTChKOI MPOMOBU Ma€e HeaOHMsIKe 3HAUCHHS JJIsI CAMOT'0 MOBIIS, TOMY IIIO0 BiH Ma€ TOYHO 3HATH,
Ha SIKY ayIUTOpiI0 Ma€ pO3paxOBYBAaTH, BUTOJOMIYIOYH MPOMOBY, 100 oro iHTeHwis Oynaa MpaBUIBHO
crpuifHsTa agpecaToM. 3a QYHKLIIMH AapIaMEHTChKi IIPOMOBH MOIUIIEMO HA TaKi THUIH I[bOTO XKaHPY:

- TpOMOBA IIOJO IPEAICTABICHHS IPOEKTY 3aKOHY;

- MPOMOBA-3BIT POOOTH KOMICIT mapiaMeHTy (Ma€ TaKOXK Ha3BY «IOMOBIIbY);

- MPOMOBA MO0 EKCIIEPTHOI OI[IHKKA 3aKOHOMPOEKTY (Hamp. IMiJl 9ac CIyXaHb);

- mpomoBa y JaebaTax IUIEHAPHOTO 3aCiaHHS;

- TPOMOBA Ha 3aciJlaHH1 KOMICii;

- TPOMOBA Ha BIAKPUTTI (cecii, IuIeHapHOTro 3aciqaHHs) 1 T. J.

Mosed Knsiin J0K1a1HO T0CTiIKYBaB HapiaMeHTChKi TpoMoBH B HiMeuunHi i JilinoB BHCHOBKY,
0 BOHM MAarTh IPYHT JJIS TEPCYaCHBHOCTI 3aBISKH 3aJIe)KHOCTI MONITUYHUX DIlICHb Bil OaskaHHS
IHIINX TOJOCYBAaTH «3a». BiANOBIIHO KOMYHIKaTHBHA ITPAaKTHUKA HalliJieHA Ha IEPeKOHAHHS ajpecaTa Ta
Ha BHUKJIMK JIOBIpH JI0 CKa3aHOTo 1 0 caMoro aBTopa npomoBH [8: 2113]. V Takuii cocid mocsraroThcs
imeHTr(iKaIis 1 €MHICTh BCEPEUHI MONITUYHUX YTPYIIOBAHb.

VY 3B’A3Ky 3 THM, IO KOMYHIKaTHBHOIO METOI0 MOBI[ € IMEPEeKOHAHHS iHIIMX y CBOi BJIACHIN
MIPaBOTIi, TO MPUYUHHO-HACIIAKOBI 3B’ A3KH IPAlOTh OJIHY 3 HAWBAXKIMBIIINX poJieil y (opMyBaHHI TEKCTY
mpoMoBH 3a jgornomororo KM® «mipkyBanusm». Ll hopma dikcyeTbcs y TaKUX MOBICHHEBUX MifX, K
[HOOPMYBAHHS, TBEPJDKEHHS, OBIPYHTYBAHHS, PO3’SICHEHHS, CITPOCTYBAHHS.
Mosed Knsaitn waronomye Ha TOMy, IO HAiBaXIHBIlIO KOMILUIEKCHOK) MOBIEHHEBOI i€l0 B
nomituuHii  komyHikanii € API'YMEHTYBAHHS, npencrasiene JIETITTUMALIEKO a6o
JAEJIETTTUMI3ALICIO. Bin niifinos BUCHOBKY, 110 MiJ 4yac 1e0aTiB y mapjaMeHTi IPOMOBa HE 3aBXK/IH
MicTHTP yci nami, ski Bin Hei owikyroTs. Mosed Knsiin posrisjgae HACTYHHi TMIIM apryMeHTamii ajis
jeriTuMarii mi: maHi mpo cutyauito (Datentopos); OLIHKY BUXITHOI CHTyallii sIK HOIITOBX 1O [iif
(Motivationstopos); TPUHIUIN, HOPMH, IIHHOCTI, Ha SKUX TPYHTYIOTbCS Aii, (Prinzipientopos) i ski €
apryMEeHTaMH IIOCTaHOBKM MeTH  (Finaltopos); Hacmigku  OiIBHOCTI 4  O€3MisIIBHOCTI
(Konsequenztopos), BaIJIUBI U1 KOHTPApryMEHTAIlil; XapaKTepHi MPUHIUIHN, [[IHHOCTi, HOPMH 1 IIii
JUIS PENIrifHO-aBTOPUTAPHUX Ta TOTAIITAPHO-1JICOIOTIYHUX PEXUMIB, BUBelleH1 3 boxoi Bom abo Bifg
HAMBUIMX 11COJIOTIYHUX aBTOPUTETIB TaKUX pexuMiB: ¢ropep, Mao Llze yH, Jlenin, Cranin, Mapkc
(Autoritditstopos); nocunanHs Ha npuknaan (Exemplumtopos), BKa3ziBKa Ha Ba)JIMBiCTh ab0 Ha He
BaXJIUBICTh apryMeHTiB (Relevanztopos).
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Wosed Kusita [7: 33] mizKpecmoe Takoxk, MO CYKYIHICTh yCiX JaHHX 3yCTPid4acThes y MPOMOBAX
MIPEJCTaBHUKIB yciel hpakiii pa3oM, KO ¢pakiiis 3aiiMae MO3UIIiI0 BUIIPABIOBYBaHHS CBOIX MOTJISIIB
Ha MeBHI NOJITUYHI 200 eKOHOMIYH1 BUKIIHKH.

VY 3B’S3Ky 3 THM, IO JUIS HapIaMEHTCHKOI MPOMOBU B MeXax IOJIITHYHOI KOMYHIKaIlil BCepeauHi
MapiIaMeHTy HaJI3BUYaifHO BaXKJIMBHI THUI MOBJIEHHEBUX JIiil «IIPOBEICHHS IIEPErOBOPIBY», TO Ui HHOT'O
XapakTepHI Taki Mepcya3rBHI MOBIEHHEBI [ii, SIK «apryMEHTYBaHHS IIOJO CBOEi BJIACHOI IMO3UILi,
CIOHYKaHHS 10 TIOPO3YMiHHSI, O3BYYEHHsI IPUBAOIUBHUX IPOIO3HUIIiH, BUCTOBICHHS 3ayBaKeHb, CIIUIbHE
00yMyBaHHS 1 apryMeHTaIlisl HABIIOMAIIKH 3apaJiv JOCATHEHHS! KOMITPOMICHHUX pilieHb» [8:2116].

Mosed KisH posriisiaae Takok MepcyasMBHUMH HOTPO3H OO0 MOKIMBOI TIOpa3KH, HEBiIHAN IEHHS
CHUIBHUX KOMIIPOMICHHX pillIeHb, TOMY IO B HUX YTUTIOIOTHCS HACHiAKM, TOOTO JaHi MpO HaCIiAKU
(Konsequenztopos) [Tam camo].

Ane Ha BiaMiHy Big Bynzaectary y BepxoBHiif panxi mapmaMeHTChKI aebaTH, y Tepiof, sSKuit
posrisinascs, a ue nuctonaa 2013 p., MaroTh GopMy HACTIHIMBOI DOPOTHOMMIDIC momanimapusmom i
sanuwKkamy  demMokpamii v noniyitinitl Oepicagi, a HE 3MaraHHsl PI3HUX TPOMNO3UINN y Mexax
JIEMOKPATUYHOTO CYCHIIBCTBA, K y HiMeuunHi.

Binpmricte nemyTaTiB yKpaiHCBKOrO mapiaMeHTy (Ha Toil dac mpuOnusHo 221) Oyma chopmoBaHa
KOMYHICTHYHOIO 1JICOJIOTI€I0 1 TIOB’SI3aHUM 3 MM CTaBJICHHSAM JO MapiaMeHTy, SIK 0 IHCTUTYIIi, sKa
Ma€ iCHyBaTH NPO JI0JICbKe 0KO, PIIIEHHS OAHAK IPHIMAIOTHCS 1032 HapiaMeHToM. Take CTaBJICHHS
JI0 TapJIaMeHTy 1 Horo poOOTH BIUIMHYJIO HE TUIBKM Ha 3MICT JOKYMEHTIB, ajie i Ha (opMy BUKIaTy
MaplaMeHTChKOI TPOMOBHU. binbImicTh JOMOBiEH HE BUTONONIYyBallach, a O3ydyBajlach, TOOTO
3YUTYBaJIaCh 3 HAJPYKOBAHOTO TEKCTY, IO OyJI0 THIIOBUM JUIS PAASHCHKOI MApTOKPATii 1 3aJIMIINAIOCS
aKTyaJIbHUM JJIs1 B MHHYJIOMY IIapJIaMeHTChKoi Oinbmiocti Bif [laprii perioniB Ta KomyHicTuyHOI maprii.

Jdns  mapnaMeHTChKOi MPOMOBH  OJHHM 3 HAWBaKIMBIIMIMX EKCTPANIHTBAJBHHUX (aKTOpiB
3aJIMIIA€ThCA MIKaja HiHHOCTel MOBI. Lli mKamu femio pi3HAThCS Y IPeACTaBHUKIB 000X IMapIaMeHTiB.
Ski x ninHocTi € peneBantHuMu? Lle HE3AJIEXXHICTD, CBOBOA, IEMOKPATIA, 3AKOHHICTD,
BJIAJIA, MUP, BE3IIEKA, YKPAIHA, HIMEUUUHA, ITOPAJIOK, BIJITTIOBIJIAJILHICTD, CIM'S,
MOPAJIb, KOMIIPOMIC, €BPOIIA, JEPXABHA a6o O®ILIIMHA MOBA sk oauH 3 HOCIiiB
nesanexHocti, JOBPOBYT, BAITATCTBO, COLIAJIBHA CITPABE/JJIMBICTD Ta iH.

Hirnocti CBOBOJIA, HE3AJIEXXHICTD, BE3IIEKA, BIAIIOBIAAJIBHICTD, 3AKOHHICTD,
€BPOIIA ta YKPAIHA Ha xanb He Oy/au HiHHICTIO IS MPOBNaaHOi y nucTonani Ilaprii periouis i
pasoMm 3 HUMH KoMmyHicTiB. Lle mokazamu monii mrotoro i Oepesns 2014 p., KOIM BOHM PO3TOPHYIH
cenapaTuchkKy 060poThOy 3a BXOIDKEHHS B ckialx Pocii, komu 3’gcyBajnocs, 0 030pOeHHS YKpaiHCHKOT
apmii posikpazieHe i HeMae YuM OOPOHHUTH CBOIO KpaiHy.

Hinnicts JJOBPOBYT mano 3Ha4eHHs Ui HUX: 100poOyT ajs cebe, CBOET ciM’1 1 CBOro KJlaHy, 10
MTOKAa3aJI MAETKU MOXHOBIAALIB y Mexurip’i min Kuesom, OyauHok excripokypopa ITmonku, 6ynuHok
eKCMiHicTpa couianbHoi nomituku Koponescekoi, OyanHok nana Mensenuyka B KapnaTax i T.1.

Omno3urifiHa YacTHHAa YKpPaiHCHKOTO MHapiaMEHTy MUHYJIOTO CKJIMKAaHHS HAJIEXHUTh 3a CBOIMHU
MEepPEeKOHaHHSAMM JI0 HOBOI TEHepalii MONITUKIB, fKI MalTh CXOXI IIHHOCTI 3 €BPOICHCHKUMU
MoJiTUKaMU. J[Isi HUX BUCTYI 3 MPOMOBOIO B MapiaMEHTI BaXKJIMBUH, TOMY 110 1ie OyB MaOyTh €ANHUIMA
croci6, cupoOyBaTH MEpeKOHATH Y MPaBUIBHOCTI CBO€I MO3MMLII MapiaMeHTapiB, IPUCYTHIX y 3aii, a
TaKOX IPOMAISIH YKpaiHH, sIKi CIIIKyBaJIHM 33 HapIaMeHTCHKUMU iebaTaMu B MacMeia.

Ha mucroman 2013 p. Oinplna yacTWHA YKPaiHCHKOTo MapiiaMeHTy Oyia copMOBaHa IIiJ BIUTMBOM
MOJITUKO-1A€0JIOT1YHOI JTOMIHAHTH, SIKa 3 OAHOI0 OOKY € 3aJIMIIKOM CTapoi paasHCBKOI KYIbTypH, 3
iHIIoro 60Ky, Ma€ 3araJlbHOEBPOIEHCHKI XapaKTepuCTHKH, chopMoBaHi [lepedynoBoro, He3aIeKHICTIO
VYkpainu i €BponeichbKIM BEKTOPOM YKPaiHCHKOI MOJIITHKH.

1106 maTtu 0Oa3y Iy HMOpIBHSHHS POMOB mapinameHTapiB Himewuwnnu i Ykpainu, norpibHo, mo0
mofii, ki BiJoOpa)kaloThCd B HUX CTOCOBHO TPEThOI CKIAJOBOi — TOHAJIBHOCTI, Majdu O MpHONH3HO
OHAKOBUI NOTEHIian ApamMaTHdHoCTi abo He npamaruyHocti. Jlucroman 2013 p. xapaxTepHH
JpaMaTU4YHUM MOTeHLianoM mofiit sik y Himeuunni, Tak i B Ykpaini. ¥ HiMeuunHi geMoKpartisi cTosia
nepes BUMPOOYBaHHAM Y 3B’SI3KY 3 THM, II0 HE BUCTAYMJIO HA TOM Yac JIOCTATHHOI'O MapIaMEeHTCHKOTO
KOHTPOJIIO HAaJ CHEHCIy)KOaMH — IIe CTOCYBAalocs CKaHJAJIBHOTO IPOCIYXOBYBAaHHS MOOIIBHOTO
tenedony denepanpHoro kaniyiepa Himeuunnu Anrenu Mepkenbs TaeMHuMu ciry:k6amu CIIA. A B Hac
Ha TOM 9ac YpsamoMm YKpaiHM 3 HOPYIICHHAM perjiaMeHTy (3 23 uieHiB Ypsaay Oynu NpuCYTHI Ha
3acimanHi 9 MiHiCTpiB) OyI0 NPUMHATO PIlIEHHS PO NPU3YIIMHEHHS €BPOIHTETPAIlifHUX MPOLECiB, X04a
eBpoIeiicbkuit BuOip YkpaiHu OyB 3aKOHOZABYO 3aKPIILICHUH.

Has imrocTpanii napinaMeHTcsKoi mpoMoBH y Himeuunni Oyna BiniOpana HacaMmepes MpoMoBa A-pa
Koncrantuna ¢on Hotua [16] — mpeacraBauka omosuiii Bix Ilaprii 3enmenux Himeuunnu, ToMy 110
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MaNiTpa TOHAJBHOCTEH TEKCTY NEBHOI'O KAHPY INUpINA, KOMU HAeThbcs Mpo JMIOAMHY, HEHMPUYETHY 0
JIpaMaTU4YHUX MO, aje sfKa BiAUyBae ce0c TAaKOK BPaXKEHOK, HIDX JIOACH, SKi CHpUYMHIIN
JpaMaTU4HI MOl 1 HaMararoThCsl BiIOUIMTH CBiM 3arursiMoBaHHM MyHAMUp. CBOE HETaTHBHE CTABJICHHS
1o adepu 3 mpocityxoByBaHHsIM criericnyk0 CILIA BiH BUCIOBIIOE B €MiYHO-APAMATUYHIN TOHAJIBLHOCTI,
MPEACTABICHINTOCTPUM, AHTAKOBAaHUM, CHEPriiHUM, YIEBHEHHM, I[aTCTUYHUM, CTypOOBaHUM i
00’exkTUBHO-(pakTyansHUM ToHamu. Ilam ¢on HoTm OIiHMB NOBEXiHKY TOXIIIHBOI'O MIHICTpa
BHyTpimHixX crnpas ['anca-Ilerepa ®@pigpixa mom0 1pOro MUTaHHA, SK HEUTpaNbHy, K TaKy, II0 Hi IpO
III0 HE TOBOPHUTH, 1 HOro CTpaTerig momArajga B TOMY, II00 MOKa3aTH IMO3HUII0 MIHICTpa BHYTPIIIHIX
crpaB, sk Baproi BimxuieHHs. [lig yac cBoei apryMmeHTartii BiH aeneritumisye nosunito ["anca Iletepa
@pinpixa. [Ipu npomy Koncrantun ¢on Hotir BukopuctoBye y cBoiif mpoMoBi 10 pasiB 3amepedeHHs
nicht/nichts, mpomMoBa ckiagaeTses 3 761 ciiB, 1Biul BKUBAE JITOTY: keinen Deutun problematischer (Hi
Ha HOTy He mpoOJIEMAaTHYHILIOK) Ta HE 3aTyMaHIOBaTu (nichtvernebeln), a Takox 3aiiMeHHUK niemand
(mixTo), nmiecmoBa versagen (He cHOpaBUTHCS — 2 pasu), diskreditieren, blamieren und
verschwurbeln(muckpeauTyBaTH, TaHBOUTH cebe, HE 3HAXOMUTH BHUXOMYy 3 CcHUTyalii, ryoutucs). Jo
[BOTO JIOAAIOTHCS 1IIOMATUYHI BUCIOBU CHMosmu 3 eemb NopodicHimu pykamu (mit volligleeren
Hindenstehen) Tta vollighlanksein (retb Hiuoro He Matu). /owiKynsHuii TOH 3BY4UTh B ajiTepariii
Geheimdienstler mit Geheimdienstlern Geheimesgeheim besprechen(TaeMHi cnencinyx0u 3 Ta€EMHUMH
crercinyx0aMu TAEMHO TaEMHE OOTOBOPIOIOTH) 1 00ypeHuii mon y JeKceMax 3 HETaTUBHUM 3HAYCHHSM
Skandal y BuCHOBi: Lell HaWOUIBIIMM CKaHJAJI TA€MHHX CIICILCIYXO yCiX YaciB CTOCOBHO 3aXHCTy
iHbopmarii diesergroffite Datenschutz- und Geheimdienstskandal aller Zeiten, npu ubomy BUpasu aller
Zeiten (ycix 4aciB) i iekceMa cabomaoic TOBTOPIOKOThCs. Cmypoosanuit mox 3By4iTh y BUKOPUCTAHHI
MapHOi CIONYKH angstundbange. Ane mpu IIbOMY MOBELb 3aKIMKA€ 6Ce NOCMAGUMU 3HO8Y 3 Hie HA
conosy (wiederauf die Fiiffestellen). Vioro emeprilinmii TOH BU3HAYEHW THM, IO BiH B CEPeIHBOMY
TOBOPUTH 2,5 cioBa 3a cekyHay. HeoOXiqHO Takox B3SATH JIO YBaru may3u 3Ha4ylIOCTi, yepe3 Iii may3u
TEeMII cloBecHHH crae me mBumumuM. KoncrantuH ¢on Hotip amemtoe civoma pumopuynumu
nUMAanHAMY 10 JETYTATIB K CIUIBHOTH 1 10 OKPEMHX JIIyTaTiB, Bille-pe3ueHTku bynnecrary. Takuit
BHJ] apryMEHTAIlil XapaKTepHUH TaKoX 1 st MPeACTaBHUKIB MPaBisIyoi Koanminii y HiMeudnHi.

[Tadoc y mpsimomy 3BepTaHHI JO KOHKPETHUX MapiaMCHTAapiB HE XapaKTEepHUH A yKpaiHCBKUX
MOJITUKIB, TOMY II0 HAabaraTo JIermie TOBOPUTH 3arajioM, K paHillle: ech XTOCh IIOCh HE TakK 3pOOHB.
Hampsmy 3BepTaroThes TUTbKM 3 oOpasamu. Take crayocs Hamp. y TMPOMOBI KOJUIIHBOTO TIpeM’ep-
MiHicTpa Mukonu Azapoa 22 nucronana 2013 p. mix yac rieHapHOTo 3acilaHHs, SKUil mapajeabHo 10
YUTAHHSI TEKCTY CBOET IOMOBi/Ii HAa 0OYypEeHHS OMO3ULIHHOrO JeTyTaTa 3BUHYBaTUB H0ro B TOMY, 1110 TOH
He BMmie mpamroBatd. lle BigOymocs ais Toro, moO IiMIUIIIUTHO HAroJOCHTH, IO BiH caM yMi€
MpaIoBaTy, aje 3a GpakTu 1iei JonoBiai Horo Tpeda Oyllo BIICHIIATH Y BIJICTABKY Il TOIi, TOMY IO 32
Horo ciioBaMHu, 3a 4ac HOro mpeM’epcTBa TOBapoooOir, Hanpukias 3 [Haiero, ckopotuBes Ha 65%.

XapakTepHi PUCH TOHAJIBHOCTI MApIIAMEHTCHKOI NPOMOBU 3 JpaMaTUYHUM IOTCHIIaJIoOM Ha
MaTepiaji MpOMOB YKpPAiHCHKHUX IIOJITHKIB AEMOHCTPYEMO Ha IPOMOBAX I103aU€pProBOTO 3acCiTaHHS
Bepxosnoi Pagu Bin 13 mucromana 2013 p. [17]. 3acizanHs Oyso 3iHINIHOBaHO TOMINTHBOI OMO3HUITIETO.
Henyratu B. Kimmuko, A. fAuentok i O. TArHUOOK BUTOIOCHIIN COi TPOMOBH BUIBHO, HE YNTAIOYU TEKCT,
B  eHepriiiHoMy, CcTypOOBaHOMY,00pakeHOMY  (MICISIMH  3aCTepPe;KJIMBO-IIOIPO3JIMBOMY),
aneJil04oMy,yleBHEHOMY, YIbTHUMATHBHOMY ToHi. [Ipu 11b0My B OKpeMUX BUIaIKax OyB IPUCYTHIN
CKAHAYIOYHii PUMTM 3 BUKOPHCTaHHSM ajiTeparllii, sk y nmpomoBi B. Kinuuka crocoBHO HeOakaHHS eKc-
Impe3suAcHTa 1 MHUHYJOro ypsay mianucyBaTu Jloroip mpo Acomiamito 3 €C: 6e3nepepsHo...,
be3kapHo..., bescopomHo. BiH 3aCTOCOBYBaB TaKOXK MPUKMETHUKH 3 HE- HEGi0BOPOMHO, HenompiOHull,
Hebe3neynuil, MO0 3a JOMOMOTOK aHTUTE3 ACNEriTMMI3yBaTH TO3UIIII0 OMOHEHTIB. Horo snekcuka 3
BEIUKUM CHMBOJIIYHHUM 3MICTOM — Ii¢ €8pona, €6poneiicvKuil, €8pONeiicbKi CManoapmu 3cumms,
cgponeiicbke 3aKonodascmeo. JlekceMu munvna onepa Ta pedtcum Oynu 00paHi SK CHMBOJH
(cturMaTH4Ha JIEKCHKa) IIOAO0 MapTii perioHiB Ta OyBmIoro mpesuaeHTa. A. SIeHrok oOpaB Ui CBO€i
IIPOMOBH CIIOBO-CHMBOJI €60600a: «YKpaiHi — BOIOY, 10 6Y/I0 HAMHCaHO i Ha iforo mymoepi.loro
CTUTMaTH4HA JIEKCUKa 1€ penpecii npoKypamypu, noaimuyHi nepeciioyéanns, waHmMaxyc,
danvcugpixauia pezynomamie subdopis.

O. TarauboK BUKOPHUCTOBYE y CBOIH NMPOMOBI CJIOBa — HMONITHYHI CHMBOJIU WIAHC, NOGEPHEHHA Y
€Eepony — noeepHeHHsA 00 €B8PONEICLKOI CiM’I/0000My CTUTMATUYHA JieKceMa 6opzu (IepkaBHi
30BHIIIHI 1 BHYTpimHiI Oopru). BiH roBOpUTh B AHTUTCTUYHOMY PHTMI 1 BXKHBAa€ AHTUTCTHYHI
MOPIBHAHHS y CBOIH aprymeHTanii. €eponeiicoka inmezpayia — 1e Jlica uemnionie, a Mmumnuit coios 3
Pociero — ue izcpu na kyoox Kpemna. Crapnenns [laprii perioniB g0 €C — ue 3a, O. Tsaraubokom,
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MO3HUIISl TEONOMITUYHOTO CTpaycy. B aneniorouomy ToHI BiH BUMarap BiJl OIOHEHTIB SICHOCTI y I[bOMY
MUTaHHI.

[Ipencrasauku Ilaptii perioniB — ekccrikep B. Pubak; romoBa Tomimuboi TumyacoBoi pobGodoi
IPYyIH 3 MiATOTOBKM 3aKOHOIPOEKTY IIIOJ0 MOXIIMUBOCTI JIIKyBaHHS 3a KOPAOHOM 0Ci0, 3aCyKEHUX /10
no36asieHHs Bosi I'. BacunbeB, 1 tomimHiil kepiBHMK ¢paxmii [laprii perioniB O. €dpemos, sxi
BHCTYIAJH 3 IIPOMOBaMH Ha LIbOMY K 3acCiJaHHi, YATAJIX CBOi TEKCTH, X04a BOHU OYyJIM YKJIaJeHi Tak,
mo0 iX Mo)kHa OyJI0 BUTOJIOCUTH 0€3 3a4MTyBaHHS. Y XHUBAJIHCh IPOCTI KOPOTKi PO3MOBiAHI PeUCHHS.
TonanpHicTh poMoB B. Pubaka i I'. BacusibeBa Oyna crokiiiHOI0, HyAHYBaTO. JIeriTuMizyBaTH CBOO
MO3UIII}0 BOHH HAMarajuch IEepeikoM yKe MPUHHATHX 3aKOHIB ab0 MepenikoM opraHizauliifHux AiH, sKi
Haue6To BukoHaHO.ITan O. €dpeMoB BHKOPHCTAaB OOYpeHHil TOH CTOCOBHO CBOIX ONMOHEHTiB. Moro
CTUTMaTUYHOI) JIEKCEMOI OyliOo CIOBO Mieamp CTOCOBHO TPHOX 3aKOHOIPOEKTIB, sKi Maju OyTH
IPUIHATI 1118 Toro, mo6 MoxkHa Gyno mignucatu Yroay 3 €C. Horo cnoBoM-cuMBosiom Oyia jekceMa
Ppobdoua zpyna 3 HaroIocoM Ha clioBi podoua. CbOToIHI MU BKE 3HAEMO, IO 15 MapTis MpalroBaia i
MPaIIOe BUKIIFOYHO 33151 CBOIX IHTEPECIB 1 IHTEpeCiB CBOIX KJIAHIB HA pO3PYXY HAIIOi JepiKaBH.

VY3arajpHIOIOYM MaeMO 3a3HAYUTH, L0 CTPYKTYPHO IOJITHYHI IMPOMOBH SK HIMEIBKHX, TaK i
YKpalHCBKUX MOJITUKIB MAalOTh apryMEHTALliiHy OCHOBY, iHTEHIIisI IEpEeKOHAHHS y CBOIM NpaBoTi Oyia
BHpa)XCHA B MapiIaMEHTCHKUX IPOMOBAaX OMO3UIIMHUX IMOMITHKIB Ha yac jgucronamy 2013 p. 3aBasku
JeTiTUMAIlil CBO€I BIACHOI MO3MLIi 1 AenerituMizanii MOJITHUYHMX CYHNEpHHMKIB HabaraTo sCKpaBille.
[IpencraBHuky npasisuoi koaminii B bynaectasi HiMeuunHn cBOIMH MPOMOBaMH JTOBOASTH, IO BOHH
BOJIOZIIOTH TEMOIO N1e0aTiB 1 BUIBHO, HE 3aYUTYIOYH TEKCT, BUCBITIIOIOTH CBOIO IO3HUINIO HA IUICHAPHUX
3acimanHsx. IIpencraBHuku Ilaprii perioHiB nemoHcTpyBanu B jaucronaai 2013 p. y cBoix mpomoBax
XapaKkTepHi O3HAKH PaIsTHCBKOI COBKOBOI MapToKpaTii. IIpakTW4YHO BCi MPEACTABHUKM TOI MPABIISTUOL
HapTii YUTaIM CBOI TEKCTH Maif)ke HEBIIPHBHO, JEMOHCTPYIOUH THM CaMHM, IO iX MO3HUIlisl BU3HAUCHA
11032 IapIaMEeHTOM, a IapJIaMEHT MPALIOBAB TIJIbKH, I[00 YTPHUMYBATHU 1UTI0310 SKOIiCh 1EMOKpATIi.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Ceitnana IBaHenko — joktop (inonoriynux Hayk, npodecop, mnpodecop kadeapu iHO3EeMHUX MOB IHCTHTYTY
HPHUPOHHUYO-TeorpadidHoi ocBiTH Ta ekosorii HanionansHoro nexaroriynoro yHnisepeutery im. M. I1. [Iparomanosa.
Hayxkosi inmepecu. CTUIICTHKA i rpaMaTHKa TEKCTY, 3iCTaBHA JIIHIBICTHKA, TEOPis MepeKany.
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YK 811.111: 81°372
KATEFOPI CMUC/TY TA 3HAYEHHA. CNINbHE M BIAMIHHE

Tapac KUAK (Kuie,YkpaiHa)

Ha ocHosi nonepeownix Oocnioxcenv y cehepi noziku ma Qinocodii mMosu npononyemvcsi KOHYenyis
PO3MEINCYBANHS IeKCUYHO20 3HAYEHHS Y MOSI ma 1020 peanizayis y Moenenni sk cmuciy. Jlekcuune 3nauenns
ecnuikyemocs y uensiol 0einiyii, a CMUCTO8I 3iCMAIAEMbCsL 6HYMPIuH (Popma(OyKeaibHe 3HAYEHHs)
oounuyi. Takuil nioxio yMONCIUBTIOE NEPCHEeKmuUGHe NpazMamuye 3aCmoCyS8ants po3IsHYMUX Kamezopii
CeMaHmuKy, Hanpukiao, 3acmocy8aHHs PO32IAHYMUX Kame2opiil ma peanizayis Kamezopii 6MOMueo6anocmi
JIeKCUYHOT 0OUHUYI Hatinepuie y Paxosux Moeax.

Knrouosi cnosa: cmuch, 3navenns, hympiuins popma, 0epiniyis, cemanmuka, 6MOmue06anicme.

The concept of discrimination of a lexical meaning in language and its realization in speech as sense has
been suggested on the basis of the logic and philosophy research. The lexical meaning is explicitly presented in
a form of a definition while the sense is referred to inner form (literal meaning) of a linguistic unit. Such an
approach envisages a perspective pragmatic use of the semantic categories under consideration, for example,
for the characteristic and realization of the category of motivation of a lexical unit first and foremost in
languages for special purpose.

Key words: sense, meaning, inner form, definition, semantics, motivation.

VYnepire cipoby po3MeXKyBaTH MOHSTTSA CMHCTY 1 3Ha4eHHs 3poOuB y 1892 p. HIMENbKUI BUCHUI
I'. ®pere (1848-1925 pp.) y npaui "Uber Sinn und Bedeutung" [28]. Lliit mpoGnemi npuinss ypary
takox J[.C. Minb y cBoilt "Cuctemi Joriku cujoriuyHoi Ta inayktuBHOi" [LuT. 32 10: 40]. A.A. BerpoB
nigkpeciroe: "BinkpuTTs IBOX BHIIB 3HaueHHs OylIO ONHHUM i3 HalOiIbIIMX AocsArHeHb . Ppere.
MoxHa TOoroKyBaTtucs ab0 He MOTOIKYBAaTUCS 3 HOro TIIyMadeHHSM MPEAMETHOI'0 Ta CMHCIOBOTO
3HAYCHHS, ONHAK Oe3 IMX IOHSATH CEeMIOTHKa fK Hayka Hemucnuma' [3: 25].3ayBaxy: TyT mif
"mpeaMeTHUM 3HaYeHHAM" po3ymieThes " Bedeutung", a "cMucinoBoMy 3HaveHHI0" Bianosigae "Sinn".

I'. ®pere BBIB pi3HHULIO MK IMpeAMETHUM 3HaueHHsAM (Bedeutung) Ta indopmariiero mpo naHui
00'eKT, MMO3HAYCHUI NEBHUM BHPA30M, SKy BiH HasuBae cmucioM (Sinn). Bin nmme: "HanpomryeTsces
JyMKa OB’ SI3aTH 3 KOXKHUM 3HAKOM... KpIM O3HAa4yBaHOTO, AK€ MU Oy/JIeMO Ha3WBaTH 3HAYCHHSM 3HaKa,
TaKOX 1 Te, 1110 sl Ha3BaB OM CMHCJIOM 3HAKa 1 B YOMY BHUSIBIISIEThCA CIOCiO qaHoro..." [28: 26].

Bceskuii 3nak npeamera I'. @pere Hasupap BiacHuM iMmeneM (Eigenname) abo oAMHUYHMM iMeHEM
(Einzelname) [27: 197], npenmeT iMeHi1 — HOTO 3HAYEHHSM, IO PO3TIIAAAETHCS K ICTHHHICTH MpenMeTa
(Tak camo sk 1 #Horo xuOHicTh). Iligx cmmciaom Bupasy . @pere posymiB aymky (Gedanke), 1o
MICTUTBCS Y BUpasi, Ty iH(popMairo, 10 BTUIEHA Y crI0co0i yTBOPEHHS BHUpa3y abo B HOro BigHOIICHH]
JI0 1HIIUX BUPa3iB MOBH 1 sIKa BKa3ye OJJHOYACHO Ha 3HaueHHsS Bupasy. . dpere BBaXkae, IO CMUCI
iMeHI Ma€ O0'€eKTHBHHMH XapakTep, OCKUIBKM BiH Moke OyTu HambaHHsIM Oaratbox mrozeil. Llum
BiJpi3HSErbCA CMHUCI IMCHI JAHOTO MpeaMeTy Bil CyO'€KTHBHOrO YSBICHHA INpo Hboro. CMHUCT B
YTBOPEHOMY 13 OCMHUCIICHUX €IEMEHTIB CKJIaJTHOMY iMeHi QiKCYEThCA y cr1ocobi HOro mody1oBH.

BusHauaroun BiTHOMIEHHS MiXK CMHCIIOM Ta 3Ha4eHHsM, [. dpere cTBepKye, MO0 CMUCH 3aiimae
cepenHe Miclle MK 3HAYEHHSIM iMEHi, B pOJIi IKOTO BHCTYIA€ [T03HAYCHUI HUM IIpEIMET, Ta YSBICHHIM
cyO'exTBHOrO Xapakrepy. CMHUCIIOBI iMEHI BiOBilae €IMHE 3HAYCHHS, XOU OJHE 3HAYCHHS MOXKE
BH3HAYATHCS PI3HUMHU cMHCIaMu. OIUHUIN TPUPOJHOI MOBU XapaKTEPU3YIOTHCS IIEBHOIO CMHCIOBOIO
CHUTBHICTIO 1 B TOW JK€ 4Yac BiAPI3HSAIOTHCS OJHA Bil ONHOI SK OJMHHII CHCTEMH MOBH JIESKOKO
CMUCIIOBOIO CrieH]iKoro.

Hocuts nikaBo iHTepnperye I'. @pere sBuie nomicemii, ssKy BiH Ha3uBae 6araToOCMHCIICHICTIO. BiH
BBaXa€ II¢ SIBUIIE HEXapakTepHUM (abo, MpuHANMHI, BOHO HE TIOBUHHO OYTH TaKWM) TSI MOBH TOYHHX
HayK. Baxxko Bce X MOroAMTHCs 3 TPAKTYBaHHSAM IoimiceMil sk OaratoocMmucieHicTio. OIUH MOBHUI
3HaK Ma€ OMH CMUCII, X04a JaHUH 3HaK MO)Ke IOTEeHLIHHO OyTH noniceMaHTHYHUM. TyT "mocepeqHuK"
— cMHCIT — HiOM IPUXOBYE Bill HAac BCIO PI3HOMAHITHICTh 3Ha4YeHHS cioBa. B. A. 3Berinmes muime:
"3BHUaiiHO, 3 OHUM i TUM XK€ 3HAKOM MOKHA YMOBHO ITO€JJHATH JBa "3HAUCHH:'", aJie B TAKOMY BHUIIAIKY
MU OyZIeMO MaTH He OJMH MOJICEMaHTUYHHH, a IBa PI3HUX 3HAKH, 00 HISKOI BHYTPIIIHBOIO CIIIBHICTIO
JIBa pi3HUX "3Ha4YCHHS'", TIOB’SI3aHUX 3 OJHIEI0 (POPMOIO CBOIO BUSBJICHHS, HE MOXKYTh Bojomitu" [6: 24-
25]. 3ayBaxumo, y 3B€riHIIeBa OHATTS "3HAYCHHs" BiJIMOBIa€ HALIOMY PO3YMIHHIO CMHUCITY.

BaxmuBum € TpaktyBanHs [. ®pere mpocTux iMeH (CIOAM MOXHa BiIHECTH TAaKOX HEMOXiJHi
cioBa). Tofi sik CKJIaiHE CIIOBO MO3HAYAE MPEAMET 3aBJISIKU TOMY CMHUCIIOBI, SIKU MarOTh HOr0 YaCTHHH,
MPOCTi iIMEHAa He CKJIaJAIOThCS 13 OCMHCICHHX €JIeMEeHTIB. BOHH MOXYTh BXOIUTH IO CKJIaIy iHIIMX
iMeH, ajie caMi iMeH He BMIlarTh. OTkKe, MO)KHA BBXKATH, 110 MPOCTi iIMEHA CMUCITY HE MalOTh.

Jo mpoctux imeH I'. dpere BiJHOCUTH 1 BIacHE iM’ s, CMUCIT IKOI'O OJTHO3HAYHO OKPECIIOE MPEAMET

Sal

IIBOTO iMEHI, aie He 00YMOBIIIOE iCHYBaHHS IIbOTO mpeamera. TyT s BXKMUBaIO TEpMiH "BiacHe iM’s" y
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3BuyaiiHoMy posyMmiHHi (Ilerpo,Benepa,Cokpar). Tomy, Ha aymxy @pere, B NPUPOAHHX MOBax
3 ABISAIOTHCS "ysIBHI" BIIaCHI iMEHa, 1110 MalOTh CMUCII, aJie He MalOTh 3HaYCHHS. Y MOBi HAyKH 1 TEXHIKH
HE MOBMHHO OyTH TakuxX "NOpOXHIX" iMeH. Y 3B’A3Ky 3 MM AopeuHOo HarajzaTu BucihiB K. Mapkca:
"HasBa sikoi-HeOy b pedi He Ma€ HiYoro CIuIbHOTO 3 ii MpUpoor0. S 30BCiM HIYOT'0 HE 3HAIO MPO JaHY
JIIOAWHY, SIKIIO S 3HAIO TUIBKY, 10 ii 3ByTh SIkoBOM " [13: 106].

3BHuaiiHo, He BCi monokeHHs Teopii I'. ®dpere mpaBWiIbHI 1 CHPUHHATIAMBI A HAIIOi HAYKH.
"OpHak, He3BaXal4M Ha Te, 1o norisiau dpere Manu B IiioMy MeTadi3udHU XapakTep, HOoro mpari
(30KpeMa, BUBYCHHS IOHSTTS CMHCIY) OyJIM BETMKUM BHECKOM y PO3BUTOK Jioriku" [1: 551].

Ha Teopito cmMucny i 3HaueHHs 3Beprajo yBary OaraTto paJsiHCBKUX Ta 3apyOLKHHUX JIOTIKiB,
¢inocodis i MoBO3HaBLIB. BoHU yTOuHIOBaNHU AesKi monoxeHHs Teopii ['. dpere, nommproBanu coepy ii
3acrocyBanHs. P. Kapuam, nanpuknaa, numie: "TIOHATTS cMHCITy ¥ iHTEHCIOHaNy BiIHOCSTBCSA 10
3HAYEHHS B CTPOrOMY PO3YMiHHI, SIK T€, IO CXOIUIIOETHCA, KOJM MH PO3YMi€EMO BHpa3, HE 3HAIOUH
¢akri..." [10: 38]. IneHTHuHy nymky BucioBuB i A. Uepu: "['pybo kaxkydu, cMUCH 1€ Te, 110 OyBae
3aCBOEHO, KOJIU 3pO3YMUINM € iM.’s, HACTIBKH, 110 MOKHA 3pO3YMITH HOTO CMHCI, 3HAIOUH IIPO IEHOTAT
TIJIBKA T€, IIO0 BiH BHM3HauyaeTbcs muM cmuciaom'[22: 18]. Jlroasir BitrenmireiiH, B CBOIO Hepry,
pO3TIIsIIa€ CMUC SIK BiTHOIICHHS IMEH1 (3HaKa) 10 3HAaYCHHS-KOHIIETITY, 5K "Te, o obpa3 BigooOpaxae "
[4:36]. b. Paccen BBIB y Teopito CMHCIy, CIHpalOYMch Ha jgocmipkeHHs I. @Dpere, mikaBy
mudepeHIiamiro iMmeH Ha "BusHaveHi omucu" Ta "BimacHi imena" ("cromuns ®panmii" ta "llapux")
[[{mt.3a 10].

CyuacHi mporpecuBHi BU€Hi, KPUTUYHO OIliHIOOYHM J0poOok . dpere Ta HOro moCiiIOBHUKIB,
JIOTIOBHIOIOTH iX TTOJIOXKEHHS Ta BUMIPaBIA0Th XxuOu. Himerpkuit minrsict E. 1lankBaiinep, KPUTHKYIOUH
HEMpaBWIBHUN HiIXiJ IO CEMaHTHKH aMEpHKAHCBHKOI IIKOJIHM CTPYKTypalli3My, 3ayBaXKye, IO OTHHUM i3
KOpPEHIB MOMHUJIKOBOTO MiAXOAY N0 IIi€l mpoOieMaTHKd € B3ATTS 32 OCHOBY MAaTeMaTHYHOI JIOTIKH B
HEOIO3UTUBICTCHKOMY CBIiTNI. PazoM 3 TuM BiH pekoMennye: "Llelt HempaBUIBHIN MiX11 MOXKHA, 30KpeMa,
nepeOopoTH, SKIIO, BUXOASYM i3 MIaJIEKTHYHOTO ACTEPMiHI3MY, PO3IIILAATH IIeH KOMILIEKC IpodieM 3
TOYKH 30pY MOBHOI IparMaTUKH i BUCYHYTH Ha INEpelHId IUIaH CUTHAIBHY (DYHKIIFO MOBH, (DYHKIIIO
BUKJIMKATH B IHIIIOTO TIEBHY MOBeIiHKY "[24:208].

Pagsucekuit dinocod A. A. BeTpoB BU3HAuaB CMHCIH SIK "CIiJ IpeaMeTa, 10 SIKOrO BiJCHIIA€ 3HAK,
CITiJ] 3QJIMIIAETHCS B IaM SIT1 TBapUHH a00 JIIOAWHY YU B KiOEPHETHYHOMY IPUCTPOI 3aBISIKH MUHYJIOMY
noceinosi" [3: 27]. IlomiOHe Bu3HaueHHS cMmuciy 3Haxoaumo y II. A. CmrocapeBoi [20: 281].
I'.I1. HlenpoBuiibkuii TeX BBa)ae, M0 "CMHUCIT MOXKe OyTH BU3HAYCHHUH SIK Ta KOH(]Iryparis 3B s3KiB Ta
MiJHOWIEHb MIX pI3HUMH €IEMEHTAMH CHUTYaIlil AiSIBbHOCTI Ta CIUIKYBAaHHS, SIKA CTBOPIOETHCS Ta
BiITBOPIOETHCS JIFOJMHOIO, IO po3yMie TeKcT moBimomieHHa" [25: 230]. JlocuTh diTke po3MeKyBaHHS
MOHSTh CMUCITY Ta 3HaueHHs aae [1.B. UecHokoB. BiH BBaxkae, 110 "3Ha4eHHS pedi € Te TOJIOBHE, 3apan
4oro piv icHye", a "cMHCI — 1€ IOCh 3B’s3aHe 3 JyMKOM, 3 ocMucieHHsaM" [23: 61,88], 1 Bukmtoyae i3
MOHATTS CMHCITY EMOLIIHO-EKCIIPECUBHE 3HAUEHHs. B Ayci CTpyKTypasicTiB BiH po3pi3HsI€ YOTUPHU BUIH
3HauYeHb: 1) CTPyKTypHE 3HaudeHHs (BiIHOIIEHHS MK 3HaKaMu); 2) curHipikaTHBHEe a00 CEeMaHTHYHE
3HauYeHHs (BiAHOIIEHHS MDK CUTHi(ikaTamMu, TOOTO BHCIOBIIOBAHMMHU JyMKamH; 3) JICHOTATHBHE
3Ha4YeHHS (BIHOIIEHHsS 3HAKIB OO MAEHOTATiB, TOOTO [0 MO3HAYyBaHMX pedeil); 4) mparMaTHuHe
3Ha4YeHH (BIAHOLICHHS 3HAKY JI0 TI03aMOBHOI PEaKIlii, 0 BUKIMKAETHCS IIUM 3HAKOM).

Mu He OyneMo BHHUKATH B J€AKi CyNEpewIMBI NMUTAHHS Teopii CMHCIY Ta 3HadeHHs (mpobieMa
OTOTOKHIOBaHHS 3HAYCHHS Ta IOHATTA, BiIHECEHHS CMMCIY IO MOBHM ab0 IO MOBHM Ta MOBJCHHS), a
MpuitMaeMo Ta BUKOPUCTOBYEMO 11 y (popmi, BUpoOneHiit Ta BianutioBaHii JIorikamMH.

VY miHrBicTMYHI POOOTH, 3BHYAHO, HE MOXKHA IIOBHICTIO TEPEHOCHTH amapar JIOTiYyHOro
nociikeHHsa. OcTaHHIN MOXe CIYXUTH JOOPOI0 aHAJIOTi€I0, YHAOUHEHHSM, MOXKE JIOMIOMOTI'TH TIUOIIe
Ta CMIJIMBIIIE IPOHUKHYTH y TAEMHUII MOBH, OCKIJIBKM MM B JIOTiLli Ta MOB1 MaeMO CIIpaBy 31 3HAKOBHM
XapaKTepoM JOCIiPKYBaHOTO MaTepiaiy. A.A. BeTpoB cripaBeaInBo HiAKpectoe: "...M1I IPUXOJUMO 10
TaKoOT0 pO3MEXyBaHHS 00JIACTEH JIOTYHOT0, TIHTBICTUYHOTO T4 CEMIOTUYHOTO JOCIIHKEHHS: CeMi10THKa
PO3KpHBA€ MPUPOAY MOBH, JIIHT'BICTHKA Ta cy4acHa (opMaibHa JOrika (OCTaHHS JIUIIE B OJHOMY i3
CBOIX PO3ALTIB) OMHCYE CTPYKTYPY MOBH, IPUYOMY JIHIBICTUKA POOUTH HPEIMETOM CBOEI yBaru
CTPYKTYpY MOBHM SK cHocoOy CHUIKyBaHHS, a JIOTika — CTPYKTypy MOBH 5K 3aci® crpororo,
¢dbopmaitizoBanoro goseaeHHs" [2: 81].

BpaxoByroun 11i 3acTepe)xeHHsI, MOXKHA JaTH MEBHY JIHTBICTHYHY iHTEpIIpETAalliio Teopii cMucity Ta
3HAYCHHS.

CMHuCH CKIIaJHOTO iMEHI BU3HAYA€ThCA HE TUIBKM CMUCIOM MOT0 YacTHH, a i XapaKTepoM IpaBHII,
3a SIKUMH BOHO T0OYyI0BaHeE, 10 TOTO K CMHCI BUPAXKA€ThCA JIMIIE 3ac00aMu MOBH. "CMHCIOM CJI0Ba HE
€ apuMeTH4YHa cyMa 3HAYCHb CJIOBA, OO BCTAHOBJICHE PEUCHHSM JIOTiUHE BiJHOIICHHS IMOHSTH € BXKE
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HOBOIO (hopMoro, 1m0 BimoOpaxae HOBI (opmu miicHocTi" [12: 217]. ToMy HemOCTaTHBO PO3YMITH il
CMHCJIOM B JIOTilli Ta MOBi 3MiCT, BUPa)XEHHH JINIIIEe CYKYIHICTIO 3HAKIB IPUPOJHOI Ta (hopMasizoBaHOI
MOBH. Takoro HENMOBHOTO TPAKTYBaHHs CMHUCIY IoTpuMyloThesa B.€. Cemenmcruii [17, 136] ta Kapn
Ammep [26: 65]. B.C. TroxTiH 3a3Hadae: "OO'emHaHHS CTPYKTYPHOI Ta CEMaHTHYHOI CTOPIH SIBIISIE
c0000 CMUCIIOBY CTOpOHY BHpa3iB" [21: 233].

[TousATTS cMHCITy MOBHOI'O 3HAaKa 0 NMEBHOI MipH HaOMMKA€ThCS A0 MOHATTS BHYTPIIIHBOI (opMu
3HAYEHb, SIKI YTBOPCHI HUIIXOM CIIOBOTBOPEHHS 1 € CYKYIIHICTIO 3HAa4eHb CJIOBOTBOPUMX MopdeMm Ta
BiJHOIIEHh MK HuUMH. "BHyTpimmHs ¢opma cioBa, CKa3aHOTO MHUTLEM, [a€ HANPSIMOK JTyMKH
CIIyXarouoro, aje BOHA TUIBKK 30y/DKye LBOTO OCTAHHBOTO, JA€ TUIBKU CHOCIO PO3BUTKY B HBOMY
3Ha4YeHb, 110 HA3UBAKOYM MEX HOro po3yMiHHs cioBa” [15: 185]. Lle BUHUKaE TOMY, 1110 CTBOPEHHIO CIiB
nepeaye Bxe chopMyIbOBaHUN 3MICT BUCIOBIIOBAHOTO TOHATTS, 3HAHHS HOTr0O iCTOTHUX O3HAK, TOII SIK
3HAYEHHSI HE TOJAETHCA CMUCIOM, a TiNbKA "BUCBITIIOETBCA" 3 onHiel cropoHu. Came 3aBISKU
PO301KHOCTI Mi’K 3MICTOBHOIO CTOPOHOIO MOBJIEHHSI Ta MOBHUMH OJMHUIISIMH, BBakae B. 3. ITandinos,
MUCIICHHS 3aBXIH MOXE BHITH 32 PaMKU 3MiCTy MOBHHX OAWHHIIb, CTBOPIOETHCS MOXIUBICTh BIUIUBY
MUCJICHHS Ha 3MiCTOBHY CTOPOHY MOBHHX OJIMHHIIb, HA X CTAHOBJICHHS Ta PO3BUTOK [14: 231].

[IpoTe MOHATTSA CMHCIY CYTTE€BO BiAPI3HSETHCS BiX MOHATH BHYTPIMIHBOI (pOpMH Ta OYKBAIbHOI'O
3Ha4yeHHs. OCTaHHI MOXXYTh HaBiTh MaTU CBO€IO NEPEIYMOBOIO PO3KPUTTSI €THMOJOTIi 1 BiAIOBIAHUX
3HAKIB, TOJ SIK TOHATTS CMUCITY € IIUJTKOM CHHXPOHHHM.

OTxe, i CMHUCIOM MH PO3yMi€MO 3HA4YEHHS CJI0Ba a00 CTIHKOTO CIOBOCIIONYYCHHS, 00yMOBJICHE
BUKJIIOYHO CEMAaHTHUKOIO HOro KOMIIOHEHTIB, B3a€MOBIJHOIICHHSIMHU MK HMMH Ta X TpaMaTHYHOIO
CcTpyKTyporo. CMHUCIIOBAa CTOPOHA CJIOBA YTBOPIOE HE MPOCTY CYKYIHICTh 3HAUEHb Ta BXKUBAHb, a IIEBHY
CHCTEMY B3a€MO3B’I3aHUX, B3a€MOOOYMOBJICHHUX EIEMCHTIB.

PisHMIsT MiX 3Ha4YeHHSAM Ta CMHCIOM IIOJSTrae B TOMY, IO CMHUCIOM € (YHKIIS Big JBOX
apryMeHTIB — BiJl CEMAHTHKH KOMIIOHEHTIB JIGKCHYHOI OJUHMII Ta Bil TUIY CTPYKTYpPHOI MOJENI, IO
MOSICHIOE, OpTaHi3ye Ii KOMIIOHEHTH B €AuHe 1ije. [1i1 TeKCHYHOK OJMHHUIICI0 TYT MA€ThCS Ha yBasi
CJI0BO 200 CTil{Ke CIIOBOCHOIYUCHHS.

PosrnssHeMo TepMiH 0OUMCIIOBANBbHOI TEXHIKM "MUMIBHHK'. B HBOMY JIETKO BiIOKPEMHTH SIK
KOMITOHEHT Cy(iKC -HuK, KUl HABaHTAXXEHUH 3HAYCHHSAM "HIPUCTPiK". 3HAYCHHS MEPIIOro KOMIIOHEHTA
mo3HaunMo K "miuba". CTpykTypHa Mojzenb TepMmiHa — "BepOanmbHa ocHoBa + cydikc -wux". JlaHa
CTPYKTYpHa MOJEJb MPOTHO3YE CEMAaHTUYHY MOJeNb "TPUCTPiH, SIKMH BUKOHYE Iit0, IO MO3HAYEHA
OCHOBOI". SIKIIIO B 110 CEMaHTUYHY MOJENb MiJCTABUTH 3HAYCHHS OCHOBU (3HaueHHs cy(ikca B Hil
YK€ BPaxoBaHO), TO MU OJICP>KUMO CMHUCII TepMiHa "TUMIBHUK": "IPUCTpiHl, 0 BUKOHYE Jiu0y". Bxkute
TYT PO3YMIHHSI CTPYKTYPHOI Ta CEMaHTH4HOI Mozeneit BukiaaeHo B poooTi C.d.Cropoxoaska [18].

Taxuii KOMIIOHEHTHHI aHaJi3 3HAMUIIIOB CBOE BiOOpaKEHHS y Tak 3BaHii Teopii OHOMACiOIOTTYHIX
KaTeropii 4exociaoBanbkoro JiHreicra Minoma Jokymina [[{ut.3a 7: 20].

I3 HaBeneHOrO BUIllE BU3HAUYEHHS CMICITY BUIUIMBAE, 110 O HEMOXITHUX — KOPEHEBUX — CIIB (cmix,
Jamna, xni6) TIOHATTSI CMUCIY 3aCTOCOBYBAaTH HE MOXKHA. SIKIIIO BBaXKaTH, IO TaKi CJIOBA € CTPYKTYPHO
MIPOCTUMH ¥ HE PO3KIAJAIOThCS HA KOMIIOHCHTH, TO BOHH HE MAalOTh CMHUCIY. SIKIO ) BBa)aTH, ILO
BOHH HAJISKATh JIO0 TPAHUYHOI'0 BUMAIKY HOXITHUX YTBOPEHb, III0 MICTSTh JIHIIE OJUH KOMIIOHEHT (KpiM
HYJTBOBOI MOp(d)EeMH), TO CMHCI KOPEHEBUX CIIiB JIOBEACThCS BBAXKATH TAKHM, IO JOPIBHIOE iX
3HAYCHHIO.

Hus chmiB (IK KOpEHEBUX, TaK 1 MOXiTHUX), YTBOPEHUX IIISIXOM JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO
CIIOBOTBOPEHHS, TOOTO HIJISIXOM IIEPEOCMUCIICHHS, CMUCIIOM BBA)XKA€ThCS 3HAYCHHS BUXIJHOIO CJIOBA.
Hanpuxnan, cmucnoMm TepmiHa "mam’aTe" — "dacTMHA OOUYMCIIIOBANIBHOI MAIMHM, NPH3HAYCHA IS
3amucy, 30epiraHHs Ta mopadi iHgopmamnii, 300paxkeHoi B KomoBiii ¢opmi" [5] € 3araqpHOBXHBaHE
3HAUYEHHs CJI0Ba "maM’sTb".

Mu ninkoM noromkyemMocs 3 1yMkoio A.A. Pedopmatcekoro: "[lepeHocHE 3HaYEHHS BCIKOTO THUILY
MOXHa ITOSACHUTH (MOTHUBYBATH) yepe3 MpsiMe, ajie IpsiMe 3HaUCHHS HEMOX1THUX CIIiB JaHOi MOBH, J¢ IIe
CJIOBO iCHYE, MMOSICHUTH HEMOXJTUBO" [16: 76].

TakuM YMHOM, CMHCI JIEKCHYHO! OAWHUII BHU3HAYAETHCS B MEPILYy YEpPry BIACTUBOCTSIMHU ITi€l
OJMHMII ¥ JMIIEe OMOCEPeNKOBAHO 3aJICKHUTh BiJ JEKCHKO-CEMAHTHYHOI CHCTeMH MOBH. llpm npomy,
IeBHa piv, He Tpeba 3a0yBaTH, 1110, 3 OAHOrO OOKY, caMi 110 cobi BIACTUBOCTI JIEKCUYHOI OAWHUII, IO
BH3HAYAIOTh CMUCI, TOOTO 3HAYCHHS KOMITOHEHTIB 1 THII CTPYKTYPHOI MOJIENi, iCHYIOTh B CHCTEMi MOBH,
6inbIIe Toro, 00yMOBIICHI CHCTEMOIO MOBH.

CemaHTHKa KOMIIOHEHTIB 1 THUI CTPYKTYPHOI MOJENi MOXiIHOI JEKCHYHOI OAMHUII HAKIAaJal0Th
JesIKi OOMEKEHHS Ha TOJIOKEHHS JIEKCUYHOI OMUHUII B JIEKCHKO-CEMAaHTHYHINA CHCTEMI MOBH, a OTXKE,
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Ha 11 3HaueHHs. Tak, HasIBHICTb y CNOBi Cydikca IeBHOI KaTeropii (HaIpHKiIaj, areHTUBHOI0) a00 IIeBHA
CeMaHTHKa OCHOBH CJIOBA YaCTKOBO 3yMOBJIIOIOTh HOTO 3HAUCHHS.

Ha BinmiHy Bin cMuciy, 3Hau€HHs B IIJIOMY HE 3aJI€KHUTh BiJl CEMAaHTHKM KOMIIOHEHTIB 1 THILY
CTPYKTYpPHOI MOJETi JEKCHYHOI OAWHHLI. BOHO OFHO3HAYHO XapaKTEepU3YeThCS OAHIEIO 13 IBOX
BEJIMYMH — JICHOTATUBHUM aCIIEKTOM, TOOTO CIiBBITHECEHHSM 13 MO3HAYYBAHUM KJIACOM MPEIMETIB, a00
JCPUBATUBHUM ACHEKTOM, TOOTO CYKYIHICTIO CEMAaHTHYHHX 3B’SI3KiB JICKCHYHOI OIWMHUIN 3 IHIINMH
eJIEeMEHTaMHU JICKCUKO-CEMaHTUYHOI CHCTEMH MOBH [UB. IeTanbHime 9; 19].

Came 3aBISIKM PO3YMIHHIO 3HAUEHHS CNIiB MOKHA OCATHYTH Ta OTpUMAaTH HEOOXigHY iH(opMallio.
Tomy Mu moromxyemocs 3 gymkoro I'.I1. lllenpoBuriskoro, mo "B ycix BHIIAJKaxX KOHCTPYKIIi 3HAUCHb
BUIIUTSIFOTh, (DIKCYFOTH 1 3aKpITUIIOOTH Ti YW 1HII 3B'SI3KM Ta BiIHOIIEHHS, IO BXOIATH J0 00'€KTHBHOI
CTPYKTYPH CMUCITY, SIKHii CTBOPIOETHCS PO3YMIHHSIM TEKCTY (200 TeKcTiB moBigomienHs)" [25: 233].

3HayeHHs TepMiHa "MiuMIBHUK"("'BY3071 OOUMCIIIOBANBHOI MAIIMHH, SIKHH CIYXWUTh Ui JIiUOH
IMIOyJbCiB, MIO TOCTYMalwTh Ha Horo BXiA') [5] mnumme 4YacTKOBO BH3HAYAETHCS CEMAHTHKOIO
KOMIIOHEHTIB TE€pMiHa Ta HOro CTPYKTypHOK Mozeiutro. s Toro, mo0 MOBHICTIO ineHTHU(]IKyBaTH
3HAYCHHS TepMiHA, HEOoOXiTHO BUSCHHUTH abo0 ioro peanbHy [CHOTATHY CIIBBiIHECEHICTh, a0o
CEeMaHTHYHI 3B’S3KM 3 IHIIMMH EJIEMEHTAMU JICKCUKO-CEMAaHTHUYHOI CHCTEMH MOBH — BY30I,
o0uKcIIOBaIbHA MalIMHA, J1i40a, IMITYJIbC, TOCTYTIaHHA, BXi/l.

OTxe, U NEBHUX AOCTIKEHb MiJ MOBHHM 3HAYCHHSM MOXKHA PO3YMITH JIEKCHUYHE 3HAYCHHS
ciioBa abo CTIMKOr0 CJIOBOCIIONYYEHHS, SIKE 3aKPIMUIIOCS 32 HUM Y JIEKCUKO-CEMaHTUYHIA CUCTEMI MOBHU
1 3BHUaifHO 3adikcoBaHe y TIyMayHOMY a00 TEpPMiHOJOTIYHOMY CJIOBHHUKY Y BHIJIAII BHU3HAYEHHS.
3BHUaiHO, B TAKUX BUIAJKaX PO3MIILAA€THCS TUIBKH IIPEIMETHA CKJIaI0Ba JIGKCHYHOIO 3HAYCHHS.

Takuit morysin y3romkyerses 3 nymkoro @. Exrenbca:"...iediHimii He MalOTh 3HAYEHHS IJIsl HAYKH,
TOMY IO BOHM 3aBXXIH BHUSABILIIOTHCS HEJOCTATHIMH... Ale He AT MOOYyTOBOTO BXKHMBAaHHS KOPOTKA
BKa3iBKa Ha HaHOUIBII 3aranbHi i B TOH e 4ac HaWOUIbII XapaKTepHI BIIMIHHI PUCH B TaK 3BaHIM
nedininii yacto OyBae KOPHCHOI 1 HaBiTh HEOOXIMHOK, Ta W HE MOXE IIKOIUTH, SKIIO TIJIBKU BiJ
nedinimii He BUMararoTh, o0 BOHA JaBaja Oiblie 3a Te, 10 BOHA B 3M031 BusiBUTH" [8: 322].

Crae 3po3yMUIHM, III0 CMHUCIH € JIMIIE IOCEPEAHUKAMH MiX 3HAUYCHHSIM Ta MaTepialIbHOI0 MOBHOIO
000110HKO!0. [I0 TOro X HE B yCiX BHIIaJKaxX CMHUCI Ta 3HaYCHHS MOKPUBAIOTH OAWH OTHOTO MOBHICTIO,
TaK CaMo SIK aHaJi3 CMHUCIY CJIOBa HE 3aBXK/IH JOIOMAarae BU3HAUYUTH HOTo 3HAUCHHS.

Ha >xanp, Mu He 3MOIJIM B JaHil CTATTI TOPKHYTUCH YCiX CTOPIH MPOONEMH CMHUCIY Ta 3HAUYEHHS,
30KpeMa MICIsI OCTAaHHIX y 3HAKOBUX CHUTYyaIlisiX, AESKUX BIAMIHHOCTEH CMHCIy # 3Ha4eHHS
3arajJbHOBKMBAHOI JIKCUKH Y TOPIBHSHHI i3 TEPMIHOJOTIYHOIO JIEKCHKOIO, IHTaHb '"BTOPHHHHUX
CMUCITIB", CMUCITY Ta 3HAYEHHS CIIiB 3 IHIIOMOBHUMH KOMITOHEHTaMH TOIIO.

BuBYeHHS MiaJeKTUYHOro 3B’A3Ky MK 3HAUEHHSIM Ta CMHUCIOM MAa€ BEJIHUKE 3HAYCHHS fK Y
TEOPETUYHOMY, TaK 1 B MPUKJIAJHOMY IUTaHiI (IpM BH3HAYCHHI YMOTHMBOBAHOCTI JIEKCUYHOI OIMHHIII,
PO3TIISIIAOYH 11 K CIiBBIIHOMICHHS MIXK 3HAUYEHHSIM JIAaHOT JISKCHYHOI OJMHMUIIL Ta 11 CMUCIIOM).

IlousaTTa cMuciny Ta 3HAa4YEHHS MOXKHA, 3BHYAHO, TpakTyBaTd iHakmie. OIHaK HEMae CyMHIBY B
TOMY, III0 CEMAaHTHYHI KaTeropii, ki po3risagaroThes TYT SIK 3HAUEHHS T4 CMUCI, 00’ €KTHBHO iCHYIOTBb Y
MOBI 1 Pi3HUIISA MK HUIMHU JIIHTBICTHYHO PEJICBaHTHA.

Sxmro crpoOyBaTé 3icTaBUTH 0a30Bi KaTeropii cCeMaHTHKH, TO MOXKHA 3aIIPOIIOHYBAaTH CBOEPITHY
mipamiay iX IpUCYTHOCTI Ta (DyHKIIOHYBaHHS B MOBi i MOBJICHHI.

MOBA MOBJIEHHA
CEMA ‘
MOP®EMA ‘ CEMEMA ‘
BHYTPILLHA
®OPMA ‘ cmuen ‘
NEKCWYHE
3HAYEHHS ‘ micr ‘
MOHATTA ‘
KOHLENT
CYBKOHLENT
MIKPOKOHLIEAT ‘
MEPUMEPIAHI O3HAKH ‘

HHcKype
Konuerrrocdepa ¢peiimosi mogeni
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Sk 6aunMo, B OCHOBI HipaMily pO3TaIIOBaHUI KOHIENT SIK HaMIIMpIIa KaTeropis 3pisy KynbTypH,
sIKa XapaKTepU3yeThCs TPhOMA PIBHOBIIATIEHUMH KOJTAMHU-CKIIQIOBUMH, KPaHIMU 3 SIKMX BHUCTYIAIOTh
nepudepiifHi 03HaKH, 110 ,B CBOIO YEPr'y, MOKYTh IEPECIKATHCS 3 aHAIOTIYHUMH O3HAKaMH BXKe CYCIAHIX
KOHLIeNTiB. Mo)kHa 6 TYT BHOKPEMITIOBATH W (ppelimMu sIK 3TyCcTKH iH(OpMAaIii, 110 MOXKYTh CKJIaJaTHCA 3
penpe3eHTaHTiB AaHuX Kil. JlemBe 4M AOIUIBHO Al MPOXYKTHBHHUX JIIHTBICTUYHUX JOCTIKEHB e
OibIIe TEPMIHOJIIOTIYHO YCKJIQAHIOBATH KOHIICNTYaJbHE MOJIE iHIIUMH Malo3pO3yMUTUMH, HO-Pi3HOMY
TIyMayyBaHUMH CEHTEHLISMH @pO BY3NIH, aje pe3yJbTaTUBHICTb 1 TEPCHEKTUBHICTh TaKHUX
"mpenapyBaHb'" IpUHANMi Ha JAHOMY €Talli CTAHOBJICHHS KOHIIETITONOT1] B YKpaiHi BUKJIUKA€E CYMHiBH.

Ha Bumomy maGmi mipamigm micias "KOHLENTY' BHCTyNae KaTeropiss "NMOHATTA" SIK OCHOBU
KOHLIENTY, fKa Ha IMparMaTHYHOMY pIBHI MOXKE eKCIUIIKYBaTHCS Yy BHIVIAI  CIOBHHUKOBOI
eHuukioneauyuHoi crarti. llle Buie kaTeropii CEMaHTHKH PENpPE3CHTYIOTh PiBHI MOBH Ta MOBJIEHHSL.
Bbazor0 MOHATTA B MOBI BHCTyNae JIEKCHYHE 3HAYCHHS, SIKE MOKE BiATBOPIOBATUCS SK Ae(iHILis
PCIPE3CHTATUBHOIO TJIYMAyHOI'0 CJIOBHMKA. Y MOBJCHHI JIGKCHYHOMY 3HAUCHHIO BiIOBifae
peani3oBaHUI y TEKCTi 3MicT. B cBOO 4epry, ceMaHTHYHHUM SAPOM JIEKCHYHOI'O 3HAYEHHS y MOBH
BHCTYIA€ BHYTPIMHSA GopMa JIEKCHYHOI OJUHHIL, SIKA aKTyasli3yeThCsl Y MOBJICHHS Y BUIJISIII CMUCIY.
CxiagHUKaM{d BHYTPIIIHBOI (OPMH Yy MOBI BHCTYNAlOTh MOp(eMH, SKUM y MOBJICHHI KOPETIOIOTh
cemaMmu. Ha BepimHi mipaminy po3TanIoByIOTECSI HAHMEHII CEMaHTUYHI CKJIATOBI — CEMH.

B Takomy BUTIIsAL Mipamifa YMOXKIUBIIOE OUTBII-MEHII OJJHO3HAYHE PO3yMiHHA cepu AUCKypCy 3
il IpakTUYHOIO peani3alielo B IHIIMX HANpAMKaxX AOCTIKEHb (HAaIlpUKIal, MpodiieMa BMOTHBOBAHOCTI,
YIOPAIKYBAaHHS TEPMIHOCHUCTEM, 3iCTaBHI aCleKTH MOBO3HABCTBA, MOBHOI IMOJIITHKH, KOTHITHBICTHUKH,
KOMYHIKaTHBHOI JIIHTBICTHKH, MEPEKIaI03HABCTBA TOMLIO, MIO S HamaraBCs JTOBOJAWTH HHU3KOK CBOIX
MOMepeIHIX JOCTiKeHb). AJie 1e BKe iHma mpoOnema. J[jas MeHe TrojoBHE B HACTYITHOMY: Tak,
HaBeZICHI KaTeropii MOXyTh TpaKTyBaTHCS iHAKIIe, aje BaXJIMBINIE CHCTEMHE B3a€EMOIOEIHAHHS,
apryMEHTOBAHE JOCITIUKEHHS, YOro HE MOXKHa 3pobuté 0e3 cBOepimHOi HAONMKEHOI KOHBEHIi
BITYM3HSHUX JIIHTBICTIB CTOCOBHO MPUOJIM3HO JJOMOBJICHUX TMapaMeTpiB MOHATIMHOTO anaparty xoda 0 y
3arajJbHUX pHCax,3BiCHO, 0e3 JOrMaTH3My, IHaKIIe BHUTBOPUMO BIIACHY BaBUTOHCBKY BeXy
TEPMIHOCHCTEMH MOBO3HABCTBA 3 AaHAJOTIYHMMHU HACHIKaMH 3TyOHOrO B3a€MOHEPO3YMIHHS Ta
HECTIPUHHATTS 1HIINX Mo3uLil. [laBaiiTe 4yTH 1 pO3yMiTH OXUH OXHOTO.
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YV cmammi 3anpononosano kiacugixayilo mMeouuno20 OUCKYPCY 3 02180y HA 0CoOIU80Ccmi 1020
yHkyioHyeanns 6 cucmemi paxo8oi KOMyHIKayii.

Knrouosi crosa: mosna cucmema, axosuil, Ouckypc, mMeouuHuil, OUCKpemuuil, iHmeHyis, KOMYHIKayis,
cmepeomunu, MOGIEHHSL.

This article presents a classification of medical discourse given the characteristics of its functioning in the
system of professional communication.

Key words: language system, professional, discourse, medical, discrete, intention, communication,
stereotypes, speech.

CTepeoTHny MOBHOI OBEAIHKH yYaCHUKIB KOMYHIKaIIl 0e3[0CepeHbo OB s3aHl 13 TpaguuisMu
CEePeNIOBHINA, IO iX GOpMYyIOT. Lle 3HaXOMUTE BiOOPaXEHHS Y PISHUX THIIAX JMCKYPCY, 30KpeMa THX,
JUISL IKMUX BU3HAYAJIBHUM € IHCTUTYLIAHNA YMHHUK. Jlo TaKMX HAIeKUTh MEJUYHUMN JUCKYPC.

®panuyspkuit pinocod 1 Kyasryponor Mimens CDyKo (1926 — 1984) cBoro uacy BmsHaan TICHUH
3B 530K, IO iCHY€ MK MOBHHUMHM Ta I03aMOBHUMH “cIpyKTypamu MOBCSIKAEHHOCTI” — COLiaJIbHUMH,
MOJITUYHUMH, TPOodeCiHHUMU TOIIO. Jocnimxyoun neuxiatpuyauit auckype X1X CTomTT;I Ta IUCKYpC
TOTOYaCHOI MEIWIIMHHU, BYCHUH YIepIIe 3aCTOCYBaB IMOHATTS “‘OUCKYpCUGHe 3HAHHA, “OUCKYPCUBHA
¢opmayia”, CIBBITHOCAYM iX 3 TAKUMHU IOHATTSIMH, 5K HAayKa, 1/1€0NOoris, Teopis. OmHOYACHO BUCHUN
BHKa3yBaB JAYMKY PO HEOOXITHICTh OIUCY «IHCTHUTYLiaJi30BaHOi 0O0]acTi», KOIM MEIUK PO3BUBAE
CBill TUCKypC y MeXax Takux cdep, sIK TOCIiTaab, IpUBaTHA MIPaKTHKa, JabopaTopis, 6ibmioTeka. Bee
e (paHIry3pbKUi y4eHHUH BITHOCHB A0 JMCKYPCY MEIHULIMHH, IO MA€ MEBHI CYCHiJIbHI OOMEXEHHs, AKi
BiH HOMIiHYBaB K iHcmumyyiuni [8: 37].

i obmexeHHs GOpMYIOTh IIEBHI CTaHJAPTH, OJHAK CTYIIHb CTaHJIapTI/BOBaHOCTi iHCTHTyuif/'IHoro
JWCKYPCY € PISHHM, OCKUIBKH Y PEalbHOMY XKUTTI NPOTOTHIIHHIA MOPSIOK MOBTOPIOBAHMX CHTyalliid
4acto nopyuyerscs. P. Boxak Hasouts xapaKTepHHH IPUKJIaJ MEIUYIHOTO JUCKYPCY, Hl}lI‘pyHTHM
SIKOTO € CXeMa HEOOXIIHUX Ta JOCTAaTHIX Hil, MOB'I3aHMX i3 BI3UTOM MAIlieHTa 0 JIKaps, sSIKUH, OIHAK,
3a3BUYail OPYIIyeThCs. Bel yyaCHMKY CHNKYBaHHS 3BUKIIM JO BIIXHUIICHHS BiJl HOPMU i 371€01IbIIIOTO
CHOKiffHO Ha 1e pearyiooTh [3:55 — 56). Tomy BYeHI IMPONOHYIOTH TOBOPUTH IPO HASBHICTH M’ SIKHUX
(HaBesieHUH BHILE) Ta JKOPCTKUX (BiﬁCLKOBHﬁ mapaj, 3aXHUCT JAuCepTallii, OTPUMAaHHS HAropojH,
LIePKOBHA CIIyx0a) ¢)opM IHCTHTYLIHOrO auckypey. [5:113]. Xoua icHye Dymka LIOO AOLUIBHOCTI
Kacuikarii lHCTI/ITy]_III/IHI/IX JUCKYpPCIB BHKJIIOYHO 32 HasSBHICTIO CyCHlJH:HI/IX 1HCTI/ITYT1B Kl 1X
3yMOBIIOIOTE:  TONIITHYHHMH, JUIJIOMATHYHUI, aAMIHICTpaTMBHMH, IOPUOWYHMN, BiHCHKOBUH,
MEJAaroriYHud, peNiriiHuid, MICTUYHHMNA, MEIUYHUH, IUIOBUH, PEKIaMHHUM, CIOPTUBHUHN, HAayKOBUH,
CIEHIYHMH Ta MacoBo-iH(popMaliiiauii [4: 6]. Po3pi3HAIOTH TaKoX MEJaroriYHHiA, FOPUAWYHHH,
BiliCBKOBHUH, OAaThKIBCHKHUI AucKypcH Tommo [1] . FO. Xabepmac BHOKpeMIIIOE MpaKTHYHUN, KPUTUIHUIHI
Ta eTUYHUH quckypeu [9:156].

Knacudikamis iHCTUTYHIHHOTO JUCKYpCY Ha ChOTOJHI MOTpedye OCOONMBOI yBaru, OCKIJIbKU
HIeThCca PO MOBJICHHS, sIKe 0OCIYTOBYe 30KpeMa i ¢axoBy KoMyHikalito. IIpu nboMy MH He MOXXEMO
3BaKATH Ha IHCTUTYILiIHY O3HAaKy JMIIE SK Ha 30BHIIIHIA YWHHUK, IO BIJALISE OOWH JUCKYDPC Bix
OIIHOrO 33 XapakTepPUCTUKAMH IXHbOTO MParMaTHYHOrO CHpsMyBaHHs. Bapro 3Baxartu Takox Ha
0c00JINBOCTI BHyTpl]J.IHlX CTPYKTYPHHX O3HAK, SIKI 3YMOBJIOIOTH ()YHKLIOHYBaHHs TOrO YM IHIIOrO
pisHOBUAY iHcmumyyiiinozo Ouckypcy. lle Mae YBUPA3HHTH Ccamy CYTHICTb IOTO TOHSTTS SIK
MOBJICHHEBO-MHUCIIEHHEBOI'O TEKCTY, 10 (DYHKIIOHYE B TEBHil cepi KoMyHIKallii i Mae cBoi cenn¢ivni
pucu. Amxke He 3a0yBaiiMo, IO IHCTUTYLIHHHHA (DaxoBUH ANUCKYpPC € IOCTaTHBO CTPYKTYPOBAHUM,
ocKinbkH, 32 Bu3HaueHHsAM T.A.Ban Jlelika [2], cdepa AisITbHOCTI — 116 OOMEXKEHHS, K€ 3YMOBIICHE
HAasBHICTIO TEMaTHYHUX perepTyapiB, IO MOJACTIOIOTH MPOIEC CHUIKYBaHHA. | Xo4u BueHi paaars 3
066pe)KHiCTIO NIIXO/MTH [0 BXXUBAHHS KATEropii «CTPYKTYpa» CTOCOBHO HOHSATTS «IHCKYPC», OCKUIBKHA
#feThCA PO JKMBE MOBIICHHS, 3ayBaKMMO, INO, IONPH BIACYTHICTH CTPYKTYPHOTO JACTEpMiHI3MY,
NPUTAMAHHOTO CHCTEMI MOBHHMX OJMHHLb 1 DIBHIB, IHCTUTYUIHHMH (axoBHIl IUCKYpC Mae CBOI
CTaHJAPTH, SIKI PEryNIOITh Horo (yHKuioHyBaHHA. OJHUM i3 TaKUX CTaHIAPTIB € HASABHICTH 0a30BOi
Iapy yY4acHHMKIB KOMYHIKalii — BUMTENS Ta y4HS, SKypHAJIICTa ¥ yWTada, Jikaps W maiieHTta, TOOTO
MPEJCTABHUKIB 1HCTUTYTY (areHTiB) Ta JIIOJEH, 10 10 HUX 3BepTaroThes (KimieHTiB). Lle, y cBoro vepry,
3YMOBIIIO€ TaKy (opMy KOMYHiKallii, sSIK Jiajior, 1o nepeadayae B3a€EMOJII0 MiXK MOBIIEM 1 ClyxXadeM,
KO’KEH 3 SIKHX BUKOHYE CBOIO POJIb.
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3rigHo 3 Kiacudikalli€ro, 10 iCHye B COMialbHIA TMCUXOJOTil, THI «p0o.1b080i 0cobucmocmiy
BHPI3HAETHCS TUM, IO HOro BU3HAYAJIBHOIO PUCOIO € 3IaTHICTh OCOOHUCTOCTI KepyBaTH COOOI0 y CBOIX
TisiX. ¥ KOXKHOMY CYCHUIBCTBI iCHYe pOJbOBa MaTpulls, ab0 MaTpHUs CHiIKyBaHHS (TepMiH JIX.
lammepia) [10] — CyKymHICTh THIOBUX COIIAJILHUX POJIeH, IO € XapaKTepHUMU JUIs TIOBEAIHKH UWIEHIB
TIEBHOTO CyCHiJILCTBa

Y CcydacHidl JIHIBICTULI BUUISIOTH [BA THIIM CHTYalill POIbOBOTO CHLIKYBAHHS: CUMETPUYHI Ta
acumerpuyHi. Ilepuri XapakTepu3yloThCsl PIBHICTIO COLIaNbHOrO CTATYCy CHIBPO3MOBHHKIB, iHIN —
PI3HMM TIOJIOXKCHHSIM yYacHUKIB KOMyHikauii. Hampukiaz, y KOHTEKCTI MEIMYHOTO MOBIICHHS LE
CHTYaLIl THITY «IIKap — JiKap» Ta «IiKap — naieH». [IporoHyeMo po3pisHsTH OuckpemHuil (CyyinbHuil)
ma Heouckpemuui  (Hecyyitbhutl) MeouuHutl OUCKypc, 3Baaioyd Ha XapakTep BUKOHAHHA JIKapeM-
MOBIIEM ()aXOBO 3MOBJICHHX COLIATbHO-POIBOBHX (DYHKILI.

Huckpernuii guckype (nar. discretus — po3AUIBHAMN, IEPEPBHUI) MU PO3YyMIEMO SIK TAaKUH PI3HOBH]
IHCTUTYLIMHOrO TUCKYpCy, IO mepeadadae MepepBHICTh y MpoOIeci CBOr0 BepOaIbHOTO BHUPAKCHHS,
3yMOBJIEHY cHenu(iko0 O0OCTaBUH CHIIKYBaHHS. TakuMu oOCTaBHHAMHU y IpodeciiiHiii IisubHOCTI
JiKaps € CHUIKYBaHHS 3 MaIlieHTOM. TOMy IMCKYpC MiajiOTiB «JIiKap — MAIliEHT» MOXe OyTH JIHIe
JMCKPETHUM, OCKLUTBKU MOBJICHHS JIiKaps IepepruBAETHCS MOBJICHHSIM IAIli€HTA 1 HAKJIaJa€e Ha HbOTO CBiN
BITIOUTOK.

BusHavanbHUMH  O3HAKAMH JMCKPETHOTO MEIMYHOIO JMCKYPCY € IEPepBHICTH Y MOBHOMY
BUPQXCHHI IHTCHLIA JiKaps, CHPAMOBAHICTb KOMYHIKQTHBHOI HACTAHOBH JIIKaps Ha 3a0BOJICHHs
n0Tped Malli€eHTa, HEOJHOPIAHICTb, 3yMOBJICHA HEPIBHONPABHICTIO MAPTHEPIB 3 OIJISY HA IX CTAaTYCHO-
ponBOBI  QYHKIL, HAasBHICTH IHTEpPIPO(ECIiHOrO  CKIajHNKAa B MOBICHI JHKAps, aCHMETPHYHHMA
XapakTep KOMYHIKaTUBHOI B3a€EMO/Ii1, KOJU MpodeciifHi poni KOMyHIKaHTIB HE 301raroThesl.

Oco0nuBiCTh AUCKPETHOTO MEIUYHOIO JUCKYpPCY IMOJISTae 30KpeMa B TOMY, IO MOTEHLIHHUM Ta
IHTEHIIIHHO 3aJJaHNM PELMITIEHTOM Y HbOMY € (aXiBellb, SKUI BOJIOAI€ HEOOXITHIM PIBHEM CIIEI[iaTbHUX
3HaHb JJIs PO3yMiHHS Ta oOpoOkH iH(opmarlii, nmpeacTaBieHoi B auckypci. Taki mparMaTW4Hi I
aZipecaHTa JUCKPETHOIO MEIUYHOI'0 THUCKYpCy, SIK y3arajJbHEHHS HarpoMapKeHOro JOCBifdy,
(ikCcyBaHHS HAyKOBOT'O 3HAHHSI, TOB1IOMJIEHHS OTPUMAHUX PE3YNbTATiB MPOBEACHUX JOCIIIKEHb TOLIO
BH3HAYAIOTh BHUKOPHCTaHHS JIKapeM OCHOBHMX KOMYHIKaTHBHMX CTpaTeriif, CIpIMOBaHUX Ha
BHUKOHaHHS HOro HacTaHoB. TOMy y JMCKPETHOMY IMCKYpCi BifOyBaeThCs MOeTHAHHS iH(OpMaLiifHOTO
Ta eMOLIIHOTO BIJIMBY HAa PELUIIEHTA ITiJ] YaC KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOii.

JucKkpeTHHI AUCKYpC JIiKaps 3yMOBIEHHH IiHTepnpo(eciiHUM XapakTepoM CIIUIKyBaHHS [6:
57-59], sixe nepenbayae BUOIp JiKapeM CIiB, aJleKBATHUX KOHKPETHIM MOBIICHHEBIN CHUTYyalii, Ta IOSBY
HOBHUX 3Ha4ueHb Y 3arajlbHOBXKHBaHMX cloBaX. Lle MoxyTh Oyt Takox eBdemisMu abo po3MOBHA
JIEKCHKA 3HUKEHOTO CTUIIIO, 10 CTBOPIOE aTMOC(HEPY HEBUMYIICHOTO CILIKYBAHHS.

Ba)IMBOIO 03HAKOKO JIMCKPETHOTO MEJUYHOrO NUCKYPCY € aCHMETPIsl CIUIKYBAaHHS SIK Pe3yJbTar
HAsBHOCTI B JIiKapsl KOMyHIKaTHBHHMX npedepenmii. Li npedepenuii, 3yMoBIeH] cTaTycoM, $haxoBoro
KOMIICTCHTHICTIO, OCOOMCTHMH PHCaMy, INPAKTHYHAMA HABAYKAMM H BMIHHSMH JIKaps, CIPHSIOTH
BUKOHAaHHIO HUM  TIPOBiIHOI pOJi B CIUIKYBaHHI, fKe mependadeHe TIEBHUMH CTaHAApPTaMU
KOMYHIKaTUBHOI CUTyaLlli Ta TEMaTHIHUM MaTepiaJioM.

AcHMETPIst CHUIKYBAHHSI € 3AKOHOMIPHUM SIBUILEM y MEAMYHOMY JMCKPETHOMY JAUCKYPCL, OCKUIBKH
JIKapr HAICKUTh KOMYHIKaTHBHA IHilliaTnBa. Lle 3Hax0auTh BIJOOPaXKCHHS Y XapakTepi, MOJAIbHOCTI
Ta TOHAJBHOCTI CIUIKYBaHHS.

CratycHa HEpiBHICTh y MEIUYHOMY TUCKPETHOMY JUCKYpPCi Ma€ sSIK iHAEKCHUH, TaK 1 CHTYaTUBHUX
xapakrtep. IHICKCHa CTaTycHa HEpIBHICTb Iepeidayae HEPIBHICTb, 3yMOBIICHY CTQIOK O3HAKOH
YYACHHKIB CIIUIKYBAHHSI, KOJIM OJMH I3 KOMYHIKQHTIB BOJIOZIE€ IICBHUMH 3HAHHSIMH, 5IKI MOXKYTb OyTH
KOPUCHHUMH JUIsl TOTO, XTO iX He Mae. [HIeKCHA HEPIBHICTh MOSCHIOETHCS HASBHICTIO Y JiKaps (paxoBux
3HaHb. CUTyaTHBHA HEPiBHICTh 3yMOBJIEHA iHII[iaJbHOIO MOBJICHHEBOIO Ji€I0 3 OOKy marienTta. Toi, XTo
3BEpPTAETHCS 32 JOMOMOTOK, THM CaMHUM CTaBUTh ce0e y CTAHOBUIIIE, SIKE Tepe0adae mianopsaKyBaHHs.
LlinkoM OYeBHIIHO, IO MAWCKPETHHH JWUCKYpC JiKaps 3 TMAali€eHTOM — M€ IUCKYpPC BHUKIIOYHO
HEpiBHOIPAaBHUX MapTHepiB. X0dU 3BEpTaHHS MO0 JIiKapsd MOXE iHILiIOBAaTHCA 3A€O0LIBIION0 MaIliEHTOM,
TIPOBIHUM Y iXHbOMY CIIUIKYBaHHI €, 6e3yMOBHO, JiKap. BiH CTaBUTH NUTAHHS — 1 NALIEHT IIOBHHCH HA
HUX BUIIOBIZATH, BiH Hakadye — I MALI€HT MOBUHEH miakoputucs. Jlikap pekoMmenuye, 3a00pOHSE,
TIONEPE/DKAE PO MOXKIIMBI HACIIAKH [OPYIICHHS HOr0 NPHUIIKCIB, 1 [Ie He BUKJIMKAE POTECTY, OCKLIbKHA
nepeidaueHo CHCTEMOKO POJIbOBHX OYIKYBaHb IMALli€HTa.

Jlikap 1 marieHT MepioANYHO MOXKYTb MIHATHCS POJSIMH MOBLS i ciyxada. | xoda 3aranom ixHe
CIIKyBaHHS MH XapaKTepU3yeMO SIK A1ajor, y caMiif CTPyKTYpi LbOTO Jiajory MOXIIMBI JOCUTh Baromi
3a 00csiroM (parMeHTH MOHoJoriyHoro MoBlieHHs. Lle OyBae, 30kpema, TOJi, KONM JKap CKJIaJae
aHaMHe3 Ta_BUCIyXOBYe pO3MOBiNb NALi€HTa MPO BCi HOro MWHYN Ta TeHepiluHi mpobiemu 3i
300poB’siM. JIMCKpETHHH AUCKypC epeibadae TaKoXK HASBHICTD May3, 0 TOrO XK PEryloe ix 3a3Bu4ail
JliKap: HANPUKIAZ, IIPH BUCIIYXOBYBAHHI PUTMIB CepLl, IPH BUMIPIOBAHHS apTepialbHOro THUCKY TOLLO.
3ayBa)KUMO, IO B KOHTEKCTI HEJUCKPETHOI'O0 NUCKYPCY, B CHUTYyallisfiX Hpo¢ecifHOro CHiNKyBaHHSI
PIBHONIPaBHUX MApTHEPIB BUHUKHEHHS 1ay3 € LIJIKOM CIIOHTAHHHUM.

HenuckperHuit MemuuHui JUCKypC — L€ AiaJOoTH JIiKapiB Ha mpodeciiiHi TeMu, Oe3nmoceperHbo
MOB’s13aH1 13 MOTOYHHMMH MPoOJIEeMaMH JIIKYBaJbHOTO Mpoliecy. ToMy BH3HAYaNbHOK O3HAKOK IIHOTO
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TUIYy AUCKYPCY € Te, IO BiH Ji€ MK IpPEACTaBHUKAMH OJHi€I MOBJIEHHEBOI Kateropii, 00’eqHaHoi 3a
03HaKO MpoheciitHOT MPUHATEHKHOCTI.

MoBo0 TIpeCTaBHUKIB HEAUCKPETHOTO (CYIUILHOr0) (haXxOBOTO AUCKYPCY € TaK 3BaHA «iJealbHa
npodeciiina MoBa, ajge He 3 OINIAAY Ha il BIANOBIIHICT JiTEpaTypHIH HOPMI, a 3 OINIALy Ha (haxoBy
30PIEHTOBAHICTD 1i NPEICTaBHUKIB. MU MOAUIEMO IyMKY BUCHHX, SIKI BBAXAIOTh, IO i i1CAIbHUM
IpoQeCciiiHNM MOBJICHHSIM BapTO PO3yMITH MOBJICHHS Ha NMPO(ECIHHY TeMAaTHUKY MiA 4ac CHUIKYBAHHS
(haxiBus 3 haxiBueM, TOAI sK pH CHlJIKyBaHHl Ha Ty 4 iHIIy npodeciiiny Temy ¢axiBIiB i He(baxusulB
Iepel HaMHU TI0CTA€ CBOEPLIHUHN «3HIDKEHHI» BapiaHT mpodeciiinoro mopieHHs [7:105]. Tobro iinerses
BIXKE IIPO JUCKPETHUH (haXxOoBHH AUCKYpC.

JloMiHaHTa HEIMCKPETHOro (CYLITBHOr0) AMCKYpCY y JAianorax (axiBmiB BH3HA4ae Taki HOro
OCHOBHI PHUCH: a) OJHOPIAHICTH (HEMEPEepBHICTb, CYLIIbHICTh) MDKOCOOHCTICHOTO CIIJIKYBAaHHS B
npodeciiiniii chepi, ydacHUKaMH SKOTO € BUKIIOYHO (paxiBili; 0) BOJOAIHHS BiAMOBIAHUM MOHATIHO-
KaTeropiaJbHUM amapaToM Ta CHEHU(IYHOI CHCTEMOK TEpMiHiB; B) (axoBa 3yMOBJIEHICTH
TEMAaTUYHOTO penepTyapy; I') KOJETianbHICTh SIK BU3HAYAJIBHHHA UYMHHUK y TpoIieci KOMYHIKaTHBHOL
B3a€MOIIi; I) CHMETPUYHHN XapaKTep CIUIKYBAHHS y pa3i piBHONPABHOCTI MapTHEPIB (JIiKapi-KOJEry) Ta
aCHUMETPHUYHHUN XapakTep CIUIKYBAHHSA Yy pa3i HEpPIBHONPABHOCTI CTATYCHHUX O3HAK (JIiKap-KepiBHUK —
JKap-TiUIeTyInii); €) HasBHICTh IHTpanpodeciifHOro CKJIaJHUKA B MOBJICHHI JTiKapsl.

OG0B 13K0BOI0 YMOBOKO (DYHKI[IOHYBAHHS HEAUCKPETHOTO (CYUIIBHOr0) ANCKYPCY € HAasBHICTH
KOJICKTHUBY (axiBLiB, IO CHUIBHO PEali3yrOTh NPOrpamy, Ha sIKy 30pi€HTOBAaHA IXHS JISUIBHICTB, y
CHCTEMI MEBHUX MPABUI 1 IPOLEIYP.

Came 1¢ BHM3HAYae CTEPEOTUIIM KOMYHIKATHBHOI IOBENIHKH, BEpOaTbHUX I1HCTPYMEHTIB, IO
3a0e3MeuyroTh y3TrO/PKEHICTh il y4aCHUKIB KOMYHIKaIlil Ta MeXaHi3MH 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY.

IaTpanmpodeciiinnii CKIaTHUK MOBJIEHHS JIKaps pealli3yeThCsl B MeXaxX IEBHOI COMiaJbHO-
npoeciiiHoi  criibHOTH. Y mpodeciiHii  cdepl CriiKyBaHHS —MeAMK-(QaxiBelb BUKOPUCTOBYE
npogeciiiny MOBY, B sIKiii BUAUISIOTH IIIMOBY MEIHMLNHHU Ta NPOPECIHHY PO3MOBHY MOBY.

[TlinMoBa MeOUIMHHN BHUPI3HSAETHCS TOUHICTIO, SICHICTIO, JIOT1YHICTIO, KoMIlpeciero. TepMiHomnoris
MiIMOBH MEJUIIMHA MOXKe OyTH 3arajbHOHAyKOBa Ta 3arajibHOBXkHBaHA. [IpodeciiiHa po3sMOBHa MOBa
CKJIaJa€ThCsl HacaMIepel] i3 HEUiTKO BH3HAUYEHHX MpodecifHuX cmiB Ta XaproHi3MiB 1 ciyrye
MEPeBaKHO JJIs1 TOBCSKICHHOTO CHUIKYBaHHS JIIOJEH, IO TNpamoloTh y TMeBHiH cdepi. IlosBa
npodecioHanizMiB 3yMOBJICHA BHYTPILIHBO JIHI'BICTHYHUMH YMHHUKAMH (IparHEHHS Ha3BaTU IIpPEAMET,
TpOLEC, sBUIIE OUIBLI CTHCIO, HDK B TEPMIHONOTIYHIA MOBi: Qapmakonoris — ¢apma, MemMKO-
NPODUIAKTHIHII — MeOnpog, TICTONOTis — 2icma) Ta eKCTPANIHIBICTHYHUMHI YMHHAKAMHU (CHTyallis
CIIKyBaHHS, IICHXOJOTIYHMH KIiMaT, CHila Tpaguuii B Ipo¢ecioHaJbHOMY KOJEKTHBI, COLiajbHi
XapaKTepPUCTUKH MOBLIIB TOLLO).

HasBHICTb y IMCKypCi JTikapst iHTepHIpodeciiiHoro Ta iHTpanpodeciifHoro CKIaaHuKa, IO € OXHUM
13 KpUTEPIiB JOr0 MOALTY Ha JAUCKPETHUH Ta HEAMCKPETHUI THIIH, 3YMOBIIOE CHCLH(DIKy MOBICHHEBOI
JSUTBHOCTI JIIKapst, MAIPYHTSIM AKoi € (paxoBa Ta KOMYHIKaTHBHA KOMIIETCHTHICTb.

KokeH yyacHUK HEIUCKPETHOTO (haxoBOrO TUCKYPCY 3aBKAM BHUCTYHA€ SIK NMPEIACTABHHUK I1EBHOI
iepapXiqHOI JIAaHKM B CTPYKTYpl KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOii, III0 3YMOBJIEHO BHKOHAHHSM YCTaJCHUX
ciry00Bo-ipodeciiHuX mpaB Ta 00OB’s3KiB. lepapxiuHe CHINKyBaHHA — I B3a€MOAiA CyO’ €KTIB Ha
PiBHI i€papXi4HUX MO3MUILIM Ta MiSIBHICHUX POJICH, 32 SIKUMM 3aKpiIUIeHI MEBHUM KOHBEHLIHHMN Ta
KOMYHIKaTHUBHUIN THIT MOBHOI MMOBE/IIHKH.

lepapxiuna B3aemonisi BUOYJOBYeThCS Ha IPYHTI 0a30BHX IOCTYJIATiB YCIIIIHOIO CHiJIKYBaHHS,
chopMyIbOBaHUX B 3arajbHiil Teopii KOMyHIKallii $SK HPUHOMIN TaKTy, BBIWIMBOCTi, IOBHOTH
iH(opMaIii, y3ropKeHOCTI A1 TOUHOCTI, ICHOCTI, IPaBUIIBHOCTI, IPAMOTHOCTI.

EdexTuBHICTD i€papXidHOTO CHIIKYBaHHS 3aJIKUTh BiJl yMIHHS KOMYHIKAQHTIB MiATPHUMYBaTH
MOTPiOHY KOMYHIKaTMBHY IMCTAHIiIO, aJeKBaTHO pearyBaTH Ha 3MiHYy TOHAJIBHOCTI CIIUIKyBaHHS,
pPO3BHBAaTH Ty UM IHIIy TeMy Oecimy, KOPHCTYIOUHMCH 3aralbHONPUNHATHUMU KOMYHIKaTHBHUMH
¢dopMmynamu ¥ xomamu, OyIyBaTH TEKCTH B PI3HOMAHITHHX CHTYyallisiX OpraHizaiiiiHoi B3aemonii, a
TaKOX IIPaBUIIHHO BUKOPHCTOBYBATH HU3KH BepOATILHUX Ta HeBepOanbHUX 3aCO0iB.

Y MeauyHOMY HEIUCKPETHOMY IMCKYpPCi BHM3HA4YaJbHUMH € JBa OCHOBHHX THIIM CTOCYHKIB:
1) mikap — mikap; 2) JiKap-KepiBHUK — JIiKap-IiAIeTIui.

KomyHikaTuBHI Moz€N HEAUCKPETHOIO MEIMYHOTO AUCKYPCY BUPI3HSAIOTHCS TUM, IO JOMiHAHTOIO
ix ¢QyHKUIiOHYBaHHS € CTaTyCHa 3yMOBJCHICTb. Tak, Ui HEOUCKPETHOrO (HhaxOBOTO MEAUYHOTO
JICKYpCY, IO (QYHKIIOHYE Y KOHTEKCTI B3a€MOIii «Iikap — JiKap», BUSHAYAILHUMH KPUTEPISIMU €:
CTHKeTHI (OPMH KOPIMOPATHBHOIO MEIMYHOIO CIIUIKYBaHHs; CIyKOOBI IHCTPYKIIi mpodeciitHol
KOMYHIKaIlil; KOHCTPYKTHBHA KPHTHKA Jiif KONErd; npodeciiina KOMIETCHTHICTh OIHOIO 3 JIKApiB SIK
BH3HAYaIbHUM YMHHUK KOMYHIKQTHBHOI iHII[IaTWBHU; TOTPUMAaHHS KOHBEHIIMHUX HOPM KOJETriaJIbHOCTI
it podeciiHoi B3a€MOBUPYUKH.

CrepeoTunu KOMYHIKaTHBHOI IOBEJIHKH YYACHUKIB HEAUCKPETHOTO MEIUYHOTO IHCKYpPCY Y
KOHTEKCTI B3a€MOCTOCYHKIB «JIiKap-KEepiBHUK — JIKap-TIiUIeraui» mnependadaloTh HAsBHICTh TaKUX
O3HaK: KaTeTOpPMYHI Ta HEKAaTCTOPUYHI JUPEKTHBH SK  O3HAKa MOBJICHHS  KEpiBHHKA,
CaMOIO3UITIOHYBaHH Ta [10CAJ0BE TUCTAHIIIIOBAHHS; 3allepeueHHs 104YyToi iH(popMaii sk npogeciino
HE TOCKOHANOo{; KOMYHIKaTHBHA iHIIIaTHBA SK CTaTYCHO NPHHANEKHA JaHHICTb.
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Bu3HavanpHOI0 03HAKOI0 HEJUCKPETHOTO IHCTUTYLIHHOTO MEANYHOTO € JUHAMI3M, II0 3yMOBIIOE
HEOOXIJHICTh TIOCTIMHOI 3MiHM JIiKapeM CTpaTeriii i TaKTHK y MpOLEeCi CHINKYBaHHS 3 KOJIETaMH-
(axiBIsAMH 3aJIKHO BiA cuTyallii (omepallis, CyMICHUH OIJIsif, «II’STUXBHIMHKA», 3BIT, YepryBaHHS,
00xif, po30ip omepaii TOI0) Ta XapakTepy KOMYyHIKATUBHOI HACTAHOBH.

Y Mexax HEAMCKPETHOTO AUCKypcy MpodeciiHui cTaTyc  3HaXOIUTh CBOE BHPAXECHHS B
CeMaHTHIIi, CHHTAKCHCI Ta MIparMaTHILli, B MeXKaxX YCiX KOMYHIKaTMBHUX Ta rpaMaTHYHUX Kateropid. Lli
0COOJINBOCT] BHUSIBIISIIOTH ce0€ BiTIOBIAHO JIO COIIaIbHO-POJILOBUX OUiKyBaHb IapTHEPA 110 KOMYHIKaIlii.

3anpornoHoBaHa KiIacHU}ikaliss MEIUYHOTO IUCKYpCYy MOXKE OyTH MiIIPYHTSIM ISl MOJAJIBIIOTO
aHaJi3y pi3HUX THUIMIB ()aXOBOTO IUCKYPCY, OCKIIBKM BOHA peajbHO JAEMOHCTPYE, Yy KU cmocid i 3a
SIKMX OOCTaBMH IHCTUTYLIMHMM (II03aMOBHHI) YMHHUK BIUIMBA€ HAa XapakTep KOMYHIKalii HMEeBHOL
npodeciiiHoi crinbHOTH.
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Cmammio npucesueno posensdy poai oyinku 5K npazmamuynozo ¢enomeny. Haeonowyemocs na
HepO3PUSGHOCIT CEMAHMUKU Ul NPACMAMUKY, HA KOSHIMUSHO-NPA2MAMUYHIL NPUPOOT OYIHKU.
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The article deals with the problems of the role of evaluation as the pragmatic phenomenon. Attention is
paid to the indissoluble character of semantics and pragmatics, cognitive and pragmatic nature of the category
of evaluation.

Key words: evaluation, semantics, cognitive and pragmatic nature.

OuiHoBaHHS — IIe TIpoliec, KU Mae Miclie B Oyap-sakiil Haymi. [linTBep/HKeHHSAM IIbOTO € TOM
(bakT, 110 I[IHHICHA Opi€HTAallig B 6araTboX BUMAAKaX CHPUSAIA PO3BUTKOBI LiJI01 HU3KU HAIPSIMKiB HE
TiITBKU B JIHHTBICTUYHIM Tamy3i, ajme il y KOMIT'IOTEpHIM TEXHili, TeHHill imkeHepil Ta IHIIMX, L0
CBITUUTh HpPO CTiMiKy IHTErpamil0 HayKOBMX 3HaHb y MeXaX KOTHITHBHOI MapaJurMu, sika 3a
IorepeiHiM BU3HAYCHHSIM (DOpMyBaacs K IHTepIUCIUILIIHApHA (KOTHITUBHA) HayKa.

BaxxnmuBo 3a3HauMTH, 110 OIiHHA JiSUTHHICTH HE TUTBKH KOTHITUBHA, alle i TparMaTuyHa 3a CBOEIO
CYTHICTIO, TOOTO 1i BUBUEHHSI OCOOJIUBO IIISAXOM MPAarMajoriyHOro aHaji3y HeoOXi HO 3AiiCHIOBATH
3 ypaxyBaHHSAM Takoro ii acmekTy, sSIK "Monesi CBITiB, KOTPl MICTATHCS Y CBIJOMOCTI KOMYyHiKaHTiB"
[1: 65]. OTxe mopedyHUM Uil AOCHTIPKEHHSI OLIHKH € TIOJOXKEHHSI MPO BJIACTHBOCTI Mojeieit
Mi3HAHHS, 30KpeMa, PO TUHAMIYHUN PO3BUTOK KOTHITUBHUX Mojeiell y ¢inoreHnesi, OHTOreHesi 1a y
CoIlioreHe31, OCKUIBKHM OIliHKa JETEPMIHOBaHA COIiaIbHO, €KOHOMIYHO, MOJITHYHO, JYXOBHO Ta
CTHOKYJIBTYPHO.

[ToBepHEHICTh JIHTBICTUYHUX JOCTIIKEHb CHOTOJCHHS JO NParMaTUYHOI CTOPOHH MOBHOTO
3HaKa, BiIOMBAIOYN OCMHUCIICHHS MOBH SIK IPOAYKTY 1 IHCTPYMEHTA JIOACHKOI JisUTBHOCTI, HE O3HAYAE,
110 CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHA MapaJurMa JIHTBICTHKH MOCTYMAETHCA MiCIIEeM MparMaTHYHIM.

[IparmaTrka i cCeMaHTHKa HE MOXYTh OyTH >KOPCTKO IPOTHCTABJICHI OJHA ONHIN SIK JBa THUIU
B3a€MOBHUKIIOYHHUX 3Ha4ueHb. HaBmaku, BOHU SIBIISIOTHE cO00I0 Taky (DyHKLIOHAJIBHY €IHICTD, Y SIKiH
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Iepiia BHCTYNA€ SK IpaKTHYHA CEMaHTHKA, a JApyra HaJeKUTh 10 TOI CTOPOHHM MOBIIEHHEBOI
TUSUTBHOCTI, KA, CTBOPIOIOYHM 3HAKOBI aHAJIOTH CBITY, CIyrye 3AiHCHEHHIO MOBJICHHEBHUX akTiB [3:
722].

HenpoTucraBneHicTh CEMaHTHKHM 1 MparMaTUKU I[IKOM Y3TOMXKYETHCS 3 IMOITISIOM CY4acHOI
JHTBICTUKM Ha PO3MOALT cep iX KOMIETEHIIT (ceMaHTUKa BUBYA€E 3HAUEHHS MOBHUX OJUHHIb 11032
KOHTEKCTOM, a IparMaTuKa — y KOHTEKCTI), a OTXKe i 3aKOHOMIPHICTh: YOr0 HE 3aKJIaJICHO B MOBHY
OIMHUIII0 Ha JOBepOAJbHOMY piBHI, TOro HE MOXXe OyTH B pexuMi i KOMYHIKaTHBHOTO
3aCTOCYBaHHSI.

OmiHHa IisAMBHICTE cama Mo co0i Mae MparMaTU4Hy HalpaBICHICTh: BIUIMBAIOUM Ha LIHHICHY
Opi€HTALlIF0 PELIUITIEHTa, BOHA THM CAMHM CKEPOBYE HOTO MisTbHICTb.

MeTo10 3ampoNOHOBAHOI HAyKOBOi PO3BIAKM € BH3HAYECHHS IIParMaceMaHTHYHUX OOpHCIB
OIIIHKH.

B owiHmi ceMaHTHYHMH Ta TparMaTUYHUA AacleKTH Hepo3auibHi. Bcei  croponm  ii
(YHKIIIOHYBaHHS BiZOOpa)alOTh 3JIUTTA CEMAHTUKM (BJIACHOTO 3HAYCHHS MOBHUX OIWHHI) M
mparMaTUKH (yMOB peajizallii Ipomecy KOMYHiKallii, OIIHKY MOBHOI KOMIIETEHIIl ciyxada,
CTaBJIEHHS MOBIISI JJO CKa3aHOI0, BIUIMB aJpecaHTa Ha ajpecaTta TOII0). Y TaKOoMy pasi aOCOJIIOTHO
CIIpaBeUIMBUM BUJAEThC BUcTIoBIOBaHHA k. Jliva mpo Te, mo "I cemanTuka, i mparMaTuka MaroTh
BIIHOIICHHSI 10 3HAYCHHSM MOBHOTO 3HaKy, ajieé BIJMIHHICTb MK HHMH TPAKTYEThCA depes
BUTIIyMadeHHs JliecioBa "3HauuTH" (fo mean): ceMaHTHKa Biamosinae Ha nuTaHHs "lllo o3Haugae?", a
nparmatuka — "o BM Xo4yeTe ckazaTh, BUKOPUCTABIIN 1ie clioBo?" [7: 5 — 6].

JocsarHeHHs OyAb-IKMX MparMaTUYHMUX Lijiell HEMOXKIIMBE 11032 KOMYHIKaIli€l0, TOMY OCTaHHS €
Yy HE HallBaXXJIMBIIIOI YMOBOIO TisSUIBHOCTI JIOAMHHU i camoro ii KUTTS. BepOanbHa KOMyHiKaIlis
3N CHIOETHCSI Yepe3 MOBY, sKa € 1 HopMoIo, 1 32C000M CITIIKYBaHHSL.

VY mpoueci komyHikamii BigOyBaeThCs akTyajisalisi MOBHOI CHCTEMH, MPUYOMY HE SAKOICh
aOCTpaKTHOi, a peaJbHO ICHYIOUOI y CBiJJOMOCTI KOMYHIKAaHTIB, fKa I03a CIUIKyBaHHSM HeE
MaTepiaizyeTbes.

VY 3B'A3Ky 3 IIUM BaXKJIMBOTO 3HA4YCHHS HaO0yBa€ KOMIUJIEKCHE BUBYEHHS MOBH SIK OJIHIi€l 3
MIEePIIOOCHOB JIOJCHKUX BiTHOCHH. BHUpilIeHHs HOT0O MOKIaAaeTHCSl HA KOMYHIKATHBHY JIIHIBICTHKY,
sIKa BUBYA€ MOBY Ha BCiX i piBHSX i B Halpi3HOMAaHITHINIMX (DYHKIIOHAJBFHUX BHSIBAaX, L0 CHPHUSE
"3a0e3MeYeHHIO B3a€EMOPO3YMIHHS MK JifoaeMu" [2: 174].

Mo>xnuBicTh BepOaibHOI KOMYHIKaIlii 3aBXKIM peai3yeTbcs y KOHKPETHIN cuTyarii, y IeBHOMY
KOHTEKCTI, SIKHH € BHYTPIIIHBOIO XapaKTEPUCTUKOIO KOoMyHikarii. KoMyHIKaTHBHHMH acleKT MOBHU
03HAYa€ HASBHICTb €IUHOI CTPYKTYpH MOBHUX OJWHHUIb, CKPIIUIGHHX 3B'SI3KOM 3MICTOBHHX 1
(hopManbHUX CTOPIH.

BpaxoByroun Toii (hakt, 110 oriHKa Ha0yBae MaKCHMAJIbHO ITOBHOI aKTyalli3amii noHaifMeHIIIe Ha
PiBHI BUCIIOBIIOBaHHS, TO CaMe BOHO, Ha HAIIy AYMKY, i IOBUHHO CTaTH OJHHUM i3 OCHOBHHX O0'€KTiB
JIOCITIJKEHHSI B KOMYHIKaTHBHIM JIIHTBIiCTUIII. Yepe3 CBOK CKIIANHICTh 1 0araToMaHiTTs BUSBIB BOHO
HAJICKUTH A0 JIHTBAaJbHUX SBUIL, Mi3HAHHS SKUX HE BUMIPIOETHCA KUTBKICTIO IPUCBSUEHUX 1M pOOIT,
BOHH NOTPEOYIOTh MOCTIHHOrO, OIBII TIIMOOKOTO IPOHUKHEHHS B iX CyTHICTB. e TakoX cTocyeThCs
i JOCHiIPKEHHS OI[IHHUX €JIeMEHTIB, 10 CKJIaJal0Th IEBHY CUCTEMY W XapaKTEepPU3yIOThCS, K MU BXKE
3a3HavyalH, IK y CEMaHTHUUHHUX, TaK 1 MparMaTHYHUX ITapamMeTpax.

IHTerpanpHe KOTHITHBHO-KOMYHIKATHBHE PO3YMIHHS MOBH JI03BOJIIE€ PO3IIILIATH 11 OMUHHI SIK
Taki, 10 3a0e3Meuy0Th KOMYHIKaHTIB 3a11acOM IIEBHUX CHMBOJIIYHUX PECYpPCiB, 32 JOIOMOTOI0 SIKHX
BOHU (KOMYHIKaHTH) MOXYTh OyJyBaTH Ta OILIIHIOBATH BUCIIOBIIOBaHHS 3aBJSKU 3aJaHiil 3MaTHOCTI
JI0 TIPUAHATTA pilIeHh Ta 0 KaTeropusanii [6]. MoBa mocTtae B TaKOMY pakypci SK pe3yibTaT
YCUISIKAX KOHIENTYyalli3alliil. Opi€HTOBaHMUX HA aHAaJli3 MEHTAJIbHHUX peIrpe3eHTallii MOBHUX (OpM.
[Ipn mpOoMy ImiJi KOHIIENITYyaNi3aIi€l0 po3yMitOTh "MEBHUHN CrOCiO y3araabHEHHS JIOACHKOTrO J0CBiaYy,
SIKUHM MOBEIb peaisye y BUCIOBIIOBaHHI" [5: 7].

IHTerpanpHa KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHA MOJETH PO3IJIAJA€ MOBY SIK (DEHOMEH KOTHITHBHOTO
MOPSIIKY, SKUA BUKOPUCTOBYETHCS Y KOMYHIKATHBHIA JiSTTBHOCTI 1 Mae id IbOrO0 HEOOXiaHi
ONIMHUIN, CTPYKTYpH, KaTeropii, MexaHizMu. Y il Mozemi SK pa3 i IOCHIIOETbCS CHHTE3 JIBOX
TOJIOBHUX TMapajurM Cy4acHOI HayKd — KOMYHIKaTHBHOI i KOTHITUBHOI. I1o/10aBIIN 130MAI110HI3M Y
iHTepmperanlii 6a30BUX (YHKII MOBH, Cy4acHE MOBO3HAaBCTBO IOBEPTAETHCS O METOHOJIOTIUHO
BHUBIpEHOTO MPHHLIMITY HOro BHUBYEHHS W OMHMCY — BiJ] YaCTKOBOrO (KOTHIIis, KOMYyHIKallisf) IO
3araJIbHOr0 (THOCEOKOMYHIKallisl), pe3yJlbTaTOM SIKOTO CTa€ PO3yMiHHS MoBM 1 ii mpupoau y
HEPO3pUBHIN €1HOCTI il Mi3HABAIBHUX 1 (DYHKIIIOHATBHUX 3acall.
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3aBAAKM IHTEIPaTUBHOMY IMiJXOAY A0 ONHCY (YHKIIIOHYBAHHS THUX YM IHIIMX cdep MOBHOI
CHCTEMH, MOKHA OJIEpKATH JOCUTh NMEPEKOHJIMBI JIaH1 BIJTHOCHO MeXaHi3MiB BepOaizallii oHTONIOrii
MO3aMOBHOI JilicHOCTi. [HTerpajspbHa KOTHITMBHO-KOMYHIKATMBHA MOJENb JOCHiDKCHHS MOBH,
MOCWIIFOIOYUCH TPAJIULIHHUM CHCTEMO- 1 aHTPOMOIEHTPUYHUMH IMiJIXOJaMH, MiJBOAUTH HAC [0
YCBIIOMIICHHS Ti€i iCTHHH, IO JIOAMHA SIK 1CTOTA, KA HEMHHYYE CHCTEMAaTH3Y€E Ta CTPYKTypy€e CBil
KUTTEBUH CBIT THM YM iHIIMM CIIOCOOOM, (piKCye OTPHMAaHI PE3yNbTAaTH Yy BHUIJISAL Pi3SHOMAHITHUX
3HaHb (TOHSTh, KOHIICNTIB, KAPTHH CBITY, (peiiMiB, iHdopmariii) 1 penpe3eHTye iX 3a JOIMOMOTOI0
CEMIOTHYHOT0 BepOaIbHOTO KOy — HOMIHATUBHUX 1 TPEIUKATUBHUX OJHMHUIIb.

[Mpuennyrounce no A.M. Ilpuxoapka [4: 13], MU BBakaemMo, 10 KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHA
MOJIeNb BHBUEHHS MOBHHUX SIBHI IMPHUIIYCKAa€ BHU3HAHHS: a) CEKBEHIIOHAIBHOCTI YCTPOIO MOBHHX
onuHUIE (B cucreMi «popma — 3MicT — PyHKLIsH»); 6) (QYHKIIIOHATHHOCTI MOBH 1 TEICOIOTTYHOCTI
MOBJICHHEBOI IiSUTBHOCTI; B) iCHyBaHHS HaOOpy i30()YHKI[iOHATBHMX (aJbTEPHATHUBHHUX) MOBHHUX
3acO0IBIIST BHPAXKCHHS OAHOTO M TOrO 3K 3MICTy, BUOIp SKUX HOUKTYETbCA IHTCHLIOHAIbHUMU
HAacTaHOBAaMH MOBIIS; T) PO3YMiHHS (PE€HOMEHY CIUIKYBAaHHS SK JBOCTOPOHHBOTI'O IPILECY, YIACHUKU
SIKOTO KOPUCTYIOTBCSI OJHAKOBUM KOJIOM; J) TICHOTO B3a€MO3B'SI3KY IHTpa- 1 eKCTpasiHIBaJIbHUX
YMHHUKIB, IO BIUIMBAIOTH Ha MPOIECH IMOPOKEHHS 1 PO3YMIHHS BHCIIOBIIIOBAHHS; €) B3a€MOIii
PI3HUX THUIIIB 3HAHB, SIKi aKTUBI3YIOTHCAY MPOIIECi MOPOKEHHS 1 PO3yMIiHHS BHCIIOBIIIOBAHHS.

[lepepaxoBaHi 03HaKM [O3BOJIIIOTH CTBEPPKYBaTH, IO TOJOBHOI IHTEIPAJbHOIO pHCOIO
KOTHITHUBHOI 1 JMCKYPCHUBHOI MapaJJirM MOBO3HABCTBA € TOW (DaKT, 10 OOU/IBI BOHHU HE OOMEKYIOThCA
OMMCOBUM METOJIOM, a SIBJSIFOTH COOOI0 XOJIICTHYHY MOJENb MOSICHEHHS (DYHKIIOHYBaHHS MOBHOI
cucremu. lle o3Hauae, mo cTpykTypa i QyHKIIi MOBH HE MOXKYTh PO3TIISIATHCS 1301bOBAHO, & TOMY
TaHa Mojenb (Ha BiOMiHY, CKa)XkeMO, Bil TEHEpaTHBHOI'O HANpSMKY) IPHUIIYCKAE IIHPOKE
BUKOPHUCTAaHHS JOCATHEHb CYMDKHHMX HAayKOBHX IHUCHMIUIIH — (imocodii, JIOriky, CoIionorii,
MICHXOJIOTI{ TOIIO.

Kateropist oIiHKH, BUSIBJISIOYMCh Ha BCiX PIBHSIX MOBH, (OKYCY€ Pi3HOPIBHEBI 3acO00M CBOTO
BHUSBY B MOBJICHHI, IO i Jae HaM MiACTaBU T'OBOPUTHU IIPO OLIHKY K KaTETOpilo, 10 MAa€ BIACHUN
nparMaceMaHTHYHHUI MOTeHLiaJI.

[Ipu npoMy mparmMaceMaHTHYHHH NOTeHUiakd OLIHKM MH TPaKTyeMO SIK apceHan 3aco0iB il
peatizanii, SKHi € JOCUTH PISHOMAHITHUM: BiJ] JICKCHYHUX (Ha PiBHI MOBM) 10 AUCKYPCHHUX (Ha piBHI
MOBJIEHHS), TOOTO mepexin Bin (yHKIii-moTeHIil y (QyHKIiFO-pe3yabTaT BKIIOYAETHCS Y IPOLEC
TpaHcopManii MOBHHX OIMHHUIb B OIWHHUIII MOBJIEHHS Ta B HOro KOHKpPETHI HpOSIBH Yy
BHCJIOBIIIOBAHHAX 1 JUCKypcax. DopMH BHUpa)KEHHS OLIIHKM Pi3HOMAaHITHI y MpOCTOpi ¥ yaci, BOHH
BapilOIOTHCSA BiJl eKCIUTIMUTHUAX IO IMILUTIIIUTHHX.

YBara 70 OIIHKM SK JUCKYPCHBHOI KaTeropii gae 3MOry JUIs HOJANbIIOTO PO3IIISTy Ili€l
mpobseMu, a came: BUSABJICHHS crelu¢iku ii BUpa>KeHHS B PI3HUX THUIAX IUCKYPCiB, 110, HAa HAII
TIOTJISA]T, TOBUHHO OYTH OJHUM 13 TOJIOBHUX MOMEHTIB y aKCiOMparMajaiHTBiCTUYHUX JIOCIHIIKEHHSX,
HaIlUIEHUX Ha HACTyIHE BHBYCHHS IIOTEHIIialy OINHKM Ta il Micms y TBOpPEHHI YHiBepcasii
KOMYHIKaTHBHOI AisUIBHOCTI.
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VK 811.112.2-42
MOBHA IrPA B KOHTEKCTI CIMEMHOI MOBJ/IEHHEBOI MOBEAIHKU

Ipuna OCOBCbKA (YepHisyi, YKpaiHa)

YV cmammi posensoaromvesi  0coOnU80Cmi  MOGHOI 2pu  SAK  MeXAaHizmy JiH28aIbHOI 00 ekmusayii
KOCHIMUBHO20 NPOCMOPY HIMEYbKO20 CIMENHO20 OUCKYPCY.

Kniwouoei cnosa: cimeiinuii Ouckypc, MoeHa epa, KOSHIMUGHUL NPOCMIp, CeMIOMUYHULL RPOCMIp,
Gaminvenexm, MOGHUT CUMBOI.

The article deals with the peculiarities of language game as a mechanism of lingual objectivization of
cognitive space of the German family discourse.

Key words: family discourse, language game, cognitive space, semioticspace, familylect, languagesymbol.

AKTyaJIbHICTb JIOCTIIKEHb HAIllOHATIbHO-KYJIBTYPHO! CIIEIM(IKH KAPTHHU CBITY Ha CHOTOZHI HE BUKIIMKA€E
CYMHIBY, OCKUIbKM BOHH PEali3yIOTh 3araJbHOHAYKOBY TCHJCHIIO BMIIIEGHHS KyJIBTYPH B OCHOBY
TEOPETUYHUX CTPYKTYp, AO3BOILSIIOYM PO3IJINATH IHTEPAKTHBHI TPOLIECH B3aEMOJIl MOBH i KyJIBTYpH 3
TO3MILH eKCIUTIKalil KOTHITUBHUX IPOLETYp y NMPOMYKTaX KOMYHIKATUBHOI AISUTBHOCTI — AMCKYypcax, TUIH
SIKUX BUCTYNAIOTh KOMYHIKATUBHO-TIParMaTHYHUMH 3pa3KaMU MOBIICHHEBOI JisUTBHOCTI B MEBHIM COIiabHIiN
cepi.

VYci wieHn CycHinbCTBa 00°€HAHI MIEBHUMU CTOCYHKAMH 1 3B’SI3KaMH, HAHOUTBII MOCTIHHUMH 3 SKHX €
CIMEHHi — Ti, B SIKHX ITOYMHAE Peali30ByBaTHCh CyCTUIBHHI IHCTHHKT JIOMHH. B KOXHIN poauHi aHye CBOS
atMocdepa, OfHAK 3arajjoM (YHKIi ciMT CTaHZAPTHI — HApODKEHHsI 1 BUXOBaHHS [iTel, TypboTa mpo
HanOmpKunx. CiM's SIK OZIVH 13 €TAIOHHUX €JIEMEHTIB CepelOBHIIQ, 10 B Pe3yJIbTaTi KyJIbTYpPHO-ICTOPUYHOTO
PO3BHUTKY OTpUMAIl HAHOLIbIIIE CMUCIIOBE 1 €MOIiiiHe HABAHTAXKECHHS, TIEPETBOPUIIACh Ha OJIMH 13 CHMBOJIB
JIFOZICBKOI CB1ZIOMOCTI.

Juckypc sik ocHOBHa cdepa akTyadizamii KOMYHIKaTUBHOI OCOOMCTOCTI, KITFOUOBA KaTeropis OyTTS
JIFOJIMHY, IO BMIIIye ii COIiaNbHO-KOTHITHBHY HPAKTHKY B KOHTEKCT KYJBTYPH, BiOOpa)ka€ BCi ACIEKTH
JIFOJICBKOI TisSUTBHOCTI 1 OYyTTS 3araoM. BHOKpeMiIeHHS y MHOXUWHI BH3HAUCHb (DEHOMEHY AMCKYpCy HOro
YCBIIOMITIEHHSI SIK JMCKYPCHBHOI TIPAKTUKH CIIUTBHOTH 1 Tunono2izayis yiei ramysi JMCKYPCUBHOI JiSUTHHOCTI Ha
OCHOBI NEBHUX JU(EpeHUIMHUX KpUTEpiiB MO3BOISIOTH BBaXKATH ciMeiiHmi muckypc (Cl) 3aramom
PI3HOBHJIOM, BUOKPEMJICHIM Y MAcHBi €THOCHEIM(IYHOI AUCKYPCHBHOI JISUTBHOCTI 32 O3HAKOK COLIATBHOL
chepu QyHkiionyBanHs — ciM'i. CydacHuit Himenbkuii CJ mocTae iHTEpaKTHBHOK MUCIICHHEBO-MOBJICHHEBOIO
TISUTBHICTIO WICHIB CIM'T SIK Mayoi TPy HIMEI[KOrO €THOKYJIBTYPHOTO COLyMYy, IO 3MIHCHIOETHCS 331715
3a0e3MeyeHHs MOBCAKICHHOI IPUBATHOI KUTTEALUILHOCT] 1HAUBIAIB Yepe3 BUKOHAHHS IPAKTUYHUX 3aBAAHb B
CYCILUIBHOMY PernpoayKTHBHOMY Tporieci[13].

[Mpupona CJI opieHTye Ha MOrO JOCTIHKEHHS 32 IUIAHOM EBPHCTUYHO 3HAYMMOTO aJISKBATHOTO OITUCY.
OcHOBHI mapamMeTpy CiMeiHOI KOMyHIKallii (MEHTAIBHHUHN, BepOali3amiiiHuii, KOMyHIKATUBHUI) BH3HAYAIOTH
TIPH3MH, 10 CHPSIMOBYFOTBCSI HA ACTIEKTH i IOCIIKEHHS — KOTHITHBHY, JIEKCUKO-CEMAaHTUYHY, IIParMaTHYHY.
Ilepima nmama 3MOTry CTBEpIPKYBaTH, IO KOTHITHMBHA CTPYKTYpa MEHTAJIBHOTO KOPENSTY KOHLIEIITOIPOCTOPY
CIMEHHUX CTOCYHKIB OpPraHi30BaHa y BUTJIMI KOHIIENITOCHCTEMH 3 AUCKYPCOTBIPHUX I KOXKHOTO TUITY 1 BUY
C/1 KOHIIeNTiB-aBTOXTOHIB [TaMm camo]. [pyra JeMOHCTpYe JIHIBaJIbHI XapaKTepUCTHKH HiMerpkoro CJ1 B pori
foro iHTerpamiffHuX MexaHi3MiB. TpeTs pemnpe3eHTye IMOTEHIIHHI MOXIMBOCTI CHTYaTUBHO-PEJIEBAHTHUX
YUHHMKIB B TIPOLIEC] peasti3alii IeBHUX TaKTHKO-CTPAaTEriuHUX KOH(Irypariil. 3a3HaueHi eTanyu € CerMeHTaMu
I7100aIbHOTO AJITOPUTMY XONICTHYHOIO aHaANi3y OyIb-SKOI IMCKYpPCUBHOI MPAKTUKH, IO JIO3BOJIUTH BUSBUTU
MPUHLMUIY OpraHi3alii MEHTAJbHUX OCHOB 1 NPOAHAJI3yBaTH SIK MOBHI 3acoOHM il iHTErpaTHBHOCTI, Tak i
37aTHICTh, IHKOPIOPYIOUYM MHOXUHY PI3HOPIBHEBHX €JIEMEHTIB, BHPIIIYBATH MHOKHUHY KOMYHIKaTHBHO I
COIaTbHO 3HAYYIIMX IIUTCH.

Mertoro 1aHOTO JIOCTI/PKEHHS € PeMpe3eHTallisl OTHOTO 3 MEXaHi3MIB BepOalibHOI 00’ €KTHBALlil CIMEHHOTrO
KOJIEKTMBHOT'O TMPOCTOpPY — MOBHOI rpH. [IpemmeroM nociipkeHHs € cydacHuil Himenpkuit CJI, 06’exToM —
IPOSIBU MOBHOI I'pH B CIMEHHIM AMCKYpCHBHIM IpakTuii. MatepianoM NOCITDKEHHS CIYTYBaId CydacHi
JTepaTypHi Jukepena, (GiTbMU Ta cIieHapii, pe3y/IbTaTi aHKETYBaHHS HIMEIIbKOMOBHIUX iH()OPMAHTIB.

OCKiTBKI MO30K ,,pO3MOBIISIE” 3 JIFOIMHOIO HE MOBOIO XIMIYHMX peakiliii, a came BepOaJIbHO, OpraHi3aniiiHi
MPOIIECH JIMCKYPCY BKIIIOYAIOTH B3A€EMOMIIO SIK (DYHKIIOHATBHO-CMHCIOBHX KOMIIOHEHTIB, Tak i hopMm ix
MOBHOTO BHpakeHHs. OOHIIBa acleKTH TICHO NEpervieTeHl W HepO3IUIbHI: JIEKCHKO-TpaMaTHiHa OpraHi3aris
JIMCKYPCY 3yMOBJIEHA HOTr0 CMHICIIOBOIO CTPYKTYPOIO.

KonmnenTyanizaris meBHOI KapTUHU CBITYy BiIOyBaeThCs Yepe3 HAKIAJAHHS KOTHITUBHHX 1 CEMIOTHYHUX
nporeciB. MOBHI 3HakH (hiKCYIOTh KOHIIENTH, 110, MAPKYFOUH TOYKH MEpEeTHHY ceMiochepH, THTBOKYIBTYPH i
MOBHOI 0COOHMCTOCTI, ,,Ja€ (iif) MOKJIMBICTh MaHIITyJTIOBATH SIK BepOAbHUMH 3HAKAMH, TaK 1 MO3HAUYCHUMH
koHentamu” [9, c. 172]. Cemiornunmii npoctip CJ] BKIIOYaE HAaNOBHEHI OCOOJMBHM 3MIiCTOM BepOasibHi
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(JIexcuuHi HOMIHAaTOpU OCi0, MpeIMeTiB 1 MOiH, IPEeACHTHI BUCIOBICHHS, TeKCTH, JKaHPH) Ta HeBepOabHi
3HaKH (MOLUTYHKH, 00iiiMH, 0OpydYKH, BeH3emi, GoTtorpadii, poauHHI MAETKH, CTIAJKOBI apTedakTh), B SAKHX
peaTi3yOThCsl YSBICHHS MPO TUIIOBI MOJENi MOBEAIHKM B CiMeiHIN cdepi. LI 3HaKM cKiamaroTh 0COOIMBY
KaTeropito ISl KOXKHOI JIFOJIMHY Ta BXOJSTH JI0 S/Ipa CBiZIOMOCTI SIK CHUMBOJIH.

BepbabHi 0co0IMBOCTI CIMEHHOTO CITIIKYBaHHS YMOBHO Mo3HauaeMo (paminbenektom. Lleit peHomen He
OTpHUMaB CTaTyCy TEpMiHy Ta BiIOMUH B CydacHiif JIHIBICTUUHIN JiTeparypi SK ,,ciMeliHa MoBa”, ,,CIMEHHO-
MoOyTOBE CITKYBaHHA, ,,JJOMAIlHA (hpa3eosoris”’, ,,CIMeHHUN mialekT’, ,,CiIMeiHI HOMIHaIii’, ,,ciMeliHe
CMIKYBaHHS, ,,CIMEiHE MOBIICHHSI, ,,CIMEHUI JIGKCUKOH, ,,0lKojekT” [2; 7 Ta in.]. Ilig daminsenekTom
PO3YMIEMO CYKYITHICTb ()OPMATBHUX 1 CTHITICTHYHUX OCOONMBOCTEH, Y3yaJIbHUX Y MEKaX KOHKPETHOI POAWMHH.
Anpo damimbenekty ¢dopMye CiMeWHHMHA JIEKCHKOH — BHYTpiCIMEHHI HOMIHaIlii, CIMEiHi1 >KaproHi3Mmu,
MIPOCTOPIYYs], TiAJICKTU3MHU, CEKCyallbHI HOMIHAII, SIKi MOXKYTh XapaKTCpHU3yBaTHCS IIEBHUM KaTErOpiaIbHUM
cratycoM. Bpakaemo, mo crmenuiky CiMEHHOro JIEKCHKOHY YMOXKJIMBIIIOE, HacaMIlepell, CHMBOJIYHICTH
€IIeMEHTIB MOBHOI CHICTEMHU.

CuMBONIiYHE Mi3HAHHS SIK PI3HOBHWJI T3HAHHS IHTENEKTYaJIbHOTO, TAKOro, 1110 MpOTUCTOITh [11, ¢. 274
357] abo € BumoM iHTYiTHBHOTO [8, C. 277], € OMHOYACHO i Mi3HAHHSM IMCKYPCHBHHUM, IO MAa€ CIPaBy 3
CHMBOJII30BaHUMH ifiesIMH. [HIMMMHK CI0BaMH, JMCKYpPCHBHE MHCIEHHs orepye cumBonamu. CiMelHa X
KOMYHIKAIlisl K JUCKYypCHBHA IpaKTHKa, sIKa Iepeadadae CHUIKyBaHHS MDK WICHAMHM POJWHHM HAa OCHOBI
CTEPEOTUTIHO 33/IaHOI MOJIENi OadeHHs CBITY, 3yMOBIIIOE apceHaNl COIMIATBHUX CUMBOJIB — MIEBHUX OJIMHUIIb,
TOJIOBHAa (DYHKIiSl SIKMX IOJSATae B OpraHizalii JOCBiMy, a B)KHBAHHs 3a0e3Meuye IPYNOBY IACHTUYHICTE.
,»3aMICTh CHJIM IHCTUHKTY, IO YTHCKY€ iHMBITyaJBHICTb, CYCIUIGCTBO OTPHMAJO BIUIMB CHMBOIIB, SKi
OJTHOYACHO 30epiratoTh i 3arajibHe, 1 iHAUBIAyaIbHY TOUKY 30py”~ [17, c. 49].

Y moOyToBiif, Ha BiAMiHY BiJ PaIliOHAILHOI, CBIZIOMOCTI JIOPOCJIOrO Ta Y CBIJOMOCTI ITUTHHHU JOMiHY€E
cumMBoI [3 Ta iH.]. [IuTHHA, 10 MUCIUTH KOMIUIEKCAMH, Ta JOPOCIUH, IO MUCIUTh TOHATTSAMH, JOCSATalOTh
B3aeMopo3yMiHHs B CJI, OCKimbKd iX MUCIEHHS ,,()aKTHYHO 3YCTPIYA€THCS B KOMIUICKCAX-TIOHATTSX, IO
30iratothes” [3, ¢. 273], ToOTO €, HacamIepe], CAMBOJIIYHAM, KOMILTEKCHHM. [lepiiri mo3Ha4eHHs y CBiIOMOCTI
JMTUHU SIK CyO'€KTHI HEMOBJICHHEBI CHMBOJH 3'SBISFOTBCS B Pe3yNbTaTi iHTEpiOpH3allii HACTIAyBaHHA 1 €
Cy0’€KTMBHUMHM TTO3HAYECHHSMH, HAIIOBHEHIMH OCOOMCTICHMM 3MICTOM Ta TIEBHOKO MOMIOHICTIO 3 00’ €KTaMH
3amimeHHs [14]. Po3BuBaiou CHMBOMIYHY JiSUTBHICTD Y Ipi, IUTUHA MAHIITYITIOE TIpeIMeTaMu-3aMiHHUKaMH Ta
iMiTye depe3 yaBHI [ii 1ii ysSIBHOI 0cOOH.

CimeiiHi 00pa3u sIK apXeTHITHI, KyJIBTYPHO comialtizoBaHi cumBomu [1], 3 ogHOro 60Ky, € ,,IOCTaHIsAMU™
JIABHIX €I10X, a 3 IHIIOro, KOPEIIOIOUH i3 CYJacHUM KyJIBTYPHHM KOHTEKCTOM, TPaHC(OPMYIOTHCS i HOro
BmmBoM [12, c. 221]. [lo3Havyarouw SIpO JIGKCUYHOI CHUCTEMH SK ,,BHYTpIIIHIHA JIGKCUKOH / CIIOBHHK,
,,APXETUIT’, ,,ICPBUHHHUI CHMBOX”’, ,fiepiioo0pas”, ,,padeHOMEH’, HayKOBIIl TparHyId BKa3aTH Ha JACAKi
LIEHTPaJIbHI CTPYKTYPH HaIIIOl CBiIOMOCTI, BioOpaskeHi B MOBi [4; 6 Ta iH.]. Y 1l psii EpBUHHUX CyTHOCTEH
JIFOJICTBA BKJTIOUEHI ¥ OCHOBHI AMCKYpcoTBipHI nomiHantu CJl (Matn, GaTeKko, Opat, cecTpa, IpyXuHA,
YOJIOBIK), BHUXIHOIO IHTETPYyIOYOI0 XapaKTEPUCTUKOID SIKUX € CHUMBOJIYHICT CMHCHIB. 3HAKOBOIO K
PEMPE3CHTALIEI0 CUMBOTIYHUX CMHCIIIB CIMEHHOTO IPOCTOPY € SIK MHOXKMHA CHELM(pIUHUX Pi3HOPIBHEBUX
HOMIHAIliff, Tak 1 XapakTepHMX JUIS CIIUNKYBAHHSA KOXHOI OKpPeMOi POIMHM MOBHHUX TIPUHOMIB —
3BYKOHACJITyBaHHS, MOBHOI TPH, MPEICJICHTHUX BHUCIIOBIIEHb, TEKCTIB, CHTYAIlii, 110 € 3HAKAMH OCOOIMBOL
MPUPOAM K 33 CJOBOTBIPHOKO Ta CEMaHTUYHOK HECTAHJAPTHICTIO, MOTHBOBAHICTIO Ta 1HKOIH
Henepen0auyBaHICTIO 3HA4YEHHS, TaKk 1 3a eKCIPECHBHUM HABAaHTAKCHHAM Ta EKCTPAJiHTBAIBHOIO
JeTepMiHOBaHICTIO. BOHM € $IK TIEpBUHHUMH, IHCTUHKTUBHO 3yYMOBJICHUMH (OCHOBHI HOMIHAIlil YJICHIB
POIMHM), TaK 1 BTOPUHHUMH, COIIATBHO MOAMU(IKOBAaHUMHU (IMMiHYTHBH, aBTOPCbKI HOMIHAIII{, TIpElieICHTHI
ciMeiiHI BUCIIOBJICHHSI Ta CHTYallil) CHMBOJIaMH, OIIOPHUMH €JIEMEHTaMH, TI€I0 ,,CEPIICBUHOI”, IO 00’ €JHYE
KapTUHY CBITY WiIeHiB ciM'l. CiMeliHMiA IeKCHKOH IOcTae HabopOM BTOPMHHUX CHMBOJIIB, CTBOPEHHX CIM'€IO0 Ta
TIOB’SI3aHUX 13 eMOILIHHUME puTyanaMi. HasBHICTH MOTYTHBOTO OIIHHOTO Ta LIHHICHOTO KOMIIOHEHTIB Y
crpykrypi C/I 1 3MiCTi JMCKYypPCOTBIpPHUX KOHIIENTIB JIa€ IMACTaBH CTBEPPKYBATH IIOOAJbHY CHMBOJIUHICTD
HOMIHATUBHHUX OJTMHUIIb, 1110 iX MI03HAYAIOTh, Y MOBI Cy4acHOI HiMellbKOI ciM'i. LI cuMBOIMiUHICTS TpUTAMaHHa
JIMITIE HAMOLIBII 3HAUYIIM IS iHIUB1Ia KyJABTYPHUM (akTaM IiHHICHOro Xapaktepy [10, c. 21].

CurtyatuBHOIO a00 K IHI€pEHTHOIO JUISl KOHKpETHOI ciM'T crermikoro HiMerpkoro CJI yacto BHCTymHae
MIO3UTHBHO CIIPSIMOBAHA TICHXOJIOTIYHA HACTAHOBA MOBIIA 3 €IEMEHTAMH MOBHOI I'PH, IO € (haKTUYHO HAOOpOM
METaCEeMiOTHYHUX TPUIOMIB, ,,3aCHOBAHMX HA 3HAHHI CHUCTEMH OJMHMI[b MOBH, HOPMH X BHUKOPHCTAaHHSA i
croco0iB TBOPUOI iHTepHpeTartii Imx omuHume” [15, . 13].

MoBHa rpa akTHBYe KOTHITHBHI 3/1i0HOCTi ajjpecaTta CTOCOBHO IIEBHUX BHCJIOBIICHb UM YACTHH TEKCTY. Sk
MOTHBAIIIHHUNA CTEMYJT 1 CIIOCIO akTyajisallii MOBHOTO MOTEHIiay Tpa O3BOJISE BCTAHOBUTH MOTHBAILIHI
IepelyMOBH MIEBHOTO BXKMBAHHS, BUSBJIAIOUN OCHOBHI O3HAKH B3a€EMOJI{ 3HaKa Ta 3HAUCHHS, /I Ha MepeaHii
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TUIaH BUXOIIUThH acUMETpis 3HaKa. Came ,,XUTKICTh PIBHOBark™, 37aTHICTh 3HAaKa JI0 BUPAKECHHS METa-3MICTiB,
,»KOB3aHHST~ Bi/l IEHTPAJIBHOI O3] B 00J1aCTh eprepii JO3BOISIOTH 3AiHCHIOBATH crienipivHi orepartii Hax
3HAHHSMH, CMUCJIOBI TpaHC(OpMallii, 110 3yMOBIIIOIOTH CTBOPEHHSI irpoBoi (JIyXi4HOI) cuTyartii [16, ¢. 13-14].

MoBHi irpy HaJieXxaTh IO OCOOTMBOI MOBHOI TIOBeiHKH [15; 16 Ta iH.] 1 BTUTFOIOThCS y BUCIIOBJICHHSX, B
SIKWX MOBA BIIXWIISIETHCS BiJl 3BHYAHOI MeTH OyTH 3ac000M KOMYHIKaIli i OTpUMYe OLIBII TOTYKHOCTI JIst
eKCIpecuBizalii Ta eCTeTH3allii.

INosicHeHHS! CXMITBHOCTI KOMYHIKaHTIB 710 MOBHOI I'pu B M1 citijt IIyKaTu B CyTi I'pH, iICTOPUYHO JTABHIMIOL
3a JIFJICTBO (Top. nuTFoOHI irpu TBapuH) [ 18, ¢. 9—10]. I'pa 1 ciaproBaHHs 010JI0TYHO HEBIAIUTBHI, OCKUTBKU Tpa
€ YaCTHHOIO CEeKCYabHOCTI. OUeBHTHO, B KOHTEKCTI IPH JIFOJMHOO OYyJT CTBOPEHI JIMIIIE BJIACHI MpaBUIIa.

Crernuiaanii MOBHHI KO, 1110 BUHUKAE Y CTOCYHKAX TapH, a MOTIM TpaHC(OpMY€EThCSl Ha CITUIKYBaHHS 3
HAIl[a]IKaMH, TI03HAYCHE 3POCTAHHSAM MOTPeOU B CIIOHTAHHIH, HaBiTh OE3IUIBHIN, KOMYHIKAIIii, CTBOPIOE PAMKH
JUIsL iIrpOBOTO CKCIIEPHMEHTYBAHHS. 3aKOXaHi MOBOIITHCS AK ITH, @ eMOLIMHMI (DOH CIpHse CTBOPEHHIO
CHMBOJIIYHOTO CBITY BiIOMUX peueil, sIKi CI1iJ] T0-HOBOMY HOMIHYBATH.

IposiBaMu MOBHOI TPH MOXKHa BBa)kaTH MopGosoriuti Bapiantu (Hops 3amicte Obst, Bdirens 3aMiCTh

Bdiren), cuHTaKcHuHI a00 CHHTAKTHUKO-CeMaHTUuHi BimxuneHHs (Obich noch wentrinke? Hast du schwedischen
Geldes?), neBipHy BaneHTHICTb (Finnstedie Gegendhier? — kiacMuHa rpaMaTuka BUMarae BXKMBaHHS ITiCIs
finden B 3HadeHHI haltenfiir Ta IPsIMOTO J0JATKA IPUKMETHUKA UM TIPUCITIBHUKA), HEIOTPHUMAHHS CEMaHTHYHOT
KOHIPYCHTHOCT] — ITpaBHJI JULI JIOridHOI moOynoBu crnoBocnoinydeHHs (Gehmal Wasser braten) 4u ,,3aHanTo
BUtbHI” Metadopu (Die Buillonsiehtaus wie Wasser in Halbtrauer), BuxopuctanHs (adikcaabHO
MoAM(IKOBaHMX) IHIIOMOBHMX CJiB 1 BHUpasiB (freasureleg 3amicth Schatzibein, Ilhaveno  zeit
3amictelchhabekeineZeit), crunicTuadi 3cyBU y Oik AioBoro crumo (Jetzt frisiereich mich und enngehe
spaziers. Un du?/ Das tiberlasse du nur mir; es wird dir dann seine rzeit das Notige mit geteilt werden). I'pa
MOe OyTH TPeICTABICHOKY MeXax LUIOro Aiaory(rpukiaam 3 [19]):

—Wolfchen, zieh ich nu das Griine oder das Weifse an?

— Hm, welches mochtest du denn gerne anziehen?

— Das ...das weif3 ich nicht. C'est pourquoi ich dich frage.

— So zieh denn das Weifse an.

— Schon. Was dieser Junge mich tyrannisiert, das ist nicht zu sagen. Haach.

— Bist du mein Ranxenknarrenbu?

— Nein, ich bin dein Knarrenranxenbu.

— Aber du hast gesagt, du bist mein Ranxenknarrenbu.

— Ich bin nicht dein Ranxenknarrenbu. Ich bin dein Knarrenranxenbu...

IlomMiTHUM € efeMEHT MEeBHOI AHAIOTIYHOI CHUMETpil OCTAaHHBOrO [AJOry 3 HAPOIHHWMH ITCHSIMH
(Trutzlieder), ctpykTypHO OOYIOBaHMMH 32 cXeMOIO ,,Ich hab dich nicht ndtig. — Ichdich auch nicht. — Alsdu
mich noch liebtest ... . — Alsdu mich noch liebtest... .— Jetzthabe ich eine andere ... . — Jetzthabe ich einen
anderen ... .Aber vielleicht ... ” [Tam camo, c. 112].

VY mpoueci IHTENEKTYaJIbHOTO PO3BUTKY JUTHHH Tpa BHSBISE CCHCOMOTOPHHMIA, CHMBOJIYHHH,
YHOPMOBaHUH 1 TBOpumii piBHiI [14], mpudoMy HaHBaXIMBIIIMM JUIS 3HAKOBO-CUMBOJIIUHOI JSTBHOCTI €
JPYrui, IO 3iHCHIOE HepexiJ A0 IHTENeKTyaldbHOI ALUIGHOCTI Yepe3 HOsIBY CHEIliali30BaHUX CHMBOIIB —
3HakiB. CaMe COIlaTbHO 3HAUKMMi TPEIMETH Ta il CKIaJaroTh 0asy JUIi PO3BUTKY CHMBOJIYHOI JiSTTBHOCTI
JIUTUHHY, JIe Yepe3 TPy BOHA OTPHMYE MOXIIMBICT PEali30BYBaTH OIMH 3MICT Yepes3 1HILHIA.

IlposiBamu Tpu € # APOKHWIKM — TOMYSIPHUHA >KaHP AUTYOrO (ONBKIOPY, CHPSIMOBAHMK Ha
BHCMIIOBAaHHSI Ta CTBOPEHHS KOMIYHOTO e(eKTy 3a paxyHOK HEBHTIIHOI Mpe3eHTallii ocobu depe3 mindip
MaKCUMAJILHO TOYHOI Ta OIHOYACHO 0OPa3MBOI PUMH JI0 METPUYHOTO iMeHi: Dorothee, Dorothee, wennichso
einRindviehsehDenkichandich, meineDorothee!; UseBilse, niemandwillse. Kam der Koch, nahm sie doch,steckt
sie in das Ofenloch; Marianne Kaffeekanne, sitzt in einer Badewanne. Badewanne kracht, Marianne
lacht.CottianpHaQyHKIISIIPOKHIWIIOKIIONATAE Y MOXJIMBOCTI  PO3PSIIMTH  HAmpyryTra  3BUIBHUTHCS
BimarpeciiBrpymi. O0'eKT HACMIIIIKM BUMTHCS BIpHO pearyBaTH Ha HEl, IIOCTYHOBO I'OTYIOUHCH J0 CKJIaIHOrO Ta
1HKOJTH ’KOPCTOKOT'0 30BHILITHBOTO CBITY.

Hamanxu 3a3Bu4ail mepeiiMaroTh 3 MOBJICHHS OaThKiB OCHOBHI NPUHOMH CBOEPIAHOCTI CHCTEMHU
HOMIHALI{ 32 MPUHIUIIOM MOBHOI I'pH, OYMHAIOUM YTBOPIOBATH HOBIi CJIOBA 32 BXKE BIIOMHUMH MOJICIISIMU
(Auf Video sehen! Tschussikovski! Bisbaldrian! Halléchen, Popochen! Hier Hollywood, wer dort? Ich
bedankemich herz rechtlich; — Gut Ruht! — Bis denn, Sven. — Bis spdter, Peter; — Schanke don. — Schonen
Schrank; Zahlmaid!).

BitpnmicTs irop MiCTUTH 3MarajbHUM efleMeHT. Tak, y HaBeJeHOMY PECHOHAEHTOM OIMCI CIMEHHOI IpH
BKa3yIOTHCsI HE JIMIIIE i TIpaBWIIa, ajie i yMmoBa Burpauty: Wir spielen stets auf ein und zwanzig Punkte, wiebeim
Pingpong, danne in neues Spiel: ,.ein Saumpfad zwischen Felsenhinauf, steinig, staubig, daherim Mondlicht
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weifs wie Gips. — Wie Schnee. —... Das Wiehern eines Esels in der Nacht. — Wie der erste Versuch auf einem
Celle. — Wie eine ungeschmierte Bremse... Die weiffen Hiitten. — Wie wenn man eine Dose mit Wiirfelzucker
ausgeleert hat...”

I'pa B HiMenpkoMy CJ] peaitisyeThes SIK KOMIUIEKCHA MEHTAIBHO-TIHIBAIBHA CYTHICTb, B PE3Y/IBTATI 4OT0
TEKCT, CTBOpPEHUH Ha i OCHOBi, y 3M031 BiITBOPUTH HAMHEHMOBIpHIII Ta HemepenOadyBaHi acoriiarlii, Ha
BiIMiHY BiJl BIACTHBUX OyTTEBIH CBiIOMOCTI iH(OPMAIIITHIX CTPYKTYp 62a30BOTO PiBHS KOHIIENTYAi3aLlii.

CTBOpEHI IpOr0 MOKIMBOCTI 71 MOBHUX 3HAKIB HAIITOBXYIOTHCS HA CHPOTHB y3ycy. ToMy Ili MEHTAIBHI
KOHCTPYKIIiI BTUTIOETHCSA, HAacamIiepell, y 3HAKOBUX CTPYKTypax 3 BIICYTHICTIO pedepeHIlii, BY3bKOIO
MOTHBOBAHICTIO, PEAJIBHICTh iICHYBaHHS SIKMX 3a0e3IeUuyeThcsl HA PiBHI MPOLECY Ta OOMEXKEHA iICHYBAHHAM Y
CHCTEMi MOBH:

Hey Sony, Sony, Sony, mini Sony!

ich bin so bliblabala, so oingboing guli,

so ritschritschtdtsch verliebt i Dich!

Mini miiddi Konzentrationsbereitschaft isch

unternull, d' Féihigkeit, bi irgendwelchd irdischd

Miidissigkeitd z stickd, isch mir abhandd

cho. Waumiau.

Min Chopf brummt, min Kérper summt

mis Herz brinnt heiss und hell

NUR FUR DICH

[pencraBneHnii ypHBOK JICTAa 3aKOXAHOI IIApU JEMOHCIPYE OAMH i3 IrpOBHX CIIOCOOIB MOBHOIO
IHCIIEHyBaHHS KOXaHHS Ta MPUCTPACTi — BUKOPUCTAHHS ,,UTAI0I MOBH™, CEPHO3HICTh 1 OJTHO3HAYHICTH SIKOI, &
TOMY i BUPa3HICTh Ta yHIBEPCAJIbHICTh MOBHOTO OCBIUEHHSI, POTHUCTABIISIFOTHCS KOMIIOHEHTAaM JIETKOCTi 1 TPH B
OHOMAIIOCTHIII TA iIONEKTI AOPOCIMX. ACEMaHTUYHI MOBHI ()OPMM JIEMOHCTPYIOTH EMOLNHHY ONM3BKICTh i
TMOSICHIOIOTBCSI, OYEBHUIHO, HE YHUKAHHSAM MOBHOI KOPEKTHOCTI, @ IIParHEHHSM PO3MEXYBAaTH MOYYTTS i MOBHY
dhopmy.

AKTHBOBaHI TPOH (YHKIIIOHATEHO-METACEMIOTHYHI MOMJIMBOCTI MOBHHMX OIWHHIh JEMOHCTPYIOTh
MHOXXUHY TIOTEHIIiif MOBHOTO 3HaKa y MPEACTaBICHH] Oe3MEXHOCTI CMUCIIOBUX TpaHcdopMartiid. IncripoBanuit
3HaKOM TIPOIIEC TIOPOIDKEHHS CMHUCTY B OUTBIIOCTI BUIMAJKIB BCE K TOB'SI3aHMH 13 CEMAHTHUKOIO MOBHHX
OJIMHUIIB 1, SIK IIPABUIIO, MOXe OYTH BCTAHOBJICHUM Y IIPOLIECI IIbOT0 aHaJIi3y HacaMIiepes Ha MOp(OIOriaTHOMY
(3BYKOHACTIyBaJIbHI acoliallii), CHHTAaKCHYHOMY Ta JIEKCHYHOMY (JIEKCHKa 3 IHTEpEHTHO HAasBHUMU Y
BHYTpIILHIH (opMi eKCIPECUBHO-OIIIHHUMH 3HAUCHHSIMH) PiBHSX.

3arajjoM MOXHa BBKaTH YaCTOTHICTb BKpAIUICHb MOBHOI TP CBITYEHHSIM 3II0POBOTO CIMEHHOro
Mikpokiimarta. CimelHi pKepena MIOACHHO IOMOBHIOKTH (DaMINIbENEKT y MPOLeCci CHUTBHOrO MOoOYyTY,
JATSIOTO MOBJICHHS], CIIMPAIOYKCh Ha €KCIIPECUBHO MAPKOBaHI 1MOIii, 0OMOBKH, ONTHUCKH WICHA CIM'T.

[TincymoByro1mM, MOXHA CTBEpIDKYBATH, IO CIMEHHI CTOCYHKH, 3aKapOOBaHi y CBIJOMOCTI CIieIm(iyHIM
KOJIEKTUBHUM KOTHITUBHHM IPOCTOPOM, HA DIiBHI JICKCHKH BHPAXAOThCSI IPUBATHUM KOJIOM — CBOEPIIHONO
CHCTEMOIO 3aco0iB, sIKi HE JIMIIE CUMBOMI3YIOTh HKIFO3UBHICTh, IPUHAICKHICT 10 TPYIH, ajle i, BILTMBAIOYH
Ha eMOLiiHy cdepy, YMOXIHMBIIOIOTh PO3YMIHHS EMOIIMHOTO CTaHy aJpecaHTa. 3HAYYyIIUM MapKepoM
CIMEHHOI 1ICHTUYHOCTI € MPUHOMK MOBHOI T'pH, IO, AKTUBYIOUM CIUJIBHO CTBOPEHUM CIM'€I0 YPHBOK CBITY,
iCHyrouMii HaBiTh HE B 00 €KTHBHIl, a B TPyNOBIH peanbHOCTI, MpELECHTHO (YHKIIOHYIOTh Y CIMEHHOMY
KOMYHIKaTHBHOMY IIPOCTOpI B HE3MIHHOMY 200 MOAM(DIKOBAHOMY BUITISL.
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CUHTAKCUYHI OCOB/IMBOCTI BUPAXKEHHA LIINbOBOI
CMPAMOBAHOCTI AAPECAHTA B XKIHOYIA NONITUYHIA PUTOPULY
(HA MATEPIANIAX BUCTYNIB AHTTOMOBHUX
KIHOK-NPEM’€EP-MIHICTPIB)

Bipa BEJINKOPOAA, Onvza A4YBAC (leaHo-®PpaHKiscbk, YKkpaiHa)

Y emammi posensidaiomscs ocnosmi cunmaxcuymi 3acobu upasicents iHmenyil adpecanma 8 JHCiHouomy
nonimuunomy ouckypci. Mamepianom ons docnioxcenns cmanu 11 npomos aHenoMOBHUX JHCIHOK-npem €p-
minicmpis: Benasip Bxymmo, Kim Kemnben, Yanopixu bandapanaixe, ocanem [ocazan, Ipy Taprem
Bpynomaano, Inoipu Iandi ma Tonou Meip. Pesynemamu pobomu niomeepoicyromsbCsi KOHMEKCIY albHUMU
npUKAadamu ma KibKiCHUMU OAHUMU.

Knrouosi cnosa: ducinouuti nonimuynuti OUCKYPC, KOMYHIKAMUSHA I[HMEHYis, CUHMAKCUYHi 3acobu,
MOOANbHI KOHCMPYKYIT, YMOGHI pedenHtsl, CHOHYKAbHI pedeHHtsl, DUMOPUYHI 3anUmaHHsi.

The article deals with major syntactic means of expressing the speakers intentions in female political
discourse. The research has been done on the basis of 11 speeches delivered by the English-speaking female
prime-ministers: Benazir Bhutto, Kim Campbell, Chandrika Bandaranaike, Janet Jagan, Gro Harlem
Brundtland, Indira Gandhi and Golda Meir. The results of the investigation are verified by contextual examples
and quantitative data.

Key words: female political discourse, communicative intention, syntactic means, modal structures,
conditional sentences, imperative sentences, rhetorical questions.

YCninrHoro mojiTHKa 3aBKAW XapaKTepU3ye BMIHHS JOHECTH IO Mac CBOi OakaHHS Ta HaMipu
TaKMM YHWHOM, 100 BOHM CTalu OakaHHSAMH Ta HamipaMH BChOTO 3arainy. B OCHOBHOMY MOBJICHHEBa
MOBeJliIHKa KOXKHOT'O TIOJIITUYHOTO Jisiua Hece TIEBHUI BILTUB HA COLIIYM 1 € IHTEHIIHO CIIPSMOBaHOI0.

[TonsiTTs iHTEHLIT, Ha QYMKY nochigHuka @. bameBuya, saBisie cOO00 «OCMUCICHUH YU 1HTYITHBHHUN
HaMmip aapecaHTa, SKUM BU3HAYA€ BHYTPIIIHIO IporpaMy MOBJEHHS 1 cmociO ii BrimeHHs» [1: 234].
TTomiTyHa 1HTEHIA € HEB1A €MHUM KOMIIOHEHTOM OVIb-SIKOI'O OKDEMO B3SATOI'O MOBJIEHHEBOI'O aKTV B
MOJIITUYHOMY JiaJIo31 Y MOHOJIO31. Y Mpolleci BUPaKEHHS BIIACHUX KOMVHIKATHBHUX HaMIpiB Ta Iinei
MOJITUK-aIPECAHT BAAETHCS 10 BUKOPHCTAHHS BCIX MOKJIMBUX MOBHUX IPHHOMIB.

CyuacHa Hayka MpOIOHYE 3HAYHY KUIBKICTh Mpallb, MO0 CTOCYIOTHCS JJOCIIHKEHHS TOHSTTS
inTenmii. Cepen HuX MoxHa BuIUATH podoTH ®. Bpentano, E. I'yccepns, k. Octina, JIx. Cepos,
I'. I'paiica, T. Ymaxkosoi, H. [TaBnoBoi, JI.JIlincekoro, ®. banesuya, O. Omniitauka, O. KamMeHCBKOI TOIIO.
[Ipore nuTaHHA MOHATTS IHTEHI] Yy XKIHOUOMY IOJITHYHOMY AMCKYpCi AOCi Maibke HE po3risiaanocs —
1€ ¥ 3VMOBJIIOE aKTVaNbHICTh AOCTIIKYBAHOI HAMH ITDOOJIEMH.

Ham3uuaiiHo BaknuBe 3HAYCHHS Ui YCHINIHOI peatizallii 1HTEHIIH IOJITHKA-MOBISI MAaroTh
CHUHTAKCHYHI CIIOCOOHM, IO MOKIWKAHI 3pOOMTH TMOJITHYHY KOMVHIKAIIIO VCIIIIHOIO Ha piBHI
CHHTaKCH4YHOI opraHizamii. Och 4OMYy MH BBa)XKa€MO 3a TMOTPIOHE MOCTIAUTH TOJITUYHI TPOMOBH
aHTJIOMOBHHMX JKIHOK-TIPEM’ €p-MIiHICTpiB Ha HAsABHICTh B HHMX CHHTAKCHUYHHUX 3acC00iB BHpa)KCHHS
KOMYHIKaTHBHOTO HaMipy aJpecaHTa.

OcHOBHE 3aBIaHHS JOCHIDKEHHS TONATa€ YV BU3HAUEHHI HAWMOMIMPEHIHMX 3ac00iB BUDAXKCHHS
LIJTbOBOI CIIPSAMOBAHOCTI MOJITHKA-aIPECAaHTa-)KIHKA Ha CHHTAKCHYHOMY DiBHi. [y mpoBeaeHoro
aHaji3y Hamu Oyio BimiOpaHo 11 mpoMOBaHIIIOMOBHHX iHOK-IIpeM’e€p-MiHicTpiB:benasip bxyrro, Kim
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Kemn6en, Yanapiku banpapanaixe, xaner J[xaran, [py Fapnem Bpynarnann, Ingipu Tanngi Ta Tomau
Meip.

OTe, HA OCHOBi JOCHIDKYBAHOTO MaTepialy A0 HalWOUIbII IMOMIMPEHHX CHHTAKCHYHUX 3ac00iB
peaizanii KOMyHIKaTUBHOTO HaMipy aipecaHTa->KiHKU-MONITHKA MOJKHA BITHECTH HACTYIIHI:

1. IMuTtaneHi peueHHS — 1€ 3aci0 CHHTAKCHUYHOIO PiBHS, AKHHA HaiyacTille 3yCTpi4aeThCs Y
MOJMITUYHOMY JUCKYpCi, 30KpeMa y MOBJIEHHI JKIHOK-NIOJITHKIB, IO BB@KAIOThCA OCOOJIUBO
emorriiiHuMHu. [lepeBakHO peUeHHs TaKOro THITY IIPEACTABICHHI Y BUTJISIII PUTOPHYHHIX 3aIUTaHb:

“Given this gap between the ideal and reality, is there any point then in speaking about health as a
human right? Don't human rights — like access to health and water — become meaningless when faced
with such an enormous gap?” (Gro Harlem Brundtland, 10 February 2003[5])

Jye 4acTo MOBEIb-TIOJITHK MOXE CTaBUTH 3allMTaHHA 1 Bilpa3y X JaBaTH Ha HbHOTO BiIIOBiJb.
Januii crnoci® Ha3MBAETHCS «IUTAIHHO-BIAMOBIAHUM Xomom» [3: 195]. IdTeHIiss MOBIS Yy TakKux
BUITaJKax, SIK MPAaBUJIO, MOKJIMKaHA JATH ajpecaTy 3pO3YMiTH, IO aJPECaHT € WOro MOCIiIOBHUKOM,
OJIHOJIyMIIEM:

“...how much moral authority or credibility would a government have if it claimed to be revitalizing
the national economy and reforming our social system but was incapable of governing itself rationally
and efficiently? In my mind, none.” (Kim Campbell, 22 August 1993 [6])

2. CrnoHykanpHi peueHHs. BXXHMBaHHS TaKOro THIy peueHb € O3HAKOK EKCIUIIIUTHO BHUpPaKeHOI
MParMaTHKH XKIHOUOTO MOJITHYHOTO AUCKYpCy. BinkpuricTs, He3aByalbOBAaHICTh iHTEHIIN aJpecaHTiB-
XKIHOK-IIOJITHKIB, K IPaBHJIO, CIPUHMAIOTBCS aqpecaToM IIIKOM MO3UTHBHO, MPOTE TaKi CYIPKEHHS
MOXKYTb JIETKO IiJIaBaTUCS KPUTHIII, IEBHIH OIIHIII Y4 CyMHiBaM:

“Today again, as the guns thunder, I address myself to our neighbours: Stop the killing, end the fire
and bloodshed which bring tribulation and torment to all the peoples of the region! End rejection of the
cease-fire, end bombardment and raids, end terror and sabotage!” (Golda Meir, 26 April 1970 [9])

3. YMOBHI peueHHs — NOKJIMKaHI BimoOpakaTw OakaHi, MpuOMU3HI (DaKTH, IO YACTO MOXYTh
30iraTucs 3 iHTEHIII€I0 aipecaHTa:

“How often, in Pakistan, in North America, all over the world, we have heard characterizations of
women in politics as pushy, as aggressive, as cunning, as shrewd, as strident. These words, if applied to
men in politics, would be badges of honour!” (Benazir Bhutto, 30 April 1998 [10: 118])

4. MopaibHi KOHCTpYKIii. BukopucTaHHS TaHUX KOHCTPYKI[H Y )KiHOYOMY MOJTITHYHOMY JTHUCKYpPCi
pOOUTh MOXJIMBUM TIOAAHHS MOBIIEM-TIOJITHKOM BJIACHOTO BHCIIOBIIOBAHHS $K HEOOXiJHOIO,
JIOIyCTHMOTO, apryMeHTOBaHOro. TakuM 4MHOM MOZNANBHICTh JONOMAra€ IIArOTYBAaTH CBiIOMiCTh
ajzipecata i CHTHaJIi3yBaTH PO BUMOTH, HaMipy 4u OaXkaHHA ajpecaHTa [2]:

“Wecanthinkofthepeacedividendasthesumofresourcesnolongerdevotedtothemilitaryandavailablefort
hesocialsector. The peace dividend can be the traditional guns for butter trade-off. In the longer term,a
peace dividend is defined by investment. Wemust invest in technology. We must invest in infrastructure.
Above all we mustinvest in human capital — specifically on education and health.” (Benazir Bhutto, 18
November 2003 [10: 418])

5. OnHOpiAHI YICHH PEYCHHS Ta KOHCTPYKLII 3 BIIHOCHMM IepepaxyBaHHsM. Takuii croci6 y
nporeci peanisaiii KOMyHIKATHBHUX HAMIpiB JKiHOK-TIONITHKIB POIIMPIOE i 306arauye AyMKy MOBL,
JIOTIOMAarae akieHTyBaTH yBary aJpecariB Ha OJHOTHITHUX PEalisiX 1 MPU3BOAUTH MO 30UIBbIICHHS
JTMHAMI3MY MOBJICHHSL.

“Nonetheless my Government is resolved to fulfil its mandate by seeking, through political
negotiations, solutions to our problems which would enable our people to live in peace, security and
freedom.” (ChandrikaBandaranaike, 22 October 1995 [4])

OxpiM BUINEHABEJCHUX CHHTAKCHYHUX OIUHHMIIb, aJPECaHT MOKE BHUpPAXaTH CBOI HaMipH Yy
MOJITUYHOMY AUCKYPCi 3@ JOIOMOTOI0 Pi3HUX CTUIIICTUYHHUX MPUHOMIB CHHTAKCHYHOTO PiBHS, 10 SKUX
HaJexaTh: (irypu, siki 0a3yroTbes Ha peAyKilii BUXiTHOI Mojeni (enincuc, 3aMOBUYyBaHHS, HOMIHATHBHI
PCUCHHS, aCHHJIETOH); (irypu, siki 6a3yl0ThCs Ha eKCHaHcii BUXiAHOI Mozeni (TMOBTOp, MepepaxyBaHHs,
CHHTAaKCHYHA TaBTOJIOTiSI, TOJIICHHICTOH, eM(aTHYHi KOHCTpPYKILii, BCTaBHi pedyeHHs); (irypu, sKi
0a3yloTbcsi Ha (opManbHUX Ta CMHCIOBUX B3aEMOMISIX KUTBKOX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH
(mapainenism, xia3m, aHadopa, enidopa, anaauriiocuc). Hanpuknan,

- ACHHJICTOH:

“My father was arrested, released, re-arrested and finally hanged. Our party was targeted. Our
leaders were murdered, tortured, imprisoned. The lucky ones went into exile.” (Benazir Bhutto, 22
January 1999 [10: 187])

- TIOJIICUHICTOH:

“... in the space of these 126 years, as a federation we have created on this continent a model for
civilized societies everywhere. Together, anglophones and francophones, Aboriginal peoples and new
Canadians, women and men, young and old, we have built a country that was founded and has thrived
on personal initiative and the simple but strong principles of tolerance, justice and equality.” (Kim
Campbell, 1 July 1993 [6])
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- aHagopa:

“Today, we are passing through especially dark days. But these are not dark days for India alone...
Only a few countries, which have very small populations, have no unemployment. Otherwise, the rich
countries also today have unemployment. They have shortages of essential articles. They have shortages
even of food. ”(Indira Gandhi, 23November1974 [7])

- aHA/IUTIOCHC:

“I find that leadership is born of a passion and it is a commitment. My commitment to democracy
helped me walk the high mountain of success as well as the low valleys of imprisonment and exile.”
(Benazir Bhutto, 15 November 2005 [10: 522])

- Xia3m:

“We led the struggle by educating the people of the ills of colonialism and the need for unity to end
the exploitation of this country by the dominant clique that wanted only power and profits — profits and
power.” (Janet Jagan, March 1962 [8])

3arasioM, AOCHIJUBIIM BHCTYHH 7 >KiHOK-IIPEM €p-MiHICTpPiB, MM 3MOIJIM BUIIUIUTH BiJCOTKOBE
CIIBBiAHOLICHHS OCHOBHHUX CHHTAKCHUYHHX €JIEMEHTIB y BHPa)XCHHI KOMYHIKaTHBHOI iHTEHIIi] 0OpaHuX
HaMM NOMITUKIB. TakuM YMHOM, MU BU3HAYMJIM, IO BiJ 3arajIbHOI KUTBKOCTI CHHTaKCHUYHHX 3aC00IB Y
JOCIiKYBaHUX NpoMoBax 12% 3aiiMaioTh CHOHYyKasibHI pedeHHs, 14% — ymoBHiI pedeHHs, 15% —
OTHOPIAHI WICHHM pEUeHHS Ta KOHCTPYKIil 3 BIJHOCHUM IepepaxyBaHHsM, 16% — MomanbHi
KoHCcTpykKuii, 18% - muTtaneHi peueHHs, 25% — CTHIIICTHYHI TPHHOMH.

OTxe, HA OCHOBI MPOAHANI30BaHMX HAMH IPOMOB, MM BUAUIMJIA MOBHI 3aCO0M CHHTAKCHYHOTO
PIBHSI, III0 BUKOPUCTOBYIOTHCS AJISI BUPA)KEHHSI IHTEHLI MOBIIIB y >KIHOUOMY MOJITHYHOMY JHCKYPCI,
cepell AKUX HAWIONMIMPEHIIMMH BBaXKAIOTHCA: CTUIIICTUYHI MPUHOMH, MUTAIBHI PEUCHHS Ta MOJAJBHI
KOHCTPYKIIIi.

Cniz TakoXX 3a3HAYMTH, IO 3arajioM I'paMaTHYHa CTPYKTypa MOBJICHHS KIHOK-TIOJITHUKIB € O1IbII
CKJIQJIHOK 1 PI3HOMAHITHOIO Yy TMOPIBHSHHI 3 YONOBIUOK, IO, 30KpEeMa, 3YMOBIEHO YacCTilINM
BHUKOPHCTaHHSIM CHHTaKCUYHUX 3aCO01B.

TeopernyHe 3Ha4YeHHS HamIOi POOOTH TOJIATae y BHOKPEMJICHHI Ta CHCTEMaTH3allii OCHOBHHUX
CHHTAaKCHYHHX 3aC00iB BUPa)KCHHS LIJILOBOI CIIPIMOBAHOCTI apecaHTa y Ipoleci xiHO40i HOMITHIHOT
KoMmyHikamii. [IpakTiuuHe 3HaUCHHS JOCIIKEHHS BU3HAYAETHCS THM, II0 OTPHUMAaHI Pe3yIbTaTH MOXYTh
BHKOPHCTOBYBATHUCSI M1i]] 4ac MPOBEACHHS KYPCiB 31 CTHIIICTUKH, TPAMAaTHKH, IParMaTHKH, TeOpii MOBHOI
KOMYHiKaii y BUIIMX HABYAJIBHUX 3aKJIa/1aX Ta y HAYKOBO-JOCIIAHUIIBKIN poOOTi CTYACHTIB.

IlepciekTHBM NOAANBIINX JOCHIIKEHb BOAYaeMO B JICTAIbHOMY aHAJi3l HaMBaXXJIUBIIINX
IHANKATOPIB IHTEHIIIIHOCT] B MOJIITHYHOMY MOBJICHHI ’KiHOK, O4iKYBaHHM KIiHIIEBUM PE3yJIHTaTOM SIKOT'O
MOBHHHE OYTH BUAUIEHHS BCIX MOXJIMBUX XapaKTEPUCTHK, IO BiAPI3HSIIOTH IHTEHLIIHHICTH XKIHOUOTO
MOJITUYHOTO MOBJICHHS BiJl MOBJICHHS YOJIOBI4OTO.
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BIAOMOCTI ITPO ABTOPIB
Bipa Beauxopoga — kaHauaar QinonoriyHMX Hayk, AOLEHT Kadexpu aHriiiicbkoi ¢inonorii Ilpukapmnatcekoro
Hal[lOHaJILHOTO yHiBepcuTery iMeHi Bacust Credanuxa.
Hayxkosi inmepecu. cOLIONIHIBICTHKA, QYHKIIIOHANbHA JTIHIBICTHKA, CEMAaHTHKA, CIIOBOTBIp.
Oubra Jlybac — cryneHTtka kadenpu auriiicskoi ¢imonorii IIpukaprnaTchbkoro HalliOHaJIBLHOIO YHIBEPCHTETY IMeEHi
Bacunst Credanuka.
Hayxogi inmepecu. iHOY€ MONITUYHE MOBIICHHS, IPArMaTHKa MOJTITHYHOTO JUCKYPCY.
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YK 81°42-811.111
KNMO4Y0BI MMTAHHA NO3UTUBHOTO ANUCKYPC-AHANI3Y

Onera N'YHZAPEHKO (Kipoeozpad, YkpaiHa)

Y emammi posensoaiomuvcs kuouosi nousmms no3umueHo20 OUCKYPC-aHAN3y SIK IHHOGayilnoi meopii
CYHUACHUX TTH2BICMUYHUX 00CHIOdCceHDb. [Ipononyemobcs noensad Ha NUMAHHA 6UGUEHHS] NO3UMUBHO20 OUCKYDC-
aHanizy yepes npusmy KpumuuHo20 OUCKYpC-aHAi3y.

Kniwouoei cnosa: nozumusnuii Ouckypc-ananiz, KpumudHui OUCKypC-anais.

The article deals with the key theoretical issues of the positive discourse analysis as an innovative theory
of the contemporary linguistic studies. PDA (positive discourse analysis) is theoretically substantivized
through the prism of the CDA issues (critical discourse analysis).

Key words: PDA (positive discourse analyszs) CDA (critical discourse analyszs)

ToHATTS IMCKypC-aHaTTi3y BBAXKAETHCS mnoeauzuﬁoro meopicio 'y JIHTBICTUYHIN HayIi, sKka
OOTPYHTOBY€E CBOi TEOPETHYHi IOJIOKEHHS uepe3 3B'A30K MOBH 3 COMIAJBHUM Ta KYyJIbTYPHUM
KOHTEKCTOM [17: 9]. ¥V 1boMy acmeKTi AMCKypc-aHalli3 BKJIIOYA€ B ceOe MEBHI 3aBJaHHS HEOOXiaHI IpU
BIITBOPEHHI MOBHU SK COLIaJbHOI MiJIBHOCTI, TIOB’s3aHOi 13 COLIaJbHAUMU BiIHOCMHAMH Ta
0COOHCTOCTSIMH, HEPIBHICTIO, BIAIO0 1 COLIaNbHOI 00poTEO0r0. Maroun ribpigHe monie I0CHiKeHHs,
JMCKypC-aHali3 KOOMepye 3 INMHPOKAM KOJIOM JUCIHILUIIH, SIKi JIO3BOJISIOTH HOTro OaraTorpaHHy
iHTepIpeTaniio 3Bakaloud Ha (imocochKi, KOTHITHUBHI, COLiaNbHi, AHTPOIOJOTiYHi, JITEepaTypHi,
ICTOpUYHI, TMOJITHYHI W 1EONOTiuHI acmeKkTH. BimmoBimHO, KOJNIO AOCHiKEHb AMCKYypC-aHAIi3y €
JOCTaTHHO HIMPOKUM 3aBJSIKH CHEKTPY TiloTe3, sIKi BUHUKIM B Pi3HUX KpaiHax, Ta IMOB’S3aHUX 3 HUMH
KyJIbTYPHUMH 1 MONITUYHUMH TPAJMIISIMU, 1 BKIIOYAE: COIIOJNIHTBICTHKY, €THOMETOAOJIOTII0 MOBH,
BHUBYCHHS BepOAJbHOI B3a€MO[il, HMHUTAHHS apryMeHTaIlii ¥ BHUCIOBJIEHHS, ANUCKYpC-aHali3 MOBH
TIOJIITHKY, peKJiaMu 1 mac-memia [17: 9].

Meroro Hamoi cTaTTi € OOIpyHTYBAaTH TMOHSTTS «IIO3UTHBHUH TUCKYpC-aHANi3» depe3 MPHU3My
KPUTHYHOTO TUCKYp-aHaJli3y Ta BU3HAUUTH HOTO POJIb y Cy4aCHHX JIIHTBICTUYHHUX BUCHHSX.

Kputuunuii anainiz AucKypcy po3BUBA€ThCS TOHA TPUIISTE POKIB 1 3yMOBUB iCHYBaHHS IEKUIBKOX
HOBUX HampsiMiB. OZHMM 3 OCOOJMBO IIKABHX IiJXOMIB, SIKMH 3'SBUBCS OCTAHHIMH pOKaMH, €
MO3UTUBHMI JHCcKypc-aHani3 (mam — ITJIA), 3anporonoBanuii JlxeliMcoM MapTiHUM y BiANOBiIs Ha
171€0TIOTiI0 MPUXWIBHUKIB KPHUTUYHOro auckypc-aHamizy (mami KIA) [10: 179]. OcHoBHHM iioro
3aBJaHHAM Oylo c(hOKyCyBaTH yBary Ha TaKUX «IIO3UTHBHHUX» JIiZiepax CYCIUIbCTBA, sK: Mannena,
Maprin Jlrorep KiHr, Ta BUBYATH 1XHil TO3UTUBHUIA JTOCBI/I.

Icnye Hu3ka miaxoniB 1o posmexyBanHs KJIA 1 [1[IA, 0CHOBHOI PHCOIO SKHUX € T€, IO 11l TiAX0IU
BBAXKAIOTHCSI B3a€MOJIONIOBHIOIOYMMH, a HE OMNO3MIIMHUMHU. Maroun CXoXi 3acaid 3 KPUTHYHUM
migxonom, [TJIA Takox posriiggae 3a MeTy BIUIMB Ha COIiaJIbHUM CBIT. Pi3HMIIA MiX IBOMa MiaXoJaMu
noisirae B ixHill cytHocti — IIJIA chokycoBanmil Ha aHamizi JUCKYpCY, SKUIl Mae ITO3UTHUBHE
HABaHTA)XEHHsI, TOMY KpPUTHUYHHUN aHaii3 He € peneBaHTHUM. [lonsarra I1JA mMoxe BXHUBATHCA y CEHCI
o0y0BH e(heKTUBHUX MOZENei KOMyHIKaIlil, aHDK IPOCTOro KpUTUYHOTrO criorisinansst [10: 197].

Otxe, posrisiHeMo ocoOmuBocTi ¢GopmyBanHs KJIA, mo0 BHU3HAYUTH TakK 3BaHy Hilly jIs
MO3UTUBHOTO IMCKypc-aHanizy. Ha Hamry mymKy, mo0 oTpumaty Oinbln moBHE ysBieHHA mpo IIJIA,
Tpeba BuBuUMTH mxepena KA, mo Moke NPHUBECTH 0 IEPEOCMUCIEHHS ABOX IMOHATh Ta aHAIIZY
MOMIOHOCTeH 1 BIAMIHHOCTEH MK HHMMH. 3aBIaHHSMH HAIOrO JOCHI/DKEHHS € 3°5CyBaTH MicIle
«IHHOBAIIIIIHOTO MiAXOAY» O BUBYEHHS AUCKYpcy, a came — I1JIA: 4u MOXIIMBO CTBEpIKYyBaTH HOro
JOMIHAaHTHY MO3MLII0 Ha 3pi3i apyroro pecarupiqus 2000-x pokis? Yu mMoxxkHa roBoputu mpo I1JA sk
OKpEeMHUH aHami3, 4d JIMIIEe PO3risAaTd Woro sk «Hamaaka» KJIA? I domy chboromHi iCHYe CTiIBKH
TMCIyTiB HaBKoo pupoau [1J1A?

IIpu BiAmoBizi Ha meplIe 3aUTaHHS MU NIPUTPUMYEMOCS TOUKH 30pY, 3TiJHO SKOi, Y TOH Yac KOJIU
JVICKYPCH HaMAararoThCsl 3aiHATH JOMIHAHTHY TO3HUIIII0, «3aMUKaHHs/closure» (TTOBHA TOMiHAHTHICTb) €
HEeMOXXIMBUM [9]. 3aBXau iCHye JaKyHa, IKy MOXKYTh 3alIOBHUTH MapruHaNbHI IUCKYPCH Ta OIXHOYACHO
3alfHATH OLIBII LEHTpanbHy mnosuuifo. Hampukman, demiHiCTHYHMI IMCKYpC MOPYLIMB yCTalCHHIA
KOH(OPMI3M IHCKYpCY 3aCyKYIOUH Te, IO TUIBKH YOJNOBIKM MAalOTh NpaBo romocy. HasBHicTh wi€i
TPOTTHHH CBIAYMTH MPO MOCTIHHY TereMOHilo. HpOTI/ICTOHHHH HOBHX JICKYPCIB YCTAJICHUM HE CIIiJI
COpUIMATH SIK CTaTUYHY ONMHMIIO, HABIAKH, I IOCTifHA OOpoThOa HaJ 3HAYCHHSAM MiJKPECIIOE
«MIHJIUBICTB» TOTO, IO JOMiHY€, 1 TOro, IO MPEACTaBISE HOBY, YacTO 1HAKOMHUCISAYY TO3HIIIIO,
HAJAI0YH MOXKJIMBICTh aJbTEPHATUBHUM JyMKaM 3aifHITH rooBHI mosumii [1].

Jia BignoBiai Ha apyre 3amuTaHHs po3riissHeMo pkepena KJIA, ocHOBHI eTamy HOTO PO3BHTKY Ta
noje gocuipkeHHs. OTke, KpUTHUYHUN TUCKypc-aHaili3 3'aBuUBCS y 1980-x K HampsM, IIO IOETHYE
BUEHHS IIPO MOBY 1 COIliaJibHY TEOPito [6'7'8], Ta OyB BU3HAYCHUU THUIIOM JUCKYPCY, SIKMH Mae 32 MeTy
CHCTEMHO BHMBYHTH YacTO HE3DO3YMiNi BIJHOCHHHM BHITQIKOBOCTi a0o KaTeroquHOCTi MiX
JIMCKYPCUBHUMH  TPAKTHKAMH, MOMIAIMH 1 TEKCTaMH Ta IIMPOKMMH COLIaIbHUMH i KyJIbTYPHUMH
CTPYKTypaMH, BITHOCMHAMH H MpOLECaMU; TOCHIJUTH K Taki MPAaKTUKH, HOAII 1 TEKCTH 3'IBISIOTHCS U
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imeonoriyHo (OpPMYIOThCS TMiA BIUIMBOM Biaad W OOpOTHOM HABKOJIO BIAgH; Ta PO3IIISIHYTH SIK
HEBU3HAYCHICTh IIUX BITHOCHH MK JUCKYPCOM Ta CYCHIIBCTBOM CTa€ (aKkTOpPOM 30epereHHs BIaau Ta
reremonii [8: 132-3].

o6 3amisTH Take BHU3HAYCHHS Yy INPOINOHOBaHY CHCTEMYy aHaiisy auckypcy, H. ®Deifpknad
BiJJ3HAUUB, II0 iCHYE TPU BaroMi aclekTH B KpUTUYHOMY JHUCKypc-aHaui3i [8]: 1) TekceT; 2) B3aeMozis; Ta
3) coumiadbHUHA KOHTEKCT. Y pe3yibTaTi BiH MEPEKOHJMBO JOBiB, IO JKOMHUN TEKCT HE MOXHA
MIpoaHaNi3yBaTH B 130MAIil Bix Horo KoHTekcTy. Ilepmimil acmekT — OUCKypC SK TEKCT — CTBOPIOE
JIHTBICTUYHI pucH (BOKaOyJspili 1 IrpaMaTHKy) Ta OpraHizalilo JUCKypcy (3B'3HICTH 1 TEKCTOBY
CTPYKTYpY). JApyruil acnekT — IUCKype SK TUCKYPCHBHA NMPAKTUKA — BITHOCUTHCS 10 IIPAaBUI, HOPM i
MEHTAJILHUX MOJIENel COIiaIbHO CXBaJieHOI MOBEIiHKH, BiJoOpakeHOI B MPOAYKYBaHHI TEKCTYy Ta
inTeprperanii. TpeTiii acmekT — JMCKypC sK COLianbHa MPAKTHKAa — (OKYCYEThCS Hal IIMPIIAMH
COLaNbHIMH KOHTEKCTaMH, sKi BILUTMBAIOTH HA 1BA BHILE BHOKpeMIICH]. LIeHTpaIbHUM Ha LIbOMY eTaIli €
KoHLenT ineosnorii. H.@eifipknad cTBepKyBaB, IO i€0NOTiS 3HAXOIUTHCS SIK B CTPYKTYpl TUCKYpCY,
TakK i B caMMX JUCKYPCHUBHHX ITpaKTHKax [7].

VY cBiTii wi€el qucKycii MOXXHA IPUNUTH 10 BUCHOBKY, 10 KJIA Mae 3a memy iHKOpPHIOpPYBaTH TEKCT
(MiKpOpiBEHB) Ta COLIaJbHUN KOHTEKCT (MAaKpOpiBEHb) uUepe3 IUCKYPCHBHI IMPaKTHKH (ME30PiBEHB).
Binmosinno, ronosra mera K/IA € «BUKpUTH 1A€O0NOTiYHO HacH4eHI W 4acTO HE3PO3yMiNTl CTPYKTYpH
BJIa/I¥, TIOJIITHYHUM KOHTPONb 1 JOMIHAHTHICTE Pa30M 31 CTPATETisIMH AUCKPUMIHALIHHOIO BKIIOUCHHS
Ta BUKITFOYECHHS B MOBY» [22: 8].

[HmmMu cnoBamu, KJIA chokycoBaHmii Ha BUCBITIEHH] BIIHOCHH MK JUCKYPCOM, TOMIHAHTHICTIO,
MapriHaJBHICTIO, COIIAJFHOI HEPIBHICTIO, 1[CONIOTIEI0 Ta TereMoHi€ro. Maroun TiCHI 3B'S3KH 3
COlliaJIbHUMHUM TPAaKTUKaMH 1 3aBASKH CBOIM MiXAiCHUILTiHApHINA npuponi, KJIA Bojojie moreHmiagom
JUISL 3aCTOCYBAaHHSI B Me)kaxX 0araThboX MUCLUIUIIH, a caMme: IpaBo, MOJITHKa, Oi3HeC, ocBiTa. Y pamMKax
ocBitn KJIA 3acTocoByeThCsl IUTsl JOCHIJKEHHS BITHOCHMH MK MOBOI Ta CcycmiibCcTBoM. P. Pomkepc
posrisHyB 40 ocBiTHIX cratel omyOmikoBaHux Mixk 1980 Ta 2003 poxamu [15]. Bymo BusiBieHo, 110
KA MoxHa 3acTOCyBaTH IO Pi3HHUX ACIEKTIB OCBITH, JOCTIDKYIOUM NHMTAHHS YCHOTO M NHCEMHOTO
MOBJICHHSI B KJIaci, aHaNi3ylOUH COIlialbHUK Ta IHCTUTYLUIMHUNA KOHTEKCTH HaBUYaHHS 1 BUKIAJaHHS,
PO3IIIAAAI0YN OCOOIMBOCTI BIAaAM ¥ MPUBLIEH, a TAKOXK CTPYKTYPY 3HAHb B 3aJICKHOCTI Bil TEMaTHUKH i
XapaKTePUCTUKH 3aHSITh. BHCHOBKM [OCHIIPKCHHS JOBENH, IO K]IA MOB'A3aHUM 3 OCBiTOIO
TIPOICMOHTCTPYBAB CIIOCOOH B sKi BIIajia/aBTOPUTET MOPOKYEThCS B OCBITHIX ymoBax. Ha sxanb, wi
JIOCITI/DKCHHS B OCHOBHOMY KPHTHKYBAJIH OCBITHI IPOrpaMy, a HE HAJaBalM OCBITAHAM 3HAHHS, TifHI
JUIS 3aCTOCYBAHHS Ha TPAKTHIL.

VY monmiOHMH cmocid mpotsArom octaHHix ABox necsatupid KA mouaB 3actocoByBatucs mo L2
BueHb. K. Banac onHi€lo 3 mepuinx 3BepHyNa yBary Ha cepilo3Hi nporanusu y 6insmiocti EFL 3aHATH
[21]. Bona cTBepmXye, IO «CTYOCHTH, SKi BUBYAIOTh AaHIJIHCBKY sK iHOo3eMHy (EFL), wacro
B1JIOCOOJTFOIOTHCS SIK YMTadi», YACTKOBOK MPUYMHOIO I[LOTO € 3HAYHA yBara Ipolecy YUTaHHS Il Jac
EFL 3ansate [21: 62]. TpamuuiitHi 3aHaTTs 3 ynTaHHA, 3rigHo K. Bamac, He BiAMOBiZar0Th BUMOTaM 3
TPbOX OCHOBHHUX HpPUYMH: 1) BIiACYTHICTH 3B'3KY TEKCTy 3 COLIQJIbHUM KOHTEKCTOM; 2) BiJICYTHICTb
IIPOBOKAIIIITHUX TEKCTiB; 3) BIICYTHICTh METOAUKHU iHTEPIPETALlii TEKCTY, IKa O JOIMOMOTIJIa PO3KPHUTH SIK
MPOMO3UIIIMHNN 3MICT, TaK 1 1€ONOTiYHI MPUIYIIEHHS, KOJOBaHI B TeKcTi. Ha myMKy mocmimgnwmii,
OUTBIIICT, YUTA4iB HE MOXYTh CAMOCTIMHO KPUTHYHO aHaJi3yBaTH TEKCTH, 3ayBaXKyHOuUHd, IO
KPUTHYHUI MiJXiJ JO BUBYCHHS MOBU Maixke BiacyTHi B cydacHux EFL mporpamax. JIx.M. Kotc
3ampornoHyBayia oJaTkoBy Mmojenb BukopuctaHHs KJIA mim wac EFL 3ansate [2 ], MPUHAIIOBIIN IO
BICHOBKY, IO Il MOJENE TapMOHI3Y€ 3 «IIOTIAIOM Ha OCBITY, sIka CTABHTH 32 l'[plOpI/ITeT PO3BHUTOK
31i0HOCTEH MOBIIS JOCTIAMTH 1 BABYMTH HABKOJIUIIIHIKM CBIT Ta 32 HEOOXIAHICTIO 3MIHUTH Horoy» [2: 336].
. Kputnunnii muckypce-ananis € BiIOMUM 3aBISKM IIOCIHAHHIO BUBYEHHS MOBH 1 CEMIO3MCY BJIaJu.
Horo nexoHCTpyKTHBHA cHjia (POKYCYeThCA Ha i€0JIOTiYHO CHPSMOBaHIN MUCKPUMIHALI] 3 TOBAro0 10
TeHJIepy, €THIYHOI MPUHANISKHOCTI, KJIacy Ta TOB'A3aHMUX 3 UM COLIaJbHUX 3MiH. 3actocyBaHHs [1JIA
BBAXKAETHCSA KOMIUIEMEHTPAaHUM HAIIPIMOM, IO MOEAHYE MOBY ¥ CeMiO3HC, 1 Ma€ 3a METY MOKpaIleHHs
BimHOCHH Yy cBiTi [10: 197].

LimkoM 3po3yMmisio, [0 TMOJITHKHA SIK COIliabHI akKTOpU € OCHOBHUM (okycom wmemia Ta
MPEACTABIAIOTh iXHI IMO3MLII dYepe3 MOMITHYHHH AuCKypc. Yepe3 NpOMOBH BOHH HAMararOThCS
KOHTPOJIIOBATH CYCIUJIBCTBO M HacaJKyBaTH CBOI ifeosoriuni mo3uiii. OcTaHHIM 4acoM OIyOJIiKOBaHO
Oarato JOCHIPKCHb Ha OCHOBI MOJITHYHHMX TEKCTiB 1 mebatiB, ski Oyau mpoaHali3oBaHi 3
BUKOPUCTaHHAM KpUTHYHMX TiaxomiB [17;18;19;20]. Hanpnmaﬂ, T. Ban }Iemc CTBEPIDKYE, 10 OJTHUM
i3 ocHoBHMX mnpuHUIUIIB KJ[A — BU3HAYUTH [pKepesa iCHYIOYOI JOMIHAHTHOCTI i HEpIBHOCTI B
CYCIIIJILCTBI, aHaNli3yr0uM MHCBMOBI Ta YCHI TekcTu [4]. Bin BBaxkae, mo 3actocoByroun KA, mu
MOXKEMO BHU3HAYWTH JUCKYPCHBHI CTpaTerii, siki BXKMBalOTbCA MOBISIMH 3 HaMipoM OyayBaTu abo
HiATPUMYBATH 3HAYCHHS B COI[IOMOJMITHYHOMY KOHTEKCTi. Binbln Toro, BiH 3ayBaXKye, IO TEKCT «IIe
MPOCTO KpHUXiTKa aificOepry i came 3aBAaHHS aHANITHKA IUCKYpPCY BHUKPUTH IPUXOBAHE 3HAUYCHHS
TekcTy» [4: 9].
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VY Ttoii yac sk 6inbmicts KA mocnimpkens GoKycyeTbecs Ha BUKPUTTI PacH3My B Mefia JHCKYpCi
[23], TiNBKK NeKinbKa 3aMaEeThCs aHANI30M 1HABTYpallidHUX MPOMOB NIISXOM BUKOpUCTaHHS KJIA.
DoKyCyOUlCh Ha OCOOJMBHUX COITIOMONITUYHUX KOHTEKCTaX, MOCITIMHWKM HaMararoThCs BUCBITIUTH
3B'SI3KM MDK TEKCTOBHMHM CTPYKTypaMH Ta IXHIMH COLIONparMaTHYHUMHM (YHKI[SIMH B CKJIAHO
MepeTyIeTeHNX B3aEMOJIISIX Y CYCIILIbCTBI.

OTke, BUXOIMUM 3 aHAJI3y JIHTBiCTHUHOI iHpopMamii moxo npupoau KA, MOXXHA NPHITYCTHTH,
1o came [1JIA mae chokycyBaTh yBary Ha BUBUEHHI TAaKUX COLIIOMOJITHYHUX MPOIIECIB, Ki CIIPUSIIOIOTH
MOMIUPEHHIO IIHHOCTEH NUIIXOM aKIEHTYBaHHA Ha nosumugHux Gaxtopax (popMyBaHHs OCTaHHIX, a HE
KPUTHKH iCHYI0UOi cucTeMu. [1ommproeThest Touka 30py, 10 Cy4acCHUN AUCKypc-aHalli3 HalpaBIeHHH Ha
JICKOHCTPYKITIF0 3HAYCHHS Ta JIUIIC KPUTUYHE MMEPEOCMUCIICHHSI TIOJiH, 110 3/1e01IbIIOr0 MPHBOIAUTD 10
BTpPAaTH JOBIpW 1O BIaJM i HETATMBHOTO CTAaBJICHHS 10 HABKOJIMIIHBOTO CBiTYy. 3aMicTh TOro, 100
3BEpTaTH yBary Ha 0araTO4MCIEHHI NPUKIAIN IPOrpecy, MOCIHiIHUKIB OiIbIIe [IKAaBUTh aHANI3 YTUCKY
uyn tupanii [10: 197]. Ha nymky [Dxeiimca MapTiHa, JEKOHCTPYKTHBI3M KOPUCHHH, aJle SIKIIO OyayBaTH
Kpalle MailbyTHe, TO TOIOBHOKO MEPEIIKOI0I0 TocTae Opak iHdopmarii. BincytHicts [1/1A 3Byxye Haie
PO3YMIiHHS KJIFOUOBOT'O OHSITTS 3MiHA, 10 eKCIUTIKY€e TIO3UTHBHUHN 3MICT Ta IPONOHY€ IIO3UTUBHUI picT,
MpUKIaJaMHi SIKOTO MOXe OYyTH SK HPUXUIBHUKK (EMiHICTHYHOrO pyxy HepeOyaoBYIOTh T'€HICPHI
BITHOCHHH, SIK KOpiHHI JXHTeNi KpaiHH [O0Nal0Th CBOIO KOJIOHIAJbHY 3aJISKHICTh, SK MIIpaHTH
OHOBJIIOIOTH CBOE oToueHHs Tomlo. [1/IA mepenbayae 3BiCHO MO3UTHBHY IMO3MIII0 B aHAi3i, a TAaKOXK
MTO3UTUBHY OIIIHKY COI[iaIbHUX 3MiH — pO3TAaIllyBaHHS LIHHOCTEH TaKUM YHMHOM, SIKHH OM BHKIIMKAB
MEHIIIe KPUTUYHUX 3ayBakeHb. 3aBAaHHaM [1JIA € momonaTu Mexi IEMOHOJIOTII Ta CEMiO3UCy MaryoHoi
CIUIM BJIAJIM, TIEPEOCMUCIUTH BJIaTy Ha piBHI cycninbcTBa (cdepa ii icHyBaHHS), Ke OyILy€eThCS HABKOJIO
IIHHOCTEH, Ta BITHOBUTH HOUCKYpCH, SKi 3MOXYTh MOOyJyBaTH HOBE IIO3UTHBHE OadeHH
HaBKOJIMIITHBOTO cBiTy [10: 197].

Hama cratTs € auine oaHiero i3 cipod MepeoCMUCIUTH HOBE Ui AUCKypcy ToHATTs [1JIA depe3
YK€ YCTaJICHUN KPUTUYHUHN JUCKypC-aHami3. 3BiCHO, 1€ IOHATTS BUMAarae OuUTbII rTHOOKOrO BHBYCHHS
Ta PO3YMIHHS 3a/J15 TOTO, MO0 HE 3IMIINTUCA MapriHAIBHUM Y TOJi JOCHiKeHHsS auckypey. OTxke,
MOJANBINTy TIEPCIEKTUBY NOCTiKeHHs BOadaeMo B 3actocyBaHHi [IJIA M0 3pa3kiB TEKCTiB MPOMOB
Cy4acHHX €BPOMNECHCHKUX IIOJNITHKIB 3 METOI0 BHMBUCHHS €BPONCHCHKOI ITIHHICHOI KapTHHHU CBITy Ta
moOyZOBH iepapXii IIHHICHUX JOMIHAHT, 3yMOBJIEHHX COL[IONOMITHYHUMH (aKTOpaMH PO3BUTKY KpaiH

€C

BIBJIIOTPA®IA

1. Bamberg M., Andrews M. Considering counter narratives: narrating, resisting, making sense / M. Bamberg, M. Andrews.
— Amsterdam: John Benjamin Publishing Company, 2004. — 385 p.

2. Cots J.M. Teaching “with an attitude”: critical discourse analysis in EFL teaching / J.M. Cots // ELT Journal, 60 (4),
2006. - P. 336 Jou.

3. Dijk T.A. van. News Schemata // Studying Writing: Linguistic Approaches. Ed. C.R. Cooper & S. Greenbaum
/ T.A. Dijk. — Beverly Hills, CA: Sage, 1986. —

P. 155-85.

4. Dijk T.A. van. Discourse Studies / T.A. Dijk // A Multidisciplinary Introduction, Discourse as Social Interaction. —
London: Sage,1997. — vol. 2. —

P.25828S

5. Fairclough N. Language and Power / N. Fairclough. — London: Longman, 1989. — 259 p.

6. Fairclough N. Critical Language Awareness / N. Fairclough. — London: Longman, 1992. — 343 p.

7. Fairclough N. Discourse and Social Change / N. Fairclough. — Cambridge: Polity, 1992. — 272 p.

8. Fairclough N. Critical Discourse Analysis: The Critical Study of Language / N. Fairclough. — London: Longman, 1995. —
262 p.

9. Laclau E., Mouffe C. Hegemony and socialist strategy: towards a radical democratic politics / E. Laclau, C. Mouffe. —
London: Verso, 1985. — 200 p.

10. Martin J.R. Positive discourse analysis: solidarity and change / J.R. Martin // Revista Canaria de Estudios Ingleses. 49
(Special Issue on Discourse Analysis at Work: Recent Perspectives in the Study of Language and Social Practice)/ James Martin.
— Tenerife, 2004. — P. 179-200.

11. MartinJ.R. Critical Literacy: The role of a functional model of language /J.R. Martin // Australian Journal ofReading
14.2 (1991). - P. 117-132.

12. MartinJ.R. Genre and Literacy: Modelling Context in Educational Linguistics/ J.R. Martin // Annual Review of Applied
Linguistics 13.1 (1993). —

P.41-172

13. MartinJ.R. Interpersonal Meaning, Persuasion and Public Discourse: Packing Semiotic Punch /J.R. Martin // Australian
Journal of Linguistics: 15.1 (1995). — P. 33-67.

14. MartinJ.R. Register and Genre: Modelling Social Context in Functional Linguistics: Narrative Genres/ J.R. Martin //
Discourse Analysis: Proceedings of the First International Conference on Discourse Analysis. — Lisbon: Colibri/Portuguese
Linguistics Assn., 1997. — P. 305-344.

15. Rogers R. Critical discourse analysis in education: a review of the literature /R. Rogers// Review of Educational
Research, 75 (3), 2005. — P.365-416.

16. Rogers R., Wetzel M.Studyingagencyinliteracyteachereducation: alayeredapproachtopositivediscourseanalysis
/R.Rogers, M.Wetzel. — Pexxum noctyny: http://dx.doi.org/10.1080/15427587.2013.753845

41



Bunyck 138 Cepis: ¢inorociuni Hayku HAYKOBI 3ATINCKU

17. Rodrieguez M.J.G. Discourse analysis at work: recent perspectives in the study of language and social practice
/M. J. G. Rodriguez // Revista Canaria die Estudios Ingleses, Ne 49(2004) — P. 9-12. — Pexxum nocrymy: publica.webs.ull.es

18. Ruud K. Literal parasites and other creepers: Rush Limbaugh, Ken Hamblin, and the discursive construction of group
identities / K. Ruud // At war with words. — Berlin: Walter de Gruter, 2003. — P.27-62.

19. Sarcaceni M. The strange case of Dr. Blair and Mr. Bush: Counting their words to solve a mystery / M. Sarcacemi //
English Today (75), 2003. — P. 3-13.

20. Theo P. Racism in the News: a critical discourse analysis of news reporting in two Australian newspapers / T.P. Racism
// Discourse and society (11), 2000. — P. 7-49.

21. Wallace C. Critical literacy awareness in EFL classroom / C. Wallace //Critical language awareness. London: Harlow,
1992. - P.59-92.

22. Wodak R. The Discursive Construction of National Identity / R. Wodak, 1992. — Edinburgh pp.7atio

23. Wodak R. Disorders of Discourse /R. Wodak. — London: Longman, 1996. — 200 p.

BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
OJjena TI'ynaapenko — xaHauaaT (QUIONOTIYHMX HAyK, CTapiMi BHKIazad kadeapu repMaHcbkol —dimonorii
KipoBorpaJcbkoro aepxaBHOTO Me1aroriyHoro yHiBepcuTeTy iMeHi Bonoaumupa Bunnnuenka.
Hayxkosi inmepecu. TUCKYypC, TIHTBOKYJIBTYPOJIOTis, JIIHTBOIPAarMaTHKa.

YK 811.111°276.6:656.7

KOMYHIKATUBHI CTPATETI YYACHUKIB AHTTOMOBHOTIO
ABIALIMAHOIO PAAIOOEMIHY

Jliodmuna FEEPACUMEHKO (Kipoeozpaod, YkpaiHa)

Y cmammi posensdaemvca numanns KomyHikamusHux cmpameziil Y4dCHUKI@ aH2IOMOBHO20 ABIaYiiHO20
paodioobminy — ninoma ma oucnemuepa. Ilooano 3aeanvhy Xapakmepucmuky aHeIOMOGHO20 asiayiliHo2o
paodioobminy. Tlonsmms «KOMYHIKAmMuHa cmpamezisy pO3YMICMbCIAK KOMNIEKC NEBHUX MOGIEHHEGUX Oill,
CNPAMOBANHUX HA OOCSACHEeHHs KOMYHIKamueHoi memu. Buoxkpemneno ocHoeHi KomyHiKamueni cmpamezii
VHACHUKIE pAdio0OMIHY: [HHOpMAMUSHA, Pe2YyISIMUEHA, YNPAGIIHHSA BIOHOWECHHAMU «NiIIOM-Oucnemuepy,
YNpaeninus 0ian02oM.

Knrouosi cnosa: komyunikamuena cmpameeis, asiayiinuti paodiooOMmin, @pazeonolisi padioodominy,
padiomeneonis, npogheciitna KOMyHIKayis, CRIIKY68AHHS NLIOMIG [ Qucnemuepie, asiayitina aHeliiCbKa MO8d.

The article deals with communication strategies used by aviation radiotelephony participants - pilots and air traffic
controllers. The general characteristic of aviation radio communication is given. The term "communication strategy”
refers to a set of specific speech acts aimed at achieving communicative goals. The author has determined such basic
communication strategies as informational, regulatory, management of the pilot-controller relation, management of the
dialogue.

Key words: communication strategy, aviation radio communication, radiotelephony phraseology, radiotelephony,
professional communication, communication between controllers and pilots, aviation English.

[ligBuiienuii iHTEpec MOBO3HABCTBA 10 KOMYHIKATHBHOI IParMaTHKH IPH3BIB 10 30CEPEIKECHHS
yBaru JOCTIHWKIB Ha JUHAMIYHOMY BUBYCHHI BHKOPHCTaHHS MOBHHX 3aco0iB, SKi peai3yroTh
1HIMBITyabHO-0OCOOMCTICHUHN, 1HTCHIIIOHAIFHUI Ta CUTYaTHUBHHUM acleKTH TOBiJOMJICHHS. BuBueHHS
crenn(piku KOMYHIKATHBHOI IOBEAIHKM B PI3HUX COLIaJBHUX cepax CTae OXHUM i3 JOMiIHAHTHHUX
HampsAMiB JOCHI/PKEHb Y TaKWX JUCHMIUIIHAX, $K KOTHITMBHA JIHTBICTHKA, COIIIOJIHTBICTHKA,
MparMajiHrBiCTHKA, TIHIBOKYJIBTYPOJIOTis, IICHXOMiHTBICTHKA.

I'mobanizaniiini mporecy, iHTErpaLis MbKHApOAHOI CHUIBHOTH Ta iHTCHCU(]iKalisg aBialiiHol ramysi
3YMOBIIIOIOTh TOTpeOy aochimkeHHs cdepu mpodeciiHOro CHiNKyBaHHS MINOTIB Ta IUCIETYEPIB.
Hes3Bakatoun Ha Te, IO KOMYHIKallil yYacHUKIB pagioOOMiHY B CTaHIAPTHUX CHUTYallisX UiTKO
MiATOPSIIKOBaHA BU3HAYCHUMH JOKYMEHTAMH, iCHYIOTh NpoOJeMH Yy padiomeperoBopax IiJ dyac
eKCTpeMalbHUX yMOB. IlioTu Ta aucnerdepd MarOTh LIBHAKO W NPAaBUIBHO NMPUHHATH PILICHHS Ta
nepeaaty iHQOpMallio Mpo HbOTo. besneka *KUTTA MmacakupiB 3ajJeKUTh BiJ MPaBUIBHO MOOYI0BaHOT
npodeciiiHol KoMyHiKaIlil, 3HaYHy POJIb Y SKii BiirpaloTh KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii.

AHaTITUYHUHN OTJISI IPOOJIEeMH JOCIiIKEHHSI KOMYHIKallii Ta KOMyHIKATHBHUX CTpaTeriif B cUCTeMi
CyJacHOi JIIHTBICTHKM MICTUThCSI y pobOoTax Takux ydeHux, sk H. Jl. ApyrionoBa, M. M. baxriH,
®. II. banteuu, T.Banm [lelik, M. JI. MakapoB, M. Meiiep, P.Il. Kneap, B. IO. [Tapamyk,
I'. I. Ilogenos, [Ix. Cepnp Ta iH. [TuTaHHSIM CTPYKTYpH aBialliifHOI aHTJIIHCHKOI MOBH paaioTenedoHii
Ta 11 KOMYHIKATUBHUMH OCOONMUBOCTAMU 3aiimanucs O. B. AkimoBa, 1. B. Acmykosuy, H. M. JlymikoBa,
A.T. Kupuuenko, T. A. ManbkoBcbka, H. O. llletnnina Ta iH. Husky poOiT HpUCBSAYEHO BHBYCHHIO
npobJeMu aHTJiichbkoi MOBHM SIK YMHHUKA Oe3neku moiboTiB (M. Makminan, H. Mon, €. B. Kmira,
C. Kymunr), mpore NHHTaHHS KOMYHIKATHBHUX CTpaTerii y4acHHKIB AaHIJIOMOBHOTO aBiallilfHOIO
paniooOMiHy He 0yJI0 TPEeAMETOM CIEIiaIbHOTO BUBUEHHS.

Mertoto CTaTTi € BU3HAUEHHS KOMYHIKaTHBHMX CTpaTeriil yJyacHHKIB aHIJIOMOBHOTO aBialliifHOIro
pamiooOMiHy. Peamizamis mern mnepen0Oadae BUKOHAaHHS HACTYITHUX 3aBlaHb: HAJaHHSA 3arajlbHOI
XapaKTePUCTUKH AaHTJIOMOBHOTO aBiallifHOro paaiooOMiHy, BH3HAUEHHS IOHATTS «KOMYHIKaTHBHA
CTparTeris», BUOKPEMJICHHSI OCHOBHUX KOMYHIKaTHUBHHUX CTPATeTiil yUaCHUKIB paiooOMiHy.

42



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni nayku  Bunyck 138

JlinrBicTnyHuM MatepianoM rocmipkeHHs € nokymeHTH IKAO: Manual of Radiotelephony (Doc.
9432 [8]), Aeronautical Telecommunications (Annex 10 to the Convention on International Civil
Aviation), The Procedures for Air Navigation Services — Air Traffic Management (PANS-ATM, Doc.
4444) Ta nianoru >KuBOTO CHINKYBaHHS JUCHETYEPIB Ta MiNOTIB.

CepenoBuilie (yHKIIIOHYBaHHS aBiallifHOTO pajioTenedOHHOTOAUCKYPCYE JTOCUTh Crenu(iuHIM.
Ha meBHux eramax BeIeHHS paaiooOMiHy BHUKOPHCTOBYEThCS OCOONMBUIN HaOip TEpMiHONOTIYHUX
OIIMHUI. Y TIPOIIECi BEJICHHSI paiioTee)OHHOr0 3B'I3Ky MOTPiOHO 3/1iHCHIOBATH BCi BUIU MOBJICHHEBOI
JISUTBHOCTI — CIPUMHSTTS, MPOAYKYBaHHSA, B3a€MOII0 Ta MOCEPEIHUITBO. Takuid BHJ KOMYHiKaIlii
BHMArae 4iTKOro Ta HEeraifHoro po3yMiHHs yJaCHUKaMHM ITOTOYHOI CHUTYyalii, IX yBa>KHOCTI il IIBHIKOCTI
peakiii, PUHHATTS €IMHOTO BipHOTO PIIIEHHS B HECTAaHAAPTHIN cUTYyauii.

Benenns papioreneOoHHUX NEperoBOPiB y 3HAYHIM Mipi BH3HAUAETHCS KOHTEKCTOM, OCKIIBKU
IPYHTYETbCS Ha BEJIHKOMY O0CS31 cHeuiadbHHUX TEXHIUYHMX 3HaHb, MOB'SI3aHUX 3 TaKOK aBiamiiHOi
TEMATHKOIO, K €KCILTyaTallisl OBITPSIHOTO Cy/JHa, HaBIrailis, mpaBuiia OpraHizailii moBiTPSHOTO PyXy Ta
aBiariitne oOmamHaHHA. PagiooOMiH yCKITaIHIOETHCS BIICYTHICTIO Bi3yaJlbHOI'O Ta KIHETUYHOTO KaHATY
CIIPUMHATTS, IO 3YMOBJIIOE MiJIBULICHY 3JICKHICTh PO3YMIHHS IMOBIIOMIICHHS aJIpecaToM BiJ YiTKOI
MPaBUIBHOI MOBH, OCKUIPKM B KOHTEKCTI aBiallifHOTO 3B'SI3Ky HE MOXKHA CKOPHUCTATUCS TaKUMHU
3BUYHMMH HEBepOaJIbHUMH 3ac00aMHU CIIUIKYBAaHHS SK KECTH, I03H, OIS ToIo. /1o TOro ’k aKkyCTH4Hi
YMOBH, B SIKMX 3JiHCHIO€TbCS KOMYHIKaIlif, K IPAaBWJIO, 3HAYHO YCKJIAIHEHi, BHACIIIOK BY3bKOTO
YaCTOTHOTO Jiama30Hy KaHay 3B'S3Ky Ta (DOHOBHX IIyMiB, IO 3aBakKa€ CIPUUHATTIO NESIKUX 3BYKIB.
HenockoHamicTe TEXHIKM KOPUCTYBaHHS MIKpO(OHOM YYaCHHKAMHU PaxioOOMiHYy MOXe IPHU3BECTH 10
BTPATH YaCTUHU MOBimoMIIeHHA[9].

BinokpeMieHiCTh MOBIIiB y IPOCTOpi O3HAYae, 10 VIS JOCATHEHHS B3a€MOPO3YMIHHS TOBOIUTHCS
OOMIHIOBATHCS 3HAYHO OUTBIINM oOcsiroM iH¢popmariii. OJHOYaCHO NepefaBaTH IMOBIIOMIICHHS MOXe
TINBKM OAWH 3 MOBIB. TakuM YMHOM, yJaCHHUKH paaiooOMiHYy HE MOXYTh POOHTH periiku abo
KOMEHTapi, 100 e(heKTHBHOKOHTPOIIOBATH B3a€MOPO3YMIiHHS.

HesBakaroun Ha Te, 10 MIJIOTH ¥ aBiagucHeTyepy € MapTHEpaMy 110 KOMYHIKallii, BOHU MigXOISTh
JI0 BUpIlIeHHsS MpodeciiiHuX 3aBAaHb 3 PI3HUX CTOPiH, 1X TOBIJOMIJICHHS BIJPI3HAIOTHCSA 32 CBOEIO
METOI0 Ta TOuKoIo Bimmiky. [ucmeruepu OIIP maroTh mepen ounMa 3aranbHy KapTHHY MOBITPSHOTO
PYXy B paMKax IEBHOTO HOBITPSHOTO IIPOCTOPY Ta AOAIOTH MPO 3a0e3MedeHHs OE3MEeKH BCiX MOBITPSIHUX
CyICH y JaHOMY MOBITPSIHOMY NIPOCTOPIi, a TAKOX JOAATKOBO BPaXxOBYIOTh TAKHH BTOPUHHUIT (pakTop, 5K
e(eKTUBHE YIPaBIiHHSA POOOYMM HABaHTAKEHHSAM. Y TOH Yac, SIK JbOTHI €Kilaki KOHIIGHTPYIOTh yBary
Ha TOJNBOTI 32 MAapUIPYTOM, JOJATKOBO BPAaXOBYIOUM €()EKTHBHICTH 1 palliOHANBHICTh BUKOHAHHS peHcy.
s po30ixHiCTh 1iield Ta 00OB’S3KIB MPU3BOAMTH JIO TOTO, IO B paaioTeledOHHUX IMEepPeroBopax
MPUCYTHIH TIEBHUM €JeMEHT Y3TOKCHHS, IO € OAHIEI 3 NPHYHH, L0 3YMOBIIOIOTH MOTpely Y
BHUKOPHCTaHHI PO3MOBHOI MOBH.

3 mo3uuii BUKOpUCTaHHS (ppa3eosiorii KOMyHIKalis «IiN0T — aBiaAuCIeTYepy 4acTo BiIPi3HAETHCS
JOCUTh BINBHUM CTaBJICHHAM JAO NOTPUMAaHHS IPaBHI BEICHHA paniooOMiHy. 3 omgHOro OOKY,
KOMYHIKAHTH HaMaraloThCsl YHUKATH HEIOMOBJICHOCTI i HEMOpPO3YMiHHS, alie, 3 iHIIOro OOKy, BOHHU
MParHyTh J0 MOBHOI €KOHOMii, TOMYy JUIi JiaJiOTiB XapaKTepHO BXKMBAaHHA 0araThbOX CKOpPOYECHH Ta
BHPAa3iB, 3p03yMUINX JIMIIE 3 KOHTEKCTY, 110 iHOJ1 BUKJIMKA€E TPYAHOIII U PO3YMiHHSL.

ABianidHUi pamiooOMiH SK MiAJBHICTD € YCHHM CIIJIKYBaHHSM, IO BimOyBaeThcsi Ha 0asi
«3aroTOBOK», TOOTO y BIJMOBIMHOCTI 3 NMEBHMMH IMpaBHJIaMH BEICHHS Palio0OMiHY, IO 3yMOBIIOE
BXKMBAHHS JESIKMX MOBHUX Kiimre. [lepenik THIOBUX IHCTPYKIIiH Ta CIieHapiiB paliooOMiHYy MIiCTHUTBCS B
nokyMmenTtax: Manual of Radiotelephony (Doc. 9432), Aeronautical Telecommunications (Annex 10 to
the Convention on International Civil Aviation), The Procedures for Air Navigation Services — Air
Traffic Management (PANS-ATM, Doc. 4444). Ilpore peaibHi pagioneperoBOpH 3aBXKId MarOTh
PHUCUCIIOHTAHHOCTI, OCOOJIMBO B HECTAHIAPTHUX CUTYaIisIX 3AiHCHEHHS MonsoTy. OTXe, cepeIoBUIIe HE
MOXE HE BIUIMBATH HAa BHUHHUKHEHHS IIEBHUX OCOOMMBOCTEH (YHKLIOHYBaHHS aBialliifHOTO
panmioTeneOHHOTO ITUCKYpPCY B yCHIH MOBHIiH AisibHOCTI aBiadaxiBiiB. MoBHa cHTYyallis, MOB's3aHa 3
aBiallifHUM paaioTeneOHHUM IUCKYPCOM, € 3pa3KOM KIIACHYHOI JMXOTOMIii «MOBAa — MOBIICHHS»: B
HopMmaTuBHHX JAoKkyMmeHTax IKAO 3adikcoBano mpodeciiiny MOBY i po3pobiieHa (hpa3eonoris 1ie€i MOBH
JUI Pi3HUX CHUTYaIiid NmonpoTy. OJHaK MOBHa OCOOMCTICTh MINOTA i BIUIMBOM EKCTPaJiHTBICTUYHHUX
(dakTopiB peamizye cebe dYepe3 BUKOPUCTaHHS B MOBI mo3ampodeciiHOi MOBH B HeCTaHAAPTHUX
cutyanisx [7:12].

TeopeTnyHO KOMYHIKaLisg MiX ITIJIOTOM Ta AUCIETYEPOM € IPOCTHUM IIPOLIECOM, Y IKOMY YYaCHHUKU
OTPUMYIOTh TIOBIIOMJICHHS, PO3YMIIOTh HOTO Ta JiI0Th 3TiAHO OTpUMaHoi iHopMmariii. ucneryep Bugae
YiTKy IHCTPYKIIiIO MUIOTY, MiJIOT MOBTOPIOE IF0 I1HCTPYKI[IO MPaBWIBHO Ta BHUKOHYIO Jil0 3TiIHO
iHCTpyKHii. IcHye sk MiHIMyM IBa 3amoODLKHI 3axoiM: HOBTOpeHHs 3a aucrnerdepoM (readback) Tta
npociyxoByBanHsa aucnerdepa (hearback). YacTto mie 3actocoByeThCsl miaTBepIKeHHs (confirmation).
CxeMaTHYHO 1€ MOKHA BIIUI3EPKAINTH y «IIETIi PO3yMIHHS MiX IioroM Ta aucnerdepom» (ThePilot /
Controller CommunicationLoop) (Puc. 1) [10].
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OTxe, Tpolenypu  pamiooOMiHy Yy
CTaHJAPTHUX CHUTyaIlisiX BinOyBaroTbcs 3a

ATC Clearance MEBHUM  «CLEHApieEM», YYaCHUKU  SIKOT'O

Transmit BUKOPUCTOBYIOTh ~KOMYHIKaTUBHI CTpaTerii

/ " JUIs BHUKOHaHHS TpodeciiHuX 3aBHaHb. Y

/ EKCTpEMAIbHUX yMOBaX iX MepeiiKk 3HadyHO

! PO3IIMPIOETECSI,  YYAaCHUKH  CIHUIKYBaHHS

Ackwa b 3aCTOCOBYIOTh  KiIbKa  KOMYHIKaTHBHHX
or Correct Pilot/Controller | Listen .o

Communication cTpaterid, TIOKH He OTPHMAIOTH

Controller's Loop Pilot's TATBEPKCHHS PO PO3YMIHHS CHTYaILi. .

Hearback Readback 3ynuHUMOCS JeTalbHillle HA BU3HAYCHHI

MOHATTA «KOMYHIKaTMBHAa CTpateris». Y

Listen g T CEMaHTHYHOMY — TUIaHi  Mix CTpaTeF1€IO
. o PO3YMIIOTh iCt0 [IaHYBaHHsI Aiif, [I0B'I3aHUX

R i3 COIIAIEHOO KOH(POHTALIIEI0,
cynepeuHocTsiMH  [3]. Y  MDKKyJIBTypHOMY

Puc. 1. The Pilot/Controller BUMIpi cTpareris H?peJIGaqaem TLTaHYyBaHHA

o MIPOLIECY MOBJIGHHEBOI B3a€MOJIIT 3aJI€KHO Bif

Communication Loop KOHKPETHHUX YMOB CITUJIKYBaHHS 7}

oco0HCcTOCTeH  KOMYHIKaHTIB, a  TaKOX
peamizanito TuiaHy Oecimu. Il[o6 muranyBaTu Oyab-siki MOBJIEHHEBi [ii, BBaxkae T. KaceHkosa,
KOMYHIKaHTH HOBHHHI OyTH 00i3HAaHMMH 3 MailOyTHBOIO CHTYallilO0 CIUIKYBaHHS, MaTH BiIOMOCTI IpO
ajzpecarta, a TAaKOXX eJIEMEHTAPHUI JOCBi aHaNi3y MOBJICHHEBUX Jiil [4: 47]. IHakmie kakydu, MpOrHO3
MaitbyTHBOI BepOanbHOI KOMYyHIKallii OyIyeThcs 3 ypaxyBaHHSIM MOTHBIB 1 METH MOBIIS 1 cllyxaya, iXHiX
BepOaNbHUX 1 HeBepOaNbHUX MiH, a TAKOXK BCi€l cuTyaii B riitomy [3: 95].

MoBneHHeBa cTpaTerist B (PyHKIIOHAJBHOMY acleKTi CTaHOBHTH IIEBHY CXeMy [l y pamkax
KOMYHIKaTHBHOTO IpOIECy, L0 BH3HAYa€ BHOIp MOBHHX 3ac00iB i CIOCOOIB BHpaKCHHS 3MICTY,
0e3mocepeIHbO MOB'A3aHOTO 3 TOCATHEHHAM MeTH [6: 50].

KorniTrBHa NIHTBICTHKA T€X IPOMOHYE CBOE OAUEHHS CTpaTerii, 30KpeMa SIK IUIaHy KOMIIJIEKCHOTO
MOBJICHHEBOT'O BIUIMBY, CIIPSAMOBAaHOTO Ha 3MiHY MOJEJi CBITy mHapTHepa, Ha TpaHchopmalliio Horo
KOHIIeNTYallbHOI CBioMocTi. KOTHITUBHUI acnieKT JOKJIaJHO aHami3yeTbes BaH [eiikom [2: 153-212] 3
Mo3ULi# crnocobiB 0O0poOKH cKkiagHol iHdopMalii B maMm'sTi, KOTHITUBHHX IPOLECIB y MHCIEHHI.
Oco0yMBy yBary 30CEpeKCHO Ha MiaJIOTOBUX CTpATerifiX — chenu@idyHuX Crmocodax MOBIECHHEBOI
MOBEIHKH, 3IHCHIOBAHUX MiJ] KOHTPOJIEM «IJI00albHOro HaMipy». Takoi » MO3UIii I0A0 pPO3yMiHHS
ctpaterii qorpumyetbes i O. Iecepe [3: 100], HazuBarOUM OCHOBHUMH 11 CKJIaJJHUKAMH MMPOTHO3YBaHHS 1
KOHTPOJIb HaJ| 31iICHEHHSM IUIaHYy.

KomynikatuBHi crpaTerii B JEAKMX KOHIICTIIAX CHIBBiIHECEHI 3 TEOPETHUHUMH XOIaMH,
3aIUJAHOBAaHMMH 3aBYAaCHO 1 peali30BaHUMM MOBLIEM, a TaKTUKH — 13 HPaKTHUYHUMH IUIIMH
crinkyBaHHA.OTKe, CHHTE3YIOUM pi3HI IMOMIAAM HAYKOBI[B ILIOAO0 PO3YMIHHS MOHSTTSA CTpaTerii,
BH3HAYaEMO KOMYHIKAaTHBHY cTpaterito, ycmia 3a A. B. KoponboBoto [6], sK KOMIUIEKC MEBHUX
MOBJICHHEBHX JIil, CIPSIMOBAHUX Ha JOCSTHEHHS KOMYHIKaTHBHOI METH.

Y panmiooOMiHi IUBUIBHOI aBiamii MOXHAa BHOKPEMUTH CTaHAAPTHI IIEPEroBOpH, SIKi
XapaKTePU3YIOTECs 3a/[aHICTIO TeMATHKH, 0COOINBOIO0 MOOYIOBOIO MOBICHHEBHX (JOPM 3riHO IPABHIT
CTaHZApTHOI (paseonorii, Ta MeperoBopis, MO BiTOOPaXalOTh HECTAHAAPTHI chyaun BEACHHS
pafioobminy. Jlist CTaHZapTHHX MEPEroBOpiB XapaKTEPHUM € MPOLEC PEAYKILi, AIKHH 3MyIIye CyXada
BITHOBUTH ycCE NOBiOMJeHHs. [lepenaeTbcsi nuIe JOTiKO-CEeMaHTHYHAa YacTHHA IOBITOMIICHHA, a
ACTIIEKTHO-TEMIIOPAJIbHI JIaHI MOXYTh OyTH BiJHOBJICHI IMIJIOTOM 3a JOMOMOI'OK €KCTPaJliHIBICTUYHHX
3HaHb Tpo cuTyamiro. ToOTO Taki yHylmIeHHs HampaBieHI Ha 3MEHIICHHS MOpQOJOriYHUX Ta
CHHTAKCHYHUX XapaKTePUCTHK, KOHIICHTPYIOUM YyBary JIMIIE Ha 3HAa4YeHHI. Tak, XapaKTepHUM €
BXXHMBAaHHS OOMEKCHOTO BOKaOylsipy, HEpeBaXKHO TEpPMiHIB Ta MNpodeciiHUX MOHSITh, CIPOIICHA
rpamMaTuKa, MPOCTi Ta eMINTHYHI PeUEHHs, YITKUI IOPSIOK CIIiB, IOBTOPH. Y CTaHIAPTHUX IIEPEroBOpax
BHOKPEMJIFOEMO HACTYIHI KOMYHIKaTHBHI ITili: HaJaHHS Ta OTPUMAaHHS iH(pOpMaILlii, i IIOpAAKYBaHHS
Aiii, 3a00poHa Ta JO3BiN, 3aNWT, ePEKTHBHE YNPABIIHHS MIaniorom. Y 3aleKHOCTI BiA LHX Limei
BHOKPEMJTIOEMO TaKi OCHOBHI KOMYHIKATHBHI CTpaterii: iH(OpMAaTHBHY, PEryJIATHUBHY, yIpaBiliHHSI
BIIHOLICHHAMH «ITUIOT-AHCTICTICP), YIPABIIHHS Aianorom. KoxHa 3 sKHX Ma€e CBOI ITiABHIH.

O.B. Koeryn [5] 3asmauae, MO OCHOBHI (YHKIii MOBJCHHs, sKi peani3yloTeCsi y Tporeci
PaJiOMOBIICHHS MIX ITIIOTOM Ta JMCIETYEPOM, — iHhopmaTiBHA i perymstnBHa. Pagioobmin peanizye
iH(pOpMaTHBHY (YHKIIIO, KOIM IepelacThest iHdopMalis mpo 06CTaHOBKY B paI/IOHl TOMBOTY, CTaH |
MICIIe3HAXO/KCHHS TOBITPAHOrO CyJHa, CTaH aepOAPOMY, PoOOTy 3ac00iB 3B’A3KYy i PaiOTEXHIYHOrO
3a0e3neueHHs], ekcTpeHi curyanii Tomro. [HGopMaTHBHA (yHKLIS peasi3yeTbesi y TaKMX XXAaHPax SK
3aIlUT, AMCIIeTYepChKa iH(OopMallis, YTOUHCHHS, MiATBEPKEHHS Ta iH.

[HdopmaTBHA KOMYHIKaTHBHA CTPATETisl BUKOPUCTOBYETHCS Y CUTYAIISIX:
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1) inopmyBaHHS eKina)Ky Ipo MOTOYHY 00CTaHOBKY, MUHYII Ta MaiOyTHI moxii. Hanpuxian,

Air Traffic Controller (ATC): Skyfly 102, roger, yourexpectedapproachtime 35 duetraffic.

2) iHhOopMyBaHHS JUCIETYESPCHKOI CIYKOM MPO MOTOYHY OOCTAaHOBKY, MUHYJI Ta MalOyTHI MOIii.
Hanpuknan,

ATC: Are you able to lose 10 minutes on route?

Aircraft (ACFT): Negative, only 7 minutes.

Perynatura yHKIiS pamiooOMiHy 3HiMCHIOETBCS TMEpeBaXHO 3 OOKy aBiajucrerdepa i
BUSIBIIETBCA B YNMPABIIiHHI JiIMH IOBITPSHOrO CyJHA, 3aJaBaHHI PEXHMY, TPAEKTOpii, MapumipyTy
MOJIBOTY, TIPH CIICIIOHYBaHHI 3 METOIO 3amo0iraHHs HeOe3MeUHUX 30JIMKEHB 1 3ITKHEHD JIITAKiB OIUH 3
OIHUM 1 3 TMepemKkoAaMH Ha aepoJpoMi W y monboTi. OCHOBHMMH >KaHPaMH MOBIICHHEBHX
BHC/IOBITIOBAHb, B SKHX PCANi3yEThCS PEry/IsTHBHA DYHKIis pamoo6M1Hy, €: KOMaH/H, JAUCIETIEPChKi
PO3MOPs/DKEHHS 1 pekomenaii. PagiooOMin peamisyeTbesi B yCHi (OpPMI MOBICHHS IEPEBAXKHO Y
JIaJoriyHOMY pI3HOBUII, Y TaKUX BHJAX MOBJCHHEBOI [iSUIBHOCTI SK TOBOPIHHS 1 CIyXaHHS
(ayniroBanHs) [5].

PerynsaTuBHa KOMyHIKaTHBHA CTPATETisi KOMaHIUPEATI3yEThCS Y TAKUX BUJAX PEUCHb:

1) cTBepmKyBalbHI PEUCHHS, IO BUPAKAIOTHh IO3BLI Ta 3a00pOHY Ail eKimaxy IUCIETYCPOM.
Hamnpuxknan,

ATC: Skyfly 053, clearedILSapproach, runway 09.

2) CHOHYKaJIBHI PEYEHHS, IO MAIOTh XapaKTep KOMAaHIM Ta BKA3iBOK MCIIETYEPCHKOI CITY>KOU.
Hanpukmnan,

ATC: Critter 592, turnleftheadingthree-three-zero.

PerynsaTuBHa KOMYyHIKaTHBHA CTpaTeris peKOMeHJalii He Jae NMpsSMUX BKa3iBOK A0 Aii, JuIe
npononye. Hanpuknan,

ATC: Trafficavoidedthunderstormtothenorth.

VY perynsaTuBHiM KOMyHIKaTUBHIM cTpaTerii JOMOBiAI PO BUKOHAHHS KOMaHIU PO3MEKOBYIOTh!

1) TonoBiAp eKinaxky Mpo Iii, 110 BUKOHYIOTHCA, Y TOMY YMCIi ¥ BUKOHAHHSA KoMaH[. Hanpuxnan,

ACFT: Skyfly 102, maintaining flight level 290 and holding at Chino.

2) migTBEPPKEHHSI eKila)keM BUKOHAHHS KOMaHAW N MiATBEPIKEHHS JUCIETYEPCHKOIO CIYKO0I0
no3ony. Hanpuknan,

ATC: G-ABCDaircraftlandingrunway 23 holdposition.

ACFT: G-CDholding.

PerynsaTuBHa KOMyHIKaTHBHA CTpaTeris 3auTy iH(opManii po3noaiIseTbCs Ha TaKi 3alUTH:

1) 3amuT mpo BUKOHAHHS Jii 1 IPOXaHHs eKiMaKy Mpo HaJaHHA iH(popMallii MO0 MOTOYHUX YMOB.
Hanpuxnan,

ACFT: Request any known conflicting traffic.

ACFT: Request level change due to wake turbulence.

ACFT: Request descent.

2) 3anuTaMcIeTdepebKoicmyxou. Hanpuknan,

ATC: Report passing flight level 150

ATC: ReportoverheadTWoutbound.

BaxmuBOI0 4acTHHOI KOMYHIKAIlil YYaCHHUKIB pPagioOOMiHY € YIpaBIliHHS AiajoroM, IO MiCTHTh
TaKi OCHOBHI KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii: HaJaroKeHHS 3B’5I3Ky, CAMOKOPEKIIisl, TOBTOPEHHS, YCYHEHHS
HETOPO3YMiHHS.

OpHa 3 KOMYHIKaTHBHHUX CTpaTeriil ympaBiiHHS TiaJIorOM CIPSIMOBaHA HA HAJArOHKEHHS 3B’S3KY
MDK JHUCIIETYCpOM Ta IUJIOTOM Ta peajli3yeTbcs depe3 UiTKy CHUCTeMy JiajoriyHux perutik. Ilimor
3BEpPTAETHCH JI0 aBiallifHOI CTaHIIii, TOTIM HA3WBa€ MOBHICTIO MMO3WBHUIN MOBITPSIHOrO cyaHa. Jucmerdyep
BIJIMOBiJIa€, HA3MBAIOUM TO3MBHUK 0€3 CKOPOYEHb, MOTIM CBOK CTaHIIiIO, Ta BHKOPUCTOBYE (Qpasy
goahead:

ACFT: Newtown Tower, Austrian 402 heavy.

ATC: Austrian 402, Newtown Tower, go ahead.

Hactynna KoMyHIKaTHBHA CTpaTeris HaJaro/LKEHHs 3B’ 53Ky — CaMOKOpEKIis. Jlas BUIIpaBICHHS B
TaKOMY BUIIAJIKy BUKOPHCTOBYETHCSI CIIOBO correctionTa HaJaeThCs BipHa iH(opmanis. Hampukian,

ATC: ContactNewtownControl 128.1, correction, 129.1.

IToBTOpEeHHST peanmi3yeThCsl 3a JONOMOIOI 3aCTOCYBAaHHSI BUpA3y sayagain, CIOBO repeat He
BXKHBAETHCA:

ATC: Air Indiall12, RVR 600 metres.

ACFT: Air India 112, say again.

ATC: Air India 112, RVR 600 metres.

ACFT: RVR 600 metres, Air India 112.

KomyHikaTuBHa cTpaTeris yCyHEHHsI HEIOPO3YMIHHS peajli3yeThCsi 3a JONOMOIOK 3aCTOCYBAaHHS
napacgpasy, IOBTOPEHH Ta 3alUTy JUIA HiATBEpAXKeHHs BipHOI iHdopmanii. Hampukiaz,

ATC: Austrian 601, QNH 1003 hPa.
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ACFT: QNH 1013 hPa, Austrian 601.

ATC: Austrian 601, negative, I say again, QNH 1003, acknowledge.

ACFT: QNH 1003, Austrian 601.

ATC: Austrian 601. Correct.

B yMoBax HecTaHIapTHOTO paiooOMiHy, KOJIM CTaHAAPTHOI (pa3eonorii He BUCTAYA€, 3HAYHOI PO
HaOyBa€ MpUpPOJIHA MOBA, sIKA 3aIIOBHIOE NMPOTalvHU y KoMmyHikamii. IIpore, HaBiTh B IIbOMY BUIAIKY
JIEKCMKa OOMEXYEThCS CHUTYAIli€l0, a pEeriCTp BU3HAYAETHCSA COLIAbHUM CTaTycOM IIiIoTa Ta
mucnierdepa. ToMy B HECTaHTAPTHHUX CUTyallisx paaiooOMiH mepenbadae BHOIPKOBE BHUKOPHCTaHHS
NIPUPOAHOI MOBH.

Hecranpaprthi cutyarii BeeHHS pagiooOMiHY XapaKTEpPHU3YIOThCS MOMKIMBHUM BiIXWJIECHHSIM BiX
pekoMeHaoBaHMX HoOpM [1]: 1) BHUKOpPUCTaHHSAM TOpPSAA 31 CHELiaTi30BAaHOK TEPMiHOJIOTIEO
HEHOPMOBaHUX OJMHHMIIb MpodeciiHOro MpocTopivyusl Ta iHIIMX BUIIB JIEKCHKH, 110 HE JOMYCKA€ThCS
IIpU CTaHIAPTHUX YMOBAX IPOBEICHHS PagiooOMiHy, 2) OUIBII Pi3SHOMAHITHOIO TEMAaTHKOIO BHACIIIOK
PO3IIMPEHOTO CUTYaTUBHOTO OTOYCHHS.

Hespaxkatoun Ha Te, mo mpoleaypa paaiooOMiHy UiTKO MPOIKCaHA, y peajbHUX IMeperoBopax
HasBHa KOMYHIKaTHBHA CTpaTeris YIpaBIiHHA BiJHOLICHHSMH «IiJIOT-THUCIETYEp), sKa Iepeadayae
HasIBHICTh CIIiB BBIWIMBOCTI, & caMe MPHUBITAHHS, IPOIIAaHHs, BUPAKEHHS MOJSIKH, BiNOBIAI HA MOIAKY,
BubaueHHs. Hanmpuknan,

ATC: CCA 101 contactDeparture 129.0, goodday.

ACFT: 129.0 gooddayCCA 101.

30epekeHHIO eMOIliiiHOT HEHTpanbHOCTI Ta, SK HACTIIOK, BUKOPUCTAHHIO B PagiOO0OMiHI JIMIIE
TEpMIHONOTIYHUX OIWHHUIb CHPHUSIOTH JHUINE CTaHJApPTHI, «BiANpPAIbOBaHI», HEHTpanbHI CHUTyaIlil
BEICHHS MEPETOBOPIB; CUTYAIlil )K€ HECTAaHAAPTHOTO XapakTepy (HEmoJaakd B poOOTI CHCTEM JiTaka,
BUHUKHEHHS TMO3AIITaTHUX CHUTyallil Ta iHII) MOXYTh MPU3BECTH N0 AUCOANAHCY HEUTPabHOTO,
CIOKIfHOTO, €MOLIMHOr0 CTaHy KOMYHIKAaHTIB, IO O3Ha4ya€ II0ABY pI3HOMAHITHUX EMOLIHHO
3a0apBiIeHNX, HEHOPMOBAHUX JIEKCHUYHUX OIMHUIIL IPOCTOPIYHOTO XapaKTepy, ajie siki CIpUHMaroThes i
3po3yMini B JaHoMy mpodeciiiHoMy cepenoBullli. Takok y4acCHUKH pajio0OMiHY MOXYTh CKapKUTHCH,
BHCIIOBIIIOBATH HEBJOBOJICHHS, 3ayBa)XCHHS, I00OIOBAaHb, 3aJ0OBOJIEHHS, 3aCIIOKOEHHS, CXBaJICHHS,
TOLIO.

OTxe, pafio0OMiH aHTTIHCHKOIO MOBOIO € crenu(}ivHo0 MpodeciiiHo0 MiSNbHICTIO, METOIO SKOTO €
BepOanpHMl 00MiH mpodeciiiHoo iH(opMalielo mix Yac MOIBOTY 3a JOHNOMOIOK PamioTene(oHHOro
3B’sI3Ky 3aco0amu aHrmikcekoi MoBU. [lepegaua moBimomiieHb BiOYBa€TbCsA 3a YIiTKO BU3HAYCHHUM
«CIICHApieM», B 3aJISKHOCTI BiJ MpoteciiHOro 3aBAaHHS YYacCHHUK IpodeciiiHoro crinkyBaHHS oOupae
KOMYHIKaTHBHY CTpaTerilo, sIka JT03BOJSE JOCSITTH KOMYHIKaTHBHY MeTy. IlepcHeKTHBH IOCIHiHKEHHS
BOauaeMo y MOAAIBIIOMY AOCTIIKEHHIO KOMYHIKAIlil B €KCTpEeMaIbHUX YMOBAX MOJIBOTY.
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V]IK 81°42
OCOBJINBOCTI ®YHKUIOHYBAHHA CYMACHOTIO IHTEPHET-AUCKYPCY

lOnia AABULAEHKO, Bipa THOTIOHHUK (AHinponemposcbK, YKpaiHa)

YV cmammi  @i0embcsi  npo  aeKcuko-cemawmuuni  ocoonusocmi  Qyukyionysanns — Inmepnem
ouckypcy.Pobumobcsi eucnoeox npo Inmepnem-ouckypc K mun KOMYHIKAMuGHOI OiAIbHOCMI, W0 MA€ pi3Hi
opmu npossy (yYChy, nUCemny, NapariHe8aIbHy).

Kniwouosi cnosa: ouckypc, inmepuem-ouckypc, inmepnem-kKoOMyHikayisi, HO60ymeopeHnHs mosu lnmepnemy.

The article deals with the lexico-semantic particularities of Internet discourse functioning. The conclusion
about Internet discourse as a type of communicative activity with different forms of appearence (verbal,
writing, paralingval) has been done.

Key words: discourse, internet discourse, Internet communication,new forms of Internet language.

ITocTaHnoBKka npo0;eMu Ta (popMyBaHHS MeTH J0CTiZKEHHS

BunnkueHHs [HTepHETY HanmpuKiHIi 60-X POKiB sK CrOCOOY mepejadi JaHMX, a 3TOIOM sK 3aC00y
MacoBOl KOMyHlKa]_lll B XXI cTomiTTi mpu3BeNO M0 IMOSBH HE JHIIE II00aIBHOrO 1H¢>opMau1HHoro
CePeNIOBHINA, ale  OCOONMBUX BIPTYalbHHMX CBITIB, MEPEKHHX CIIIBHOT, MEPEKHOI KyIbTYpH i
MepeXHOi MOBH. [HTEepHET cTaB MacIITAOHUM, PI3HOMAHITHUM, IIKaBUM 1 Hemepen0auyBaHUM B CBOEMY
PO3BUTKY, TOMY ITUIHH P YUCHHUX, SIKI IPEACTABIAIOTh Pi3HI TyMaHITapHI JUCHUILTIHY, TIPUCTYIUIN 10
BHBYCHHS SIBUIIA [HTEpHETY 3 pi3HUX KYyTiB iCHYBaHHS.

CrarTs, IO MPOMOHYETHCS, MPHUCBIYEHA OCOOIUBOCTSAM (DYHKI[IOHYBAaHHS HOBOYTBOPEHH MOBHU
IHTepHeTY Ta BCTAaHOBIEHHIO JICKCUKO-CEMaHTHYHHUX 0cOOIMBOCTEH [HTEpHET nuCcKypCy.

AHaJji3 myoaikamiii 3a Temoro

3 PpO3BHTKOM 3ac00IB MacoBOi KOMYHiKalii, 3i 30LIBMICHHAM pOIi HAayKH B CyCHlHBCTBl i
3POCTAHHAM PI3HOrO POJY KOHTAKTIiB MIX JIFOJBMH 30LTBIIYETHCS 1 posb 1 cydacHOI aHTJIiicbKOI MOBH.
HeiimMoBipHa MIBUAKICTH HOBCSKACHHOTO JKUTTS JIIOAWHU Mae€ MEBHHUM BIJIMB Ha ii xapakTep. 3aBAsKd
HAYKOBO-TEXHIYHOMY mporpecy 3’SBHIINCH HOBI TEXHONOTIT Ta IHTepHeT 30Kpema. YTBOpeHH CHOTOJHI
JIOTHHOIO BipTyasibHul cBiT (virtual reality) e komiero peanmbHOI nificHocTi (real reahty) B CBITI
KOMIT'IOTEPHUX TEXHOJOTiH icHye cBog ¢opma Biuaau (cyberdemocracy), ¢ipmu Ta miampueMcTBa
(virtual enterprise), marasunu (virtual store, digital mall), tenebauenns (digital TV), OGaHkiBChka
cucrema (e-banking), Toprisis (e-commerce) Ta Hayka (e-science). B cBiti IHTepHET MOXKHA OTpUMATH
ocBiTy (webucation), mopaauTtHca 3 Jikapem (webdoctor). Y BipTyaJbHOMY CYCHiJIBCTBI iCHYIOTBH
37104MHI (cybercrime), i He BUKITIOUCHI BUMAKK Hamagy TepopHcTiB (digital terrorismy).

IcHyBaHHS Oynb-SIKOTO CYCHiJIBCTBA, B TOMY YHCIHI i BipTyanLHoro HEMOXIIBO 03 iCHyBaHHs B
upomy moBu (Weblish, netspeak). Taknm unHOM, 006’€KTHBHA MIHCHICTH BHCTYIA€ y MiafeKTHYHI
€JIHOCTI «PEabHOr0» Ta «BIPTyalbHOro» mapamerpi. OcTaHHiN € CO00K0 HEOOXiAHHIT IMILTIHTHAMA
KOMITOHEHT MOBHOI aKTyani3aiii OyTTs.

3anpoBa/yKeHHSI HOBITHIX KOMIT'IOTEPHHUX TEXHOJOTiM BHMarae BiJi MOBH HOBHUX 3aco0iB
KaTeropusauii KOMIT IOTEpPH30BAHOIO OYTTS IUIIXOM HOro BiXOWUTTS Kpi3hb MPU3MY KOMIT IOTEPHHUX
JICKCHYHUX HOBOYTBOPEHb, SIKi IIOCTAIOTh CKJIQJOBOI0 MOBHOI KapTHHH CBiTy aHIJIOMOBHOTO
CYCIIiJIbCTBA.

nsxom 3miiCHEHHS MepeKIaay aHTTHCPKUX JEKCHYHUX HOBOTBOPIB 3ac00aMM YKpaiHCHKOI MOBU
3[IMCHIOETHCS TIOMOBHEHHS Ta PO3IMIMPEHHS MOBHOI KAPTHHHU CBITY YKPaiHOMOBHOIO CycHinbcTBa. Ilpu
Mepekyiaii KOMI I0TepH1 aHTJIChKI JISKCHYHI HOBOYTBOPEHHS, IO BiAOMBAIOTH HOBI MOHATTS Ta SBUIIA,
NPOHHKAIOTH y MOBHY KapTHHY CBITY yKpaiHOMOBHOTO CYCIINECTBA, BiOMBAIOYHCH Y Hiil 3acobamu
CBOET MOBH: KOMII'IOTEpHA JICKCHUYHA 1HHOBAIlisl «cyber-citizen» BBOAUTH HOBE MOHATTA 31 3HAUCHHSIM
«aKTUBHHH KOpHCTyBad IHTepHeTy». 3aBASKM PO3BUTKY €JEKTPOHHHX 3aco0iB 0OMiHY iH¢popmaii
BHUHHKAIOTh TaKOX I Taki JIEKCHYHI HOBOYTBOPEHHSI, SIKi € HOBUMH TO3HAUCHHSAMH yX€ BIIOMHUX peuei.
VY 3B'A3Ky 3 MOSIBOIO HOBUX DPI3HOBUJIB TaKUX MPEIMETIB 3’SIBIAETHCS HEOOXIMHICTh OUIBII YiTKOTO
PO3MEKYBAaHHS CTAPOro i HOBOTO MOHSTTSL.

JoCTiKeHHsT CIOBHUKOBOTO CKJIaly CYy4YacHOi AaHIJiMchkoi MOBM CBig4aTh Hpo Te, L0 3
KOMIT'IOTEPU3aLli€l0  CYCHIbCTBA IOB’S3aHa  HAWOUIbIIA  KUIBKICTh  JIGKCHKO-(Ppa3eonoridyHux
HOBOYTBOPEHb OCTaHHBOTO wyacy. OTKe, «KOMI'IOTEpU3allis Ta <«IHTEPHETH3AIlis» CYCIHUIbCTBA
BHKJIMKa€ IHTEHCHBHE MTOHOBJICHHS HE TUIBKH JISKCHKH, ajie i (pa3eonorii.

IHTepHeT BBa)Ka€eThCs YAaCTHHOIO NPOCTOPY, SKY BUCHI HA3UBAIOTh «iH(OPMAIIHOIO EKOIOTiE0»
(information ecology). ['0n0OBHOIO, BIAMIHHOIO PHCOI0 Cy4acHOi JIIOAWHU SIK «KOHCTHUTYCHTa»
iHpopMarriiiHoi exosorii BBaxaeThcs HOro «iHQOPMOSAHICTEY.

3rigHO J0 Cy4acHHX TIIyMaueHb «IucKypc» ((ppanil. discours - MOBJIEHHS) BUCTYIA€ ChOTOIHI 5K
THII KOMYHIKQTHBHOI AisUTBHOCTI, iHTEPAaKTHBHE SBHUIE, MOBICHHEBHiA IMOTIK, IO Mae pisHi popmu
nposiBy (YCHY, MUCEMHY, MApaliHrBaibHy); BiH POXOANTEY MEXKaX KOHKPETHOrO KaHAIly CIIUIKYBaHHS,
PeTYIIOETECSL  CTPATErisIMH 1 TAKTHKAMH YYaCHHKIB; € COOOI0 CHHTE3 KOTHITHBHHX, MOBHHX |
[I03aMOBHUX (COLIaNbHUX, ICHUXIYHUX, ICUXONOTIYHUX TOIIO) YHHHHUKIB, SKi BiI3HAYaIOTHCS
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KOHKPETHUM KOJIOM «(OpM JKUTTS», 3aJEKHUX BiJ TEMATHUKH CIIJIKYBAaHHS; O TOTO K BiH MAa€ CBOIM
pe3ynbTaToM (HOpMyBaHHS PI3HOMAaHITHUX MOBJICHHEBHX XKaHpiB [6, c.138].

[HmIIMK  coBamMM, IUCKYpC — I CYKYIHICTh MOBJICHHEBO-MHUCIICHHEBHX [iif KOMYHIKaHTIB,
OB’ SI3aHMX 3 Mi3HAHHAM, OCMUCIICHHSAM 1 IPE3EHTAIII€I0 CBITY MOBIIEM 1 OCMUCICHHAM MOBHOI KapTHHU
CBITY ajapecaHTa ciyxadem [3: 4].

IaTepHeT muCcKypc — Le AMCKYpC, SKUH BiIpI3HAETHCS, MEpII 3a BCE, KaHAJIOM KOMYHIKaIlii, Ha
BiIMiHY BiJl YCHOT'O Ta IHCEMHOro, uepe3 [urepuer. KpiM Toro, 1e riodansHuii 3acid KoMyHiKamii, SIKHi
00’eTHy€e B OJJHY CIIIJIKY BEJIMKY KUTBbKICTh YYaCHUKIB. 3a OCTAaHHIMHU JaHUMH BeO-caiity Internet World
Stats, KiJIbKIiCTb JIFOJCH, SIKI KOPHCTYIOTHCSI [HTEpHETOM B yChOMY CBITi, CKJIa1a€ MPHOIN3HO 2 MIJIBSIPAN
[1,c.128].

3riHO /10 TOYKM 30Dy HAYKOBLIB, IHTEPHET-AUCKYPC KBAM(IKYeThCs SK BUJI CIUIKYBAHHS Y
riobanpHiii Mepexi IHTepHer [4, c. 7] abo sIK KOTHITUBHO- KOMyHlKaTI/IBHI/II/I npoctip [nmobanpHOI
Mepexi, e 3a JIOMOMOIOI0 €IEeKTPOHHOr0 KaHay Iepefadi JaHWUX Ta TiepTeKCTyalbHOTO MEXaHi3My
iXHBOI CTpYyKTypalii Ta MapuipyTH3amii 3a JOMOMOror (mapa) BepOadbHUX 3ac00iB BHKOHYETHCS
KOMYHIKaTHBHA B3a€MOJIis, SIKa BU3HAYAETHCSA CYOCTUTYIIIEIO peanbHOro obpasy Bumymanum [11, c. 6].
Komm’roTepHuii AMCKypc — 1€ Mpolec KOMYHIKATHBHOI IiSUTBHOCTI JBOX abo Oinble mroAel, sKki
BHKOPHCTOBYIOTh Y SKOCTI 3ac00y Ta KaHaJy 3B s3Ky KOMII'IOTEp Ta TeJIeKOMYHIKaliiHi Mepexi [11:
13].

MepekeBuil TUCKYpC pPO3IJLIIAETBCS TaKOK sK BHJX KOMyHikamii. TakuM dYmHOM, cepen
MPEACTaBICHUX BHU3HAYEHb IIOMITHI JIBi 3arajpHi TEHAEHII]: BU3HAYUTH TUCKYpPC SK BHJ KOMYHiKaIlii
(1o y cBorO uepry HaONMXKye Hac J0 TPAKTYBAaHHIO 3 BiJMOBITHMUMH TepMiHAMH KOMYHIKallii) Ta SK
coepy (cutyamiro) xomyHikaiii. Taka MHOTO3Ha4HICTh 3a0€3MEUYETHCS MOTICEMaHTUYHICTIO TepMiHa
«IHUCKYPC».

HaykoBIli, sfiki BUKOPUCTOBYIOTh TMOHATTS «KOMYHiKalis» (ab0 CHHOHIMIYHE, 3TiIHO O HaIIoi
TOYKH 30py, CIUIKYBaHHS) BH3HAYAIOTh ii HACTYIHUM YHMHOM: BipTyaJbHa KOMYHIKaLlil — I
KOMYHIKaTHBHA B3a€MOJIisl Cy0’ €KTiB, sIKa BiIOYBAa€ThCA 3a JJOIIOMOTOF0 KOMII I0TEpa, KOJIU YTBOPIOETHCS
0co0JIMBa MOZENb PeajbHOCTI, SKa XapaKTCpU3YEThCS €(PEKTOM MPUCYTHOCTI y Hifl JIIOJWHHM, IO
JI03BOJISIE JISTH 3 peajJbHUMH Ta BipTyaJIbHUMH 00’ ektami [1: 5-6].

Ilix eneKTpOHHOIO KOMYHIKAIli€}l0 MAa€TbCsS HaM YyBasi OcoONMBUII BUA KOMYyHIKamii, sKui
BUKOPUCTOBYEThCS JUIA B3aEMOIT JIt0Jiei y KibeprmpocTopi, TOOTO BipTyajdbHOMY mpocTopi IHTEepHETY
[5: 22]. Komm’torepHo-mocepentboro komyHikaiiero (KOK) BBaxkatoTh B3a€EMOJIIE JIFOJIUHU 3 JTFOAUHOO,
JUSUTBHICTh 711 OOMiHY BepOalbHUMH Ta IHIIMMH 3HAKOBUMH TOBIJIOMJICHHSIMH, KA 3HAXOIUTHCA Y
MOCEPEeIHFOMY 3B SI3KY y MEpEekXi KOMII FOTEpIB,sIKa BHUpaKa€ TIEBHI HaMipd KOMYHIKAaHTIB Ta
BiOyBaeThCs Y pi3HUX cdepax Ta KyIbTypax.

TakuM 4YMHOM, TOHSTTS BipTyalbHa Ta KOMII IOTEPHO-IIOCEpPEIHS KOMYHIKallil MOXKHA BBa)KaTH
CHHOHIMaMH, I1i TIOHSTTS IIUpIIE eIeKTPOHHOI KOMYHIKaIlii, Ta KpiM CIUIKyBaHHS B IHTEpHETI MarOTh Ha
yBa3l TAKO)XK MOKJIUBICTh iHTEpaKIIiil B IOKATBHUX MEpekax, TOMY He IOBHICTIO BiIIOBIAAaIOTh 00’ €KTY
[HTEpHET-NIHTBICTHKH.

Y3aranbHIOKYN BUIICBKA3aHE, MOKEMO 3pOOHTH BHCHOBOK IIPO T€, IO TEPMIH «IHCKYPC» TUIBKH y
MOBO3HABCTBI 00’€lHy€e OilblIe I'ATH 3HAYCHb, TOMY HOro BHKOPHCTAaHHs Y OLIBIIOCTI BHITa/KiB
YCKJIAHIOE TEpMIHOJIOTIYHUIM amapaT, MpUIyCKaroun HeOakaHi BapiaHTH iHTepmperarii. TepmiH
«KOMYHIKAIish», 3 OAHOT0 OOKY HampaBilsie TOCIITHUKA Y paMKH KOMYHIKaTHBHOI IapaJurMH, 3 iHIIOTO,
— BIZTHOCHO [HTEpHET pecypciB, € KOPEKTHUM JIHMIIE I calTiB TexHonorii Bed 2.0 u Bed 3.0 (TodTo fAKi
MaloTh Ha yBa3i IHTEPAaKTUBHY B3a€MOJIII0 YYACHHKIB), SIKi € ChOT'OJIHI Y OUIBIIOCTI, ajie 1el TepMiH He
OXBayye caliTu TepIIoro BeOa (InTepHeT-BepCii MeYaTHHX TEKCTIB).

Marepian, skuii BUKITaZa€ThCs B MEpexki [HTEpHET, BIIHOCHTECS 10 iHOPMALIHHOIO THITY TEKCTIB.
Leit Tun € HaitGinbmr pisHopinHUM. «CBiT IHTEpHETY» p13HOMaHlTHI/II/I BiH MICTUTh Ta3eTH, KypHAITH,
iHTepB 10, 6i0MiorpadivuHi JOBIAKY, €ce, Pi3Hi OTOJIOIICHHS, CaiiTH Ha Pi3HI TeMaTHKH, YaTH AJIS OHJIAiH
CIIKyBaHHS, COIiaJIbHI Mepexi, HOBUHHM, iH(OpMallilo Ipo pi3HI ramy3i Hayku Ta OaraTo iHIIe.
[Tpudyomy Takoro pogy mMatepianu iCHyIOTh B INI00aJsHOMY MacIiTabi. 3aBIsKH IbOMY BOHHU 30epiraroTh
CHUIBHY CTPYKTYpHY TpadaperTHicTs B ycix MoBax. Taki MaTepiaam MarOTh CHUIBHI MOBHI 3acobu
BHUpa)keHHS — mtamnu [7: 11]. Y HUX MOBHICTIO MEepeBaXKarOTh KOPOTKi MPOCTi PO3IMOBIIHI PEUCHHSL.

3 po3mOBCIODKEHHSAM [HTEepHETY 3’sBHJIaCh TakK 3BaHa I[HTepHeT-KOoMyHikamis. Sk 3a3Havae
ykpaincbkuit BueHu# C. UeMepkiH, SKuil 31e01Ib1I0T0 3aiiMaeThesl MUTAaHHSIM PO3BUTKY MOBH [HTEpHET-
KOMYHIKalii: «[HTepHET-KOMYHIKaIlil — II¢ CHUIKyBaHHS 32 JOMOMOIOK TIJI00aJbHOI KOMIT FOTEPHOT
Mepesxi [nteprer». [10: 365]

Haifuacrime KoMyHIKaTUBHHIN Ipouec B IHTepHETI MiATpUMyeThca B TeKcToOBi ¢opmi. IIpore Ha
JAaHUH MOMEHT B)K€ MO)KHA T'OBOPUTH PO BHHUKHEHHS IMOPSJ 3 YCHOIO Ta IMHCBMOBOIO OCOOJIHBOi
TpeThoi GOPMHU — eEKTPOHHOT MEPEKHOI MOBH.

B ocranni poku 3'sBuiocs Oarato myOuikariif, sIKi TPHCBAYCHI BHUBYCHHIO OCOOIUBOCTEN
(YHKIIOHYBaHHS MEpEXHOI MOBH, INPOTIKAHHIO MOBHHX mpoleciB B I[HTepHeri. B anriomoBHOMY
CEepeIOBHUIII JUIsl BU3HAUCHHS eJICKTPOHHOI MOBH BUKOPHCTOBYIOTH Pi3HI TepMiHM: e-language, netlingvo,
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e-talk, netspeak. Ha mocTpansHCbKOMY HAyKOBOMY IIPOCTOPi YacTillleé BXKUBAETHCS TEPMiH «MOBa
InTepuery».

Sk Harojomye OiBIIICTE BUCHHUX, MOBA [HTEpHET-KOMYHIKaLlii TOTIOBHIOETHCSI HOBUMH JIEKCEMaMH
32 PaxyHOK 3amo3uyeHb (30KpeMa 3 aHTJIHChKOI MOBH — JPAaBOBUN, MecemK), mpodecioHamizmi (3
MOBH KOMII'IOTEPHHKIB — 3alIaTYUTH, OHJAHH) Ta CIiB IHIINUX IPYI JEKCHKHU. 3all03UMYCHHS aHITIHCHKOT
MOBH TpPaHCIITEPYIOTbCS YKpaiHChKOIO abeTkor. YacTuHa jexceM 3adikcoBaHa CIOBHUKaMHM (¢aiin,
HOYTOYK).

3a Toukoro 30py mochinHukiB 3amHoro 0.5 ta fkoBa A.B, 10 MopdonoridHUX 0coOIMBOCTEH
MOBH IHTepHET-KOMyHIKaIlii HaleXuTh, 30KpEMa, AaKTUBHE BHKOPHUCTAaHHS immepatuBy [3: 11].
CuHTaKCH4HI KOHCTPYKIIii HallOUIbIIe 3a3Hal0Th 3MiH y PO3MOBHIM MOBI, 110 BiANOBiAa€ TEHISHIIII 10
CIPOLICHHS CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIiM, TEKCTOBOi eKoHOMil mpu chinkyBaHHiI B IaTepueri. Tyt €
O1IBII XapaKTEPHUMHU KOPOTKi PO3MOBHI PEITiKH, CKOPOYECHHS TOLIIO.

s BuiesasHayeHoi [HTepHeT MOBH XapakTepHe 0OMe)XeHe BUKOPUCTAaHHS HeBepOaIbHUX 3aC001B,
TOMY JUIS TO3HAYCHHS TOYYTTIB MOBIIi KOPHCTYIOTHCSI OCOOIMBUMHY 3HAKOBUMH CHCTEMaMH, Cepesl SIKUX
ICHYIOTh CIeIialibHi HIKTOrpaMH — CMAHIMK{, a TaKOX ITyHKTyalilHI 3HAKW, BENUKI JITEpU IS
MTO3HAYEHHS MOIYIIALiH ronocy.

CporoHi BUAUIAIOTE KilbKa IPUYHH 3BEPTAHHS 10 IHTEpHETY, SIK 10 IHCTPYMEHTY CITUIKYBaHHSL:

1. HenocTaTHe HACHYCHHS CIIIKYBAHHAM Y PealbHOMY JKHUTTL. ¥ MOIOHMX BHITAJKaX KOPHCTYBadi
LIBH/IKO BTPAYAIOTh IHTEPEC 10 IHTEPHET-CIILIKYBaHHS, SKIIO BHHUKAKOTH MOXKIMBOCTI [Isi 33/I0BOJICHHSI
BIJIIIOBiAHUX TOTPeO y peasbHOMY JKUTTI;

2. MOXJIMBICTB peaiizamii sikocTel 0cOOMCTOCTI, IPOrpaBaHHs POJieH, MepeXUBAHHS eMOLIH, AKi 3
TUX YM IHIINX IPHYHH HEMOXJINBI Y peabHOMY KHUTTI (AHOHIMHICTB).

JI. Crpenpbinpka y mpartii «[HTEepHET SIK ITOJIITOH PO3BUTKY IPHPOIHOI MOBUY» [8, c. 11] migkpeciroe
TaKi OCOOJIMBOCTI IHTEPHET-CIIKYBaHHS:

1. AHOHIMHICTb, HEBHIMMICTb 1 BiguyTTss Oesmeku. Ilpore me mpu3BomuTH 10 O€3KapHOCTI,
PO3KYTOCTI 1 0€3BiNOBiaNbHOI TOBENIHKH YYaCHHUKIB CIIUIKYBaHHS.

2. J1oOpoBiNBHICTh KOHTAKTIB — KOPHUCTYBad JOOPOBITBHO 3aB's3y€ KOHTAKTH ab0 X MOXe
HepepBaTH ix y OyAb-sIKHi MOMEHT.

3. Criiike TparHeHHs A0 €MOIIMHOro HAIIOBHEHHS TEKCTYy BUPAXA€ThCA Y CTBOPEHHI CIELiaTbHUX
3HAKIB I IO3HAYEHHS €MOLIIH.

4. [IparaeHHst 10 HETUIIOBOI, HCHOPMATHUBHOI TTOBEIIHKM — Haif4acTillie KOPUCTyBad MPe3eHTye cede
IHIIOI0 0CO00K0 HDK y peaJbHOMY >KHTTI, NpOrpae Hepeasi3oBaHi poJi, cLeHapii i, He 3HaIO4H
CIiBpPO3MOBHHMKA, CTBOPIOE Hioro 00pas, Haifuacrimie BiAMIHHUH BiJl peaabHOTO.

5. BiacyTHicTh €IHOCTI TPOCTOpPY Ta 4Yacy. IHTEpHET Ja€ MOXKIHMBICTh OYTH OJHOYACHO y Pi3HHX
MICIISIX, @ TAKOXK CITUIKYBATHUCS 3 JIFOJbMH 3 IHITUX TOAMHHUX TIOSICIB.

Iopsan i3 TeKCHYHUMHU OCOOIMBOCTAMH [HTEpHET TEKCTH MalOTh CBOI MOP(OIOTiyHI i CHHTaKCHYHI
ocobiuBocTi. IlepeBakHO BUKOPHCTOBYIOTHCS TEHEPIIIHiMl yac aKTHBHOTO I MacUBHOro crany. Kpim
TOr0 B AHIIHCBKMX  IH(GOPMALIMHEX  IOBIZOMJICHHSX BHKOPHCTOBYEThCS iHGiHITHBHI,
JUETPUKMETHHKOBI i TepyH/IialbHI KOHCprKLlll BiZICYyTHI B yKpaiHCBKiii MOBi. /ly’ke yacTo iHTepHETHa
iH(OpMALlist MONAETECA Y KIIIIOBAHIH HopMmi.

IH(I)opMauu/IHa PEBOIIOLIISl 3yMOBITIOE IHTCHCHBHE TOHOBIICHHS HE TUTBKH JICKCHKH, a if (ppaseornorii
aHTITIHCHKOI MOBH, PUIOMY 1ina HU3Ka HOBHX CTIMKHX CIOBOCMONYYCHb, IO 3apOAWIHCS B chepi
IH(OPMALIHIX TEXHONOTH, BKHBAECTECSA B 3arajibHiii MoBi. JIOMaTKOBO cepell HUX MOXHA BHILIMTH
Taki (pazeonorizmu, sk clicks and bricks, clicks and mortar, digital terrorism, friction-free capitalism,
garbage in-garbage out, information foraging, information superhighway, Internet host, serial killer
application, millennium bug (millennium problem), mouse potato, net generation, one banana problem,
road warrior, silicon take-over, smart team, virtual reality.

3a KaHaNIoM KOMYyHiKalii 11e — AUCKypC eNeKTPOHHOI KOMYHIKaIlii 32 TomoMororw Mepexi Inrepuer,
II0 € HE IPOCTO CYMOIO YCHOI'O Ta NMHCHMOBOTO KaHANy, a SIKICHO HOBUM THIIOM I|HTepHET-KOMyHIKaIlii,
1[0 BOJIOJI€ CBOEPITHMMH XapakTepucTikamu. He BCi TekcTd Mepexki IHTEpHET MaloTh BHYTPILIHIO
rinepTreKCTyalbHICTh, HaNpHKIaA, OaraTo aBTOpiB abo opraHizarii napajienbHo 3 MHChMOBHMHU
BUJAHHSAMM BHCTAaBIISIOTE B MeEpexi IHTepHeT TekcTH KHUT, Opoumryp, crateil, sKi HIYUM He
BiJIPI3HSIOTHCS BiJ MAaNEepOBHX.

Hocninuuk 1. A. Inpina Buokpemiroe [2: 11] momikoaoBicTs IHTEpHET AUCKYpCY, KA TAKOX MOXE
POSITISAATHCS K 3aci0 TiMepTeKCTyanbHOCTI: «IHTepaKTHBHHﬁ HIOMIKOIOBUM KOHTEHT EJIEKTPOHHUX
HGplOJII/I‘IHI/IX BHUJIaHb € DI3HOIJIAHOBUM: TEKCTOBHH OJIOK HaJESKHUTh cdepi (blnonorn MporpamMHe
BTiNEHHS 1 TOZIAHHS TEKCTOBUX KOHCTPYKUIH B EICKTPOHHOMY HENIHIHOMY BHIIIII BITHOCHTBCS 110
ctepr KOMIT'IOTepHOI KOMYHIKallii Ta iHpOpMaIifHUX CHCTEM, a MyJIbTHMEia, K Ba)XIUBa CKJIaJ0Ba
rimepMenii, BIAHOCUTBCA 10 cdepH iHTepeciB Au3aifHepiB i Mexia-¢axiBIiB, IO MPAIIOIOThH 3 ayAio-Ta
BIJIEO».

Came 1e i cipusie Ge3npeneIcHTHOMY 00'€AHAHHIO YJaCHHUKIB IHTEpHET TUCKYpCy B II0GAIBHOMY
CIIBTOBApHUCTBi: B COI[iaIbHUX MepeXkax, OjJorax TEKCT HE PO3KPUBAE HEIOMIKIB, (QI3UUHUX UH
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COI[IAJIbHUX - y BipTyaJbHOMY CBiTI MOXKJIMBA CIIPaBXKHs PIBHOIPABHICTh 1 TaKMM YHHOM, CBOOOIA
TBOPYOCTI.

[HIIMM momupeHuM >kaHpoM IHTepHET muckypcy € Omoru «OKXK» (ckmBoro ypHaiy), nie € pi3Hi
TeMU JUIsI OOTOBOPEHHS TUMH, XTO 3apEECTPOBAHWI Ha LIbOMY BeO-CaiiTi, a TaKoX pi3HI COIliaibHi
Mepexi.

[TincymoByroun BHIEeBKa3aHE, MOXKHA CKa3aTH Te, IO TI00ajIbHYy KOMII'IOTEPHY MEpPEeKy MOKHA
BBAKATH OJHHUM i3 TOJIOBHUM YHMHHHKIB BIUIMBY HA 1HHOBAI[ifiHi MOBHI IponecH, a cepy HOBITHBOI
iHpopMaIliiiHoi TEXHIKM — BAXKJIMBUM IIOCTAYaJbHUKOM HOBHUX CJIiB Ta CJIOBOCIONYyYEHb Y
3arajbHOJIITEPAaTyYPHY MOBY.

VY uinomy, JIEKCHYHI, ceMaHTH4Hi, (pa3eonoriuni HOBOYTBOPEHHS, 110 MOB’s3aHi 3 [HTEepHETOM,
BiOMBaIOTh, HAacamIlepes, BIUIMB TJI00aNbHOI KOMII'FOTEPHOI MEpeki i HOBITHROI TEXHIKM Ha pi3Hi
ACTIeKTH IPOMaJICHKOT0 KHUTTA [3: 67].

[IpuunHOIO MIBHAKOI MOSBH HOBUX (Ppa3eoNOriuHUX OIMHHUIL B IHTEpHET AUCKYpCi € CTPIMKHUI
PO3BUTOK KOMIT'FOTEPHUX TEXHOJIOTiH Ta IHTepHeTy B3araji. SIKIo 3a3UpHYTH B YUCIICHHI KypHAIH, 1110
BHCBITJIIOIOTh HOBUHKHM PHHKY KOMIT'IOTEPHHX TEXHOJOTIH, CTa€ 3p03yMilo, IO MPaKTHYHO HIOTHKHS
3'ABJISIFOTHCS OUIBII-MEHIN 3HA4YHI PO3poOKH. I B yMOBax Takoi TEXHOJOTIYHOI PEBOJIOII] KOJKHE HOBE
SIBUIIE B 111l 00J1aCTi TOBUHHE OJICPXKATH CBOIO CIIOBECHY HOMiHAIIIFO.

IaTepHeT muCcKypc — L€ AMCKYpC, SKMH BiIpPI3HSAETHCS, MEpII 3a BCE, KaHAJIOM KOMYHIKaIlii, Ha
BiIMiHY BiJl YCHOTO Ta IHCEeMHOro, uepe3 [urepuer. KpiM Toro, 1e riodansHuii 3acid KoMyHiKamii, SIKHi
00’eTHy€ B OZIHY CITUIKY BEJIMKY KUIbKICTh YYaCHHKIB.

Iadopmaniiina peBomIOLis 3yMOBIIIOE IHTEHCHBHE TIOHOBJICHHS HE TIJIBKH JIEKCUKH, a i (paseomnorii
aHTITIHCHKOI MOBH, IPHYOMY IIijla HM3Ka HOBHX CTIMKHX CJIOBOCIONYYEHb, IO 3apoAmiIucsa B cdepi
iH(pOpMAIiTHUX TEXHOOT1H, B)KUBAETHCS B 3arajibHiif MOBI.
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VJIK[811.161.2+811.111]367.623(043.3)
KOMYHIKATUBHA CUTYALLIAA SAMEPEYEHHA AK GPEMM
O®ILIAHO-A1/I0BOrO AUCKYPCY

Banenmura [jIBPOBA (Kuis, YkpaiHa)

V' cmammi docniddcyemves KOMyHIKamueHa Cumyayis 3anepedeHHs sk @peium  oQiyiino-0i106020
ouckypey. e KomyHIKayiss 00CHONCYEMbC HA OLI0GOMY DIGHI ma YIMKO SUAGISE Ccheyuiuny gopmy
coyianbHux cMoCyHKis. Bupiwennio yici npobiemu cnpuse onuc npocmopy oQiyiiHo-0i06020 OUCKypcy ma
BUBHAYAE CMAMYCHO-PONLOBL  GIOHOCUHU KOMYHIKAHMIE ) chepax OeprcasHo-nOAMUYHOL, 2POMAICHKOI,
EeKOHOMIYHOT, AOMIHICIPAMUBHO-20CN00APCHKOI QiAIbHOCMI.

Knwuogi cnosa: ¢peiim, 0inosa xomyuikayis, ciomu, mepminau, KOZHIMUGHO-OUCKYPCUBHE YIMBOPEHHS,
yHKYiO HATLHUT CMUIb, HAMID.

The communicative situation of negation asa frame of official-businessdiscourse is examined in this
article. Where communication is studied at the business leveland clearly identifies specific form ofsocial
relations. This problem contributes to the description of space inofficial-business discourse and determine
sstatus and role of relationships ofcommunicants in the civil, political, social, economic, administrative and
economic activities.

Key words: frame, business communication, slots, terminals, cognitive discursive formation, functional
style, intention.

BaxxnuBoro CKIJIaJIOBOKO JiSUIBHOCTI JIIOJUHU B CY4aCHOMY CBITI BHCTYIA€ Oi108AKOMYHIKaYiss —
CKJTaJHMI OaraTomIaHOBUI MPOIEC PO3BUTKY KOHTAKTIB MIX JIFOJbMHU y CIIy>KOO0Biil/mpodeciiiuiii cdepi.
Cam Qaxt yBarm IOCHIAHUKIB JO IBOTO MUTAHHS 3aCBiIUye HAsBHICTH NMPOOIEMH BIOCKOHAJICHHS
JIJIOBOi KOMYHIKAITii.

KomyHnikanis Ha IitoBoMy piBHI YiTKO BHABISE crnenudiuHy (opMy COIiaJbHHX CTOCYHKIB.
KomyHikaTUBHU 3B’ 30K IPYHTYEThCS Ha Hamipi (inmenyii), O4iKyBaHHSX BiANIPAaBHUKA Ta OJEp)KyBaya,
SIKI € KOMYHIKaTUBHUMH napTHepamu” [1: 62].

3 TOYKH 30pYy AWUCKYpPCHBHOI peaiisamii IiloBa KOMYHIKalis CTaHOBUTB IHCHMUMYYIOHATbHUL
mickype (3rigHo 3 knacudikamiero B. 1. Kapacuka) i1 € cmamycno-opienmosarnor. ToOTo, minoBe
CIIIKyBaHHS 3aBXIH BiOYBa€eThCs B MEXKaxX BIAIMOBIIHUX COLIAJIBHUX — ACPXKaBHUX 1 MIXHAPOIHUX —
ycTaHOB. BigmoBiHO, yYaCHHUKH MiJIOBOTO CHIJIKYBAaHHS TaK YW iHAKIIE BHUCTYHAOTh B OQiIiitHuX
cTaTycax i 30pi€HTOBaHi Ha JOCSTHEHHS KOHKPETHHX IIijiel 1 po3B’sI3aHHA KOHKPETHUX 3aBAAHb.

3acob0oM AITOBOTO CIIJIKYBaHHS, 0OMiHY TpOQeciiHO0 1 cIy)00BO iH(HOpPMAIIIEI0 TOIO € 0i108a
Mo6a, OCHOBHE IpPU3HAYEHHs SAKOi IOJSIrae y TOMY, IIOO peryioBaTH CTOCYHKH B AiNOBii cdepi i
00CITyroByBaTH Ti MOTPEeOH JIIOACH, IO BHHUKAIOTH Y MUNOGUX CUTYAILsIX CYCHiIIBHO-IPOMAaJICHKOTO
#uTTs. [loTpedbu ninoBOro CHiaKyBaHHS 3yMOBHIIHM HEOOXIAHICTH NMEBHOTO (YHKYIOHANLHO20 CIUNIO —
crenn¢piyHoi CHCTEMHU MOBHHUX OAWHUIIh, IPUHOMIB iX BHOKpEMJICHHS Ta BUKOPHCTAHHS, CIIPOMOXKHUX
3a0€3MEeUNTH peali3alilo COIiabBHUX 3aBIAaHb MOBJCHHS. TakuM YMHOM, IPUHLUIOBY IOHSTIHHY
BIIMIHHICTh M JIIJIOBOIO MOBOIO 1 JIOBOIO KOMYHIKAIli€ro (JIJIOBUM CIIIKYBaHHSM) CIifi BOAYaTH y
TOMY, IO TOJIOBHA (YHKIlisS JIIIOBOI MOBH TOJNATa€E B OOCIYroBYBaHHI MOTped MijOBOI KOMYyHIKaIlii.
J[i7IoBY MOBY MH OTOTOXKHIOEMO 13 MOHSITTSAM TEKCT, THM YacOM JIIJIOBY KOMYHIKAIIIFO BU3HAYAEMO SIK
mpoliec, TOOTO IiUIOBHH JHCKYypC.

Y 1pOMy BiJHOUICHHI O@iuiliH0O-0ino6uil OUCKypc CTAaHOBHTb OCOOJWBUN PI3HOBUJ (CTUJIB)
JiTepaTypHoi MOBH, ii (QYHKI[IOHaJBHY HiACHCTEMY, IIO0 OOCIyroBye IEBHY c¢epy CyCHinbHOL
JISUTBHOCTI MOBIIIB 1 BIATOBIAHO JO I[LOTO Ma€ CBOi OCOONMBOCTI 10OOpYy i BUKOPHUCTaHHS MOBHHUX
3aco0iB (1ekcuku, Qpaseornorii, rpamMaTuyHuX (OpPM, THIIB pedeHb Tomio). Lli 3acobu maroTe 3Mory
BHCIJIOBIIIOBAaTHCS BiAMOBIHO 710 3MICTy, YMOB 1 METH cIinKyBaHHA [3: 31].

AK 1 KOKHUU CTUIIb, 0@QiyiliHo-0in06uil OucKkypc Mae CBOK cdepy MOMUpeHHs (KOJIO MOBIIB),
npusHadeHHs (QyHKIII TOBITOMIICHHS, BIJIMBY TOIIO), CHCTEMY MOBHHUX 3aC00iB 1 CTHIIICTUYHI HOPMH,
110 3yMOBITIOIOTh IUTICHICTD I1i€1 CUCTEMH, BIacHe, POOJISTh 11 CTIMKUM cTuiieM. Binrak, 3a3Haunmo, 1o
o(inifHO-AITOBHHA CTWIb SK OAMH i3 (PYHKIIOHAIBHUX i CTHJIIB 1 YKpaiHCBKOI, i aHIIIHCHKOI MOB,
MOKJIMKaHUHN 3aJ0BONBHATH NMOTpedU oiyiiinozo (CTaTyCHO-POIbOBOTO/IHCTUTYIIHHOIO) CIIIIKYBAaHHS B
Jiep’KaBHOMY, TPOMaJICbKOMY, eKOHOMIYHOMY, TOJITUYHOMY >KUTTI. Lle cTuib 3aKOHIB, yKa3iB, CTAaTyTiB,
PO3MOPSIIKEHB, YXBaJ, IIPOTOKOJIIB, 3BiTiB, ALTOBOTO (y TOMY YHCIIi i MIXKHAPOIHOT0) JTUCTYBAHHS.

[poctip  o@iyitino-dinoeoeo  Ouckypcy BU3HAYAETHCS  CTAaTYCHO-POJNLOBHMH  BiIHOCHHAMHU
KOMYHIKaHTIB y cdepax [Iep>KaBHO-TIONITHYHOI, TPOMAJCHKOi, EKOHOMIYHOi, aJMiHICTPaTHBHO-
rocroiapchKoi AisnbHOCTI. BiamoBigHo M0 nux cdep IHCTUTYMIMHOIO CHIIKYBaHHS BHPI3HAIOTHCS
OCHOBHI TiZBUAM O(DIliiHO-TIIOBOrO CTHIIO: 3aKOHOOaeuull (3aKOHH, YKas3d, CTaTyTH, MOCTaHOBH);
ounnomamuynutl (MDKHAPOIHI YrOAM — KOHBEHIIIi, MOBiJOMJIGHHS — KOMIOHIKE, 3BEpPHEHHS — HOTH,
MIPOTOKOIIN); AOMIHICMpamueHo-Kanyeaapcokull (Hakasu, iHCTPYKIi, po3NnopsiPKeHHSs, TOBIIKH, 3asBH,
3BIiTH) MiJ] CTHJIL.

3nificHeHHs] MparMaTHYHO YCHIIIHOI KOMyHikamii y o¢inifiHO-IiIoBiH cepi 3yMOBIIOE HHU3KY
XapaKTepHUX O3HAK AIJIOBOI'O MOBJICHHS:
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1) mo30aBieHHs eMOIliifHOro 3a0apBiICHHS, HEUTPAIBLHNUN TOH BUKIALY 3MICTY;

2) TOYHICTb, SICHICTh, JJAKOHIYHICTh, CTHCIICTb, TIOCITIIOBHICTh BUKIIAAY (aKTiB;

3) BXXUBaHHS CJIiB JIUILE Y IPIMOMY 3HaUCHHI;

4) cyBopa periiaMeHTallisl 3MICTy TMOBIJIOMJIEHHS Ta HOro 4iTka CTPYKTYpHa Oprasizaifis (TeKcT
MOJUISETHCS Ha Taparpady, TyHKTH, MiTyHKTH);

5) HasABHICTp YCTal€HHX MOBHHMX 3BOpPOTiB (MOBJCHHEBHX INTAMIIB, KIJille), BHCOKa
CTaHJapTH3ALlisl BUCIIOBY.

IIpore, comianbHi MpakTHKK OQIIiiiHO-II0BOI cdepu 3acBiIUyIOTh HEIOTPUMAHHS LHMX O3HAK,
iXHIO TpaHC(hOPMAILifo, [0 3yMOBIIIOE ITPOJOBKECHHS BUBYEHHS! OCHOBHUX OCOOJMBOCTEH IHOI'O CTUIIIO i
BHECEHHS KOPEKTHUB JI0 CTAHJIAPTHOI'O HAOOpy WX XapaKTEPUCTHK [2].

CkianoBoro oiriitHo-1i1oBoi KOMyHIKaIil € sK 1 CTBEp/UKYBaJbHMH XapakTep, Tak i cuTyarii
BiIMOBH, 3allepedCHHS, YXWMJECHHS Tomlo. Y JIaHii poOOTi HAac WIKaBIATH OCOOJIMBOCTI oOQiliftHO-
TIJIOBOTO JUCKYPCY SIK (ppeiiMy 3amepedeHHs.

Sk yxe fnutocs B momnepenHix maparpadax, 3alepedeHHsIM yYBaXaloTh “OyIb-sIKe BUCIOBIIOBAHHS,
110 BTIJIOE JBa LIOKYTHBHI aKTH: TBEPKEHHS 1 BIIMOBY BiZl HHOr0 . BiNOBITHO BUALISAIOTH TaKi TUITU
3alepeyeHHs: Memaninesicmuuyne (IMPOTUCTABIICHE TMOMEPENHIA pealbHOCTI TOMAi), noxemiyHe
(mpotucTaBiieHHS aBTOpa W Cy0’€KTa BHUCIOBIIOBAaHHS) Ta deckpunmugne (iHQopMaTHBHE, HE 3aJIe)KHE
BiJl 1HIIIUX BHCJIOBJICHBD).

OnHi€ero i3 OCHOBHUX (DYHKIIIH 3allepedHOr0 BHUCIOBIIOBAaHHS € CIIPOCTYBAHHS JIOCTOBipHOCTI
MIEBHOTO TBEPUKEHHS, BUCIOBICHOIO KOMYHIKATHBHHUM IapTHEPOM, BiIXMIIEHHS ab0 KOpEKIis HOoro
IyMKH.

3amepedHi BHCIIOB/IIOBAHHS CTAHOBJIATE OCOOIMBHIL 32 CTPYKTYPOIO (ppeiM, 1110 Bipi3HAETHCS Bil
CTBEP/UKYBAJILHOIO. CyTHlCTL (hpeiiMy 3amepeucHHs MOMSTae y TOMY, IO BiH CTAHOBUTH NPOTHAIIO HA
MEBHUN MPONMO3ULIHHINA CTUMYJ 1 CIIPOCTOBYE iCTHHHICTH BHXIJHOI'O BHCJIOBIIOBaHHSA. TaKuM YHMHOM,
IHTepIIpeTallis 3allepeUeHHS IONATa€ Y PO3YMiHHI HOTO K aKTy 3HULyeHHs TIONIEPeTHBOTO 3MICTY.

YcBitOMIIEHHS KOTHITUBHOI IPUPOAN 3aIepPEUEeHHS CTBOPIOE MEPeAyMOBH ISl KOHKpEeTH3alii Horo
3MICTY 3 BHUKOPUCTaHHAM ppetimogoi modeni kateropusaiii odimiitno-ninoBoi ingopmaii. le crpuse
BU3HAYCHHIO (PPEiMOBOI  CTPYKTYpH 3aMEPEUCHHS K KOZHImMugHOo-OUCKYPCUGHO20 YMEOPEHHA —
CYKYIHOCTI KOMyHlKaTI/IBHI/IX CHTyaliil 1 MOBHO-MOBICHHEBHX 3aCOOIB TPaHCIALIi 3arepedHoi
CEeMaHTHKH Y TICHIHf B3aeMOAii 3 EKCIIPECHBHICTIO, MOAAIBHICTIO ¥ OI[IHKOI B OQiliiHO-IIOBUX
nokyMmeHTax. KomyHikaTuBHa cuTyanis oinifiHO-IIOBOTO JUCKYPCYy Ja€ 3MOT'Y BU3HAUUTU cdepy nii
3amepeueHHs. SIKImo 3amepedeHHs BiTHOCHUTBCS MO CUTYyallil 3arajoM, TO Mae€ MiCIle KaTeropuyHe
3aeanvhe 3anepeyeHHs, SIKIIO K 3aIlepPeUeHHs CTOCYEThCS OyAb-sIKOi YaCTHHHU JINOBOI CHUTYyallii, TO
HIEThCS PO YacmKoge 3anepeyenHsi.

Cropo0a afeKBaTHOTO PO3YyMIHHS HPOIECIB 3allepedeHHs B NPUPOIHUX MOBAaX HE MOXE OYyTH
o0OMeXeHa OMMCOM 3aco0iB 3amepeyeHHs Ta 3B’S3KiB, [0 BUHUKAKOTh MK HUMH Ta IHIIMMH YJCHAMHU
PCUYCHHS, HATOMICTh HabaraTo CyTTEBIIINM € PO3yMiHHS BiTHOIIEHh Mi’K YCTAHOBKaMHU KOMYHIKaTHBHUX
MapTHEpiB Ta IHTEHLINH MOBIEHHEBUX [ilf, IO 3 HUX BUIUIMBAIOTH, Y B3a€MOJAIi 3 CHUTYaTHBHUMHU
YMOBaMHU KOMYHIKaTUBHUX MO [5].

OpHuM 3 NUTaHb, K€ HA CHOTOMHI 3aJHMINAETHCS BIAKPUTUM, € BH3HAUeHHA (B MeXax Teopil
MOBJICHHEBHX AaKTiB) MiCI 3allepedYeHHS/BIAMOBH y KiIAacHUQIKaIlisIX 1TOKYTHBHHUX BHCIIOBIIOBAaHb.
k. OctiH y cBoiil knmacudikamii meppopMaTUBHUX Ai€ciHiB (TOOTO MO3HAYEHb TAKUX MOBJICHHEBUX
aKTiB, sKi 3aMIHSIOTE BYMHKH — 00iyAmu, npucieamu TOIWO) (GAaKTHYHO HE PO3ITISAAE MIECHIB i3
3aMepeyHOI0 CeMAHTHKOIO, a Ti, SIKi 3rajyloThCs y PO3BIAKAX YYCHOro (AK, HANpPUKIAL, refuse Ta
decline), BITHOCSTHCSI HUM JI0 KJacy KOMiCHBIB (MOBJICHHEBHX aKTiB, B IIpoOIleci SIKUX MOBEIb Oepe Ha
cebe 30008’ 13aHHS [OCh 3POOUTH, HATIPUKITA, BUKOHAMU OOIYAHKY).

MoBeHHEBUH aKT BIAMOBH, SIKMH MM PO3IIIAOaeMO SIK (peiiM 3amepedeHHs, HE 3HAUIIOB CBOTO
BifoOpakeHHs 1 B mommpenux knacudikamnii x. P. Cepna, K. baxa, P. Xapnima ta M. Kynrxapna.
Jesiki qocnigHuKH, 6epydyd 3a OCHOBY (hOpMajIbHY iHTEpaKLiOHAJIBHY KaTeTOPHU3alLlilo, 3aIPOIOHOBAHY
B. Eamonzaconom ta [I. 'ay3oM, BU3HAYalOTh BiIMOBY B Hal3araJbHIIIOMY 3HaYeHHI — SK “contra-Jit0”
(3amepedeHHs BBEJCHOTO 3MiCTy Jii Ha yCiX 3MiCTOBHHX 1 (hopManmbHMX PiBHAX), a0 sK “counter-air0”
(3amepedyeHHs] YAaCTHH 3MICTy IONEPeIHBOr0 TBEPMKEHHS KOMYHIKaTMBHOI'O MapTHEpa), IO He
BifoOpaskae MiiiCHICTh, OCKIIBKH JaHa AediHilis Moxe OyTH 3aCTOCOBaHA Maike 0 BCiX HETaTUBHO-
IHTEHIIIHHUX PEaKTUBHUX MOBJICHHEBUX Jiid.

Sk 1 Oynmp-sika iHIIA KaTeropisi, KOTHITUBHO-ANCKYPCHBHAKATErOpisl 3allepeueHHsl peai3yeThbes 3a
JIOTIOMOT' 00 €KCIUTIIUTHUX W IMIUTINUTHUX 3ac00iB. Po3MexyBaHHS EKCIUIIIMTHOIO Ta IMILTILIUTHOTO
3MICTY y BUCIIOBIIIOBAaHHI JIO3BOJISIE CIyXady HaWOUIbII TOBHO PO3KPUTH TY iH(OpMaIlito, Ky MOTPiOHO
OyJ10 3pO3yMITH 1 IKa IEMOHCTPYE KOMYHIKaTHBHI iHTEHIIiT MOBIISL.

3amepedeHHs] 3HAXOMUTh CBOE BHPAXKCHHS Y MOBI HacamIilepel 3a JOIMOMOron (opMaiIbHUX
MIOKA3HUKIB (TIpO I BKe MOYAcTH HIIIocs BuIle). BusHaueHHs Ta po3pi3HEHHS HUX (OpMaIbHUX
MTOKA3HUKIB € Pe3yJabTaTOM iX CHPUHHSTTS Ta y3arajJbHEHHS y cBizmoMocTi Hocis moBH. Lli ¢popmanbHi
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MTOKAa3HUKH MAlOTh CBOE 3HAUCHHS 1 B MOBI OTPUMYIOTh T'paMaTH4Hi (OpMHU BUPAKEHHs (MOP(OIOriuHy
Ta CUHTaKCUYHY).

I. IlleBueHKO y MOBJICHHEBOMY aKTi 3alepeucHHA BuIinsge Tpu Omoxu. Ilepmum 3 HuUX €
AHTPOIOLIEHTPUYHUI OJIOK, IO BKJIFOYA€ aCMEeKTH aJpecaHTa, ajpecata Ta iXHI IHTEHIi. AJpecaHT
BH3HAYA€E 3MICT MOBIJOMIICHHS Ta HOro iMOKyTUBHY MeTy. OCHOBHUMH THUIIAMH 3aIl€PEUHUX IHTEHIIH €:
BiIMOBA, BiJIXWUJICHHS, HETIOTO/DKCHHS, HECXBAJICHHS, HEJOMYIIICHHS, 32a00poHa.

BinMoBOIO BBa)Ka€ThCS ““HENMPUHHSTTS IPOIOHOBAHOI'O, HE CAHKI[IOHYBAaHHS BUMOTH, BIAXHJICHHS
B3STTA JO yBard IEBHOTO 3MICTy, YXWJICHHS BiJl 37iiiCHEHHs TeBHOI aii’. bepyun n0 yBarum naHe
BH3HAYEHHs, MOXHA JIe(iHIliIOBaTH “BiAMOBY” Yy HaHIIMpIIOMY 3HA4YCHHI, SIK MOBJICHHEBY Jil0, IO €
3allepeyHOI0  PEeakIli€el0 y4yacHWKAa KOMYHIKalii Ha momepenHi moaii (KOMyHIKaTHBHi, abo
HEKOMYHIKaTHBHI, BepOanbHi, ab0 HeBepOaipHi, mMHceMHe abo YCHO 3IilicHeHi Iii mapTHepa IIo
KOMYHiKaii), ab0 iCHyI04i CTaHH.

Henoromkenns (He3roma) moisrae y BHU3HAaHHI HEMIHCHOCTI, HEBIPHOCTI CTBEPAKYBaJIbLHOTO
MapTHEPOM TIPOIMO3ULIHHOIO 3MICTy, KOHCTaTalii HETOTOXXHOCTI TOYOK 30py, SK IIPaBHIIO, IBOX
cy0'eKTiB MOBJICHHSI BIIHOCHO SIKOTOCh SIBHIIA JIIHCHOCTi, 00 BHCJIOBIIOBAHHS MOBIIEM HE MiITPUMKHU
SIKOTOCh BHCJIOBJIIOBaHHS iHIIIOTO Cy0'€KTa MOBJICHHS.

Penpesenrariist 3anepeyHoi CTaHAApTHOI CHUTYyallii y TphOX BUAAX IHCTUTYI[IOHAJIBHOTO OQiliiiHO-
JJIOBOTO JTUCKYpPCY 3JiMCHEHa 3a JOMOMOTOK @hpeliMo8oco MOOeno8anHs — 3aralbHOl CHUTYyallil
(opMyBaHHS 3alepeyUCHHS, a TAKOXX YACTKOBOI CHUTYyaIlil, MPeICTaBI€HOI MOBHUMH 1 MOBJICHHEBUMHU
3acobaMu y cioTax i1 TepMiHaJaXx KOHKPETHOIO JOKYMEHTA, XapaKTepHUMM ISl aHIMIHCBKOI I
yKpaiHCbKOI MOB. Y  JOCHI/UKEHHI IpoaHali3oBaHO dYoTHpH 0Oa30Bi  ¢peiimMoBi  Mopeni
IHCTUTYIIOHATBHOTO OGiIifHO-IiI0BOr0 JHCKypey: 1) mporo3uiis-3anepedeHHs, 2) 3alpoIleHHs-
3allepeueHHs, 3)IpoxaHHI-3a1epeueHHs], 4) HaKka3-3anepedcHHs.

VY Bumazaky 3miHCHEHHS 3alepeueHHs] Ha IpPOIO3HIII0 BiIOYyBAa€ThCS MOMEPEIHKEHHS BUKOHAHHS
MOCNIYTH, Ha 3alpoIleHHS — BIOXWIECHHS IPOMO3UI[IMHOrO 3MicTy, Ha MpOXaHHA Ta HakKa3 —
BHCJIOBJIIOBAaHHS HeOakKaHHS 3IIACHUTH TPOMO3ULIAHUN 3MICT, AK 1€ BiOYBa€ThCs, HANPHUKIAJ, Y
HACTYIHUX BUIMAIKAX:

— anrin. We are not able to produce samples because of the expenses (technical problems) involved;

— YKp. V 6i0nosiov na eawe npoxaunuanogunni Bam nogidomumu, wo He Maemo 3paskie nauioi
npOOYKYii Ha cKAAOi.
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BIZJOMOCTI ITPO ABTOPA
Banentnna JliopoBa — kaHauaar (UIOJOTIYHUX HAyK, CTapIiuili BUKiIamad Kadenpu Teopii i MPaKTUKU IMepeKiiary
KuiBCBKOro HaliOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY KYJIbTYpPH | MUCTELTBA.
Hayxkosi inmepecu. KOTHITUBHA Ta KOMyHIKaTHBHA JIIHTBICTHKA.

V]IK 811.81°42
CONCEPTUAL METAPHOR IN ANGLICAN DISCOURSE

MapiarHa [JI/IAU (/1beis, YkpaiHa)

Cmamms  npucesuyena O00CIONICEHHIO AHNIKAHCbK020 OUCKYPCY 3 RO3uyii meopii KoHyenmyaibHoi
memacgpopu. Poszensnymo munosi 01 aHeniKaHCbKUX RNponosioell mMemagopuuni Mooeni, 6CMaHOG1eHO
Q0HOPCLKI Ma peyunicHmui OOMeHU [ KOHYEenmyaibhi 36 SI3Ku Midic HUMU.

Knrouosi cnosa: anenikancbkuii OUCKype, nponogiob, KOHYenmyaibHa memagpopa, Memagpopuina mooenn,
Q0HOPCLKI Ma peyunicHmui OOMeHuU.

This paper is devoted to the study of Anglican discourse from the perspective of conceptual metaphor
theory. Metaphorical models underlying linguistic expressions typical of Anglican sermons, their target and
source domains and conceptual mappings between them are viewed.

Key words: Anglican discourse, sermon, conceptual metaphor, metaphorical models, target and source
domains.

Contemporary cognitive theory of metaphor has supplied valuable resources for unraveling the logic
and determining the significance of religious discourse. Today metaphor is viewed not primarily as a
figure of speech used in order to beautify sacral texts but as a cognitive device for interpreting reality,
understanding deep religious truth and perspective on the world. Religious discourse which is replete
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with metaphorical expressions has a unique character, which distinguishes it from other language uses
and more specifically other uses of metaphorical language [7]. The relationship of this unique and
typical character ofmetaphorical languageand its relevance to world views is the focus of this paper.

The aim of this article is to analyze the features of metaphorical conceptualization in Anglican
religious discourse. This study aspires at providing deeper insight into understanding of Anglican
Christian tradition by showing how religious doctrine is conceptualized in minds of Anglican
Community. The research is conducted on the material of sermons which are viewed as a fundamental
genre of Anglican discourse. Since cognitive approach to metaphor states that metaphor is a matter of
thought rather than language [6], we assume that metaphors found in Anglican sermons reflect a
language picture of the world and a system of world conceptualization unique for the Anglican
Community.

The object of the research is conceptual metaphors used in contemporary Anglican sermons. The
subject of the study is metaphorical models underlying linguistic expressions in Anglican sermons, their
target and source domains and conceptual mappings between them.

In the given research religious discourse is defined as a type of institutional communication,
predetermined by social functions of its participants and regulated both in its content and form by a
specific mechanism of fixing the knowledge of the world. Anglican discourse can be seen as a
confessional, historical and linguistic subtype of religious discourse distinguished by the presence of a
key concept FAITH, the only source of faith — the Bible, an intrinsic link to the Bible as well as such
features as Christ centricity, anthropocentrism, positivism, tolerance, cosmopolitanism.

Metaphoric nature of religious discourse cannot be doubted. Metaphor sets a kind of frame for
religious experience to be fully shaped and understandable for a religious man. As a structure anchoring
experiences not tangible in any other way, metaphor becomes a means of objectivization of religious
word [7: 54]. According to G.Lakoff and M.Johnson there are grounds for thinking that specific
conceptual metaphors have shaped religious traditions. With respect to metaphors in Anglican context, a
cognitive approach has provided valuable insights as conceptual metaphors may contribute to a better
understanding of religious reasoning. Such metaphors have determined how Anglican community
experience what they take to be the divine, and how they comprehend the language that they use in their
attempts to talk about it.

The goal of conceptual analysis according to N.D. Arutyunova is concept modeling and establishing
connections with other concepts, which is implemented not only by describing the meaning but also by
defining the specific features of the whole conceptual field and logical relations between its components
[1]. Understanding is granted due to semantic and pragmatic competence of the speaker. To perform
conceptual analysis means to define conceptual model underlying metaphorical expression.
Metaphorical model consists of source domain, target domain and metaphorical mapping between them.
Source domain (X) is the conceptual domain from which we draw metaphorical expression. Target
domain (Y) is the conceptual domain that we try to understand. A mapping is the systematic set of
correspondences that exist between constituent elements of the source and target domain [2]. In this
way, Y is conceptualized as X, one conceptual domain is understood by referring to another domain of
experience. A target domain is usually less defined and more abstract, and a source domain is more
specific and easier to grasp in experience.

Concerning religious discourse, the target domain is the sacral domain, the reality to which religious
people ascribed, generally speaking, the superhuman power [7: 51]. Source domains can comprise
everything that is comprehensible and can form basis for metaphorical clarification of primarily
mysterious sacral domain. We can find almost all objects of direct experience in the case of source
domain. The metaphorical mapping of certain elements from source to target sacral domain enables us to
understand the latter one by ascribing to it some structure and content borrowed form the area of
experience that is basically comprehensible and thus non-problematic [7: 51].

In the course of the study of specific metaphorical models, many scholars have put forward the idea
that these models must be classified and systemized according to definite principles. A.P. Chudinov
reckons that the process of systematization of metaphorical models is much more important than the
result [3]. This is due to the fact that the possible ways of classification are very diverse and hardly any
of the possible classifications will be accepted by all scholars working in the field of conceptual
metaphor. However, any attempts in this field are highly appreciated since they will allow highlighting
the most productive models as well as give a rich material for understanding the general laws of
metaphorical construal of reality. This study adopts the classification proposed by A.P. Chudinov,
according to which metaphorical models are classified by source domains. The scholar distinguishes four
metaphorical models: anthropomorphic, sociomorphic, naturemorphic and artifact [3]. In the scope of
this research only the most frequent and dominant metaphorical models in Anglican sermons are viewed.

The anthropomorphic model or personification is the metaphorical attribution of human qualities
to non-human phenomena. It refers to human beings themselves, to parts of human body and the
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processes within the human body. In the study of this model the following source domains have been
identified: FAMILY, HUMAN BEING, HEALING etc.

The most productive frame to show relationships between worshipers is FAMILY frame. Christians
are described as one big family. CHRISTIANS ARE A FAMILY: Come and join our church family —
prophesy our faith in Jesus as Lord and Savior or just come to the altar and pray; Dear brothers and
sisters, 1 greet you in the name of the risen Jesus and I pray that my words and the thought so fall our
hearts will be acceptable in the sight of our God and Father.So brothers and sisters, I ask your prayers
for the meeting of our Anglican Consultative Council this week, that in all we do we may assist our
Anglican family to become more deeply a community shaken by the Holy Spirit.

The expression God is our Father that is common in Christian religion can serve as an example of a
typical religious metaphor. Thanks to a metaphor, a transcendent religious concept is put into categories
of common experience that is obvious for every member of a religious community. It will fulfill its
function of explanation of cognitively problematic reality in categories of common experience
irrespective of the fact if it is interpreted by a religious person literally or metaphorically [7: 51].
Metaphors work, according to G. Lakoff and M. Johnson, by drawing our attention to certain features of
things, while simultaneously screening certain other aspects from our attention. Thus, the conceptual
metaphor GOD IS THE FATHER draws attention to certain features of GOD (peace and healing, glory
and so on), for example: We are here because we have learned from God in Jesus Christ that our peace
and healing is to be found simply and definitively when we pray to the Father in the words of Jesus and
so acknowledge the Father's glory as it deserves to be acknowledged. On the other hand it screens from
us certain other purported features that cannot so easily be associated with fatherhood (God as nurturer,
for example) [4]. The metaphor GOD IS THE FATHER may, then, facilitate a certain way of
experiencing the divine, while closing off numerous other possibilities.

An interesting use of the source domain HUMAN BEING in Anglican sermons can be observed in
the following example: Look at the world and see it pregnant with God. And as you see it pregnant with
God understand that this is something you will never contain or control.

The human body plays an important role in the emergence of religious metaphorical meaning.
CHRISTIANS ARE BODY OF CHRIST, for example: We are God’s body, But God also has formed us
Christians as a body, thebody of Christ....As one body we fight the battle of faith, striving together for
the faith of the gospel, according to Philippians 1:27.

The metaphorical conceptualization of CURCH as A HEALER is expressed by means of lexemes
related to various way of improving health condition (heal, cure, remedy, etc.), for example: The church
heals lonely brokenness with love and forgiveness of one another.

We have also revealed a type of metaphorical language which relates to aspects or facets of reality
and God’s existence: GOD IS LOVE, GOD IS JUSTICE, GOD IS TRUTH, etc: Because at the heart of
it all lies our need for the overwhelming reality of love, which is God revealed in Jesus Christ our
Saviour; Samson, rather than 'standing’ in witness to God's inscrutable justice, becomes the agent of
divine judgement through mass slaughter; Christ eternally responds in such a way to the Father, the
truth echoing the truth. These types of relationships refer to a different kind of analogical relationship,
one that relates to dimensions, aspects or ‘modalities’ of reality or God [4]. Both types of metaphorical
relationships are woven into the warp and woof of God's revelation to humankind. Sermons utilize both
kinds of anthropomorphic images to portray and represent God and human experiences of the
relationship to God.

Various components of the social picture of the word constantly interact with each other in the
human mind. Therefore, the world of religion is metaphorically modeled along the lines of other social
spheres of human activity. The sociomorphic metaphorical model includes among others the following
source domains in Anglican sermons: WAR, KINGDOM, etc.

In the case of the conceptual metaphor FAITH IS A BATTLEthe linguistic realizations of the
identified metaphors suggest a prototypical battle with lexical items, such as ‘fight’, ‘battle’, ‘winner’,
‘victory’, ‘failure’, ‘defeat’ and others, for example: He [God] has provided every thing that we need to
fight the battle of faith, till the victory is ours. He has given us His Word. That Word is the armor of
God: the sword of the Spirit, the helmet of salvation, and all of the rest of the panoply of salvation;
Easter may tell us that death is conquered, but it doesn't tell us that there was never any contest.

The other common sociomorphic metaphorical models contain the source domain of KINGDOM,
they are: GOD IS A LORD, GOD IS A KING, for example: The kingdom of the world has become the
kingdom of our Lord and of his Christ, and he will reign for ever and ever;, CHRISTIANS ARE
SERVANTS, for example: ...you cannot serve two Lords; You cannot serve God and money; CHURCH
IS A SERVANT, for example: The first positive effect relates to the role of the Church of England as a
spiritual servant of all the people of this land, about which there is much more to be said than time will
allow.
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One of the most important structural metaphors in the model investigated is GOD IS A TEACHER,
for example: And when we finally grow up in to the fullness of his life, we shall, like him, be gladly and
unashamedly dependent - open to receiving all God has to give, open to learn all he has to teach.

Animate and inanimate nature for a long time has served as a naturemorphic model in accordance
with which religious reality is structured and linguistic picture of the word is composed. Religious
realities are often understood as concepts of nature that surrounds human beings. The source domains of
metaphorical expansions in this case are the following conceptual spheres: the world of plants, foe
example: There is a hidden seed of glory within us, gradually coming to its fullness; the world of
animals, for example:Lamb of God [Christ] who takes away the sin of the world; and the world of
inanimate nature, for example: But the truth is still an uncompromising one: if you cannot or will not
respond, you are walking away from reality into a realm of trackless fogbound falsehood.

The conceptual metaphor FAITH IS LIGHT in the religious context draws a dichotomous
distinction between faith in God (LIGHT) on the one hand versus lack of faith (DARKNESS) on the
other hand:We pray that thelight of the living Jesus will again give life to the Church, to the religious
life, to the institutional life, the political life (we might even say) of our organizations and our
communities, ...light which enlightens every man, ...Jesus calls through the storms and darkness of
life; O Lord God, at our last awakening into the house and gate of heaven, to enter into that gate and
dwell in that house, where there shall be no darknessnor dazzling, but one equal light.

The artifact metaphorical models are characterized by the common source domain of objects
created by humans for a particular purpose, for example: The Prayer Book is atreasury of words and
Pphrases that are still for countless English-speaking people the nearest you can come to an adequate
language for the mysteries of faith. In the texts of Anglican sermons we often come across conventional
Biblical metaphor conceptualizing GOD as a CREATOR OF THE WORLD, for example: 2000 years
ago in the birth of Jesus Christ, son of God and son of Mary, God himself intervened directly, personally
and actively in the affairs of the world he created for love and yet loved. Furthermore, GOD is often
metaphorically conceptualized as a builder, who is building new lives on the foundation of love: ...the
architect and builder is God; ...praying that on the foundation of his love God will continue to build in
us new lives, new hope, and new promise.

The analysis of the texts of Anglican sermons revealed a number of metaphorical expressions
involving words that are usually used to describe spatial orientation as modifiers for physical and
psychological states. Therefore, within the given research it seems relevant to extend the
A.P. Chudinov’s classification adding spatial metaphorical model. This model often presents the
source domain JOURNEY with reference to which the target domain LIFE is understood.

LIFE IS A JOURNEYmetaphor in the religious context draws a clear, dichotomous distinction
between two ways of life, the right, good, moral life on the one hand versus the wrong, bad, immoral life
on the other hand. This dichotomy runs through all the detailed aspects of the metaphorical model. The
key lexical items which belong to the journey domain and are used in the religious context are journey,
way, path, road, walk, etc: This truth that comes from God — the truth about God and the truth about
human beings — this is a truth that transfigures the world we live in; transfigures us, sets us free, sets us
on the right road.

The source domain JOURNEY has at its heart a clearly delineated PATH schema [5]. Analyzing the
examples that follow we see that its basic structure includes a starting point or SOURCE of motion
[human suffering,the lost and anxious and oppressed], the PATH traversed [following Jesus], and a
GOAL [humanity is saved,everlasting and true life]: If humanity is saved, it is by the grace of the cross
of Jesus Christ and all those martyrs who have followed in his path; We walk along the roads of
human suffering, accompanying the lost and anxious and oppressed in the name of Jesus, To follow
him [Jesus] is to risk stepping into life by recognising that something in us must die — so that everlasting
and true life may live.

The most important structural metaphor in the model investigated is a specification of the simple
LIFE IS A JOURNEY metaphor. The result is a clear moral imperative: .../God] be the teachers of my
way, and my way is peace and justice and love, not violence, bitterness and conflict.

Ignoring and violations of God's commandments are conceptualized as a kind of walking away, a
departure from God's way: But the truth is still an uncompromising one: if you cannot or will not
respond, you are walking away from reality into a realm of tracklessfogbound falsehood; For I have
kept the ways of the Lord, and have not wickedly departed from my God.

In general, metaphors perform an explanatory function in Anglican discourse. Religious issues
could hardly be understood or conceptualized at all without recourse to conceptual metaphor. Abstract
conceptual domains and ideas are made accessible to our understanding by means of metaphor. Through
relating even the most abstract conceptual thinking to sensual perception, conceptual metaphors supply a
physical grounding of cognition, providing coherence and unity of our experience [5: 23]. However, it
should be mentioned that metaphors only supply a partialdescription or explanation of the target domain
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in question, highlighting certain aspects while hiding others. It is this focusingthat makes the difference
between alternative metaphors for the same target domain.

The conducted study of conceptual metaphors may go some way towards a better understanding of
Anglican religious reasoning. The analysis of the corpus of contemporary Anglican sermons has
revealed that the basic concepts of religion FAITH, GOD, CHRISTIANS, CHURCH, LIFE were
predominantly conceptualized as with the help of anthropomorphic model. We collected ample evidence
of the systematic linkage between the analyzed source and target domains of the metaphorical mappings.
Although some of the identified metaphorical models are common to various types of religious
discourse, the uniqueness of Anglican discourse lies in their diversity and frequency of occurrence.

Metaphors can structure not only our thinking but also our activities. G. Lakoffand M. Johnson
argue:“New metaphors have the power to create a new reality. This can begin to happen when we start
tocomprehend our experience in terms of a metaphor, and it becomes a deeper reality when webegin to
act in terms of it. If a new metaphor enters the conceptual system that we base our actionson, it will alter
that conceptual system and the perceptions and actions that the system gives riseto”’[ 145].In other words,
metaphor provides direct appeal to the man’s intellect and imagination, resulting in a kind of
visualization of the consequences of one’s conscious acts, and thus, influencing his behavior.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Mapianna Jinaii — kanauaaT QiM0OIOrIYHUX HAYK, cTapluil BuKkiagay kadenpy npukiiagHoi aiHreictuku HarionansHoro
yHiBepcuTeTy «JIbBiBChbKa MOMITEXHIKAY.
Hayxkosi inmepecu. TUCKypCO3HABCTBO, JIIHTBOIparMaTuka, pesiriiHui JUCKypcC, KOHIIeTTyalbHa MeTadopa.

YK 81'33
NPO AEAKI TEOPETUYHI SACAAN AOCNIAXKEHHA
NONITUHHOIO AUCKYPCY

Ceimnana JOPAA (Cymu, YkpaiHa)

Cmammsi npucesiena 0OHill i3 npooieM AH2GICMUKU CbO200CHHS, d came, aHalizy MeopemuiHux 3acad
00CaI0NCEH NS NOTTMUYHO20 OUCKYPCY.

Kniwouoei cnosa: nonimuunuii Ouckypc, ananiz nomimuyHoi KoMyHikayii, coyianbuutl incmumym, i0eonoisi.

The article is devoted to one of the problems of today — the analysis of the theoretical basis of the political
discourse.

Key words: political discourse, analysis of political communication, social institute, ideology.

ITocTtanoBka npodjemu. 3 1980-x pokiB JIHTBICTHKA CTa€ BCE OUIBIIE IHTETPATHBHOI HAYKOIO.
IHOZI CyCHiNBCTBO CTaBUTH MiA CYMHIB JIOLINBHICTH POOOTH JIHTBICTIB Ta iX 3ycmist. IlowaTkosi
PO3MOBH PO Te, IO BOHA PO3UMHAETHCS B IHIIMX HayKaX, BTpayae BJIACHI O0’€KT 1 MpeaMerT,
3YMUHUINCH ITICIIS TOTO, SIK OyJI0 JOBEACHO MOMINapagurMaabHICTh JIHTBICTUKU. ABTOPUTETHO Y IIbOMY
3B’s3Ky 3By4aTh ciioBa akagemika J[.C. JlixadoBa mpo Te, mo ¢imonorii — «3To Bbicmas (opma
TYMaHUTApHOTO 0OpaszoBaHus, (opMa, COCTUHHUTETbHAS JJIs BCEX T'yMAaHUTAapHBIX HAyK, CBS3b BCEX
cBszeil. OHa HyXKHa BCEM, KTO IIOJIB3YETCsSl SI3BIKOM, CIIOBOM; CJIOBO CBSI3aHO C JIIOOBIMH (hopMaMU
OBITHS, C JIFOOBIM TO3HAHHMEM OBITHA: CIOBO, a €Ille To4yHee, coueTaHus cioB. OTCroma SCHO, YTO
(UNONOTHs JIEKUT B OCHOBE HE TONBKO HAyKH, HO M BCEH 4eJIOBEYECKOH KyJIbTYypbl. 3HAHHE H
TBOPYECTBO OOPMIISIFOTCSA Yepe3 CIOBO, H Yepe3 MpeooJieHue KOCHOCTH CIIOBA POKAAETCS KyJIbTypa»
[8:111-112].

Otxe, Ha moyaTky XXI CTONITTA JIHTBICTHKA MOCTa€ SK PO3BHHYTa Hayka 3 0araTtoro iCTOpi€Ero,
PO3TAIY)KEHOK) CHUCTEMOI BHYTPINIHIX 1 30BHINIHIX 3B’S3KiB, OKPECICHUMH MPEIMETOM 1 00’ €KTOM
JIOCITIJKeHb. Y CHUCTEeMI TYMaHITapHUX AWCIUILIIH BOHA € JIJEPOM, «ITOJITOHOM» IS BiAIpaI[fOBaHHS,
3aCTOCYBaHHS Ta MEPEeBipKH HOBUX ifiel 1 KoHueniit. [2:11].
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[ToniT4Ha MHTBICTUKA € OTHUM 13 HOBUX JOCTIIHUIBKUX HAMNPSAMIB CydaCHOro MOBO3HaBCTBa. L4
cepa TOCTIHKEHHST HOCUTH SICKPaBO BHPAKCHUH MDKIUCIUIUIIHAPHUIN XapakTep: B Hilf iHTEIpYyIOThCS
JIOCSATHEHHS COLIONIIHTBICTUKH, JIIHTBICTUKU TEKCTY, KOTHITMBHOI JIIHT'BICTHKH, HAPATUBHOTO aHANi3Yy,
CTUJIICTHKHY 1 puTopuku [12: 14].

MeTo10 CTaTTi € OTJIsi JSSIKMX TEOPETUIHUX 3aca/l AOCIiPKEHHS TOMITHYHOTO TUCKYPCY.

AHaJi3 ocTraHHiX AocimkeHb i myOuikamiii.Cepen mepmux, XTO 3BEpHYB YBary Ha MOBY
TOTaJIiTapHUX pekuMiB OyB JIk. Opyen, aHITIHCbKUN MTUCEMEHHUK, SIKUIl IPHCBATHB LOMY «JlomaToK»
y CBOeMy BimoMoMy pomaHi «1984» i1 BBiB y BXuUTOK TepMiH «Newspeak». B pansgHCbKi 4acH iCHyBaJo
HerjacHe Taldy Ha JOCHIPKEHHS MOJITHYHOTO JUCKYpey. JOCHiIKEHHIO MOMITHYHOI MOBH PAASHCHKOT
eIOXH MPUCBSIUCHA MOHOTpadis «AHAII3 PaIsTHCEKOI0 MOJITUYHOrO JUCKypey» (Sériot 1985). B Mexax
JIHTBICTUYHOTO JOCHIJUKEHHS BHPI3HAIOTH [JIBa MIIXOAW IO aHali3y MONITHYHOI KOMYHIKaIlii:
neckpuntuBHU Ta KputuuHuit (Chilton 1994). B cywacHii JiHTBICTHIII OAMH 13 acCIEKTiB
JIECKpUTITUBHOIO TIAXOAY TOB'A3aHMIA 13 BHBUEHHSIM MOBHOI MOBeHiHKH momiTukiB (Grieswelle 1978;
Bachem 1979; Bergsdorf 1978; Holly 1989; Atkinson 1984; bapanos, [Tapmun 1986; Hukonaesa 1988;
Muxanesckast 1996). pyrum HampsMKOM JAECKPUITHBHOTO IIIXOAY € aHali3 3MICTOBHOI CTOpPOHH
nomitiaHuX TekcTiB (Janis 1949; Chilton, Ilyin 1993; Pfau, Kenski 1990; Stuckey, Antczak 1995;
Koctenko 1993; Kopnonckuii 1994; lyka 1998; Bonkosa 2000; Ta iHmmi).

Kputuunuii miaxin copsMoBaHU Ha KpUTHYHE BUBYUCHHS COLIaJIbHOI HEPIBHOCTI, sIKa BimoOpaxeHa
B MOBi 200 B muckypci. B poGorax mpencTaBHUKIB KPHTUYHOI JIIHTBICTUKH PO3IIISIIAE€THCS IMpodiemMa
BUKOPUCTaHHS MOBH SK 3ac00y BJIaju Ta comianbHoro koHtpoiro (Fairlough, 1989; Wodak, 1994; Ban
Heiix 1994).

OpHi€ro 13 HAWOUTBII TUTITHUX JTOCTITHUIBKUX TapaJurM B MOJITUYHIN JIIHTBICTUII € KOTHITUBHUHN
MiAXiA, SKuil JO3BOJISE MEPeUTH Bifl OMHCY OAWHUIIB TA CTPYKTYP IUCKYPCY 10 MOJEIIOBAHHS CTPYKTYP
CBIiZIOMOCTI ydacHUKiB momitTnyHoi komyHikarii (Quasthoff 1989; Fowler 1991; Gee 1996; van Dijk
1997; bapanos 1990; bapano, Kapaynos 1991; Jlaccan 1995; Yaban 1997; Unbun 1997).

B pamkax KOTHITUBHOI'O MiJXOTy AOCTIIKYETHCS TaKOXK B3a€EMO3B’SI30K MOBH Ta ineomnorii (Seidel
1985; Noth 1990; Hodge, Kress 1993; vanDijk 1995, 996,1998).

Buknang ocHoBHoro Mmartepiaay.lpobiemMu, moB’s3aHi i3 3acTOCYBaHHSIM MOBH B
HaMpI3HOMAHITHIINX CUTyalisX JIOACHKOI'O CIUIKYBAHHS 3 ypaxXyBaHHSM YCiX HOro CKJIQIOBUX — Bif
TTTHONHHO-TICUXOJIOTIYHUX JI0 KOHTEKCTHHX 1 CHUTYaTUBHHX, y SIKUX II€ CIIUIKyBaHHS BilIOyBaeThCs, —
CTaHOBIATH INpPEIMET JOCHiUKEHHS JIHTBICTUYHOI NparMaTuku, SKUM BiAMEXKOBYe Ii BiJ IHIIHX
HampsIMIB JOCIiKEHb XHBOI NMPUPOAHOI MOBH. Maroul CBOEI0 METOMOJOTIYHOIO OCHOBOIO CY4YacHi
CK3UCTEHI1aJIbHY (PEHOMEHOJIOTII0 1 TePMEHEBTHKY, JIIHI'BICTHYHA IparMaTUkKa IPOAOBKYeE (HOpMyBaTu
CBO€ MpoOJIeMHE MoJie. 3apo/KYIOUUCh Y KMBOMY MOBJICHHI JIFOJIeH 1 Oyaydu TICHO TOB’S3aHUMH 3
iXHBOIO MOBJICHHEBOIO MisIBHICTIO, IparMaTH4Hi SIBUINA BHSABISIIOTBCS B YCIX HaMBaXJIMBIIINX
KaTeropisix KOMYHIKaIllil sIK MOIYyCy ICHyBaHHs SBHUII MOBH, HacaMIiepell Y MOBJICHHEBUX aKTax,
MOBJICHHEBHX aHpax 1 nuckypcax [2: 17-18].

Tepmin «qckypc» Oyio BBeACHO B HaykoBHil BxkuTok HO. XaOepmacom aisi TIO3HAYSHHS BUIY
MOBJICHHEBOI JISUIBHOCTI, SKa Mepeadadae KPUTHUHUM o3Il IIHHOCTEH, HOPM 1 MIPaBUI COLIaIBHOTO
KUTTSL.

BuHUKHEHHS 1 KOHIENITyallbHEe 0(OpMIICHHS Teopii TucKypey npunaznae Ha 60-1i — 70-Ti pokn XX
ctoniTTs. Lle 00yMOBICHO HE JHIIE IparHeHHsIM CTPYKTYPHOI JIIHI'BICTHKH BUBECTH CHHTAKCHC 33 MEXi
PCUCHHS, PO3POOKOI0 MPAarMaTUKU MOBJIECHHS, JOCIIKEHHSAM HOro COLIaNbHUX PUC, aje i 3arajbHOIo
TEHJICHIII€I0 10 iHTerpamii r'yMaHiTapHUX JAOCHTIHKEHb.

AHanizyroun iCHyI04i BU3HaUCHHS AUCKypey, I .M. JleBiHa 3BOIUTH iX 10 JBOX MO3MIII:

1) nuckype sk pparMeHT MOBJICHHS, SIK TKAHUHA OIIOBiJaHHS,

2) mUCKypcC SIK CHCTeMa 3HaHb B Till 4M iHIIII ramysi 3arajdbHOMIOACHKOI KyJIbTYpU (IOMITHYHUH,
MeanyHuit 1 T.1.) [7: 69].

Yci TpakTyBaHHS JUCKYPCY OZHOYACHO MICTATH IBa KOMIIOHCHTH:

1) nuHaMiuyHMIA TpOIEC MOBJICHHEBOI MiSJIBHOCTI, 3A1MCHEHOI B COIIaJIbHOMY KOHTEKCTi, 1
2) pe3ynbTaT Li€l AiSUIBHOCTI MEPEBAXKHO Y POPMi TEKCTYy.

TaxuM 4MHOM, y BCiX HAYKOBUX NE(DiHIIIAX HOCTIHHUMHU O3HAKaMH JUCKYPCY €:

1) po3yMiHHS HOT0 SIK MOBJICHHS, SIKE CIIPUYMHSETHCS i Yac KOMYHIKaIlii,

2) criBBiIHOIIEHHS 3 CY0’ €KTOM,

3) 00OB’sI3KOBE BKJIIOUEHHS B KOMYHIKaTHBHY IisUIBHICTB, KpiM BepOanbHOi CKIagoBoOi, Ime i
KOHTEKCTY Yy ¢opMi 3HaHB Mpo CcBIT. OCTaHHS O3HAKa aKIEHTYE yBary Ha CHUTYyallil CIIUIKYBaHHS, TOMY
IHTEpIpeTyBaTH CUTYALiI0 TUCKYpCY — Li€ BpaXOBYBATH YMOBHU CIJIKYBaHHs, TOOTO HOro MparMaTuiHy
ckanoBy [4: 149].

Buxonsun 3 HaBeleHUX BU3HAUEHb, MOXKHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO JHCKYPC PO3YMI€ThCS BY3BKO 1
mmpoko. B mepmiomy Bumaaky — Ie BepOanbHa CKIaJoBa KOMYHIKaTHBHOI aii, ii pe3ynpraT, SIKHUif
iHTepIpeTyeThess KoMyHiKaHTamu. [Ipu 1boMy B mporieci KOMyHIKaIlii Ha TIepiie Miclie BUXOAUThH He
MOBJICHHSI, & CyMa 3araJlbHUX 3HAHb, BOJOMIHHS KOHTEKCTOM CHTYyallil, 10 i 3a0e3medye po3yMiHHS.
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TakoMy po3yMmiHHIO BimoBimae GopMyina OucKypc — ye mexkcm Wioc Koumexkcm. Y Ipyromy — I1e
KOMYHIKaTHBHA TOJIisl, SIKa 3/I1MCHIOETHCS MK MOBIIEM, PELIUITIEHTOM B MPOIeCci KOMYHIKaTUBHOI mii [3:
7].

Hanpukiani XX CTONITTS TepMiH OUCKYpC OTpUMye OUIBII IIMpOKEe pO3yMiHHA. Bin cTae
MOJICEMaHTUYHUM 1 3aJIOKUTh BiJg HaykoBoi cdepu. Bce Oinplia yBara HpUAIISETHCS COLIyMHIN
npuHaJIeKHOCTI Auckypey. .17, [TouenoB Bu3Havae AMCKYPC SK COIIOIIHTBICTUYHY CTPYKTYpY [9: 89].
Ile Bu3Hayae foro MOBHI i MOBIICHHEBI, a TAKOX KOMYHIKATHBHO-TIparMaTU4HI XapakTepucTuku. Lle
JiTepaTypHUH, (POTBKIOPHUH, TOTATITApHUI Ta iHIII AUCKYPCH.

Hamry yBary npuBepTae AOCTIDKEHHS MOJITHYHOTO JUCKYPCY SIK OJHOTO 3 BHJIB iHCTUTYLIHHOIO
JUCKypey [5: 5-20].

CotianpHuil 1HCTUTYT K KaTEropis *KUTTEAISUTBHOCTI CYyCNUIBCTBA € CKJIAJHUM 32 CBOIM 3MiCTOM
¢enomenoM. [TOHATTS «comiaabHUI IHCTUTYT» B HAYKOBUH Y>KUTOK BBiB comionor I'. CrieHcep. B mexax
Teopii JIF0JCHKOTO CYCIUIBCTBA BUOKPEMIIIOIOTh TPH OCHOBHI BUIH iHCTHTYTIB: a) Ti, 110 IPOJOBXKYIOTh
pix (Opak Ta poauHa); 6) po3MOAiIbHI (EKOHOMIUHI); B) peryitooyi (pesiriiti Ta HOMITHYHI OpraHizanii)
[10:31]. T'onoBHOIO (yHKLi€IO OyOb-IKOTO 3 IMX IHCTUTYTIB € (YHKIiS PEryIroBaHHS COLaJbHUX
MIPOLIECIB Ta SIBHII] 3 METOIO 30€peKeHHs CTa0UIBHOCTI iX iCHYBaHHS Ta MIATPUMKHU PiBHOBAru Mi>K HUMH.

Jo uncna HaHOUIBII BasKIMBUX KOMIIOHEHTIB, 110 CKJIQAAI0Th BHYTPILIHIO CTPYKTYPY COLIATBHOTO
IHCTUTYTY HaJieXKaTb: 1) HAsBHICTb 00’€KTUBHOTO CTaHy JIOZEH y cdepi IeBHOro BUAY MiSUTBHOCTI Ta
CYCHUIPHUX BIIHOCHH, TOOTO CTaTycy; 2) CYKYIHICTh pPOJIBOBHX BHMKOHaHb (BHSIBIICHB), KOTpi
XapaKTepU3YIOTh WIEHIB CYCHIBCTBA, SKi ACOLIIOIOTHCS B MEXaxX TaHOI'O COLIANbHOIO IHCTHUTYTY; 1O
TOI'0 3K, SKIIO CTATYC MEPEelaEe BUXIMHY MO3UIII0, SKa BU3HAYAETHCS 00’ €KTUBHUMH IOTPEOAMU B TOMY
YY 1HIIOMY BHJI JisUTBHOCTI, TO/AI COIiaJIbHA POJIb € MPOIECOM HOro peanizaiii, Horo JMHAMIYHOIO
¢dopmoro BusBIEeHHS (I MOBHOTO TakoK) abo QyHkiiero; 3) comiaabHa HOpMa SK TMOKAa3HUK PiBHS
00YMOBIICHOCT] B3a€MOJIi] JIIOAEH OAMH 3 OJHHUM B MEXKaX COIIaJBHOTO 1HCTUTYTY, sIKa «3aBXKIH MOXE
Oyt ¢opmarnizoBaHa». BoHa € Ti€o Mipor, KOTpa BH3HAuYa€ CTaHAAPT TOBEIIHKH JIOJIEH, sKa
CTaHOBUTH COLIaJIbHUI I1HCTUTYT, 3@ JIOIIOMOTOK $IKOi OIIIHIOETBCSA iX JiSUIBHICTH 1 BH3HAYAIOTHCS
CaHKIii MO BiTHOIIEHHIO 10 THX, XTO JOIYCKAa€ yXWIbHY HoBeAiHKy. ComianbHi HOpMH (TIOJNITHYHI,
MIPaBOBi, €CTETUYHI, MOPAJIBHI T. iH.) € OHOYACHO YMOBaMH BHOOPY POJIBOBOI OBEMIHKHU 1 3acO000M i
BUMIpY (CXBaJCHHS 4YM 3acCy/DKEHHS), TOOTO BOHU OPraHi30BYIOTh, BIOPSJIKOBYIOTH 1 PETyJIIOIOTH
JUSUTBHICTB JIFO/ICH Ta iXHI B3a€MOBITHOCHHU B MEXaX MEBHOrO COMialbHOro iHCTUTYTY [1: 134-137; 10:
27-30 1.

Bsaemonist MK JMCKYPCHBHUMH 1 COLIiaTbHAMH CTPYKTYpaMH — L€ HE MPOCTO KopensLiitHa abo
Kay3aTHBHA B3aeMmofisd. Ile xyxe CknamHuii COLIOKOTHITMBHHMII IIPOLEC, AKHMH BKIIOUae B cebe,
HaIpHUKJIAL, MCHTAJBHI MOJAENI Ta iHINI KOTHITHUBHI pempe3eHTallii, fKi BHHHMKAIOTH Y CBIIOMOCTI
y4YacHUKIB. 3 oHOro 00Ky Ha HUX BIUIMBAIOTh AUCKYPCUBHI CTPYKTYpH, a 3 iHILIOr0, BOHM BIUIMBAIOTH Ha
B32EMO/IiI0 MIX JIFOJIbMH (@ 1€ 03Havae, 110 1 Ha MaiOyTHI auckypcu) [11: 23].

B ninreictuuHii nmiTepaTypi BHOKPEMIIIOIOTH HACTYIHI HapaMeTpu IHCTUTYLIHHOTO AUCKYpCY:
IpynoBa MPHHAJICKHICTh, XPOHOTOI, TEMAaTH4HA OJHOPIIHICTH, CTAaTYCHO-PONBOBI XapaKTCPUCTHKH
TUTIOBUX YYaCHHUKIB, IHHOCTI, XKaHPH, Hpe]_leJIGHTHi TEKCTH, TUCKypCcUBHi Gpopmynu [5].

Ha nymky Koxemskina iHCTHTYLIHHI JUCKYPCH CIICUH(IYHI HE JHIIE yMOBAMH PErIaMEHTOBAHOTO
BI/Ip06HI/I]_ITBa 3HAHHS, OCOOTMBIM YMHOM I€PAPXi30BAHMMH yYaCHHKAMH, CIICLIaTbHOI «TENICONOTIEI0N,
ane ¥ KOAOM, SIKMM B €IHOCTI CBOIX CEMaHTHUYHHMX, CUHTAKCHYHUX 1 NMPAarMaTHYHUX XapaKTEePUCTUK
HAIlUJICHUH Ha JOCATHEHHS IHCTUTYLIHHUMHU aKTOpaMH IEBHUX Lijel.[nes THIBICTHYHUX BiIMiHHOCTEH
COIiaJIbHUX IHCTUTYTIB J0Ope BiOMa JNIHTBICTaM i TYT OTPUMAaHO YMMAJO 3HAUYIIUX Pe3yJIbTaTiB. Aje
Te, 110 3HAYHOIO0 MipOI0 XapaKTepHO ISl AUCKYpC-aHAIli3y - IIe IHTepec Helo KOy SIK TaKoro, a 10 Horo
BUKOPUCTaHHS, 3aCHOBAaHOTO Ha BHUOOPI aKTOPOM CEMIOTMYHHMX OJMHHUIb BIAMOBIAHO 10 XapakTepy
BHPOOHHIITBA 3HAHHS B CYCHIIFHOMY 1HCTHTYTI [6: 62].

[NomiTnunuil qUcKypc € 6araToCTOPOHHIM, KOH(MIIIKTHUM 32 CBO€IO (POPMOIO COLIIATBHUM I1aJI0rOM
MIX COIiaJIbHUMH 1HCTUTYTaMH Ta iHAWBIIaMH, M IHCTUTYTaMH BIIQJX Ta OMO3UIII€I0, SKUH 3HAXOAUTh
CBO€ BiJJOOpaKeHHs B i/ICOJIOTTYHO HEOJHOPITHUX THIIAX AUCKYPCY.

[Nomitnunuit muckypc — ne ocobnuBa cdepa MOBICHHEBOI IiSUIBHOCTI, pPE3yabTaTOM SKOi €
cnenudivyHi TEKCTH, BepOalibHI Ta HeBepOalbHI 3HAKW, TUIIOBI MOJEJi MOBIIGHHEBOI MOBEMIHKH, SKi
BTIJIFOIOTHCS B KOHKPETHHX JKaHpax MOJIITUYHOTO IUCKYPCY [12' 15].

HomiTiyHe CriIKyBaHHS 3aBXKAW 11CONOri30BaHE, OCKIUIBKH KOMYHIKAHTH BHCTYMAlOTh HE SK
0CO0HCTOCTI, SIKi TPE/ICTABIISIOTH CAMUX cebe, a SK NPEJICTABHUKM IHCTUTYTIB i MOMITHYHHX TPYIL
Ineonoris Oinpiie He copuilMaeThCsa SK aHaMi3 ified, AKi CTBOPIOIOTH OCHOBY HAyKOBOro 3HaHHS. lle
cKopimie 00’€KT JOCHIHKeHHS, SIKUI MOB'S3aHUH 3 i7esAMH, NMEePeKOHAHHIMU Ta Moryisaamu. Ane ifnei,
MepeKOHaHHS Ta MOTJISAM HE CTBOPIOKOTH i7eonoriro. BoHM € «3MicTOM MHCIEHHS», B TOW 4ac sK
171€0JI0TisI aCOLIIOETHCS 3 MOJIEIISIMH, SIKi JIEXKATh B OCHOBI 3HA4YCHHS, (peliMiB TIyMauCHHs, CBITOIIISTY
abo (opM MOBCAKICHHOIO MHCIEHHS Ta MOSCHEHb. TakUM YHMHOM, JIOTiYHE BUKOPHUCTaHHA ineH,
MepeKOHaHb Ta MOIVIAAIB TaK CaMO BaXJIUBE JUIA 1I€ONOri] 5K 1 3MICT AYMOK IS IKUX Li TPU TEPMIiHH €
sipiakom [13: 38].
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OOyMOBIICHI 1/1€0NOTi€I0 MEHTANIBHI CXEMH Cy0’€KTiB MOJITUYHOIO CIUIKYBAaHHS BH3HAYAIOTh iXHIO
BepOaIbHy HOBEAIHKY, a caMe, CTpaTerii 1 pUTOpUYHI NPUHOMH, IMITIiKanii 1 mpecyno3uiii, MOBIEHHEB]
XOMIU 1 TeMaTH4Hy CTPYKTYpY IUcKypey [12: 18].

BucHoOBKH Ta nepcrneKTHBH J0CTiIzkeHHs. MOBa € IPUPOTHUM CEpEeIOBUIIEM, HA SKE BIUTUBAIOTD
KOpUCTYyBadi. AJie Take Cepe/IOBHILE HE 3aJIUINAEThCA HE3MIHHAM. 3MIHIOKOThCS COIalibHI Ta MOJMITHYHI
MOTJISIAN, @ Pa3oM 3 HUMH 3MIHIOIOTBCS CJIOBA, SIKi BimoOpaxaroTh ix. CydacHi TeHAEHHii pO3BUTKY
CYCHUIBCTBA (COIIaIBHO-TIONITUYHI MOTPACIHHS, TIMI00aNbHI iH(pOpMAIiiiHI cuUCTeMH, I00ai3almis
CKOHOMIKH, B3a€MOINPOHUKHEHHS Pi3HUX KYNbTYp) 30UIBLIYIOTh aKTyaJbHICTh HPOOJIEM, MOB’SI3aHUX 3
MOJITUYHOI0 JHIrBicTHKOM0. IlikaBoro mpoOneMor0 A TMOANBIIOTO JOCHILKCHHS MOXe OyTH
MOPIBHAJIBHUN aHalli3 OpUTAHCHKOIO, aMEPUKAHCHKOIO Ta YKPaiHCBKOTO IOJMITHYHOTO AHUCKYPCIB,
JOCII/KEHHST 1JIOCTUII0 OKPEMHUX IIONITHKIB, JOCTIIKCHHS apryMEHTaTHBHOI CTPYKTYPH TEKCTiB
MOJITUYHOI AHATIITHKH.
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YK 811.161.2+811.112.2
YM 3ABXKAN KOMYHIKATUBHI HEBAAYI HEBAANI?

XpucmuHa AKIB (/lveie, YkpaiHa)

Y cmammi npoananizosano xomynikamueni needaui (komymikamueni Oesiayii), oxapaxmepuzo8amo ix
Munonoeiio ma 3 ’sIC08AHO IX Poib Y JHCAHPAX KOMIMHO20 HA Mamepiani YKpaincbKoi ma HiMeybkoi Mos

Kniwowuosi cnosa: xomynikamuena oeeiayisi, Munonociss KOMYHIKamueHux oesiayill, JHCaHpu KOMIYHO2O,
VKpPAiHCbKa MO8A, HIMEeYbKa MO8a.

The communicative failures (communicative deviations) are analyzed in the article. Their typology is
defined and their role in comic genres on the material of Ukrainian and German is clarified

Key words: communicative deviation, typology of communicative deviations, comic genres, Ukrainian
language, German language.

Errare humanum est
3araJpHOBiIOME AHTPOIOICHTPUYHE CHPSIMYBaHHA (INONOTIYHMX PO3BINOK 1 TparHeHHs
JOCIIKYBAaTH BJIACHE JKHBY KOMYHIKAIlil0O 3YMOBIIOIOTH MOSIBY Mpalk y cdepax KOMYHIKaTHMBHOL
JHTBICTUKH, JIHTBONPArMaTHKH, MCHUXO- 1 HEWPONIHTBICTHKH, a TaKOX COLIOMIHTBICTHKH. OmHaK
pearbHE CIIUIKyBaHHS MOBIIB K «HE MPOCTO OOMIH iH(oOpMAaIli€o», a «BIUIMB Ha INapTHepa» He
MOXJTHBE 0€3 00MOBOK, HETIOPO3YMiHb 1 KOMYHIKaTUBHUX HeBaay [2: 116]. ToMmy MOMHIKHA CTaHOBIATH
00’€KT MOCHIPKEHHsT 0araTboX HAyKOBLIB HE TUIBKM B OJHOMOBHMX, ajllé ¥ B KOHTPAaCTHBHHUX
JOCIIKEHHSX, SIK 1 B MDKKYJIBTYpHIN KOMyHiKaIii 3aragom.
SBuirie HeBay YM MOMMIIOK JTOCHIKYIOTh Y (itocodii, JIOTil, MCHUX0NOorii, MCHXOoTeparlii, MeTOIHII

60



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni nayku  Bunyck 138

BHUKJIAJaHHS MOBH, MDKKYJIBTYpHI KOMYHIKallii, y KyJbTypi MOBJIEHHS TOm[O. Y JIHTBiCTHII weif
«HETaTHBHUHA MOBHHIH MaTepiam» posmisggaBcs y mparsx  O. Pymoi, H. Ileuko, O. Kamutw,
C. Ilouenuncekoi, @. banesnua, b. [opomenpkoro, I. Kob6ozeBoi, I. CabGyposoi, O.€pmakoBoi,
B. leBkina, IO. Anpecsna, B. BwunorpamoBa, T.bBymurinoi, A.IlImensoBa, O. IlamgyueBoi.
H. Apytionosoi, 0. Copokina, O. 3emcrkoi, O. Kykymkinoi, A. I'abimymninoi, H. ®@opmanoBcbkoi Ta
JI. CnaBoBoi.

Ccdepa KOMyHIKaTUBHOI JIEB1aTONOTI] — II€ IEBHOIO MIpOIO Ta Taly3b HAYK IPO MOBY, Yy Kilf KOXKEH
BBaXkae ce0e KOMIETEHTHUM. AJDKE 3BHYHUM SIBUIIEM JJIsl BCiX € POOUTH 3ayBa’kK€HHS, BHUIIPABISATH
MIOMUJIKH, a 1€ OUIbIIe — 3yCTPiYaTUCs 3 JOKOpaMH CYMJIIHHS: a YU TaK MEHE 3pO3YMIJIH, a 1[0 MAaJIoCs
Ha yBas3i, 4M 5 CKa3aB Te, o Tpeda? IIpoTe Ha maHWii "ac JAeBiaTojorig K Hayka mepe0yBae Ha erari
CTaHOBJICHHS, Yepe3 10 W He BHCTAa4a€ MOJelli MOMUJIKOBHX MPOIIECiB, HeMa IIUTICHOI Kiacudikarii
KOMYHIKaTHBHUX JeBiallili, a TAKOXX PO3BiOK BUHUKHEHHS 1 (PYHKIIOHYBaHHS KOMYHIKATHBHUX HEBIAY
y PI3HHX KaHpax 1 CTHIIAX.

ToMy MeTor JaHOi CTaTTi € BCTAHOBJICHHSA pONi JEBialiii y TeKCTax KOMIYHOro xaHpy. He
BHITIJIKOBO BBAXKAEMO 32 JIOLIJIbHE OOpaTH MaTepialioM JOCHiKEHHS TEeKCTH caMe KOMIYHOTO JKaHpY,
30KpeMa aHEeKAOTH, KapTu, KaiaMOypu, Oaliku, KpuitaTi BUpasH, icTopii Ta OyBaJlbIIMHU. AJDKE BIIACHE
X BMiJie BXKMBaHHS HailOinblie BimoOpaxxae KpaCHOMOBHICTb, YCIHIIITHICTh, BMiHHS BIY4HO BiATIOBIiCTH,
MepeKoHaTH abo0 MiAKPECIUTH i, 3BiCHO, (IJONOTiUHY «IiIKOBaHICTH» MOBI. HaBiTh BUKIameHHS
JIEKIIMHOr0 MaTepialy BBOKAETHCS BAAINM, SKIIO JEKTOP 3aCTOCOBYE XKapTH, ILiKaBi icTOpii 1 MpUKIaau
3 )KUTTA, OCKUIBKU «TOH, XTO MPOCIyXaB 1CTOPiI0, HIKOJIN HE 3AJIUINAETHCS TAKUM, SIK OyB 10 TOro» [6:
51]. Sk meToau AOCTiIKEHHS KOMyHiKaTI/IBHI/IX JieBialliif 3aCTOCOBYIOTh aHalli3 TEKCTY, TUCKYpC-aHali3,
TOOTO yCi Ti METO/H, SIKi XapaKTepHi JUIsl MParMaiHrBICTHKH.

[TomMunky — 11e YacTHHA JIHTBICTUYHOI CUCTEMHU KOHTPOJIIO, Y MeXKax sKof X 1 moTpibHO posriisaTh
HE SIK HEraTHBHI ()akTu (QYHKIIOHYBaHHS, a SIK MO3UTHUBHUNA YMHHUK 3 (DYHKI[IEIO 3BOPOTHOT'O 3B’ A3KY»
[11: 6]. ®. baneBud BBaXkae, 10 MOMHJIIKU € «OJHOYACHO BKIMBHUM JIKEPETIOM HaIIMX 3HaHb PO MOBY
i iHCTpyMeHTOM i mocmimkeHHs» [2: 6]. [Tapagokce, ane 6e3 moxubok He Oyio O eranoHy, 0e3 MOMHIIOK
He Oyno 0 JiTepaTypHOi MOBH.

3a A. IlemkxoBcbkuM [7], O MOBJICHHEBUX JIeBiallii BapToO 3acCTOCOBYBAaTH JBa MiJIXOMAHU:
HOPMATHBHHI — SIK KPUTEPid BHOKPEMIJICHHA 1 00’ €KTHBHHMNA — JUIs BIACHE JOCHiKeHHs. Jlo 3rajzaHux
JTOTUYHUMHU € 3amponoHoBaHi ®. BaneBumuem migxomu: anpiopHI/Iﬁ (ysyanbHuii) i amoctepiopHHid
(aktyanbauii) [1: 16]. OCHOBHMM KpHTEpiEM BHOKPEMJICHHS JCBIallill BBAXKAETECS yCBITOMITIOBAHICTD.
YcBigomintoBaHi JieBiallii MOAISIOTECS Ha yMI/ICHl (y HJIOI]_U/IHI MOBHOI TpH) Ta HeyMHucHi. Oco0mmMBO
BaXJIMBOIO BBaXKa€MO KJacuikaiifo JAeBiamiif, MNOB’s3aHy 3 MOBHOI a00 KOMYHIKaTHBHOIO
KOMITETEHITi€X0 MOBIIIB [2: 32].

VY XyI0o)XKHROMY MOBJICHHI MOBJICHHEBE BiIXMIJICHHS 13 IIOMIJIKH CTa€ MPUHOMOM [5], TOOTO neBiallis
— IIe TIEBHOI0 MIpoI0 MOBHA Ipa. MOBHA I'pa, CBOEIO YEProro, - 1€ «Ti SBHINA, KOIH MOBEIb «TPAEM 3
(OpPMOIOMOBIICHHSI, KOJIM BiJIbHE CTaBIEHHA J0 (opMH MOBJCHHS  CIIBBITHOCUTBCA 3
CCTCTUYHHMM3aBIaHHAM. ... lle Moxe OyTu 1 HeBMHHUI *XapT, 1 BAaja ipoHid, 1 kKaxaMOyp, 1 pi3Hi BUAU
TpomiB (mopiBHAHHS, MeTadopa, nepudpasza Tomo)» [3: 172]. OgHaK eKCTPAMONIOKYY MOHSITTS «MOBHOI
Ipu» Ha TOHATTS «JIeBialii», T03BOJIMMO COO1 YTOYHWTH, a pajille He MOTOAMTHUCS 13 TBEPIKECHHSIM
B. CannukoBa, sikuii BBayKa€ MOBHOIO I'POK0 «BCSIKE YMHUCHO HE3BUYHE BUKOPUCTAHHS MOBH (HAIIPUKIIA,
JUISL CTBOPEHHS XyIOXKHBOTO eexTy)» [8: 3]. Y pe3ynbTaTi MOBHOI I'pH BUHHKA€ KOMIYHUI e(eKT, 110
94acTO-TyCTO € HACIiAKOM 1 JeBiallii, Ika He € 3yMUCHOI0, BUHUKA€E CIIOHTAHHO, IIPOTE TAKOX 3YMOBIIIOE
KOMiuHMH eekT. Y KoMiuHiil cutyartii, moOynoBaHiii Ha KOMyHIKaTHBHIN JeBiallii, TIOJUHA IHTYITHBHO
ocArae HEBIAMOBIIHICT, MK HETMOBHOIIIHHMM, HEJIOCKOHAIMM 3MICTOM sIBHINA 1 HOro ¢opmoro, sKa
IpETeH/Iye Ha MOBHOIIHHICT 1 3HAYYNIICTh, MK peajbHICTIO 1 OakaHuM. Jlo yMOB BUHHKHECHHS
KOMIYHOTO MOpYyd i3 3aCTOCYBaHHAM TIyMaHITapHOI cdepw, TEPEBarok0  MOBIIS, HEBIi/IOBITHICTIO
PeasIbHOCTI HaJIeKaTh HECTOAIBAHA HEBIAMOBIAHICTH oqncyBaHoro 1 IIACHOTO B KOHTAKTi JIIOJUHU 3
CYCIIJILCTBOM, MK TPOTHO30BAHMM 1 CIIPaBXXHIM pO3B'SI3KOM KOMIYHOi CHTYyallii, Tak camo, 5K i
HEJIOUUIBHICTh, HEIOPEYHICTh, a0CYPIHICTh, BIIXMIICHHS BiJl HOpMHU [4].

PosrasiHeMO Takuil mpuKiIa] KOMyHIKaTHBHOI JIeBiallii:

Wenn Du bei mir zu Besuch bist, reifit Du meiner liebsten Puppe ein Bein aus, schmierst
Schokolade auf meine schonen Biicher, sagst, dass bei Dir alles besser sei, steckst heimlich mein neues
Matchboxauto ein, schneuzt Deinen Nasenrotz in meine Gardine, lachst meine Oma aus, weil die ein
bisschen dick ist, und immer wenn ich es Dir nicht recht mache, sagst du: Ich geh heim!

Wenn ich bei Dir zu Besuch bin, darfich Deine liebste Puppe nicht anfassen, bekomme ich ekligen
Kakao mit Haut zu trinken, muss ich Dir meine schone, neue Haarspange schenken, soll ich Dir unsere
Rechenhausiibung vorsagen, muss ich Deinen widerlichen kleinen Bruder herumtragen, die Schuld an
der kaputten Fensterscheibe, die Du eingeschlagen hast, auf mich nehmen, und immer, wenn ich es Dir
nicht recht mache, sagst Du: Geh heim!

Wenn ich Dich nicht so schrecklich lieb hdtte, wiirde ich mit so einem hundsgemeinen Luder wie
Dir nicht einmal eine Sekunde meines Lebens verbringen!(ChristineNostlinger. BriefanMartina).
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3a KaHPOM — II€ JIMCT MOIpPY3i, L0 3rajaHO BXKE Yy Has3Bi, omHak moOymoBaHuil y Qopmi
3BHHYBauYeHHA-KOHCTaTallii. Ta eeKT KOMIYHOTO CTBOPIOE ITOSIBAa HECTIOAIBAaHOI YMOBHU — BUSB JIF00OBI B
OCTaHHBOMY PEUCHHI JINCTA 1 MapaienbHo 003uBaHHA aapecata. OTxKe, 1ie — IeBialis Ha PiBHI CTPYKTYpH
KaHpy.

Jani npornonyeMo Takuii pparMeHT:

Oo0noeo pasy nicis 00no6idi Cyxay nonpocus cioead i Ckazas 0onosioayy:

- Bu co6opume max camo, sk gpapu 0anvHv020 c8imaa Moci mauuru!

- He po3ywmito, wjo u macme Ha yseasi. Yu mooceme nosicnumu kpawe? — nonpocus 0onogioau.

- Hamazarocs ckazamu, wo Bawi cnosa sacninnoioms i nepedugaioms naue OIUICHE Cimo.

Benukuti ypox: caamu He 3a6icOU O03HAYaAe 0ceimuogamu. Xopowiuil NPonogioHUK He CHE,
BIICUBAIOYU CKIIAOHI CI0BA, alle OCBIMIIOE, 2080PAUU 3pO3YMINo i uimko. A ou xomis, abu eracue maxum
0y6 cmuaw Hawux posnosioeti (I1ino [enerpino. 300 onoBimok ams myri).

Hanuii ¢parMeHT cTae 3pO3yMUIMM TOIi, KOJM MOBEIb Ja€ TMOSACHEHHS BIIACHOIO ipOHIYHOTO
nopiBHsAHHS. OIHaK 111e OibIle CBITIa MPOJUBAE BIACHE aBTOP PO3MOBi/I, KOIHU MiA0MBAE MiICYMKH TIPO
3HAYYIIICTh JOCTYITHOCTI pO3MOBi/EH.

AHEKII0T, 3aIIpONIOHOBaHUN HIUYKYE, LTIOCTPYE JAeBiallito Ha piBHI T0OYZOBH MOBJICHHEBOTO aKTY:

Oonoeo ous Apxenai, yap Maxedownii, niuiog 0o nepyxaps. Toii 6iopa3y dc 3anumag:

- Ak 5 maro niocmpuemu am gonocca?

Apxenaii 6i0nogig:

- Moguxu (Ilino Ilenerpino. 300 onoBigoK A ayii).

VY 1uIoniuHI MOBM — I1€ HEeBJlaya, OCKUIBKM Ha IMUTaHHS OYiKyBaHOIO € BiAIOBiAb IIPO BUA CTPHKKH,
a B IUIOIIMHI KOMYHIKalii aJpecaHT y CTaHi YCBIIOMHUTH, IO Taka BiANIOBiIb O3HA4ae: PoOH CBOIO
CIpaBy, TH X (haxiBellb, i HE CTaB 3alIUTaHb.

OcoOnuBuif  iHTEpec IS JOCHIDKEHHS CTAaHOBJIATh KOMYHIKATHBHI JeBiamii y pi3HHX
JIHTBOKYJIBTYPax, TOOTO Ha PiBHI MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIii:

Wir hatte mal Besuch von 'nem Freund aus Frankreich — der ist mit dem Flugzeug zu unsgekommen
und hat sich dann am Flughafen 'n Taxi genommen. Ja, also da standen ja genug Taxis rum, er ist in
eines eingestiegen, hat sich nett mit dem Fahrer unterhalten und dann, als er bei uns angekommen ist, ist
er ausgestiegen, hat dem Fahrer freundlich gedankt und noch mal «Tschiisy gesagt - und dann wollte er
zu uns in Haus.

Tja, nur der Taxifahrer, der hatte sein Geld noch nicht bekommen und stand da etwas verwirrt rum
... Unserem Freund war das Ganze dann schrecklich peinlich, denn am Flughafen hatte er ein grofses
Schild am Taxistand gesehen, da stand «Taxi freiy drauf!

Tja, nur schade, dass mit dem Schild das Halteverbot gemeint war — das eben nicht fiir Taxis gilt
(Aspekte 2).

Haii0inpIre ciaHTeIMYyIOTh KOMYHIKaHTIB )K€CTH HOCI{B 1HIIOI JIIHTBOKYJIBTYPH, sIKi 200 LITKOBUTO
BIIMIHHI BiJ{ )KECTIB BJIaCHOI, a00 MArOTh 1HIIIE 3HAUEHHS:

Ich war mal in der Tiirkei im Urlaub und bin da nur mit offentlichen Verkehrsmitteln durchs Land
gefahren. Ich hatte vorher ein bisschen Tiirkisch gelernt, sodass ich ganz einfache Fragen stellen
konnte, wie z.B. wohin ein Bus fihrt, wo ein Hotel ist und so.

Ich wollte nach Bursa und da hab ich am Busbahnhof einen Busfahrer gefragt, der seinen Bus
schon gestartet hatte: «Entschuldigung, fihrt der Bus nach Bursa?» Der Fahrer schaute mich an und
sagte nix. Ich frag ihn also noch mal «Féhrt der Bus nach Bursa?» - und der sagt wieder nix und hebt
nur die Augenbrauen. Ich war dann schon langsam ungeduldig und hab ihn dann doch etwas genervt
gefragt: «Fdhrt der Bus jetzt nach Bursa oder nicht???» - und wieder, hebt der nur die Augenbrauen!

Ein anderer Fahrgast aus dem Bus hat dann wohl Mitleid mit mir gehabt und mir dann gesagt,
«Nein, der Bus fihrt nicht nach Bursa!y

Ich wusste halt nicht, dass «Augenbrauenhebeny so viel wie «neiny bedeutet(Aspekte 2).

BinmoBinHo, MOXUTYBaHHS TOJIOBM B YKpaiHi O3Hauae 3amepedeHHs, B Toil yac sk y bomrapii —
CTBEPKEHHS, 1[0 CHPUUYMHSE 0araTo HeMoOpo3yMiHb. AHAJOTIYHO: MOTUCKYBAHHS PyKU IIPU NPUBITaHHI
y Himeuyunni xapakTepHe sIK JUIs JKIHOK, TaK i JUIs YOJIOBIKIB, a cepesl YKpaiHIiB Iie THUIIOBO JIMIIE IS
YOJIOBIKIB; MOMax pyKH IpH MPOIIaHHI B ITamil BiANoOBimae yKpaiHCBKOMY XeCTy «XOIU CIOINY;
YKpaiHIli 4acTo CIpUIMAarOTh aBCTpilichke «babay K «mama» mpH MPOIIaHHI 32 MIBUIKY aJamTalliio 10
YKpaiHCBKOTO cepeoBUIIA (Ha OCHOBI (POHETHYHOI HOAIOHOCT).

Taxa crerudika cCTBOpIOE TPYZHOIII HE JHMIIE JUIS MPOCTUX HOCI{B Pi3HUX JIHTBOKYJBTYD, ajne i
JUIS TiepexiiafadiB. Xoua KOMyHIKaTHBHA HEBaya, 3allpOIIOHOBAHA HIDKYE, CIIPHYUMHUIIACEH 10 YCHIIIHOT
KOMYHIKaIIii:

Ein westlicher Manager hdltin Asieneine Rede, die von einem japanischen Dolmetscher
tibersetztwird. Sein Eingangsscherz zieht sich in die Ldnge, simultan iibertrdgt ihn Dolmetscherin, endet
kurz nach dem Manager — und ohne jeden Zeitverzug bricht ein grofies Geldchter los. Der Manager
bedankt sich am Ende bei der Dolmetscherin und fragt nach ihrer Methode, denn, so der auslindische
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Gast: «... ich habe den Eindruck, dass man in Asien unseren Humor nicht so richtig versteht, aber Dank
Threr Ubersetzung war das ja zum ersten Mal kein Problem.»

Die Dolmetscherin lduft rot an und antwortet mit Hoflichkeiten, da dringt der Veranstalter zum
Aufbruch. Als sie weit genug weg sind, verplappert sich der Praktikant: «Die Dolmetscherin hat gesagt:
Hier ist jetzt der Redeteil, den man im Ausland komisch findet, und es wdre schon, wenn Sie bei «jetzt»
alle lachen wiirden... Jetzt!» (dolmetscher-berlin.blogspot.com/.../bearbeiten-zum-schluss-lachen-in-
tokio. html).

[Tincymyemo. [leBiamii y >kaHpaX KOMIYHOTO IajieKO HE 3aBXIU € YMHCHHMH, BOHH BHHUKAIOThH
HerependadyBaHo abo 1 HEYCBIIOMIIIOBAaHO Uepe3 HU3KY PUYHH, OB’ SI3aHUX 5K 3 KOMYHIKaHTaMH, TaK i
3 CUTYyalli€lo chinkyBaHHs. Taki AeBiallii CIPHYMHSIOTH BIACHE MOKPAILICHHS KOMYHIKaLii 1 COPUSIIOTH
SKII0O HE KOONEPAaTUBHOMY CIUIKYBaHHIO, TO JIETKOMY B3a€MOCIHPUHUHATTIO KOMYHIKAaHTIB Ha
KOTHITMBHOMY piBHi. [yl KOMiuHOTrO e(eKTy xXapaKTepHi AeBiallii Ha piBHI HOOYIOBH MOBJIGHHEBOTO
aKTy, Ha piBHI (popMyBaHHS KaHPY, SIK 1 HA piBHI MDKKYJIBTYPHO! KOMYHIKAIIii.

KomymnikaTtuBHi feBiallii MaroTh IEPCIEKTUBU JOCTIDKEHHS Y cpepax cy0’€eKTUBHOTO CIPHIHSTTS,
KOMYHIKaTHBHOTO MEHE/PKMEHTY, MHUCTEITBA KOHTaKTy Ta MaHIMYJIATUBHUX TEXHOJIOTiH BILJIMBY.
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BIZJOMOCTI ITPO ABTOPA
Xpucruna J[lakiB — kaHauaaT QUIONOrIYHMX HayK, JOLEHT Kadeapd MDKKYIbTYpHOI KOMYyHIKamii Ta Mepekiamy
JIbBIBCHKOTO HALlIOHAJIBLHOrO YHIBepcHTETY iMeHi IBana dpanka.
Hayxkosi inmepecu: THTBICTHYHA J€BIaTONOTIS, JIHTBICTHYHA TEHOJIOTIs, IParMalliHrBiCTHKA, KOMYHIKAaTUBHA JIIHTBICTHKA,
MDKKYJIbTYpHA KOMYHIKAILisl.

VK 811.111
EPEKT BYMEPAHIA IK HAPATUBHUIA MPUAOM B AHI/IOMOBHOMY
BIBNINHOMY AUCKYPCI: EKOMNOETO/IONYHUIN PAKYPC

OneHa MXUXAPEBA (Kuis, YkpaiHa)

V' cmammi posensoacmucs «eghekm Oymepaneay sK HAPAMUGHUL NPUIOM, SUKOPUCMAHUL Y 080X
oionitnux knueax: Pym i Ecmep. Leti eghexkm 6 anenomosnomy OiOAiiHOMY OUCKYPCE BUHUKAE 6HACAIOOK MAKOL
no0y008uU NOGICHY8AHHS, KOIU NOZUMUSHT HAMIPU NPUMAZYIOMb NO3UMUGHUL Pe3YTIbIMant, d He2amueHi HaMipu
msenymo 3a cobor neeamus. Y mapayii 3 knueu Pym noodii pozeopmaromocs max, wo nosumuene cmasienms
00 omouenHs npueoOUMb 00 OMPUMAHHS 60JCOT suHazopoou. Y napayii 3 knueu Ecmep onosiob no6y0osano
Ha MOMY, WO He2amueHe CMmagieHHsi 00 Mo0el HeMunydye Nnpuzeooums 00 CYMHUX HACTIOKIG, 30Kpema 00
cMepmi I0OUHU: NAAHYIOHU 3710 — 11020 OMPUMYEUL.

Knrouosi cnosa: oionitinuii ouckype, epekm oymepanea, knuea Ecmep, knuea Pym, napayis, onogios.

This paper focuses on the "boomerang effect” as a narrative technique in two biblical texts: Ruth and
Esther. This effect in English biblical discourse emerges when a narrative is built so that good intentions entail
positive results while bad ones bring negative consequences. The narration inRuth unfolds in such a way that
positive attitude towards others leads to getting God's reward.In the narrationfrom Esther negative attitude
towards people imminently results in human's death: planning evil, you get it.

Kev words: biblical discourse. boomerang effect, Esther. Ruth. narration. narrative.

Cvy4acHHI eTan pPO3BUTKY CYCHIIBCTBA XapaKTEPU3YEThCS «eKOJIOri3alieto» Hayku [2, ¢. 271, Tomy

CIIOCTEPIraeThCsl aKTUBHUM PO3BUTOK HOBUX HAYKOBHX HAINPSIMKIB, TaKUX SIK EKOJIOTiSl Iepekiany,
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€MOTHBHA JIIHTBOEKOJIOTIS, €KOJIOriyHa IoeTHKa, ekosoriuna crwiaictuka (H. M. binoseposa,
JI.B. Kymmina, H.B. Jlabyuens, €. M. ITumaesa, H.I'. Cononosnikosa, B.I. IllaxoBcekuii Ta iHII), SKi
CIIOBIIVIOTh E€KOJOTIYHMH MigXiZ 0 MOBH Ta PI3HOKAHPOBUX MHMCKYPCIB. Jl0 OCTaHHIX HaIEKUTh
O10MIMHUI TUCKYPC, V IKOMY 3aKJIeNaHO €KOJOrIYHY MPOoOJIEMATHKY, IO TOPKAETHCI €TUUYHUX HODM 1
LIHHOCTEH, TaK 3BaHa €KOJIOTIYHA €THKA, IKa «PETYIIIOE B3aEMOBITHOCUHHU HE TIJIBKHA MIX JTIOJAbMU, ajle i
MIDXK JIFOOMHOKIO 1 MpUpoIHuM otoueHHsM» [11, ¢. 22-231. Exomoriudicte BepOANILHOI 1 aKIIOHAIBHOI
MOBEMIHKHU TOJIATAE V CBIIOMHX HifX 1HIMBINA, IKiI «OIIHIOIOTHCS K aKT MOPAJIHHOI'0 CAMOBH3HAUYEHHS
JIIOAMHH, JIe BOHA CTBEPIKYE ceOe sIK OCOOMCTICTh — Y CBOIX CTOCYHKaX i3 iHINOO JIFOAWHOIO, CTABICHHI
1o cebe camoi, cycniiabeTBay [8, c. 244]. Sk 3a3nauae K. Paift, posrisiiaioun MopalibHy 3HAUyIIiCTh
CTapoOJaBHEOr0 HapoIy Ispa’insl JUIA CYy4acHOTO CBITY, «Hamaraemocsi moOa4WTy Hall BIACHUHA CBIiT Y
CBITJII MHCaHb Ispauno 1, TAKUM YMHOM, BUKOHYEMO bo)kKecTBEeHHHIA 3a1ym [...]. B onHii Kym)Typl 1B
OJIHOMY 3pi3i icTopii BOHM Jal0Th HaM IapagurMy THX COLIAJIBHHMX IIIHHOCTEH. sKi bor ouikye Bin
mronacTtBa B nimoMmy» [7, ¢. 60]. B Texcrax bibmii #ime moctiiiHe HaraayBaHHS IIPO HEOOXIiMHICTH
IaHOOJIMBOrO 1 10AfINBOro CTaBJIEHHS OJHE 0 OJHOIO, IO TOBUHHO IIPOSBIATHCSA B HAIIMX BUMHKAX.,
JisIX, 100 3am00irTH BUHUKHEHHIO HEITOPO3YMIHHS, BIIYYKEHOCTI, 3a3IPOCTI TOIIO. 3T1HO 3 ETUYHUMH
MOCTYJIaTaMH, MOPAJLHUMH BUMOTaMH, CTaHIapTAMH, MOJAEISIMH 1I€aIbHOI ITOBEMIHKH, 3aKIaI€HUMU Y
Crapomy 3amosiTi [14; 151, mroauHa Mae )KUTH JOTPUMYIOYHCH iX, TOBUHHA CTABUTHUCA 10 IHIINX TaK, K
OM BOHA XOTija, 00 CTABMIMCH A0 HEl, 1, TAKUM YHUHOM. MOJIMIIUTHCS CYCIUIBCTBO, «30€DEkKEThCS
3M0POBUM, INAacIUBUM, O€3MedHHil cTaH IS OKpPEMHX OCOOMCTOCTEH, MO0 BOHHM MpParHylid a0
6marouects» [7, c. 3841].

HavykoBsi mparti 3 6i0mifiHOI €TUKK CBiAYaTh PO HASBHICTH IEKUIBKOX acCIEKTIB 11 JOCTIHKEHHS 3
PI3HHUX TOYOK 30pY: OOroCI0BCHKOr0, coriagbaoro, ekonomiunoro (I1.J1. Mimtep, K. Paiit), MopaasHOTO
(B. Snauen, x. bapton), peryaarusHoro ta exoaoriunoro (Green Bible; /1. MeppitT). Baxnusa poib v
CTVIisIX O107IiHHOI €THMKH BiIBOIUTHCS IMOBICTYBAHHSAM 1 MPHUTYAM. SIKI CTDVKTYDVIOTHCS 3a HEBHUMH
OITOBIAHMMH MoOIelsMu (200 HapaTHBHHMHU mapagurMaMmu) 3a B. SIHiieHoM, B HaImIiid TepMIiHOIOIIT
HapaTUBHUMM IMaTEPHAMHM, IIPU ILOMY 3aCTOCOBYVIOTHCS IIE€BHI HapaTHMBHI CTpaTerii 1 IPUHOMH OITHCY
JIFOJICBKAX CTOCYHKIB 3 MO3MUIIiH O101MHOI €THMKH, OOWH 3 HHUX MO)KHA Ha3BaTH ebeKToM OyMepaHra.
AKTVYalbHICTh HAIIIOTO JOCIiHKEHHS BUILTUBAE 3 KITFOUOBOI poJli «edekTy OymepaHTa» K HapaTHBHOTO
MPUITOMY B aKTyaji3allii THX KIFYOBUX KOHIENTIB, O10JIIHHOTO TUCKYPCY, SIKi CIPUSIOTH CTAHOBICHHIO
€KOJIOTTYHHUX., TAapDMOHIMHHUX CTOCYHKIB, BIIOODaXEHUX V Hapallisx PO KUTTA O010IiHHUX repoiB. Meta
3aMIPOIIOHOBAHOI0 JOCITIHKEHHS IIONSATa€ Vy 3°SICYBaHHI KOTHITHBHO-HApAaTHMBHHX MEXaHI3MIB Ta
JIHTBAJIBHUX 3ac00iB CTBOpPEeHHs edeKkTy OymepaHra B aHITIOMOBHOMY OiOniffHOMY IHMCKypCi.
JIoCATHEHHSI TIOCTaBJIEHOI MeTH Iepeadadae po3B’s3aHHS TAaKUX 3aBIaHb: 1) BU3HAYMTH OCHOBHI
HiAXOAN 10 TIyMadeHHs HOHATTA «e(eKT OymepaHray, 30KpeMa B aCHEKTi €KOIMOCTUKHU; 2) BCTAHOBUTH
KOTHITHBHO-HApaTHBHI MEXaHi3MH CTBOpPEHHS edekTy OyMepaHra B aHITIOMOBHOMY Oi0iifiHOMY
TMCKypci; 3) BUSBUTH Ta CUCTEMAaTU3yBaTH BepOasIbHi 3acO0H BTIICHHS ehekTy Oymepanra; 4) po3KpuTH
cnenugiky epexTy OymepaHra B HOro HapaTUBHOMY Ta KOHIICTITYAJILHOMY BTLIEHHI B aHAJi30BAaHOMY
6i0niftHoMY muckypei. OO0’€KTOM HOCHiIKeHHA € edekT OyMepaHra sK HapaTHBHUII HpuiioM B
aHTJIOMOBHOMY 0i0JiifHOMY IHCKYPCi, @ IPeIMETOM — KOTHITUBHO-HApAaTHBHI MEXaHi3MH, 3aCTOCOBaHI B
aHTJIOMOBHHX 010yiiHUX KHUTaX PyT 1 EcTep st cTBOpeHHs 3a3Ha4eHOro e(heKTy.

Bymepanr — 1e 30posi aBCTpaliiichKUX MHUCIHBIIIB-a0OpPUTEHIB, sIKa Ma€ YHIKaJbHY BJIACTHUBICTB.
3pOOMBIIIM CBOIO CIIPaBy, OyMEpaHT 3aBXIU IOBEPTAETHCS O PYK TOr'0, XTO HOro 3alyCTUB. AJie KO
HEMPaBUJILHO HUM CKOPUCTATHCSA, TO el e OyMepaHT MOBEPTAEThCS HECIIOIIBAHO 1 32 HEMPaBUIIBHOIO
TpaeKTopi€ro. I, TakuM YMHOM, MOXKe BOMTH camoro MuciuBIs [4, c. 308].

Tepmin «edekT OymepaHra» 3amo3W4YeHU 13 mcuxonorii. BiH MMPOKO BKUBAETHCS Y TCHUXONOTIT
Mponaraly 1 MeJaroriyHiid MCUXOJIOTii Ta MOoNsrae B TOMY, IO ITiJl BILUTMBOM JpKepena iHdopMmalii Ha
ayJIUTODPII0 YW OKPEMHX OCI0 JOCATAETHCS pe3yJnbTart, OPOTHIICKHUN odikyBaHOMY [1, c. 469]. Takum
YHUHOM, 1€ Jii 4 iH(popMallis, sSKi «CIpsIMOBaHI IPOTH OyAb-KOro, ajie MOBEPTAIOThCS IPOTH THX, XTO
3MIACHUB i Ail 4K naB 1o iHdopmariito. Llei e(beKT TIPOSIBIISETHCS i B 6e3mocepenHbOMY canyBaHm i
y B3aemozii Mk JroapMu. CoIiaIbHO-TICUXONOTIYHI JTOCTIIKEHHS MOKa3yTh, 10 arpecUBHI Aii 4u
CIIOBA OJIHI€1 JIIOWHU, CHPSMOBAaHI IPOTH IHIIOI, y pe3yabTaTi CHpPAIbOBYIOTh NMPOTH Hei camoi» [5,
c. 498-499]. Tomy 3araspHa HapaTUBHA cxeMa «edekTy OymepaHra» Oyne BUIIISAATH TaKUM YHHOM:
1) momis (cuTyawis, BUMHOK) — IO3UTHMBHA ab0 HEraTWBHA; 2) PO3TOpTaHHA Aii (Yac, TPUBAJICTS);
3) kiHIeBHH pe3ynbTaT i, BiMOBIIHO, MOBEpHEHHS IO MOJil — MO3UTHUBHI a00 HEraTWBHI HACIHIJIKH.
TobTo, KoM TparuIsgeThes SKach MOMis, 1 HEOOXiTHO PO3TOPHYTHCS B Yaci, HOKH OyMepaHT IOCATHE
KIHIIEBOI TOYKH 1 TOBEPHETHCS HA3a]l 13 BiAMOBIIHUMH HACHIIKAMHU.

Posrnsunemo neranpHime Oi0mifiHI Hapallii B SKMX BIOHOCHMHHM MIDXK JIOABMH DO3BHBAIOTHCA 3a
MPUHIATIOM «edekTy OyMepaHray, a came, hparMEeHTH 3 OIMMCOM CTOCYHKIB MIX T€pOSIMH 13 KHUTH Pyt
(ipo xuttd Pyt 1 11 cBexpyxu Haowmi) [13, Ruth 1-4] ta xuuru Ectep (Ipo CTOCYHKH MiX HAapCHKUM
pagHukoM I'amanoM i romesHuHOM Mopaexaem) [13, Esth 3—9]1. me BTiIEHO CXeMU MODAIBHOIO KUTTS
0COOHMCTOCT] y MOEAHAHHI 13 CYCHUIPHIUMHU CTOCYHKAaMH, 1 3BEpHIMO yBary Ha HACHiJKH MOpPANbHOI UM
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aMOpaNbHOI TOBEIIHKH, IO BUPAXKAETHCS V TMOHATTI «edekT OyMepaHra», KOIMHW MO3UTHBHI CTOCYHKH
MIX JIFOJIbMH BEYTh J10 340XOYCHHS 1 HABIAKH, HETaTUBHI — JI0 MOKapaHH;I.

VY xHusi Pyt nmoctymoBuit po3BUTOK «ehekTy OvMepaHra» v CTOCYHKAaX MDK JBOMa TepOiHSAMHU.
Haomi i Pyr, Ta iX OTOYEHHSIM CIOCTEDITa€ThCS MPOTATOM VCi€l OMOBiMI HABKOJIO JEKiIBKOX,
MapKOBaHUX BIJIMOBIHOI JIEKCHKOK, TEMAaTUYHUX JIiHIH: COLiajbHOI (TOJOA, CMEPTh), MACTOPAIbHOI
(>kHWBa, TIICHUIS, SYMIHB) Ta OCOOMCTICHOI (MaiiOyTHROro 4onoBika PyT, boasza). «Y HapatuBHuUit
JIQHITIOT JIiif aBTOp BKJIaJ]a€ MOTHBAIIIIO Ha PO3KPHTTA HOBICTyBaHHH BiJl MOYATKY 110 KiHIIs» [3, ¢. 209].

OCHOBHUIi CHOXKCTHHH KOHQIIKT y KHU3I PyT TOB’s(3aHUH i3 BUIPOOYBAHHSMH i MOPAIbHIM
BHOOPOM JIFOJIMHU, PO3BUBAETHCS IIIIKOM TPAIUIIIAHO: 3apOIXKYETHCSI HA TTOYATKY 1CTOPIi, pO3rOpTAETHCS
y 1 cepenuHi 1 3aKiHUyeThes B KiHI. «Y KHU31 PyT 3amaeTbest HaMBUIINMI MOpabHU 3pa30K JIOACEKUX
B33a€MOBIZTHOCHH, CIIPAaBXKHbBOI TEPIIMMOCTI 1 TepIiHHs, MIIIocepAs i 1r000Bi. [...] Kaura po3nosigae npo
nusaxu 1o €auHoro bora, ski BiIKpUBaKOTHCS Yepes JTF000B 10 OJIMKHBOTO, PO HAWBUIILY HATOPOAY, KA
TIJIKM MOXKITUBA B HAILIOMY 36MHOMY JKUTTI» [9].

B anamizoBaHOMY MOBICTYBaHHI MPOCTEKVIOThCA TPU HApaTHBHI MATEPHH: MUISX, BUIIPOOYBAHHS 1
IiM. — Ta YOTUDU KOHIICNITYAJIbHI MOTHBH: BIDHOCTi, BipH, JIO0OBi, Onaromonydus, sSKi CYKYyITHO
CKJIa/Ial0Th HApaTUBHY MOZETh «eheKT OyMepaHTay.

HapatuBHuil matepH «UUIsAX» 3apOIUKYEThCS Ha IOYATKY iCTODii, MOB’SA3aHUM 13 COLIaJbHOIO
TEMATUYHOK JIHIEI0 TOJNIONY, CMEPTI Ta MPEICTABICHUN KOHIENTYaJIbHUM MOTHBOM Bipu. KHura Pyt
MMOYMHAETHCA 3 JpaMaTHYHUX OOCTaBHH, OCKUTbKU 4epe3 ronon ("there was a famine in the land" [13,
Ruth 1:11) cim’s Haomi, cBekpyxu PyT, 3Mymiena Oyrna mepeixaTu 0 MOABCHKOTO Kparo, 1€ BOHA
BTDAYa€e CBOTO YOJIOBiKA 1 IBOX CUHIB, sIKi moMmepiu (husband died. she was left; sons died): "3. Naomi’s
husband died; and she was left, and her two sons. 5. And Mahlon and Chilion died also both of them;
and the woman was left of her two sons and her husband" [13, Ruth 1:3, 5]. Came TyT Bmepuie
3yCTpidYaeMoCh i3 MPOSIBOM MIAHOOJIMBHX CTOCYHKIB MiX CBEKPYXOIO 1 HEBICTKaMH, sika Oaxae, 1100
BOHH, 3a 60xor0 MuiicTio ("the LORD deal kindly with you" [13, Ruth 1: 8]), 3anummnuca y pigHoMy
kpai: "Go, return each to her mother’s house" [13, Ruth 1: 8], ockijbKu i BOHU OyJI¥ MHJIOCTHBI 70 Hei i
il miTeil — CBOIX MOMEPIIUX YOJNOBIKiB: "as ye have dealt with the dead, and with me" [13, Ruth 1: §].
TakuMm 4MHOM, 3apOJKYIOTHCS MApOCTKU «edeKTy Oymepanray. He3Baxaroun Ha CBOE TOpe, CBEKpyXa
MUJIOCTHBO CTaBUTHCS 10 HeBiCTOK. HaoMi HaBiTh Xoue, 100 HEBICTKM MOTJIM 3HOBY oApykutucs: "The
LORD grant you that ye may find rest, each of you in the house of her husband" [13, Ruth 1: 9], mo
OyJ10 Jeriie 3AiHCHUTH Ha iXHIN PIAHIA 3eMJTi.

Haowmi mpurnidena, 6e33axucHa, OCKUIBKM He 3Ha€, 110 1 ocrions NpuroTyBas iif He BUIPOOYBaHHS,
a CTIaciHHA 3aB/SIKM HEBICTLI-MOABITSHI, PyT, sika BUpIIINIIAa BUPYLINTH 31 CBOEKO CBEKPYXOIO JI0 KPao,
3BIIKM CBEKpyXa MilUIa CBOTO dacy i miarpumatu ii: "Intreat me not to leave thee, or to return from
following after thee: for whither thou goest, I will go; and where thou lodgest, I will lodge" [13, Ruth 1:
16]. Humu cnoBamu (intreat me not, to leave thee, following after thee; for whither thou goest, I will go;
where thou lodgest, I will lodge) minTBepKy€eThCs BiIaHICT PyT cBO CBeryci 1 11 mopsAaHICTD, a B
HACTYIHOMY Biplwi e # ii Bisanicts bory, ockinbku PyT roroBa Oyia npuiHsTH BIpy CBOET CBEKPYXH,
BIIMOBHBILIUCH BiJ| CBOET: "thy people shall be my people and thy God my God" [13, Ruth 1: 16]. Bona
Oysia TOTOBa MPHUCBATHTU BJIACHE KHUTTSA CBEKPYCi 1O 11 OCTaHHIX XBHWJIMH, KOJM TITBKH CMEPTh MOIJIA
posnyuut iX: "Where thou diest, I will die, and there will I be burie: the LORD do so to me, and more
also, if ought but death part thee and me" [13, Ruth 1: 17]. Came Tomy PyT, NpuHIIOBIIN 10 €THHOTO
Bora, 3a 3akoHOM «etekTy OyMepaHTra» Oyiia KiHIIEBO BUHATOPOKEHA, 3HAWIIIOBIIN CBOE IACTS.

HapatuBHuit natepH «BUIIPOOYBaHHS) V PO3ropTaHi Mozeni «edekTy OymepaHra» MaHibecTyeThCs
v kHU31 Pyr o0’emHaHHSAM macTopaibHOi 1 OCOOMCTICHOI TeMaTHYHHX JiHIM, sSKi IpeICTaBIeHi
KOHLIENTYaJIbHUMU MOTUBAaMH BIipHOCTI, BipH, JIFOOOBI.

Sk y Oynp-sxux OiONMIMHMX MOBICTYBAaHHSX CTOCYHKH MDK IIEPCOHa)XaMH, TYT JIIOOOB 1 BipHICTB Y
CTOCYHKaxX HEBICTKM 1 CBEKpyXH, IPEACTaBICHO IMIUIIIUTHO, 3aBISKH TapMOHIiHHINA 100y10Bi
KOMITO3HIIIT MOBICTYBaHHs — 6€3 HEraTHBHUX MePCOHaXEH, Oe3 Oyab-akuX KOH(IiKTiB. Kpim Toro, y wiit
Haparrii Bl[[TBOpeHO XyZNOKHIA aHanor MioIOriyHOro apxeTuiy Martepi i 04K, TaK 3BaHHii
«BTOPUHHHUH apxeTur, 3a A. lllamainoro-BennkaHoBoro, i caMe 3BiJICH BiH YBIHIIOB y JIITEpaTypy sK
crooicem yoouepinua [12, c. 4-5].

3 caMoro moyaTKy KHUTHU CIMEHHI CTOCYHKH, a came, BiIIaHICTh Ta BipHIiCTh HeBicTkuU (I will die,
and there will I be burie; death part thee and me), TOKa3yrOThCsI SIK BUPAKEHHS «CIMEHHOT BIJIaHOCTI»
[10, c. 520]. Ilix yac BunpoOyBaHHs PyT mpuiiniocs mpaltoBaTv 3 paHKy 10 Beuopa ("from the morning
until now, that she tarried a little in the house" [13, Ruth 2: 7]; "so she gleaned in the field until even"
[13, Ruth 2: 17]), mo0 BUXHUTH, IPOTOIyBaTH ceO€ 1 CBEKPYXY, 30Mpatoyd KOJIOCKHU B MOJIi, HE JIMIIE
cBOeMy, a i boaza, pomnua domnosika ii cBekpyxu, Hampuknaja: "And Ruth the Moabitess said unto
Naomi, Let me now go to the field, and glean ears of corn after him in whose sight I shall find grace"
[13, Ruth 2: 2].

Jl6aiinuBe cTaBlIeHHS 10 CBEKpPyXH oOepHyJocs A00poM 1 moBarow 1m0 Pyt 3 Ooky Boasa, sxwii
BMOBJISIB 11 He WU Ha iHIIE mone (go not to glean in another field; abide here fast by my maidens, go

65



Bunyck 138 Cepis: ¢inorociuni Hayku HAYKOBI 3ATINCKU

thou after them) 1 HikoMy He TO3BOJNSAB 1i iporausTH (have I not charged the young men that they shall
not touch thee; Let her glean even among the sheaves, and reproach her not; rebuke her not). boas
MIPOSIBIISIE MUJIICTh 10 BimHOMmEHHIO 10 Pyt (Why have I found grace in thine eyes; Let me find favour in
thy sight, for that thou hast comforted me; hast spoken friendly unto thine handmaid), oCKiTbKH BOHa
MOBa)kae CBOW CBEKpyxy (all that thou hast done unto thy mother in law since the death of thine
husband) 1 noxepTByBalia BIACHUM HapoaoM Ta 6aTtekamu (how thou hast left thy father and thy mother,
and the land of thy nativity) 3apagu Omaromony4us cBekpyxu. Came Tomy, K HaTsAkHyB boas, 3a ii
pobory iit Tenep nonomoxke ['ocnions (The LORD recompense thy work) 1 HagacTh OBHY BUHArOpoay,
po AKy JI0BiaeMOCh y KiHui icropii (a full reward be given thee of the LORD God of Israel), ocKinbKu
Pyt Tenep minx 3axucrom l'ocniona (under whose wings thou art come to trust) — nix Mloro xpuinamu, mig
Horo oxopoHor0.

Sk 3a3nauae A. lllamaina-Benukanosa, y kau3i Pyt 300paxeHo He ciMelHy 11000B 1 BipHICTh 41
3yMOBJIEHY HUMH JOOpPOJiHICTh, a B3aEMHI CTOCYHKH JItOJIeH, siki B biOmii ycraHoBmo0ThCs Borom i
MO3HAYAIOTHCS HA IBPUTI CIOBOM Xeced (IO O3HAYAE «BIPHICTB», «MHIIICTBY, «I00PO», JTFOOOBY).
BoxxecTBeHHMI Xeced MOACHKUX CTOCYHKIB (CaMOBiAgaHa JIO0OB, KA IPOSBISETHCS 0 CTOPOHHBOT,
He3HalloMoi 4M, HaBiTh, BOPOXKOT JIFOJJMHH) € YACTUHOI OUTBII 3aralIbHOTO MOHATTS 0i0niiiHOrO Xecedy
[12,c. 4, 10].

3a 3akoHOM OyMepaHTra, ITO3UTHBHE CTaBJIECHHS N0 JIIOJWHHU, a TakoX 1 Bipa y bora, moctymoso
BIr'YKYIOTHCS B JOOPO3UWINBOMY CTaBJICHHI 1HINX JIFOJEH.

HapaTtuBHUi1 maTepH «I0MY» MEPEAacThCs KOHIICTITYaAIbHIM MOTHBOM OJIAromoyvus i € KiHI[eBUM
pesynbTaToM il «edekty 6ymepanray. IIoHSITTS niM — 11e 6ibIe Hixk Oy/iBIIs, BOHO CUMBOJII3YE CiM 10,
CTOCYHKH MK MeEHIKaHLSMH. ['apHe CTaBIEeHHS 1 BIpHICTH CBEKpyCi IOBEpTA€Thes A0 PyT BipHICTIO
CBEKPYXH, sIKa TEX MIKIYEThCS MPO HEl, HaMaral4uch 3HaAUTH Ui Hel JonoBika i aiM (shall I not seek
rest for thee): "Then Naomi her mother in law said unto her, My daughter, shall I not seek rest for thee,
that it may be well with thee?" [13, Ruth 3: 1]. PyT, sika Ha modaTky icTopii cTpaxnana Bix OiIHOCTI,
BTPATHBILIM YOJIOBiKA, HACaMKiHEIb iCTOpii oTpuMasia OibIle HDK Maja, a caMme, JOMIBKY, IHIIOTO
4oioBika i AuTUHY. Haomi, sika, 31aBanocs, BTpaTuia ceHe xkutts (Blessed be the LORD, which hath not
left thee this day without a kinsman), 3amummnacs i3 MoOJISUOI0 HEBIiCTKOWO (for thy daughter in law,
which loveth thee), sika 3aMiHwna i ciMox cuHIB (which is better to thee than seven sons), Ta,
HapOJAMBIIY CHHA, TPOIOBXKMUIIA PpiJl 1 Haxaa skuTTi0 Haomi HoBoro cmucny (a restorer of thy life, and a
nourisher of thine old age, There is a son born to Naomi).

Orox, y KiHLI icTopii cBekpyxa cama OTPHMY€ BHHATOPOLY — AUTHHY Big Pyt, sika mpomoBxkye ii
piJl, OCKiIbKH CHHHU [IOMEpIH, a PyT He Masia 1iTeii Bijl KONUINHBOrO 40/10BiKa — cuHa Haowmi.

Kuura Pyt nepenae ictopito mpo Tparenito i Tpiym¢, cMepTh i 11000B, a TOIOBHOIO TEMOIO icTOpii €
TIOLIYK JIOMY, SIKHii BUPAXKA€ThCS Y HAMATaHHI CBEKPYXH 3HAMTH AiM [t cBOeT BipHOi HepicTku Py [10,
¢. 520]. OcHOBHa inesi PO3KPUBAETHCS IMIUIILUTHO YePpe3 BYMHKU IepoiB, y MEpIIy 4epry, BipHICTH
TOIIOBHOI IepoiHi CBOiil CBEKpyci, 106pocepaHicTs Ta npaBeaHicTs boasa, ix Bipy B bora i TeprinHs.
«Edext 6ymepaHra» y CTOCyHKaX MK JIFOJIbMH y KHU31 PyT BU3HAYAETHCS TUM, 1110 J00Pi, BiAgaHi, Iupi
MOYYTTA 10 CBOTO ONMXHBOTO, 000B’SI3KOBO MOBEPHYTHCS 10 JIIOAUHH, IPUYOMY HE TUIBKU BiJ OIU3BKOT
i mroanHM, a i BiJ CTOPOHHBOI, 1 Iie y OinbimoMy o0cs3i. Po3BuTok «eexty OymepaHra» B OTpHMaHHi
HAropoau i ONaromoiyyds po3ropTaeThes MOCTYIOBO, IMOBUIBHO MPOTATOM YChOTO IOBICTYBAaHHS Ta
MICTUTh elIeMeHT BuIpoOyBaHHs: PyT miknyBanacs npo Haomi — motim npo Hei mixnyBanucs Haomi Ta
Boas; uyxunka Pyt npuitnsia inmy Bipy — bor mocnas il BunHaropoay (ciM’io, TUTHHY, YOJOBIiKa).
[IpoiimroBmy nuIAX BUIIPOOYBaHB T'OJIOIOM, CMEPTIO, TSDKKOIO Ipariero, aje 30epiriiu Taki MO3WTHBHI
pucH, sSK IoBara, BipHiCTb, BilaHiCTh, PyT B KiHIi icTopii npuabana Gmaromomywus. He3paxaroun Ha
nornepeaHi TpyaHomi, Pyt 3a mumictio bora orpumye 3amicTs ronony — Xii0, 3aMiCTk 3HEBipH — HaJilo,
3aMiCTh CAMOTHOCTI — CIM 10 1 3aMiCTh IPUHUKEHHS — CIIaBY [6].

Ha BinMiny Bin kuuru PyT. B aHanizoBanoMmy dparmenti 3 kauru Ectep [13. Esth 3-91 criparisoBve
TOi BapiaHT «edekTy OyMmepaHTray, ¢ MPOTUCTABIAIOTHCS JBA MPOTHIICKHI MEPCOHAaXIi, IO MParHyTh
pizHux nined. Tak, 'amMaH mparHyB BUCOKOTO MOJOKEHHS YV CYCHUIBCTBI, a Mopaexail 3axuiiaB 00K
Hapoa. CrocTtepiraeMo TpW TPOTUJICKHI HapaTHBHI TATEPHU: MPE3UPCTBO — MoBara a0 [ocmona;
BHUITPOOYBAHHS; CIIACIHHS HAPOAY — MOPa3Ka BOpora, — Ta KOHIENTYaIbHI MOTHBH: HETIOKIPHICTh, Bipa y
Bora, 3a31picTh, 310, HCHACUTHICTh, HEONATOMOMYIUS, OJIATOMOTYYUS.

AHTOHIMIYHHN HapPaTUBHUHN MAaTEPH «IIPE3UDPCTBO — IOBara a0 ['ocronay 300paxaeThcs Ha MOYATKY
MOBICTYBaHHS B POIVIIHYTOMY (parMeHTi 3 KHUTH EcTep, KOMM 3apoKyeThcsl KOH(DIIIKTHA CUTYyalis
Mk ['amanoM i Moprexaem.

TyT, mepeaoBcim, 300pakeHO CTaBIIEHHS JIOJUHY Ha iM’a ['amaH, sika oTprMaia HAMBHIIUHA TOCT Y
1apcTBi, 110 1HIIKX JroAeH. Yci napeBi pabu MOBHHHI OVIIM BKJIOHATHCA HOMY, MajgaTtu Ha komiHa ("And
all the king’s servants, that were in the king’s gate, bowed, and reverenced Haman: for the king had so
commanded concerning him" [13. Esth 3: 21); enunuM. XTo He minkopuBcsi, — OvB Mobpaexail,
Hanpuknana: 2. But Mordecai bowed not, nor did him reverence. 3. Then the king’s servants, which were
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in the king's gate, said unto Mordecai, Why transgressest thou the king's commandment? [13, Esth 3: 2—

Ha sanmmTanns, 9oMy BiH He BKIOHSA€THCSI, Mopaexai BiAmoBiB. 1o € roaesauHoM ("for he had told
them that he was a Jew" [13, Esth 3: 41), To0TO 3a 3aKOHOM MOBHMHEH BKJIOHATHCA Hile €aunomy bory.
TyT cmoctepiraemo akTyamizalliro KOHIENTYaIbHUX MOTHBIB HemokopHocTi Mopaexas (bowed not; nor
did him reverence) 1 #ioro Bipu B bora (he was a Jew).

T'uiB 'amana 3 1boro IpuBoOAyY OVB TakUil cTpalHuid (full of wrath), 110 BIH BUDIIINAB 3HUIIUTYU HE
Tineku Mopnexas (to lay hands on Mordecai alone), a 1 ycix 1ofesiH, YBeCh IXHIH Hapox (sought to
destrovy all the Jews). nanouknan: And he thought scorn to lay hands on Mordecai alone; for they had
shewed him the people of Mordecai: wherefore Haman sought to destroy all the Jews that were
throughout the whole kingdom of Ahasuerus, even the people of Mordecai [13, Esth 3: 6].

3 micro MeToro I'aman oOMOBUB 1apeBl Haponx Mopaexas, KA HIOWUTO He MiAKODPIETHCA Haka3aM
uapst (neither keep they the king’s laws), Mae cBoi 3akoHnu (their laws are diverse from all people), Tomy
LIUX JIFOJIEH HAIEKUTh 3HUIUTH (they may be destroved), op.:

therefore it is not for the king's profit to suffer them [13. Esth 3: 81.

If it please the king, let it be written that they may be destroved [13, Esth 3: 91.

TakuM YMHOM, IIPOCTEKYEMO MOTHMBHM 3J1a, HEHACHUTHOCTI, 3a3apocti I'amana (the Jews’ enemy, to
destroy all the Jews, thought scorn; full of wrath), sxuii, Ha BigMiHy Bix Mopnexas, He OyB BipHUil
T'ocnony.

HapatuBHuii matepH «BUOPOOYBAHHSI» V DO3rOPTAaHHI MOIENII CTOCVETHCS K [amMaHa, Tak 1
Monnexas. [aman Hamarascs 3HUIIUTH IOAEHCHEKAI Hapod., a Mopaexai pargys 10 IUIICHOCTI HaLii Ta
1i 3axucty. Came I'amany OyiI0 IOpPYYEHO 3MIMCHUTH IO CIIPaBY IOJA0 BUTYOJIEHHS HApOAY 1 CTPATH
Mopaexas Tak, K HoMmy 3aMaHeThed (fo do with them as it seemeth good to thee), 1100 BUTYOUTH HAPO.
wnesH (to destroy, to kill, to cause to perish), KOnu 1le HE MITr 37I0TaJlaTUCS, YUM 1€ OOCPHETHCS IS
HBOTO.

Mopaexail, mi3HABIIMCH, NPO DpilleHHS [amaHa, Oy>Ke 3aCMVTHBCS. BIH OISATHYB BEDETHUIIIE,
MOoCHIIaBc morennoM (put on sackcloth with ashes) Ta Tipko 3amnnakas (cried with a loud and a bitter crv).
Hna roneiB 1e Oyiaum mHi kamodu (great mourning), mocty (fasting), minauy (weeping), TOJOCIHHS
(wailing): BoHW nsrand HUIl y Beperuinax ta nonem (lay in sackcloth and ashes), TakuM YHHOM
BHUPaXKaKOuH CBOE TODE.

Ha BinMiny Bix Mopnexas 1 I0AeHChEKOro Hapoay, I'aMan OyB crioBHeHUH panouus (joviul and with
a glad heart). Bin ctpumyBas cebe ("Nevertheless Haman refrained himself " [13, Esth 5: 10]), xomnn
Mobpznexaii He BcTas (he stood not up) i He TpeMTiB niepen HUM (nor moved for him). 'amad. HATOMICTb.
3yXBaJjo PO3MOBIIAB IIPO ClaBy BiIacHoro oararctsa (the glory of his riches), YACIEHHICTh CBOIX CHUHIB
(the multitude of his children), Te, six 3BeauunB oro uap (all the things wherein the king had promoted
him), AK BIH HiTHABCA HaJ HAPCHKUMHU KHS3SIMH 1 ciiyraMu (how advanced him above the princes and
servants of the king). TyT TPOCTEKYEMO KOHIIENTYaAJIbHI MOTHBHM HEINOKOPH, 3 OIHOro OOKY, 1
HEHACHTHOCTI, 3 1HIIOr0. MOTHBH 3a3APOCTI Ta 3Jla MPOSABISAIOTHCS B TOMY, IO JJISl pealtizallii CBOro
3agymy ['aman 3a3manerins 3poous mmbenwuitto (a gallows be made of fifty cubits high).

3aBeplIajbHUM vV IOBICTYBAHHI € HApaTUBHUU IMaTEPH «CHACIHHS HApOLy — IOpa3ka BODOray.
OCKIIBKHM st I'aMaHa HacaiaKy Horo 3aayMy MPHU3BENIN 10 BIacHOI cMepTi, a Mopaexaii 1 fioro Hapo,
MIPOMIIOBIIKA BUIIPOOYBAHHSA, OTPUMANIA T€ Xopolue, mo Mas ['amad. KiHleBa 4yacTvHa MOBICTYBaHHS
MONUISIETBCS Ha JIBa €Tamy NpuHWKeHHs [amana: 1) mopampHe Ta 2) ¢i3uuHe, — 1, BiANOBiAHO,
3BEJIMYEHHS 1 MOpaIbHE 3a10BOIEHHS Mopaexas.

IlepenoMHHUM CTaB €301, KOJH I1ap HECHOMIBAHO 3HAXOMWTL V KHM31 ITaM’ITOK 3TaaKy PO 3MOBY
MIPOTH HBOT'0, SIKY CBOTO Yacy po3kpuB Mopnexaii ("And it was found written, that Mordecai had told of
Bigthana and Teresh, two of the king's chamberlains, the keepers of the door, who sought to lay hand on
the king Ahasuerus" [13, Esth 6: 21]), i1 3a0akaB #oro HaropoauTH 3aMiCTh TOr'O, II[00 CTpadyBaTH.
3amnpocusiin 10 cebe 'amana, ap paauThbCs 3 HUM, K Kpallle HaropoauTH nopanny moauny ("And the
king said unto him, What shall be done unto the man whom the king delighteth to honour?" [13, Esth 6:
61). 3a axy I'aman npuiimae ceoe ("Now Haman thought in his heart, To whom would the king delight to
do honour more than to myself?" [13, Esth 6: 6]). Buaruytu B napceky onexy (Let the roval apparel be
brought which the king useth to wear), 1atTu HapcbKoro KoHs (the horse that the king rideth upon) 1
apceKy KOpPoHY (the crown roval which is set upon his head), npoBe3TH Ha KOHI MICBKMM MaiiTaHOM
(bring him on horseback through the street of the city), Hexall HOMY CIVKHTb OIWH 13 CTapIIUX
mapcekux KHs31B (delivered to the hand of one of the king’s most noble princes), TPOMOBISAIOYH, IO 1I€
caM map Oaxkae BimmatH iomy many (proclaim before him, Thus shall it be done to the man whom the
king delighteth to honour) — Takoro Oyna BimoBime l'amana. A map mobakaB, 00 BHKOHABLEM
ylraHoByBaHHs Mopzexast 6yB came ['amaH.

MopanbHe nDpUHIKEHHS ['amaHa 1 Bo3BenudeHHs Mopaexas Ovio MEPIINM IIPOSBOM «edeKTy
OyMmepaHra» B aHaJi30BaHii Hapallii: NPUHU3IMBICTG A l'amaHa miei nepemoHii mpumycuiaa Horo
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3aKkpuUTH TONOBY (head covered), Hibuto y *anodi (mourning): "But Haman hasted to his house
mourning, and having his head covered" [13, Esth 6: 12].

«EdexT OyMepaHray» copalroBas vapyre sk dhizMyHe OIPUHIKEHHS, KOau mapulg Ecrep 3anpocuiia
I'amana mo cebe, Ha3BaBIIK ioro 31uM (wicked), HeHaBUCHUKOM (adversary) Ta BoporoMm (emnemy) i
HapoIy. 3M0raIyIOUHCh, III0 HOMY 3arpoKye cMepTh (there was evil determined against him), I'aman
moyaB npocuTd Ectep mpo npomieHHs (stood up to make request for his life). 1 B kiHIl KIiHIIB vce
3akiHymiIocs cMmeprio Iamana. OmuH 13 €BHYXIB 3rajaB IOpo IIHOEHUIID B TaMaHOBOMY JBODI,
MIPUTOTOBAHY A Mopnexas, Ha skid ['amana 1 noBicunu: "So they hanged Haman on the gallows that
he had prepared for Mordecai. Then was the king's wrath pacified" [13, Esth 7: 10].

Jl1s Hapony IOHENCHKOro, SIKHM IMOBHHEH OYB 3ardHyTH Bin pyku I'amana, 1ie Oyii0 MOpajJIbHUM
3aI0BOJIEHHSAM; KpIM TOro, yce o0epHymIocs Ha ixHe moopo 1 xutrd. Jensr 3armbem I'amana i
IUTAHOBAHOTO BWTIVOJEHHS ONEiB CTaB IS HHUX JHEM CHACiHHA: BOHM pamiau (had gladness).
Becenunucs (had jov; had light), manysanucs (had honour) i cBatkyBanu (had feast), nanpuxnan: "16.
The Jews had light, and gladness, and joy, and honour. 17. And in every province, and in every city,
whithersoever the king’s commandment and his decree came, the Jews had joy and gladness, a feast and
a good day. And many of the people of the land became Jews, for the fear of the Jews fell upon them"
[10, Esth 8: 16—-171.

I'amany He BIajiocs 3aI0BOJIBHUTH CBOI 3JIOBiCHI OakaHHS ¥ aMOiIlil, OCKUIBKH CIIPALFOBAB OOXKHIHA
MPOMHKCEN — CHaciHHsg Ookoro Hapoay, xoda ['ocrmoms 1 3amuinaBcs HeBUaAUMUM. A Mopaexas map
3BEJIMYMB, MOJNAPYBABIIM HOMY UApChKui Hapsin (roval apparel), 30m0Ty KopoHy (a great crown of
gold), mypiypoBuil OIIST 3 TOHKOTO JIbHY (a garment of fine linen and purple).

CnoBaMu 1aps chopMyiIb0OBaHO T'OJOBHY AVMKY I[LOIO ITOBICTYBaHHS Ipo «ehekT OyMepaHray.
KOJIH 3710 TIOBEPTAETELCA 3710M: "his wicked device, which he deviced against the Jews, should return upon
his own head" [13. Esth 9: 251. OTxe. Biana 1 BUCOKE CTAaHOBMIIE HE IMOBUHHI OVTH CIIDAMOBAHI Ha
IPUHIDKEHHS 1HIMX. Skimo Oymem 3BennuyyBaTH cede, CTaBUTH ceOe BHUIE 3a 1HIIUX, HEIPABIUBO
cBimunth npotu iHIUX ("Thou shalt not bear false witness against thy neighbour" [13, Ex 20: 16]),
MOTPAIHII V TACTKY, AKY MPUTOTYBaB Ui HUX. TakuM yuHoM, ['aMaH, 3amycTHBIIM OyMepaHT HeraTUBY
mpotud Mopaexas 1 €BpefiChbKHii HapoI, IOCTPaXkKAaB caM, OCKLIbKK 00pa3uB bora.

CrykTypalis ONUCY CTAHOBJIEHHS TapMOHIMHMX., €EKOJIOTIYHMX CTOCYHKIB MDK JIIOOBMU B
AHIJIOMOBHOMY O10JIIHHOMY IMCKYDCI IDVHTVETHCS Ha BUKOPUCTAHHI HADATUBHOI'O IIPUHOMY OyMeDaHra.
ynii eeKkT IMPeACTaBIeHO IBOMA DI3HUMM BEKTODAMU: IMO3UTUBHUM 1 HEFATUBHUM — Ta BIAIIOBIIHUMH
HapaTUBHUMHU cxeMaMu. Y KHu3l Pyt 1ie BipHicTh, Bipa B bora — BumpoOyBaHHS — HOODO3UWINBE
CTaBJIEHHS Ta JONOMOra IHIIMX — BHHAropona. ¥ kHu3l EcTep — 3110, HEHABUCTbh — NPUHUKEHHSI —
po3miaTa (CMepTh) Ta IPOTUIIEKHA CXeMa: CTPUMAaHICTh, Bipa v bora — BUNpoOYBaHHS — BUHATOPOA.

IIepcrexTHBY MONAIBIIMX IOCHIIDKEHDh YV Tajry3l OiOMiHHOI €KOIOETUKH BOAyacMO V BHUABJIECHHI
IHIINX HapaTUBHHUX MpPUIOMIB perpe3eHTalii «eKoJorii CTOCYHKIB» B aHIJIOMOBHOMY Oi0imiiiHOMY
JIMCKYPCi.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
OuJrena ’KuxapeBa — kanauaaT GUIOIOrIYHUX HAYK, JAOLEHT, JTOKTOPAHT KadeapH JISKCUKOIOTIT 1 CTHIIICTUKY aHTIifChKOT
MoBH iMeHi mpodecopa O.M. MopoxoBcbkoro KiuiBcbkoro HarioHaJIbHOTO JIHIBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY.
Hayxkosi inmepecu. JTEKCUKOJIOTIs, KOTHITHBHA JIHIBICTHKA, KOTHITHBHA TOETHKa, 0i0JiiHI cTyil.

YK 81'26:111.6

MONITUYHA KOPEKTHICTb MOB/IEHHA Y NAPAOUIMI TEOPIT
MOB/IEHHEBOI AIANbHOCTI

Jlecsa IBALLIKEBUY (Kuis, YKpaiHa)

Y ecmammi poszensoaemovcs nonimuuna xopexkmuicmv MoeaeHHs Yy napaouemi meopii MO61eHHEGOT
disnbHocmi. Busnauaromsca ma onucyiomocs cy6 ’ekm, 06 '€km maxoi MoO61eHHEBOI OisANbHOCHI, NPUMAMAHHA
it axmuenicms, a makoolc 0coOMUBOCMI NOGIOOMICHHS, WO Peanizye NOMIMKOPEKMHY Cmpamezito MOoIeHH s,
ma 1020 KOMyHIKAMUGHULL eghexm.

Kniwowuosi cnosa: nonimuuna KopekmHicmb MOGIEHHS, MeOPIisi MOBIEHHEBOI OIIbHOCMI, YNPAGIIHHSA
CRIIKYBAHHAM, e8heMizayis, MAco6a KOMYHIKAYIs, KOMYHIKAMUGHUT e(hekm, MOBHUL emuKem.

The article deals with the phenomenon of the political correctness of the speech from the point of view of
the theory of speech activity. The subject, object, activeness and the specifics of the political correct message
are defined and described.

Key words: political correctness of the speech, theory of speech activity, management of the
communication, euphemism, mass communication, communicative effect, speech etiquette.

SBumie MOMITHYHOI KOPEKTHOCTI Ta IIOB’S3aHOTO 3 HEI0 IIOM SKIICHHS BHCIIOBIIIOBAHHS BXKe
TPUBANMII Yac CTOITh y LEHTPi yBard BYCHWX-JTIHTBIiCTIB. Tak, 3a OCTaHHiH 9ac 3’sBHIMCA Mpaili,
TNPUCBAYCHI aHANI3y MONITKOPEKTHOCTI SK KyIbTYPHO-TIOBEAIHKOBOI Ta MOBHOI kateropii [5], [7],
MUATaHHIM HOJIITKOpeKTHOCTl 3 MOy Ml)KKyJILTypHOl KOMyHlKa]_lll [8], TeHJICPHUM  ACTICKTaM
HOJIITKOpeKTHOCTl [2]. OcTanni npaul BUCHUX-TIOJIITOJIOTB, COIIIOJIOTIB Ta MOBO3HABIIIB [3], [5] [71, [9]
3 mpoOJieM TOJITKOPEKTHOCTI CBimYaTh MpO Te, MO IIe KOMIUIEKCHE SBHUIIEC 3 1JCONOTiYHOI Ta
MEHTAJIBHOIO OCHOBOIO, & TIOJIITKOPEKTHE MOBJICHHS € 30BHILIHBOI0 CTOPOHOIO, Peati3alielo IIMONHHUX
3MiH, 3yMOBJICHHUX OO0 €KTHBHHMH CYCHUIPHMMH Ipouecamu. OfHAK, HE3BaXKal4d Ha Te, L0 B
Cy4acHOMY MOBO3HABCTBi JAejani OulbInoi Barn HaOyBae aHTPONOLEHTPUYHMN MiAXiA, a B LEHTPI
MOBO3HaBUYMX JOCHi/PKEHb T[OCTAa€ JIOJUHA SK CYO0’€KT Ta O00’€KT MOBICHHEBOI [iii, sBHIIE
MOJIITKOPEKTHOCTI BUCIIOBIIFOBAHHS J0CI HE JTOCIHIKCHE K aKm MOB1eHHEBOT dianbHocmi. MeToro i€l
CTaTTi € cripoba onucy (peHoMeHa MOMITHYHOI KOPEKTHOCTI 3 TOUKH 30py TEOpii MOBIEHHEBO]I MisTTBHOCTI
Ta XapaKTePUCTUKU cyf’ekma Ta 06’ckma Takoi MOBIEHHEBOI HisuibHOCTI (MJI), mputamanny i
AKMUuGHicMy, 2 TAKOXK OCOOJIMBOCTI MOGIOOMAEHHA, 1110 Peali3ye MOIITKOPEKTHY CTPATErito MOBJICHHS,
Ta WOr0 KomyHikamuenuili eghexm. TeopeTnuHO 0a3010 aHaNi3y CIYTyBalIM TOTISAM HA TEOPitO
KOMYHIKaTHBHOI AisSNTBHOCTI, IpeacTaBiieHi y poborax M. I1. bpannec, A. A. Jleontsea, M. C. Karana.

XapakTepu3yloun TMOJITKOPEKTHE MOBJICHHSA BIAMOBIIHO JJ0 HOro KOMYHIKaTHBHOI (DYHKIIII,
3a3Ha4a€EMO, IO KOO CIi/I BIIHOCHTH HE JI0 MI>KOCOOHMCTICHOTO, a JI0 CMUCI08020 chinKysanns [1: 34]
OCKIJIbKH B IIbOMY BHIIAJKy MOBA e MPO KOHTAKT TUILY «CYO €KT — 00’ €KT», Ie 00 €KTOM CTa€ ajgpecar
MoBJIeHHEBOI nii. SIxk Haromomrye M. Il. Bpannec, cMucioBe CHiIKyBaHHS IIOB’sI3aHE 3 YIPaBIIiHHIM
MpoIecaMu CIUTKYBaHHS Ta OIepye HU3KOK MPUHOMIB, MIPU3HAUCHUX HE JJIS BiOOpa)KEHHS Ta OLIIHKU
TIMCHOCTI, a CIIeI[iaJIbHO ISl YIIPABIiHHS CHiIKYBaHHSIM. CaMe KOHIEMIis YIPaBIIiHHS CHIJIKYBAaHHSIM i
JISKUATH B OCHOBI TIOJIITKOPEKTHOCTI SIK MOBHOTO SIBHIIIA.

Hocnigauku noniTKopeKTHOCTi nimcpecn}oron) oo cama iﬂeOHOFiH MO THYHOL KopeKTHOCTi
crpsMOBaHa Ha TMOMOJAaHHS MUDKHAIIOHANBHUX, MDKETHIYHHUX Ta Ml)KKyJILTypHI/IX npOTI/Iplq Ta
KOH(I)JIIKTIB [7: 3], a HOMTKOPEKTHE CHIJIKYBaHHH Ma€ Ha MeTi YHUKHEHHS )Z[I/ICKpI/IMlHaI_Ill TUX Y THIIHAX
corjanbHUX Tpym [5: 2]. Huska aBTOpiB HArojomlye TaKoX Ha PeryimsaTUBHIM QyHKuii eBpemMicTHIHOro
BHCIJIOBIIIOBaHHSA, HOr0 3JaTHOCTI BYaJlIOBATH Ta IPUKpAIIaTH IEBHI MOMEHTH niicHocTi [9: 23].
BinpganoBa ['.A. KOHCTaTye, IO HA JAHUH MOMEHT T€HEPAaTOPOM MOJITKOPEKTHUX (POPMYIIIOBaHb YacTO
BHCTYIa€ JepKaBHUHM OropokpatnuHuii amapat [2: 81], 3amikaBneHuid y 3amoOiraHHi HEraTUBHUX
CKOHOMIYHUX Ta MOMITUYHUX ABHUIL. IIponoBxyoun AyMKy TOCTIIHHI, MU XOTiIM 6 BUOKPEMHUTH, IO
METOI0 TOMITKOPEKTHOCTI SIK iJCOJIOTIYHOr0 Ta MOBHOTO SIBHINA €, HA HAIly IyMKY, HE CTiIbKH
MiKITyBaHHS IPO YHUKHEHHS JUCKPUMIHAI, CKUIBKH HIOMPUMAHHA 3Q2A16H020 NO3ZUMUEHO0
iHhopmayiliHO-KOMYHIKAMUBHO20 (HOHY Y CYYaCHOMY CIIOBHEHOMY KOH(IIKTIB Ta MpOTUPIY
CYCITIJICTBI.
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Hesxi minrsictu, 3okpema, C.I. Tep-MunacoBa, yBaXaioThb caM TEpPMIiH «IONITKOPEKTHICTHY
HEBJAJINUM, TaKUM, IO HiAKPECTIOE IUTYYHICTh HOM’SKIIYIOYMX (OPMYNIOBaHb Ta HELIMPICTh MOBIIS,
SKHH iX YXKNBA€, Ta MPOMOHYIOTH 3aMIHUTH HOT0 Ha «MOBHHH TAKT) Y «KOMYHIKATHBHY KOPEKTHICTB).
Ha mamy nymKy, Taka samiHa Oyna O HE 30BCIM MPaBHIBHOIO, aJUKe MOBHA IONITKOPEKTHICTH €
OKPEMHM, BIJIMIHHAM BiJl MOBHOIO TaKTy, SBHILEM, XapakTep i 0COOIMBOCTI SKOr0 3HAYHOK MIPOKO
BU3HAYAIOTBCS THUM 3rajiaHUM BHIIE (GAKTOM, IO 1ACONOris MOMTKOPEKTHOCTI JWUKTYETBCS Ta
BU3HAYAECTHCS HA PIBHI ICPXKABHUX CTPYKTYP. PO3IIIsHEMO 0COOIMBOCTI MOMTKOPEKTHOI KOMYHIKALIT SK
aKTy MOBJICHHEBOI AiSIIBHOCTI, 3yMOBJ1eH1 UM (haxToM.

AKT KOMyHiKamii, peani3oBaHM{ MOBHHUMH 3aco0aMH IIOJITKOPEKTHOCTI, iCHye He JHIIe SK
¢yHKIiOHANBHUN, a H K (QyHKIiOHyrounit 00’€KT, TOOTO, TaKOMy TEKCTy IIpUTAMAaHHHM He JHIIe
«mepenHiity, cyTo 3MiCTOBUI MJaH, a i «3axHii» niaH, skuit M. I1. Bpangec Ha3uBae 11e «BHYTPIIIHIMY,
«KOHCTPYKTHBHHUMY IMaHOM [1: 35], uepe3 skuii BIacHe 1 akTyadi3yeThcsi KOMYHIKaTUBHA 3HAYMMICTh
TEKCTy YM HPOMOBH. 3BICHO, CTBOPEHHs Ta (DYHKIIIOHYBAaHHS TEKCTY TICHO B3a€MOIIOB’S3aHi, ajKe
KOMYHIKaTHBHa (PYHKIisI Ta IEBHOK Miporo BHOIp cHekTpy 3acobiB ii peamizamii AWKTYIOTHCS
HeoOXigHicTI0 (yHKIioHYBaHHS TekcTy [1: 63]. Jlo OCHOBHHX €IE€MEHTIB MOBJICHHEBOI MisSUIBHOCTI,
srigHo 3 M. I1. Bpanzec, HanexaTh:

1. cy0’exT (a60 KOMYHIKATOP);

2. 00’ekT (abo agpecar);

3. cama aKTHBHICTb.

Hesxi moBozHaBmi (S. Ilpyxa B OTPJl) BuminsroTh cepel OCHOBHHX KOMIOHEHTiB MJ[ kpim
cy0’exTa Ta 00’ exkta M/] BnacHe moBigzomiienns [6: 289]. Po3ristHeMO 11i KOMIIOHEHTH JIeTalbHIIIIe.

XapakTepu3youu Ccy6’ckma MOBJICHHEBOI [SUTBHOCTI, TMOB’S3aHOI 3  peamizamiero  igei
MOJITKOPEKTHOCTI, BApTO 3BEPHYTH yBary Ha Te, M0 Cy0 €KT KOMYHIKaIlil MOABIHHUNA — 11e 1 OKpeMuit
1HJMBIA Ta MOBHA iHAMBIyaJbHICTh, K4 CTBOPIOE KOHKPETHUH TEKCT UM MIPOMOBY, 1, SIK BXKE 3raJlaHO
BHIIE, 3aIlikaBlieHa Yy TIOMIMPEHHI TIOJITKOPEKTHUX (OPMYNIOBaHb CTOpPOHAa — JepXKaBa 4YH
Oropokpatuuna cuctema [2: 81]. Llei ¢akT HakiIagae Ha TEKCT, L0 peati3ye Ty UM IHIIY CTpaTerito
MOJITKOPEKTHOTO MOBJICHHS, NMEBHHM BIiTOMTOK — Ui O€3MOCepeHbOrO0 TBOPLS IOBIAOMIICHHS BiH
O3Haydae 3aJEeKHICTh SKIIO HE MPSAMO BiJl «3aMOBHUKa» MOJITKOPEKTHOTO TEKCTY, TO IOHAWMEHIIIE BiJ
YCTaJICHUX TPAAMLiA MOBHOI HOMITKOPEKTHOCTi; IS MOBIJOMJICHHS — BOHO HE JuIle HaOyBae
«6e30c000BOroy» XapakTepy, NMPUTAMAHHOIO MAacoBif KoMyHikarii 3aramoM [6: 289], ane i cymimae
IHAMBITyaJTbHUNA aBTOPCHKUM CTHIb, IPUMIpOM, KypHAJicTa 4d MONITHKA, 3 OJHOTO OOKY, PUTOPHUHY
TPAJUIIII0 TOTO YM 1HIIOTO BUJAHHS, MOJITUYHOI MApTii TOIIO, 3 IHIIOTO, TA BUMOTH IIIOJI0 KOPEKTHOCTI
BHCIJIOBIIIOBaHHS, YCTaJICH] B IEBHOMY COLIIyMI.

M.II. Bpanzaec Haromomrye, Mo cy0’€KTOM Oyab-sfKOI AiSUIBHOCTI € CYCHUIBCTBO B IJIOMY, SIKE,
OUEBHUJHO, pealidye Ti 4M iHIII Iii 4Yepe3 CBOIX MPEICTaBHUKIB — OKPEMHX IOJIei-BUKOHABIIB iid.
OfHak, y BUMAJKy 3 IOTITKOPEKTHHM MOBJICHHSIM CY0’€KTHICTh HAICKNUTh, HA HALIy JyMKY, HE BCbOMY
CYCHIIBCTBY, @ THM CYCIIBHAM CTPYKTYpaM, sIKi yOCOOMIOIOTE CTabii3yrody MOTITHKY Ta 3alliKaBIICHi B
HiATpUMAaHHI 3aTaJIbHOTO TOJIEPAHTHOTO TOHY B CYCIUIBHHMX BiIHOCHHAX. I3 BHIIe 3rafaHuM (GakToM, 1110
HaAMOLIBII 3arajJbHOI0 NMPUYMHOIO BUHUKHEHHS SBUINA MOBHOI ITOJITKOPETHOCTI € caMe HEeoOXimHICTh
CTBOPEHHSI NO3UTHUBHOIO KOMYHIKQTHBHOTO ()OHY B CYCHUIBCTBI y cHTyamii MOCTIMHHUX KOH(IIIKTIB
MPOTHJICKHUX IHTEPECiB, OB’ S3aHO TE, 1[0 MOBJICHHEBA MOJITKOPEKTHICTh IPUTAMaHHA PO3BUHYTOMY
KJIACOBOMY CYCIIJIbCTBY 3 ILEHTPAJi30BAHOI BJIAJO0K Ta JUKTYEThCA iHTEpECaMH HE CTUIBKH THX YU
IHIIMX MEHIIMH, 10 3a3HAI0Th TUCKPUMIiHAaIlli, CKUTBKH BJIACHE CaMOro JIEP)KaBHOTO arapary, sSKdu i €
nepeunnum cy6’ekmom HopMyBaHHS TONMITKOPEKTHUX KOHIIENTIB. BiacHe >k aBTOp MOBIJJOMJICHHS, SKE
peaiisye MOMITKOPEKTHY CTpaTerilo MOBJICHHS, BHCTYNAe y OUIBIIOCTI BHUIIAJKIB, Ha HAlly AYyMKY,
HIBUJIIE CYO’EKMOM-ROCEPEOHUKOM, SIKUIT HA TIPAKTUII peanizye cy0 €KTHICTh Ti€l CyCHiNbHOI TPy,
3aIliKaBJIEHOI Y MOMITHYHIH KOPEKTHOCTI MacOBOI KOMYHIKaIlii.

Crnenu¢idauM € i 06'ekm TOBiIOMIICHHS 3 HONITKOPEKTHUM 3MicToM. Tak, y MacoBiii KOMyHiKaIii
ayJUTOPIA XapaKTepU3YEThCs SIK pi3HOMaHimua, TOOTO Taka, IO HAJEKHUTh JI0 PI3HOTO BiKy, CTaTi,
BHUXOBaHHS, COLIIaJIbHOTO CTaHy, @HOHIMHa, TOOTO, HEBIIOMa aBTOPY, Ta po3ocepedrcena [6: 289]. Yce
[Ie CTOCYETHCS 1 PELMITIEHTa TEKCTY, B SIKOMY PEaNTi3YyIOThCS ifiel MOMITKOPEKTHOCTI, AKIIO IEH TEeKCT
onmyOJIiKOBaHUH y TOMY 4M iHIIOMY 3aco0i MacoBoi iH¢opMmarii. OgHak peanizaiis HOTITKOPEKTHUX
KOHIIENTIB y TEKCTI TOrO YW I1HIIOTO BHJAAHHSA Ma€ Ha MeTi, Mo-Tiepiie, MeBHWH crocid momadyi
iHopMmarii, sikuif BiANOBiA€E IMiIKY BHAAHHS, HO-ApYyre, GOpMyBaHHS IMONITKOPEKTHUX YCTAHOBOK Y
CYCHIBCTBI 3arajioM, «yBEICHHSA B 00ir» THX UM IHIIHMX IOM SKIIyIOUUX (hopMyItoBaHb. BinmosimHo,
TaKuil TeKCT Oy/e CHpsSMOBAHUM, 3 OAHOI'0 OOKY, KOHKPETHO HA YMTAYiB IEBHOTO BUAAHHS, 3 1HIIOTO X
— Ha HabaraTo MUpILYy ayAUTOPIiI0, HA 8Ce CYCRIILCHIEO B TILIIOMY.

3 mMM TOB’S3aHO TE, IO KOJIM MOBA i€ MpO MONITKOPEKTHUH TEKCT, OCOOIMBOIO 3HAYCHHSI
Ha0yBalOTh BIIHOCHHU MIX CaMUMH 00’ €KTaMH-aJpecaTaMu, sKi, MOMPHU BCIO X PO30CEPEIKEHICTh, yCe
K YTBOPIOKOTH TIEBHY €JHICTh CaMe 33 paXyHOK TOrO, IO MOJITKOPEKTHUH acleKT 3MICTy CIpsMOBaHUN
Ha CyCHUIbHY IYMKY Ta y3yc y 1ijomy. Lleit BUCHOBOK 00TpyHTOBaHMIA (DaKTOM, IO TIOJITKOPEKTHICT —
1Ie CBOT'O POAY 1J€0JIOTIsA, SKY AUKTYE Ta OKPECIIIOE JepkaBHa moituka [2: 81], ToMy TeKCT 4 IpoMoBa
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3 TOJIITKOPEKTHUM 3MIiCTOM MOBHHHI PO3IIISIAATHUCH HE JIMIIE SIK OKpPEeMHUH aKT KOMYyHiKalii 3i cBOiMH
KOHKPETHUMH KOMYHIKaTHUBHHUMH HAcHiIKaMH, a ¥ 3 MOIIAY IX TPHUBAJIOrO NMParMaTUYHOro e(dekry,
aJpKe JIMIIEe YacTUHY eB(EeMICTHYHHMX 3BOPOTIB IOJITKOPEKTHOTO 3MICTY MOXKHA HAa3BaTH
«CUTYaTUBHUMU» UM «KOHTEKCTHUMUY, 1HIIA X, JOCUTh BaroMa, iX YaCTHHA IIIECTIPSIMOBAHO BBOIUTHCS
B CYCHUIPHMM KOMYHIKaTHBHMH «00ir» Ta NpH3HAYCHA CyO’ €KTOM MOJITKOPEKTHOTO BHCIOBIIIOBAHHS
JUISL aKTHBHOT'O TOLIMPEHHS B CYCITUTBCTBI.

OTxe, ycminiHa pean13au1;1 mparMaTHYHOl (yHKIii HOJIITKOpeKTHOFO TEKCTy mepezbayae, o
aopecam-oé €Km KOMyHIKauyii nogunen naﬁymu cyo’ekmnocmi. Y TaKoMy pasi CyKyIHICTh 00’€KTiB
KOMYHiKalii BUCTyIa€ OJHOYACHO 1 CYKYIHICTIO ii MOTEHIIHHUX CyO’€KTiB, 1110, OUYEBHIHO, IIOPOLKYE
0COOJIMBUM THUN UM, LIBUJIIC, TUMM KOMYHIKATHBHOI ITOBEIiHKH, OLIHKM Cy0’€KTOM KOMYHiKamii
MOJITKOPEKTHOTO «3aIHHOT0)» IIaHY BHCIOBIIOBAHHS.

AmepukaHchKuil mcuxonor ta JiHrBicT CtiseH IliHkep yBiB y HaykoBuit 00ir HOHATTS «euphemism
treadmill» («cTynanpHe Koneco eBpeMi3MiBy): KOXKEH HOBHIA MONITKOPEKTHUH eBPEMi3M 3 4acOM 3a3Hae
MIOTipIICHHS] CEMaHTUKHU JI0 PiBHA CBOTO aHTEIIEJCHTa, i OYEBUHO, IO 1Ie BiIOYBA€ThCs 3 iHILlIATUBU
CYKYIIHOCTI aJipecaTiB MOJITKOPEKTHOI KoMyHikamii. OTxke, 00’€KT KOMyHiKalii TyT He Juile HaOyBae
cy0’€KTHOCTI, ajie 1 CTae KIIOUOBOIO JIAHKOIO B Ilepeliry mporecy KOMyHiKamii, BU3HaUYal04d MOMEHT,
KOJIM KOMYHIKaTUBHHH €(eKT BiJl BUKOPHCTaHHS IOJIITKOPEKTHOTO €B(EMi3My CTa€ MPOTHIICKHUM 10
0a)kaHoTro Ta 3’ABJSIETHCSI HEOOX1AHICTh B YBEICHHI B 00Ir HOBOI'O BUPA3y, IO IIOM SKIIUB OU 3HAUYCHHS
aHTele/ICHTA.

VY 3B’S3Ky 3 IIUM CBO€PIIHOTO XapakTepy HaOyBa€ B IONITKOPEKTHIM KOMyHiKamlii i KOMIOHEHT
aKkmueHnocmi S TIPaKTUYHOI peattizaliii MoBieHHeBoOI aii. SIk Haronomrye M. I1. Bpanaec, akTUBHICTD y
MOBJICHHEBIH TisUTBHOCTI CHIpsIMOBaHa Bif cy0’e€kTa 10 00’€KTa Ta BUPAXAEThCS B TOMY UM iHIIOMY
crocobi Biamum ob0’ekta Hax cyb’ekroMm [1: 63]. Y mONMITKOpeKTHIH KOMYHIiKallii aKTHBHICTh
PO3MOIUIAETHCS MiIXK MEPBUHHUM CYO’€KTOM Aii — Jep>KaBHOIO CHCTEMOIO, cy6’€I<TOM -TIOCEPETHUKOM —
Oesmocepe/HiM aBTOPOM KOHKPETHOTO TEKCTY Ta BIACHE PELIUITIEHTOM TEKCTY, KM MOXKE CTaTH HOCIEM
HOJIITKOpeKTHI/IX KOHIENTIB. AKTHBHICTh BHPQXA€TbCS 1 B MPOLECAX CHPHIHATTS Ta OCMHCICHHS
nidicHocTi [1: 50]. OgHak, y 1boOMy BUIIQAKY MU MOAUISEMO TyMKY, BUpaxkeHy y npari M. C. Karana [4:
6], mpo Te, MO0 aKTUBHICTh T4 BJACHE JiSUTBHICTH JIOJMHH — HE OJHE 1 T€ XK, AK ILie MPUHHATO Oyno
BBAXKATH Y IICHXOJOTii; MM BBa)Ka€MO, IIO IIPO AKTHBHICTH MOXHA T'OBOPUTH y BUIAAKY OYAb-SKOTO
BXKHUTKY IONITKOPEKTHUX (hOPMYIIIOBaHb UM HABITh y BUIIAJKY iX 3alepedeHHS, OIHAK, OiAIbHICHOIO 115
aKTUBHICTh OyJlle JMIIe TaM, A€ HIeTbCA TMPO CYCRiNbHUiL CROCIO ICHY8AHHA, NPO GHYMPIWHIO
oemepminosanicms [4: 37], TOOTO, MPO WIIECIPSIMOBAaHE, OCMHCIICHE BBEICHHS IONMITKOPEKTHUX
KOHLIENTIB y CYCIUIbHIH KOMYHIKaTUBHHI MPOCTIip SK BUSB 3aI[iKaBJICHOCTI.

IIpu TakoMy po3yMiHHI AisIbHICHA aKTHBHICTH OyJe MpUTaMaHHA caMe MEPBHHHOMY CYO’ €KTY
TOJTKOPEKTHOCTI — HOCII0 CYCIIIBHOI 14€O0NIOrii, y TOi 4ac, sk GesrnocepesHi aBTOpH, sKi BIacHe
TOIIMPIOIOTH MOMITKOPEKTHI (OPMYITIOBAHHS, JIUIIC NPeOCMAeNAIOMb 1O NisIbHICHY akTHBHICTS. o
K CTOCYEThCS MHOXKHHH aIpecaTiB IMOTITKOPEKTHOrO MOBIJOMICHHS, TO iX aKTHBHICTb, XO4 1 HE €
TisUIbHICHOI0, HaOyBa€e 0COOIMBOr0 MparMaTUYHOTO 3HAUYEHHS, ke caMe BOHA 3a0e3Ieuye JOCSTHEHHS
I7100aJIBHOTO  KOMYHIKaTMBHOTO €(eKTy MOMITKOPEeKTHOI KOMyHiKallii, TOOTO, BiIMOBY BiJ] OIHHUX
(hopMyIrOBaHb Ha KOPUCTh 1HIIHX.

Ilogioomnennsa B MacoBiii KOMyHiKaIlil XapaKTepU3yIOTh SIK:

4. cycninsni, TOOTO TaKi, IO CTOCYIOTHCS HE OKPEMHUX 0COOMCTOCTEH, a BChOI'0 CYCIIbCTBA;

5. cumynvmanni, TOOTO TaKi, 110 OTHOYACHO TOBOJATHCS IO YMCICHHUX aJ[pecaTiB;

6. o6mexnceni y uaci, TOOTO Takxi, IO CIPUHMAIOTHCS JIHIIE IPOTATOM KOPOTKOTO MEPiofy Yacy Ta
MIBUKO 3aMIiNIyOThCs iHIMMH [6: 290].

Ilepmi 1Ba MyHKTH CTOCYIOTBCS ITOBHOIO MIpOIO 1 ITOBiIOMIIEHHS, SIKE pealli3ye IOJITKOPEKTHI
KOHLIENTH, OJHAK B OCTAHHbOMY TaKe IOBiIOMIIEHHS Mae MEBHY cnenu¢iky. Sk Bxe HIIIOCS pasimie,
MOJITKOPEKTHA CTpaTerisi MOBJICHHS 4YacTO Ma€ Ha METi HE JIHUIIE IIeBHE CTIIIICTUYHE O(OopMIICHHS
KOHKPETHOI0 iH(OpMaLifHOT0 3MiCTy, aje i BBEJCHHS THX YM iHIIMX IOJITKOPEKTHUX (OPMYIIOBAaHb y
cycninpHui 06ir. ToMy MHOXWHa IIOBiIOMIJIEHB, SIKi 3a0€3MEUyIOTh IOJITKOPEKTHY KOMYHIKAILiIo,
MOBUHHA, HA HAIll TIOTJIS, PO3TISAATUCS K MOMAIbHICMb, TOOTO, 3aMillleHHS BiIOYBA€ThCA TYT IO
JiHIl «IepegHbOrOo» IJIaHy 3MICTY, y TOH dYac sK «3aIHii» IaH, peani3oBaHHI BIacHe Yy
MOJIITKOPEKTHUX ~ (OPMYITIOBAHHAX, 30epira€rbcsi Ta TMOBTOPIOETHCS  BiJl  MOBIJOMJICHHS  JO
noBigomiieHHs. Tak, HampHKIA, Y MOBIIOMIJICHHSX, IPHCBSYCHUX JKUTTIO 1HBAJINIB, MOBTOPIOETHCS
koH1enT «Integration»: Integrationsunternehmen, Integrationsabteilung, Integrationsbetrieb, integrativ
beschidftigte Mitarbeiter, integrative Arbeitsplitze, Integrationsamt Ta iH.

Crnenu¢idHuM €, Ha Hally AYMKY, 1 caM eghexkm Bii MOBIIOMIICHHS, IO peajli3ye MOITITKOPEKTHY
cTpaterito MoBJeHHS. Tak, cepeq e(eKTiB, sSKi MOBIIOMJICHHS y MAacoBii KOMyHIKaIllii BUKIUKA€E Y
perunienta, I'. Manetiike BUIUISE Taki TPyIH: a) 3MiHM Yy IOBEIHII PEUIi€HTa, 0) 3MIHU Y 3HAHHSIX,
B) 3MiHHM Yy IIOTJIsIIaX Ta yCTAHOBKAX, I') 3MiHHU B €MOIIiHHI# cepi, I') 3MiHU Qi3HYHOTO CTaHy PELUIIieHTa
[6: 295]. 3rimHO 3 TIyMayeHHSM CYYaCHUMH JOCIiTHHKAMH IONITKOPEKTHOCTI SIK KyJIBTYpHO-
MIOBEIHKOBOI Ta MOBHOi KaTeropii, CHpsMOBaHOI Ha MOAOJAHHS IUCKPHUMiHAMii, MOMITKOPEKTHHI
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«3aIHii» IIaH MOBIJOMJICHHS, HAIIAPOBYIOUYHCh Ha «IeperHii» iH(pOpMaTUBHUM NJaH, MOKIMKAHUN
3yMOBHUTH 3MIiHHM SIK Y NOBEIiHI, TAaK 1 y HOIMISAAX Ta YCTAHOBKAX PELHUIIEHTa, Ta B HOro eMOIiitHOMY
CHPUIHATTI eB(eMi30BaHUX COIaBHUX I'pyl 4M sSBHII. ONHAK, 3 MPEICTABICHOI BHUIIE T1IIOTE3H 100
IIMOMHHOI CYCHIBHOI CYyTHOCTI (heHOMEHA MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI BUXOIUTS, IO KOJEH 13 Ha3BaHUX
KOMYHIKaTUBHUX e(eKTiB HE € METOIO0 BBEICHHS B CyCHUIbHUI KOMYHIKaTHBHUI IPOCTIp THX UM 1HIIUX
MOJITKOPeKTHUX (hopmymioBaHb. [10IiTKOpEeKTHA KOMYHIKaIlisl IIBUIIIE Opi€HTOBaHA Ha (POpMyBaHHSI
CBOEPITHOTO MAC06020 MOBHO20 emMUKemy, HK Ha pealibHi 3MiHU B TIOBEIHII YU MOTJIAAaX PEUITIEHTa
abo x Ha Horo HeraiiHy KOMYyHIKaTHBHY peakiiio, TOOTO, Ha HAIIy TYMKY JOIUIBHO TOBOPUTH IIPO
mpueanuil, a He KOPOTKOYACHUH KOMYHIKaTHBHHH edekT. IluTaHHg mpo TpuBaii ephexkTH B MacoBii
KOMYHiKamii B IiJIoMy, Ta y BHIAJIKy IOJITKOPEKTHOTO MOBJCHHSA 30KpeMa MOTpeOye MOIabIIoi
po3podku [6: 296].
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MIXKKY/IbTYPHA KOMYHIKALIA B PR TA PEK/TAMI

Anna KO3AK (/lyybk, YkpaiHa)

YV emammi  posensioaiomvcs  acnekmu  MidCKynbmypHOi KOMYHIKayii 6 MiJCHAPOOHUX eKOHOMIYHUX
siOHOCUHAX ma ceimogomy OisHeci 3acobamu pexiamu ma niap, po3enAdaiomvcs OesKi npobiemu, sKi
BUHUKAIOMb NPU CIMEOPEHHI PEeKNAMU MA NPOCYBAHHI MOGAPY HA MIJICHAPOOHUIL PUHOK.

Kniouoei cnosa: mixickynemypna KomyHikayis, pekiama, niap, Kyaibmypa, H08i00MAEHHS.

The article deals with the aspects of intercultural communication in the international economic relations
and in the world business through the means as advertising and PR, some problems, which arise during
creation of advertising and promotion of goods into the international market are discussed.

Key words: intercultural communication, advertising, PR, culture, message.

Po3BUTOK CBITOBMX iHTErpaumifHHX IIPOLIECIB aKTyadi3ye MODKKYJIBTYPHY KOMYHIKaIiio SK
HEOOXiHy JaHKy, IO J03BOJISIE BCTAHOBUTH 3B’S3KH 3 PI3HUMM CBITOBHMH KyJIbTypamMH Ta HOCISIMU
pisHEX MOB. [Ipn nbOMYy MDKKYJIBTYpHa KOMYHIKaIlis, 3BaKalO4d Ha CTPIMKUIl iH(opMariiiHuit
PO3BUTOK CYCHUIBCTBA, IPOHUKAE B yCi CEepH JIFOACHKOTO KUTTA. IHTCHCUBHUN PO3BUTOK MI>KHAPOAHUX
3B’S3KIB 1 PpO3IMIMPEHHS CHIBpOOITHHITBA MDK KpaiHaMH BKa3ylOThb Ha HEOOXiJHICTh BUBYCHHS
MDKKYJIBTYPHUX BITHOCHH, KYJNbTyp, SIKi TICHO IIOB’S3aHI 3 TaKUMH IOHATTSIMH, K iH(popMariiiHa
KyJIbTypa, JiIoBa KylbTypa JoOuHU. OCKIJIBKM IIOJChKAa JiSUTBHICTH TOB’si3aHa 3 €KOHOMIYHUMU
MpOLIeCAMHU, BHUHHUKAE HeoOXiOHicmb JNOCHIDKEHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii B MIDKHApOAHUX
CKOHOMIYHUX BIiHOCHMHAaX Ta CBiToBOMY ©Oi3Heci. TpaHCHaIliOHaJBbHI KOMIaHii K OCHOBHI
MaKpOEKOHOMI4Hi Cy0’ €KTH, aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTh TaKi 1HCTpYMEHTH, SIK pekiiama Ta miap — 3aco0u
U1 e()eKTUBHOTO IIPOCYBAHHS TOBApiB Ta MOCIYT HA iHO3eMHi pHHKH. IpH 11bOMY BHHHKaE morpeda y
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BpaxyBaHHI MDKKYJBTYPHHX aCMEKTiB MO0 BUKOPUCTAHHS IIUX 1HCTPYMEHTIB JAJIs pealtizailii BIaCHUX
iHTEpeciB.

Meto10 cTaTTi € IOCHIIKCHHS MESIKHX AacCHeKTiB MDKHApOAHOI KOMYHIKallii Ta mpoOnieMm, sKi
BHHHKAIOTh IPH CTBOPEHHI PEeKJIaMM Ta IPOCYBaHHI TOBapy Ha MDKHAPOAHUIN PHHOK.

CrorozHi MOHATTS MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlil € OMHHM i3 KIIOYOBHMX IpH MiATOTOBI (haxiBILiB
pisHMX mpodiniB, uus npodeciiiHa MiSTIBPHICTE TAK UM 1HAKIIE MOB’S3aHA 31 CHUIKYBAHHSAM MIX
MpeACTaBHUKAMH pi3HUX KynpTyp. Cepen nux mpodeciii onHy 3 KIOYOBUX pojel Biairpae ¢axiBerb y
raity3i 3B’sI3KiB i3 TPOMaJICbKiCTIO.

IlepenyciMm  Bim3HAYUMMO, IO BHU3HAUCHHS TEepMiHA “‘MDKKYIBTypHE CHUIKyBaHHA  abo
“MDKKY/IBTYpHA KOMYHIKalis” —BIEpIIC HABOAMTRCSA Y MiAPYYHHKY Bigomux aBropi JI.CamoBapa i
P.Iloprepa “Komynikamis Mix Kyasrypamu” (“Communication between cultures™), HAZPYKOBAHOMY Y
1972 pO]_ll Takox NUTaHHAMU opraH13au11 Ta BJIOCKOHAJIEHHS 3B S3KIB i3 FpOMaI[CI)KICT}O 3alMauch
MIPOBITHI 1HO3EMHI Ta BITYM3HSHI BUEHI 3 MApPKETUHTY, MECHEPKMEHTY, KOMyHikariil [.Ansomuna, JIx.
Bepuer, T.Jlyx’sneup, [.Cunsesa, O.I'onyokosa, JI.dx000ep, B.Denvko, B. KoponLKo Ta iHmi. Taki
3aximHi gocmimuuku, sk E.Jlomm, T. FO(I)CTG}]G K.beprep  3ampornonysaim pi3HOMaHITHI Teopn
MDKKYJIBTYPHOTO cHiKyBaHHs. Cepel pOCiCBKHX Ta YKpaiHCBKMX YYEHHUX, SIKi 3pOOMIIM BasKIHBUIl
BHECOK y BHUBYEHHS maHoro nutanHs, € T.I'pymeBuinrska €.Bepemarun, B.Kocromapos, C.Tep-
Minacosa, B.Annpymenko, O.I'punenko, 1./13106a, A Ilpustensuyk Ta ixmi [1]. B acnexrti mpobiemu
JOCII/DKeHHsT 3HAYHUH iHTepeCc BHUKIMKAIOTh HaIpalfoBaHHs HaykoBHiB ['. Baminoi, K. Mamak,
O. INanuenxko, 0. IlynmxeHko Ta iH.

MiXKyIbTypHa KOMYHIKAIlisl — CIUIKyBaHHS, SKE BiIOyBa€ThCS B YMOBax 3HAYHUX KyJIbTYPHO
3yMOBJICHUX BiMIHHOCTEH y KOMYHIKaTMBHIA KOMIIETEHIi] 1Oro y4acHHKIB, SIKi iCTOTHO BIIJIMBAIOTH HA
(akT BIAJIOrO UM HEBJAJIOr0 KOMYHIKaTHBHOTO AaKTy. 3ayBaXXMMO, IO ii yYaCHUKH NPU MPIMOMY
KOHTaKTi BUKOPHUCTOBYIOTh CICIiajbHI MOBHI BapiaHTH Ta JUCKYPCHUBHI cTpaTerii, BiIMiHHI BiJ THX,
SIKUMHU BOHH KOPHCTYIOTBCSI ITPU CIILIKYBAaHHI BeepeinHi OfHi€eT 1 Ti€l 3K KyIbTypH.

VY mporeci KOMyHiKallii BigOyBaeTbcsi OOMiH MHOBIIOMIICHHSIMH, TOOTO BigOyBaeThcs mepernada
iHopMmariii Bix ogHOro ydacHuka 1o iHmoro. Ilporec Mi>kHapoAHOI KOMYHIKAIll CKIala€eThCS 3 CEMU
OCHOBHHX ENIEMEHTIB: Jukepeno iHdopmauii — Qipma-eKcrioprep, KOJYBaHHs, KaHal Iepenadi
1H(popMau11 po3mudpoBKa MOBiTOMIICHHS, OlepXKyBad, 3BOPOTHUM 3B'A30K, TEPEITKOIH. Ane B
MDKHApOJXHOMY MAapKETHHIY TPOLEC KOMyHIKallii He 3BOAMTBECS 1O TPOCTOrO  BiNPABICHHS
MIOBIJOMJICHHSI OJIep KyBauy dyepes 3aco0u KoMyHikamii [5].

Cranii mpouecy KOMyHIKaIlii 3HaXOAAThCA B PI3HOMY KYJIBTYPHOMY CEPEIOBHILI, IO YCKJIAIHIOE
BeCh IpolleC KOMYHiKallii Ha 3apyOixHOMY pHHKY. HasBHICTH CepiO3HHX BIIMIHHOCTEH y KyJIBTypax
9YacTO NMPHU3BOIUTH 10 HEMOPO3YMIHHS MK Ofep)KyBaueM MOBIiIOMJICHHS Ta Horo mxepenom. [lpu
BOMY 3aXOJH 1010 MDKHAPOIHOT KOMYHIKAIlil MOXKYTh OyTH HEBIAIMMH 3 TAKUX MPUUNH:

* MOBIOMIJICHHS MOXE HE [IiHTH N0 CIOXKHMBaya 4Yepe3 HEBIJMOBIIHICTH MOXIMBOCTEH 3aco0iB
MacoBoi iH(popMaIlii HeoOXiTHUM BUMOTaM;

* UiIbOBA AYAWTOPisS MOXKE OTPUMATH IOBIIOMIICHHS, ajie HENPABHIBHO 3PO3YMITH #0ro depes
KyIbTYPHI BIIMIHHOCTI;

* TIOBITOMJICHHSI MOJXe JIATH JI0 LiTBOBOT ayAUTOPIi i OYTH MPABUIEHO POSTIYMAYCHO, aJie HE MATH
edexTy depes e, mo dipma HETIPaBHITLHO OLIIHMJIA OYiIKYBaHHS 1 TOTPEOU CHIOKUBAUIB.

Jlnst TOro, 1100 MOBITOMICHHS IIHILIO O CIOXHBAYa, HEOOXIAHO NPABHIBHO BHOpATH KaHAIM
nepenadi iHpopmarii. Hpo6neM1/1 ICHyIOUHX 3aco0iB mepenaui iH(opMarlii, sk NpaBuIO, HONATAIOTh Y
MEBHUX TPYIHOIIAX, a 1HOMI ¥ HEMOXKJIMBOCTI JOCSTHEHHS 1H¢>opMame}o 1inb0Boro puHKy. ITpoGmema
00MEXEHUX MOXKIMBOCTEH 3aco0iB MacoBoi iH(opMaIlil yCKIaIHIOE 3iiICHEHHS Mpolecy KOMYyHiKarii
Ha 1ii craxii.

Taxki MOMUIKH, SIK 3aCTOCYBaHHs TENEBI3IHHOI pekiiaMH, B TOH dYac sK JIMIIE Maldil BiCOTOK
MOTCHLIHHUX CIIOKUBA4YiB AWBUTHCSA TENEBi30p, ab0 BHKOPHCTAHHS JPYKOBAaHMX 3ac00iB MacoBOi
iHpopMarlil sSK KaHaTy Ieperadi MMOBIIOMIIEHHS CIIOKHMBadaM, ONBIIICTh 3 SKUX HE BMi€ YUTATH, €
HaHOUTBII ACKPAaBUMH MTPHUKIIAJAMU HEMPaBUIILHOTO BUOOPY KaHaTy mepeaadi iHdopmarrii.

[Ipobnemu po3mMGPOBKK PEKITAMHOTO TOBIIOMJIEHHS TMOB'S3aHi, B TepIly 4Yepry, 3 Horo
HekBali(ikoBaHUM KoAyBaHHsIM. Tak, kommanis "llleBpone" BuIlycTHIa Ha iCIAHCHKUNA PUHOK MAapKy
aBToMo0OUTsI "Nova", Ha3Ba skoi Oyna cnpuitHaTa Tam sk "No Val!", mo B mepeknaai 3 iclmaHChKOL
o3Hadae "Bin He ine". [lomunka Ha miil ctaaii KOMyHIKaIiifHOro Mpolecy, 3a3BUYaii, BUHUKAE 4epe3
HU3KY (DaKTOpiB: HEMPABHIBHO CKJIaJCHE IOBIIOMIICHHS, SIKC BE/E A0 CHOTBOPEHHS 1 HENPaBUILHOTO
TIyMaudeHHs iH(opmalii; HekBadiikoBaHEe KOAYBaHHS, uepe3 sKe IOBIIOMIICHHS CTae Oe3riIy3IuM;
HETpaBWILHO BUOpaHUH KaHaJ Iepeiadi MOBITOMIIEHHS, B Pe3yIbTaTi yoro iHGopMarlist He TOXOIUTh 10
criokuBava [3].

Jo Toro * mpH KOTyBaHHI Taki (p)aKTOpH, SK KOJip, LIHHOCTI, CMaKkH i MepeBard MOXYTh TaKOX
BIUIMHYTH Ha HEMPaBUJIBHUI BHOIp cCCTEMU CHMBOJIB i 3HaKiB. Hanpukman, komnasis, sika 6axae, oo
MPOAYKT CIPABIISIB BPAXKECHHS CBKOCTI M MPOXOJIOAN, BUKOPUCTOBYE 3€JICHUH KOJip s O(hOpMIICHHS
ynakoBkH. OHAK Y TPOIiKax 3eJICHUH KOJIip CIpUIMAIOTh SIK HeOe3eKy abo acoIiioI0Th 3 XBOPOOOIO.
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Posrnsgaroun pekinaMHHUNA Mpolec sIK KOMYHIKaTUBHUM aKT MK PEKIaMOJaBIIEM Ta CIIOKHBAaueM,
BapTO 3a3HAYMUTH, 110 PEKJIAMHUI TEKCT IMPEACTABIIsIE COOOI0 MOBIIOMIICHHS, SIKE CIYTY€E MOCEPEAHUKOM
MDXK aJpecaHTOM Ta aapecaToM i mepenae sk BepOaibHy, Tak i He BepOanbHy - 00pa3Hy, MeTadOpHIHY
iH(opMaItiro 11 HeoOX1AHOTO 3aIUIAHOBAHOT'O BIIMBY Ha aJipecara.

3ayBaxxMMoO, IO ChOTOHI pekjamMa HaOyBae Bce OUIbII TI00aIbHOTO XapakTepy, Oarato Cui
BiaeTbcsl Ha 11 amanTanil0o Ha iHO3EMHOMY PHHKY. BinmOyBaeTbcsi CBOepifHA B3a€EMOIS MOBH Ta
KyIBTYPH y TIPOLEC] TMEPeKIany PeKIaMHu. HepeKJIalIa]_ILKI/II/I mpolecc — sABHIIEC OaraToaclekTHE, MpU
SIKOMY 3iCTaBISIOTHCS HE TUIBKHM MOBHI (popMH, ane H MOBHE OauyeHHs CBITY 1 CHUTYyallil CHUJIKyBaHHS
MOPAJ i3 IIMPOKUM KOJIOM IT03aMOBHHUX (PaKTOPIB, 1110 BU3HAYAIOTHCS 3aTATbHUMU HOHATTSAMH KyJIbTYpH.

Pexnama — 1me ocCOOMMBHUI BHJI TEKCTYy, SIKUM € OXHUM i3 iHCTPYMEHTIB, IO CTUMYNIIOIOTh
CKOHOMIYHI IpOIecH, 1 BOAHOYAC, MA€ BENUKY CHIIY IICHXOJOTiyHOI [ii Ha cychniibeTBo. g obcraBuHA
BUKJIMKA€ IHTEpEC CTOCOBHO BHBYEHHS CIIOCOOIB MOBHOTO BIUIMBY M MAaHINMyJALiH, SKi CKIaJaloTh
OCHOBY OyZb-SIKOTO PEKIaMHOIO MOBiIOMJIEHHS 1 HMiAKPIIJICHI Bi3yalbHUM Ta 3BYKOBUM O(OPMIIEHHSIM
TEKCTY.

TaxuM 4MHOM IpHU TepeKiaii PeKIaMHOro IMOBIIOMIICHHS Ha iHIIY MOBY B IUIaHI MIKKYJIBTYpHOI
KOMYHiKamii MO)XHa TOBOPHUTH IIPO IIEPEHECEHHS IMIIKy TOBapy $SK HaOOpy IOHATh HAa MLiJIBOBY
KyJIbTYpy Ta HOro BTUICHHI B PEeKJIaMHOMY IOBIIOMJICHHI, SIKE CTBOPIOETHCS 3 YpaxyBaHHSIM MOBHHX
0cO0JIMBOCTEH MPEACTABHUKIB JAHOTO KyJIbTyPHO-MOBHOT'O KOJIEKTHUBY [5].

3rizo 3 pocmimxenHsmu K. Cmaiicepa, B. 'ymukyncra [9, 10] Ta iHmIMX aBTOpiB MOXHA
CTBEPKYBaTH, 110 ePEKTUBHICTh KOMYHiKaIlil B PR 3HauyHOIO Miporo 3ajJeXUTh Bifl HABHUOK, IIiICH Ta
yMiHb, SKMMH Bojofie cmikep. He IOBHHEH 3aJMINUTHCSA 11032 YBarolo W YHOPSIHUK TEKCTY
MOB1IOMJICHHSI.

OTxe, B pO3MISHYTHX HaMH Kputepisix edektuBHocTi PR, sxi mocmimkeHi aMepUKaHCHKUMHU
aBTOpaMH, MU AIHIIIM BHUCHOBKY, II0O BOHM IPYHTYIOTHCS Ha Teopil MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlil Ha
OCHOBI iHTepIpeTaniiiHoro miaxonay. besnepeuno, BiH He € aOCOTIOTHO AOTMaTHYHUM, ale 3 OIIAIY 10
BuMor PR € koprcHUM 1 HOBUM 3HaHHSM [7].

KoncrpyktuBHowo i Hac € nmosutis B. Koponbko [3], skuii BuAiIsAE I ATh XapaKTEPHUX O3HAK
MDKKYJIBTYpHOI KOMYHiKamii Ha mpukiani PR-texxomoriit:

no-nepuie, BBAXa€ BiH, HEOOXiTHO BU3HAYUTHUCS 3 IHCTUTYLIOHAJIHHUMH aclEKTaMH KOMYyHiKaii.
3a3Buuaid, y PR-TexHomorii cy0’eKTOM € opraHizaiis, a 3MICTOBHO 1i [lii — Il ToJOC OpraHizaii,
3BEpPHEHHH 10 TPOMaChKOCTI;

no-opyee, CHil yTOYHWUTH PENPE3CHTATHBHI acCHeKTH KOMYyHikaiii. PempeseHTaHTOM opraHizairii
[IOCTa€ KOPIOPAaTHBHA OCOOMCTICTh K CYKYHHMH (KOpPHOpPAaTHUBHHM) iHIMBiA. YOCOOIEHHIM
KOpPHOpaTHUBHOI ocobucTocTi Haluacrimme € PR-¢axiBui opranizamii;

no-mpeme, BXIMBO PO3YMITH 1JICONOTiYHI ACHEKTH KOMYHIKaIlii. IneonoriuHy KOMIIOHEHTY
KOMYHIKaIli{, TOCTCTPYKTYpaji3M, 3a3BUYaii, po3risaae sk Habip KOMYHIKATHBHUX MPAKTHK;

no-uemeepme, B TPOlECi KOMYHIKalii akTyami3yloTbcs iHTerpamiidHi acmektu: yci PR-
KOMYHIKaTOPH MaiOTh Ha METi JIOCATHCHHS KOHCEHCYCY, TPOMaISHCBKOI 3rOJHM MK peleBaHTHHMH
rpymamu rpomazicbkocti. Mera opramisariii y mporieci KoMyHiKallii — SMIIHUTH CyCITUTbHI BiTHOCHHH,
MOJIMIINTH SIKiCh )KUTTA B CYCIILIbCTBI;

no-n’sime, MalOTh BAXXJIMBE 3HAUCHHS KyJIbTYpPHI ACIEKTH KOMYHIKaIlil, KyabTypHHUH xapakTtep PR
BHSIBISIETBCS y JIBOX ACHEKTaX: KOMYHIKAIlil TOJal0Th KyJIbTYpHI MeXi, KpiM TOro, BOHM cami 1o co0i
MPE3EHTYIOTh KyJIbTYPHY IPaKTHKY.

IIpioputer KymnbTypu HpOSBISETHCS y 3MicTi KoHHIEnTy PR sk comianbHoi ¢opMu opranizamii
MOBEIHKY Ta eMOIIiH JIFoJel y CydacHOMY CyCHiJibcTBi. MIKKyIpTypHE 3HaueHHs KoHIenTy PR ta PR-
TSUTBHOCTI SIK PI3HOBUAY KOMYHIKaIlii MEpeKOHYBAaHHS MiATBEPUKYE, 10 BOHU CTUMOJOTIYHO ONM3bKi
70 TaKuX BUJIB TEPEKOHYBAHH, SK Nponara/a (propaganda), pexnama (advertising), J0GitoBaHHS
(lobbying). Ili momsiTTst i sekceMu Ha iX HOMIHYBaHHs IHPOKO po3n030}011>1<eH1 B 0Oaratbox
HAIlIOHAJILHUX MOBHHX KAPTHHAX CBITY, Y TOMY YHCII B YKPaiHCBKIil Ta pociiicekiil. Ane came PR, Ha
BiIMiHY BiJ IIpOIIaraHay i HaBiTh PEKIaMH, BHSBUINCS HAUOUIBII e(peKTUBHIM CIIOCOOOM PEryIIOBaHHS
CYCHUIBHOI TYMKH Ta OLIHOK Maibke B yCix cepax CydacHOTO >KUTTS: €KOHOMIIli, HMOMITHI, peirii,
moy-6i3Heci, comianbHii cdepi, ocBiTi Tomo. Ak 3ayBaxkye Y. CTeeHCOH, 1€ TTOACHIOETHCS THM, IO B
ocHoBy PR Oyna mokmazieHa mepiia Ta yHiBepcajibHa motpeda JoIuHN — moTpeda y crninkyBaHHI. PR —
I1e croci® MofeTIOBaHHA MIOJCHKUX B3a€MHH, KOMYHiKaIllii, CTBOpEHHS KJIiIMaTy J0BipH [2, c. 48].

OT1xe, xapakTepHi o3Haku PR-koMmyHikamiii HajgaioTh 3MOTY MOMIMOMTH YSIBJIECHHS IPO TEOPIiro
MDKKYJIBTYpHOI B3aemonii [4].

MixHapoaHa pekiaMHa AiSUIBHICTH MOXKe OYTH BH3HA4YeHA SIK Ipollec KOMYHIKalii Ta oprasizamii
30yTy Ha 30BHIIIHIX PUHKaX, METOI0 SKUX € IPOCYBAaHHsS TOBapiB a0 MOCIYT, 3[aTHUX 3a0€3MMEUUTH
3apyOi>KHOMY CIIOKMBAYEB1 CTBOPEHHS OUIBII BUCOKOI CIOKHMBYOI IIIHHOCTI, a 3HAYUTh, 3a0e3MedeHHs
O1IBII BUCOKOTO CTaHIAPTY HOTO KUTTSL.

Ile o3navae, o0 MOsBI Ta IHTEHCHMBHOMY PO3BHTKY MDKHAPOAHOI peKIaMH, MOpAI 3 ICTUHHO
«PEKIAMHUMID IPUYMHAMH, CIPHSUTA MIPUUIUHH INI00aJIFHOT0 EKOHOMIYHOTO XapaKTepy.
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HaiiBayxuBilINMY 3 HUX, Ha HAIly TyMKY, BUCTYIAIOTh:

* 30UIBIIEHHS 00CATIB BUPOOHHIITBA Ta INIo0aii3aliss pHHKIB 30yTy, IO J03BOJSIE MIKHAPOIHUM
KOMITaHIsIM CTaHIAPTHU3YBATH PEKJIAMHI CTpaTerii;

* 3HIDKEHHSI BUTPAT Ha YIIaKOBKY Ta MapKyBaHHs IPOAYKILil, BUKIMKAHE CTAHJAPTHUMH MiTX0JaMU
JI0 CTBOPEHHS YIaKOBKH 3 iH(opMaIli€ro, o HaJApyKOBaHa Pi3HUMH MOBaMH;

* BUHMKHEHHS TJI00aJIbHOT'O CETMEHTa CIOXKHBAYiB, IO CTBOPIOIOTH TOMOT€HHUH MOMUT Ha BijoMi
MDKHApOIHI TOProBeIbHI MapKy;

* B3a€MOIIPOHUKHEHHS PI3HUX KYJIbTYDP, YIIPOBAIXKCHHS €JUHUX KyJIbTYPHUX CTaHAAPTIB;

* IPUCKOPEHUH PO3BUTOK II00anbHUX 3MI.

Ha#0inp akTyanbHOIO MPOOJIEMOI0 MDKHApOIHOI peKIaMH B Cy4acHHX yMOBax € BHOIp MiX
cTpaterieto 11 craHgapTu3aiii abo aganrartii.

Barato cBITOBMX TpaHCHAIlIOHANBHUX KOPIOpAIiil JOTPUMYIOThCS CTpaTerii craHmapTH3aillii,
BHKOPHCTOBYIOUH OZHY 1 TY 5K Ha3By IPOAYKTY, OJHAKOBHUI MU3alH peKIaMH, OJUH 1 TOH K€ peKIaMHUI
CJIOTaH.

Crparteris cTaHAapTU3allii peKiiaMu CTaBUTh Mepe]] COOO0 Taki Iii:

* CTBOPUTH MDXXHAPOIHUH IMiIK TOBapy;

* CKOPOTUTH BUTPATH Ha PO3POOKY 1 BUPOOHUIITBO PEKIaMHU;

* IPUCKOPUTH CUHXPOHHMUH BUXiJ HA PUHKU Pi3HUX KpaiH;

* YHUKHYTHU 3MIiIlIaHHs NOBITOMJICHb y pa3i HakmaneHHd 3MI i nepecyBaHHS CIIOKUBAUiB 3 OJHi€l
KpaiHu B iHILY;

* MiABUIIMTH €()EKTUBHICTh PEKIAMHOTO BIUIMBY, OCKUIBKH TIepeBaru ToBapy abo MOCIyrd
(«00IugHKY» peKIaMH ) OJHAKOBO CIPHMMAIOTHCS B OyIb-sKifl KpaiHi i MiAKPIIIIIOIOTHCS 1ICHTHYHIM
MO3UITIOHYBAaHHSIM («peKiama KoH(OpMi3My»).

OcHoBOIO 11 OiNBIIOI OJHOPIAHOCTI MEpeBar CHOXHMBAYiB PI3HUX KpaiH B OCTaHHI POKHM CTaB
MpOSB MOIYJSIPHOCTI Yy CBiTI OKPEeMHX TOPrOBHX MapoK, IO HEBIMHHO 3pocTae. Taki Mapku €
BHU3HAaHUMH CHUMBOJIaMH, I1I0 BTLTIOIOTH CY4acHE >KUTTS.

Ipuknamamu MoxyThb ciyxutu Haroi Coca-Cola, Pepsi-Cola, mxuncu Wrangler 1 Levi'S, curaperu
Marlboro i Winston, SmOHCBKi, aMEpHUKaHCHKI 1 €BpOMEHCHKI aBTOMOOUII. bisbIe TOro, SKI0 TOProaa
Mapka riiodaiapHa, TO CHOKHUBaYl 1 TOBIpAIOTH OLIbIIE, OCKUTBKH BBAXA€THCS, IO 11€ IPOIYKT BUCOKUX
TEXHOJIOTiH 1 BUCOKOT SIKOCTI.

[IpakTiuHO B KOXKHIM KpaiHi, He3Ba)Karoul Ha BCi BiIMIHHOCTI, MOKHA 3HAHTH IpyNH CHOXUBAUIB,
sIKI OyAyTh CIUIBHUMHU JUTs 6araThoX KpaiH.

3BOpOTHHII 3B'A30K y Mpoleci KOMyHIKallii € BaXXJIMBUM 1HJUKATOPOM Ii€BOCTI Ta €(heKTHBHOCTI
BCIX 1HIIMX CTyMeHiB mporiecy. JJoOpe opraHizoBaHa cucTeMa 3BOPOTHOTO 3B'SI3KY J03BOJIE€ KOMIAHIii
BHUIIPAaBUTH CBOI TOMUJIKH, TIEPII HIXK BOHA 3a3HA€ CEPHO3HUX BTpAT.

XoueMo JI0JaTH JI0 MepeliueHuX BHIIE MpoOJieM, 10 Take SBUINE, SK MEPeIKOoAn, MOXKe iCTOTHO
3HU3UTH e(EeKTUBHICTh KOMyHiKawii. J[o mepenikos BiXHOCSTHCS Taki 30BHIIIHI BIUIMBH, SK peKiIama
KOHKYPEHTIB, iHIII NMpoJaBI{i ¥ IUTyTaHWHA, IO MOXYTb HOTIPIIUTH PE3yJbTaT, SKUH OUIKYyeThCS Bif
koMmyHikamii. [lepemkonu — e pyHHiBHI [il Ha Ipollec KOMyHIKaIlii 330BHi, SIKi MOKYyTh BUHUKHYTH Ha
Oy/Ib-sIKOMY €TaIli 1 YacTo He MiJIBJIaJHI KOHTPOIIO [4].

TaxuM 4nHOM, Ay’Ke BaXKIIMBO IEepeA0avyuTH BCi AeTalli MpH po3poOIi Ipolecy KOMyHIKaIlil, ToMy
10 HaiiMeHIa MOMMJIKA Ha OJHOMY 3 €TalliB MO)XE€ MaTH IIOraHUH BIUIMB Ha KiHIEBUU pe3ynbTat. [lpu
po3podLi MIKHAPOAHOI CTpaTterii MpocyBaHHS HPOAYKLii Ha iHO3EMHHH pPUHOK (ipMH 3 yCIHiXoM
BHKOPHCTOBYIOTh HaBE/ICHI BAapiaHTH MpPOIECy KOMYHiKalii, OCKUIBKU I1e TapaHTye, 1o mpolnemu, ki
BHUHHKAIOTh, OyIyTh NepeOyBaTu miJ KOHTpoaeM ¢ipMH, i BOHA 3MOKe KOHTPOJIIOBATH CBOI Aii B Iporieci
KOMYHIKaii.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Amna Ko3zak — kaHAuIaT nejaroriyHuX Hayk, DOLEHT Kadenpu iHO3eMHHX MOB (aKyIbTeTy MIKHAPOIHUX BiJHOCHH
CXiZHOEBPOIEHCHKOro HAIlIOHAIBLHOIO YHIBepcUTeTY iMeHi Jleci Y kpainku.

Hayxogi inmepecu. akTyanbHi IpoOIeMH MDKKYJIbTYPHOI KOMyHIKAILii.

YK 811.111°42°22

POJ/1b HEBEPEA/IbHUX KOMMOHEHTIB NMPU PEANI3ALIT
MOBJIEHHEBOTIO Br/iuBy B AHFT/IOMOBHOMY
NAPEHTAZIbHOMY AUCKYPCI

Bikmopia KO3/10BA (Cymu,YkpaiHa)

Cmammsi  npucesuena O00CRONCEHHIO 0cobusocmell (DYHKYIOHY6AHH He8epOaIbHUX KOMNOHEHMIE
KOMYHIKayii npu peanizayii MOG1EHHEBO20 GNIUBY 6 NAPMHEPCLKUX MA OOMIHAHMHUX CUMYAYIAX CRITKYB8AHH 6
AHRTIOMOBHOMY NAPEHMANbHOMY OUCKypci. Moenennesuil 6naue 6 napeHmanbHOMy OUCKYPCI BUBHAYAECMbCS 3
02710y HA YINeCNpsMOBAHICMb MOGIEHHESUX Oiti cyO ‘ckmie enauegy. Hesepbanvhi kKomnowenmu KomyHiKayii
3a6e3neuyioms eKCnuikayilo KOMYHIKAMUGHUX YCMAHOBOK CYO'ckma 6niusy, IHMeHCUpIKyioms eepoaiviy
CKA008Y NOGIOOMIECHHS | MAPKYIOMb THMEHCUBHICMb eMOYIUHUX NePeNCUBAHb 8 YMOBAX 30ILCHEHHS MOPATbHO-
8ONIMUBHO20 Ma MOpaJ'leO-EJMOMI'IZHOZO MOBJIEHHEBO20 6NIIUBY 6 NAPMHEPCbKUX ma OOMIHAHMHUX cumyauiﬂx
CRINKYBAHMHS 8 AH2IOMOBHOMY NAPEHMANLHOMY OUCKYPCI.

Knrouosi cnosa: nesepbanvbii KOMNOHEHMU, MOBIEHHEBUN GHIUE, MOPAIbHO-BONIMUSHUN MOGIEHHEBUL
6NIUE, MOPATLHO-EMOYIUHUL MOBIEHHEGUU 6NIUE, NAPMHEPCHKA CUMYAYis CRIIKYS8ANHs, OOMIHAHMHA cumyayis
CRIIKYBAHMHS, AH2NIOMOBHUL NAPEHMATLHUU OUCKYPC.

The article deals with the research of the role of nonverbal components in the process of speech impact
realization in situations of partnership and dominant interaction in the English parental discourse. Speech
impact in the parental discourse is viewed in terms of its targeting. Nonverbal components contribute to the
representation of communicative purpose of a speaker, intensify verbal content, mark the intensity of the
emotional expressiveness in the process of volitional and emotional speech impact realization in partnership
and dominant interaction in the English parental discourse.

Key words: nonverbal components, speech impact, volitionalspeech impact, emotional speech impact,
partnership interaction, dominant interaction, the English parental discourse.

3arayibHOI0 TEHAEHIN€I0 CYYaCHUX JIHTBICTUUHHMX JMOCTI/UKEHb € BHBYECHHS 3aKOHOMipHOCTEH
(YHKITIOHYBaHHA MOBHHMX OJMHHIIb Ta iX B3a€EMOJii B MpOIECi KOMYHiKaIlii. HiniCHiCTL KOMYHIKaIlii
3a0e3MmeuyeThes cyKynchT}o YMOB, 110 BH3HAYAIOTh (OopMyBaHHS TOTO YM IHIIOTO MOBJIEHHEBOTO
YTBOPEHHs Cy0’€KTOM 1 BIAMOBIAHE CIPUHHATTA #oro aapecatoM [12: 170]. HeobXiaHiCTh BKITIOYCHHS
HeBepOaJIbHUX 3aco0iB  SIK CKJIAJIOBOI Mpolecy KOMyHikalii oOyMOBJIeHa iX BaXKIUBICTIO MJIs
C€KOHOMHOT'O BHKOPHCTaHHsS caMe MOBHHX 3ac00iB. DYHKIIOHYIOYH B MEKaX BHCIOBIICHHS pa3oM 3
BepOAbHUM KOMIIOHEHTOM, HeBepOalnbHUII KOMIIOHEHT KOMYHIKallil 3axuilae BepOaJdbHUM Bif
HEpO3YyMIHHS, Hece JOJATKOBHH 3MiICT, a iHOMl 3MiCT, MPOTUIICKHUN TOMY, SIKMH Ieperae BepOanbHUi
komrnoHeHT [3: 13]. V 3B’s3Ky 3 UM yBary HayKoBIIiB IpuBepTae Ak cnenudika GyHKIIIOHYBaHHS Ta
HOMIiHaIlii HeBepOaTbHUX KOMIIOHEHTIB KOMyHiKaui'l' [9; 14; 15; 16; 17; 18; 19], Tak i crmiBBiAHOMIECHHS
BepOabHUX 1 HEBepOATBHUX KOMHOHGHTIBprOHeCI komyHikamii [1; 2; 4; 5; 13; 20].

HesepbasibHi KOMITOHEHTH KOMyHlKa]_lll BU3HAYAIOTHCS SIK 330061/1 HECIIOBECHOI KOMYHiKallii B
MOBJICHHEBOMY aKTi Ta HECIOBECHI eJIeMEHTH, sKi OepyTh y4acTe y mporeci Bepbamizauii (mpu
MOPOJKEHHI MOBJICHHsI) 1 JesepOanizamii (mpu peneniii MoBieHHs) [6]. 3 ormsgy Ha ¢isuyHi
XapaKTEpPUCTUKH HEBepOaJIbHOI MOBEIIHKH IUCKYPCHBHOI OCOOMCTOCTI 3 ypaxyBaHHSM 30pOBOi Ta
aKyCTHYHOI CHCTEM BiOOpa’kCHHS Ta CIPUHHSATTS, HEBEpOAJIbHI KOMIIOHEHTH KOMYHIKAIii MOAUISIOTh
Ha KiHECH4Hi, TpoKceMiuHi Ta mpocoauyHi [13].

HeBepOanbHi KOMIIOHEHTH KOMYHIKaIlil € HEBiJl’€MHOIO CKJIaJ0BOIO MAPEHTAJIBHOI'O JUCKYPCY SIK
0COOHCTICHO Opi€HTOBaHOI KOMYHIKaTHBHOI B3aeMogii OaTbkiB i AiTe B ciMeifHO-moOyToBiit cdepi
crminkyBaHHa [8: 9]. Peamizamis cowmiamizamiiiHux 1ineit 6aTbkiB  BigOyBa€eThcs B Ipoilleci
LiEeCIPSIMOBAHOTO MOBJICHHEBOTO BIIJIMBY, SIK BIUIMBY Ha iHAMBITyalbHY Ta/du KOJICKTUBHY CBiIOMICTh
1 MOBEMIHKY, IO 3IHCHIOETHCS 3a PaxXyHOK MOBJIEHHEBHX 3aco0iB [11], B cuTyamisx mapTHepCTBa Ta
nominyBaHHA. CHUIKyBaHHS B CHUTyallil mapTHepcTBa Iependadae AOTpUMAHHS 0a30BUX KOHBEHIIIH
CIIKyBAaHHS Ta HIBEIIOBAHHS OaThKaMM CBOTO BHILOTO CTATyCy 3 METOIO CTBOPEHHSI MMAPUTETHOCTI MK

76



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni nayku  Bunyck 138

iHTepakTanTaMu. CIiNKyBaHHS B CUTYAIlil JOMIHYBaHHS Iepeadayae KOMyHIKATUBHY JOMIHAIIIO OaTBKIB 3a
PaxyHOK aKIICHTYBaHHsI BIAaCHOI cTaTycHOi nepesaru [8: 68].

OCKiTBbKY ““caMe IIJISIXOM B3a€MO/Iii MOBHHX 1 €KCTPAMOBHUX KOMIIOHEHTIB €KCILTIKY€EThCS TUCKYPC,
a JMCKYpPCHBHUU Tpoliec HaOyBae€ JOTIYHOCTI, IMOCIHIJIOBHOCTi, apryMeHTallii, ToOTO aJeKBaTHOI
mucKypcHol pempeseHTanii” [10: 28], aK TyadbHUM BHIBISETHCS JOCTIKEHHS 0COONHMBOCTEH
(yHKIIOHYBaHHS HeBepOaJbHOI CKIAJOBOi B yYMOBax peaizallii MOBJIEHHEBOTO BIIIMBY B
aHTJIOMOBHOMY MapeHTAIBHOMY THCKYpCi.

M e Ta [IOCHiIKEHHS IOJISTa€ y BU3HAUEHHI poii HeBepOaJbHUX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKalii mpu
peamisailii MOBJICHHEBOTO BIUIMBY B IaPTHEPCBKMX Ta JOMIHAHTHHX CHTYallisX CIUIKYBAaHHS B
AHTJIOMOBHOMY NaPEHTANLHOMY JCKypCi.

O6’eKTOM [OCIIKCHHS € HeBepOaJbHI KOMIIOHEHTH KOMYHIKallii B aHIJIOMOBHOMY
MapeHTalbHOMY JucKypcl. [IpeamMeToM  JOCHDKEHHS € OCOOMMBOCTI (PYHKIIOHYBaHHS
HeBepOanbHUX KOMIIOHEHTIB MU peaji3amii MOBJIEHHEBOTO BIIIMBY B MAapPTHEPCHKUX Ta JOMiIHAHTHHX
CHUTYyallisfX CIIJIKYBaHHS B aHTJIOMOBHOMY IapeHTAJIbHOMY JUCKypci. MaTepial oM AOCTIHKEHHS
CIIyryBajy (pparMeHTH MapeHTaIbHOTO AUCKYPCY 3 AHTJIOMOBHHX XYIOXHIX TBOPIB OpHUTAHCBKUX Ta
aMepuKaHChKUX aBTOpiB XX — XI cropivus.

MoBneHHEBUH  BIUIMB B MAPEHTAJIBHOMY JUCKYpCl  PO3IISITAETBCS B ACHEKTI  CBOET
LITECIPSIMOBAHOCTI 1 IPEACTABICHUH palioHaJIbHO-IH(OPMATHUBHUM, MOpPANbHO-BOJITUBHUM Ta
MoOpajJbHO-eMOIliifHuM BrumBoM [8: 51]. HeBepOanbHi KOMIOHEHTH KOMYHIKAIlii BHSBISIIOTHCS
3aIITHUMU TIpU peaizailii MOpaJbHO-BOJIITUBHOI'O Ta MOPAJIbHO-EMOIIIHHOTO MOBJICHHEBOTO BIUIUBY B
MapTHEPCBKOMY Ta JOMIHAHTHOMY CIUIKyBaHHI. MoOpanbHO-BOTITUBHHN MOBJICHHEBUH BILIMB
PO3IIIAAAEMO SIK MOBJICHHEBI Aii ajgpecaHTa, CHpSMOBaHI Ha IMOBEIIHKOBY cdepy agpecaTa 3 METOH
3MiHU HOTo MOBEAIHKOBUX IpedepeHIliii, a MOpanbHO-eMOIIMHNI MOBJICHHEBHUH BIUIUB — K MOBJICHHEBI
Iii agpecaHTa, CIPSAMOBaHI Ha eMOLIIHHY cdepy aapecaTta 3 METOK KOPEKIIil HOoro IiHHICHOI OpieHTaIlii
[8: 10].

VY mapTHEpCHKUX CHUTYallisfX CHUIKYBaHHS IpH peaji3alii MOpaJbHO-BONITUBHOIO MOBIICHHEBOTO
BIUTMBY KiHECHMYHI HeBepOasbHI KOMIIOHEHTH BU3HAYAIOTH IHTEHIIT Cy0’€KTa BIUIMBY B YMOBAX HEMPSIMOro
CIOHYKaHHS.. HempsiMe croHykaHHs, 110 OOMpae MOBEIb Ha _TIOYATKY PO3MOBH CTBOPIOE UTFO3iF0  HAJIAHHS
azpecarty IpaBa BHOOpY IIOIO BHKOHAHHS 200 HEBUKOHAHHS HOro HACTAHOB. AJle KIHECHYHI Ta TPOCONMYHI
KOMITOHEHTH KOMYHIKAIlii — OIS 1 TOH TONI0CY MOBLIS — CHTHAITI3yFOTh PO 00OB’S3KOBICTH BUKOHAHHS i MAlOTh
OLbII i€BY CIUTY, HDK BepOasIbHi CKJIa10B1 TIOBITOMIICHHSL:

“Is there anything else?” I ask, drying the last fork and placing it in the cutlery tray.

“I don’t think so, pet. Thank you. She is in the scullery pushzng the linen into the washzng machine. “Except
vou could pop the toaster into Mick’s electrical shop if you're passing that way. Tell him it’s urgent and ask if he
can possibly fix it before the week-end — if not before.” Mum senses my reluctance and shoots me a look. ““Leave it,
ifvou can’t be bothered, ” she says in her martyred voice.

“Don’t worry, Ll take it, " I say, matching her tone (4. Eires, P. 32).

Excrumikariis HEeNpuiHATTS 00paHOl MapTHEpOM MaHEpU CIIJIKyBaHHS Ha HEBEpOABHOMY piBHI
3a0€3MeyeThC  KIHECHUHUMH —KOMIIOHGHTAMH, IO, TIOEJHYIOUMCh 3 BEpOATbHUM KOMIIOHEHTOM 32
imeHTHdIKaIiiHIM TpuHIUIOM [13], cTaroTh HeBepOATbHMMH MapKepaMH IPOXaHHS Ta eKCIUHKYIOTh
MIApTHEPCHKUI XapaKTep B3aeMOi:

“She’s buggered off,” I said. “Done a runner. Gone. Scarpered.”

“Language, ” my mother said. She had her fingers to her mouth, as if she were praying (T. Parson:, Man and
Boy, P. 69).

3MEHIIEHHsT MUCTAHIl MK CIIBPO3MOBHHKAMH 32 PAaXyHOK KOHTAaKTHOTO JKECTY CIIpHsE
iHTeHCcH(]iKallii MOpPaJIbHO-BOJITUBHOTO MOBJICHHEBOT'O BIUIMBY, SIKHMH 00’€KTUBYeTbCS y HM3LI
iMnepatuBiB. DOKyCyBaHHS yBaru CIIBPO3MOBHHMKAa Ha 3HAdyIIOMYy BHCIOBJICHHI 3a0e3meuyeTbces
KoMOiHalli€l0 HeBepOaJbHOI Ta BepOanbHOI CKIaoBOi ToBimomieHHs. Jlms peamizamii  cBOE€i
KOMYHIKaTHBHOI iHTEHIIi{ MOBEI[b BUKOPHCTOBY€E KOHTAKTHHH JKECT Ta METAKOMYHIKaTUBHHI OIepaTop:

Look. She took my hands. “Look, Harry. Talk to her if you want to. Talk to Cyd. Tell her what’s
been happening. Talk to your wife if you think it will help”

(T. Parsons: Man and Wife, P. 286).

MopaabHO-eMOIiHHIIT MOBJICHHEBUH BIIJIMB Yy MAPTHEPCHKUX CUTYAIISIX CHIJIKYBAaHHS OB’ SI3aHUI 3
BHPQ)KEHHSAM IO3UTHBHOTO EMOIIIMHO-OI[IHHOTO CTaBJICHHS 10 00’€KTa BIUIMBY, MO0 0a3yeThCs Ha
BUSIBICHHI Ta BHM3HAHHI HOro IIHHICHOTO XapakTepy 3a paxyHOK 3alydeHHs OI[IHHUX CYIXKeHb
MIO3UTUBHOI cIpsMoBaHOCTI. HeBepOanpHHMII piBeHb BHCIOBICHHS MPH I[bOMY IIpEICTaBICHHIHA
KiHeCUYHHMH KOMIIOHCHTaMHM KOHTaKTHOTO Ta HEKOHTaKTHOro THUIy. KOHTakTHI ECTH 3ay4arOThCs
JUIS TITBEP/DKEHHS ICTUHHOCTI BepOanbHOI CKJIAJI0OBOI BHUCIOBICHHS, a HEKOHTAKTHI KECTH CTAarOTh
3aco00M iHTeHcH]iKallii BepOaTbHOr0 3MICTy TTOBITOMIICHHS:

“You did the right thing,” Madge nodded. Madge swept him to her and hugged him tight. “You’ll
go far in life, son,” she said. “I just know you will.” “I always try to do my best as you taught me to,
Ma” (E. Blair, P. 25).
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Mamnidecrariss eMOmIHHOIO CTaHy ajpecaHTa B Ipoleci 3IifiCHEHHS MOpalbHO-EMOIIHHOIO
MOBJICHHEBOTO BIUTUBY BiZIOYBA€TbCS 3a PpaxyHOK HEBEpOAJbHHX KIiHECHYHHX KOMIIOHEHTIB, IO
MapKylOTh IHTEHCHBHICTh EMOIIIMHUX NEpeKHUBaHb MOBIIS Ta CIIPUSIOTH peaiisanii #oro KOMyHiKaTUBHOL
ycTaHOBKH. KiHecH4Hi KOMIIOHEHTH NOMOBHIOIOTh BepOAIbHUI 3MICT IHOBIIOMIICHHS Ta PETYJIIOIOThH
CTOCYHKH MiXK KOMYHIKaHTaMH, CIIPUSIOYH BCTAHOBJICHHIO MIO3UTHBHOI TOHAJIBHOCTI CIINIKYBaHHS:

“Definitely an improvement,” she stated, eyes shining brightly. Going to Graham she kissed him on
the cheek. “You're a bright boy. Thank you.”

Suddenly, she was almost overwhelmed with emotion. She turned away so that he didn’t see the
wetness that had risen into her eyes. Life could be so good, in so many surprising ways, she thought (E.
Blair, P. 100).

KinecnyHi KOMITOHEHTH KOHTAKTHOI'O THIIy Ta IPOKCEMi4HI KOMYHIKATHUBHI KOMIIOHEHTH
3aTydaloThCS aJPECAHTOM TAaKOXK 3 METOI 3HSTTS HAIpyXeHHS aapecaTa. 32 paXyHOK 3MEHILICHHS
JICTaHI[ii MOBEIlb I0CSTa€E He TUTbKK (i3UYHOI, ajie i eMOI[IOHATIBHOI OJIM3BKOCTI 31 CIIIBPO3MOBHUKOM,
MaHi()eCTyIOUH CBOKO MIATPUMKY 1 3axucT. PesynmbraToM MiHiMi3allii AMCTaHII cTa€ TaKTUIBHUN
KOHTAaKT, [0 CIpHUsE TapMOHI3allii CTOCYHKIB MiX 00'€KTOM 1 Cy0'€KTOM MOpPajIbHO-EMOIiIHOTO
MOBJICHHEBOT'O BIIJIMIBY:

There I sat down on one of the verandah chairs, and took him on my knee. He was shaking with
anger, half-strangled by it, and still with tears heavily streaming. I put an arm round him. “There now,
old man. Take it easy. Take it easy”, I told him.

Gradually the shaking and the tears began to subside. He breathed more easily. By degrees the
tension in him relaxed and he grew quieter. After a time he gave a great exhausted sigh (J. Wyndham, P.
127).

Y Mexax [IOMIHAaHTHHX CHTyallill CIIIKYBaHHS MOpPaJbHO-BOJITHBHUII MOBIICHHEBHH BIUIHB
PO3IIIAAEThCS SIK CIOCi0 peanmizanii 6aThKIBCHKOI BIAIH i MpaBa KOHTPOJIIOBATH Pi3HI aCHEKTH JKUTTS
JTUTUHY Yepe3 BIIKPUTE HaB’I3yBaHHS CBOIX YSBJICHB 1 yIIOH00aHb 32 paxXyHOK 3a00pOHHU, TIOKapaHHS UM
npumymieHHs. Ilpu 1bOMy 3aCTOCOBYIOTBCS 3allepeuHi KOHCTPYKIii, IMIEpaTuBHI KOHCTPYKIIi
HETraTHBHOI CHOHYKAJIbHOCTI, CTBEpPKyBaJbHI KOHCTPYKIIil. 3HauyIia Bi3yajbHA IOBEAIHKA CYO’ €KTa
BIUIMBY a00 BiZAMOBa BiJ Bi3yaJbHOrO KOHTAKTy iJCHTH(IKye CTaH EMOLIHHOrO HaMpyXEeHHS Ta
HEBJIOBOJICHHSI ITiACHITIOI0UM iHPOPMATUBHICTh BepOAJIbHOI CKIIaI0BOI OBIIOMIICHHS:

I hate it that you lied, you rotten little shit," said Elizabeth, gripping the wheel with both hands,
avoiding the rearview mirror because she did not want to see her daughter's eves, full of deceit, and she
did not want her daughter to see her own, full of hate (A. Lamott, P.185).

Iornsm 3acTOCOBYETHCS Cy0’€KTOM BIUIMBY TaKOX 3 METOIO ieHTU(IKaIl] IMIUTIKATUBHUX 3MICTiB
MOB1IOMJICHHS CITIBPO3MOBHHUKA 1 Ma€ CIIOHYKAJIbHY CHITY:

Michael began, but instantly cut himself off. “The what?” Katherine asked. Her eyes fixed on him
as she tried to figure out what the world was that he’d cut off. Michael reddening, knew by the way his
mother was looking at him that there was no point in trying to lie about it (J. Saul: The Presence, P.
249).

[Ipocoanuni HeBepOanbHI KOMIIOHEHTH MiJICHITIOIOTh KaTETOPUYHICTh BUCIIOBJICHb 3a00pOHH, IO
MIPEACTABIICH] 3alIePEUHOI0 MPE3EHTHO-KOHTIHYaJIbHOI KOHCTpYyKUi€to: “You're not wearing anything
clingy, white or chiffon,” Leonie said firmly (C. Kelly, P. 285).

MopaabHO-eMOIiHHNIT MOBJICHHEBUI BIIMB B JOMIHAHTHHUX CHTYaIlisIX CIINIKYBaHHS IIOB’SI3aHUM 3
MaHiecTaniero cy0’€KTOM BIUIMBY CBOTO €MOLIHHO-OI[IHHOI'O CTaBJCHHS A0 00’€KTa BIUIMBY 3a
PaxyHOK HaJlaHHs HETaTUBHOI OI[IHKH Yepe3 3aTydeHHs 3aCyPKYIOUNX BHCIIOBICHb.

IIpu BupaxeHHi ocyqy Ha BepOaJbHOMY DiBHI MOBEIb 3alydae TpaMaTH4YHE 3allepeueHHs Ta
CIIOBOCTIONTYYEHHS, II0 KOHILEHTpPye B co0i Habip Mo3UTHUBHUX sKocTeil. HemepOanbHuil piBeHb
BUCIIOBJICHHSL TIPEJCTAaBICHUH MPOCOAMYHUMH KOMIIOHEHTAMH: TEMI MOBJICHHS Ta IHTOHAIis
akKIeHTYBaHHS. [HTOHaIiiiHe OopOpMIICHHS BHUCIOBIICHHS CIpHsE peamizallii Iijeld BIUTUBY CyO’€KTa
OIIIHKH 32 paxyHOK iHTeHCH(iKallii 3HAYYIIOCTI OMIIHHOTO CYIXKSHHSI:

“Nothing you say will make me change my mind about her.” Maurice said slowly, giving each word
equal emphasis: “She won't make a suitable wife for you” (A. Baker, P. 21).

HesepOanbHi KOMIOHEHTH KOMYHIKallii CIIPHSIOTH OJJHO3HAYHOCTI iHTepIpeTalii Ta iHTeHcudikamii
HeraTHBHO{ OmiHKH. Jlumie iHToHaniifHe 3a0apBIeHHS Ta MOIJIAL eKCIUTIKYIOTh 3HAUCHHS 3BUHYBAYCHHS,
OCKIJIBKM CTPYKTYpa 1 CEMaHTHKa BHCIIOBJICHb HE € MapKepoM KOMYHIKaTMBHOI iHTEHLIi cy0’ €kTa
ouinku. HeBepOanpHa CKJIaJ0Ba IMOBiIOMIIEHHS, IO MpPEACTaBlIeHa MPOCOAUYHUMHU KOMIIOHEHTaMH ,
3a0e3nedye iHTEHCH(]IKaI[il0 3HAYYNIOCTI OI[IHHOI'O BHCJIOBJICHHS Ta IMEpeAae pPiBeHb EMOIIIHOro
Hanpy>XeHHS cy0’€KTa BIIJIUBY:

“What’s happening to you? Arve you drunk? Did you take drugs?” There was accusation in her
voice, in her eyes, and none of that had been there when she drove Billy home (J. Saul: The Homing, P.
69).

TakuMm uuHOM, HeBepOaJbHI KOMIIOHEHTH KOMYHIKalii € BaXJIMBUM YHMHHHKOM peanizaiii
MOpPAaJbHO-BOJIITUBHOTO Ta MOpPAJbHO-EMOI[ITHOr0O MOBJICHHEBOTO BIUIMBY B TAPTHEPCBKUX Ta
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JOMIHAaHTHUX CHUTYallisIX B AaHIJIOMOBHOMY IapeHTAJbHOMY AUCKYpci. Y CHTyallisx NapTHEPCHKOi
B3aeMoJii KIHECHYHI KOMIIOHEHTH BH3HAYAIOTh 1HTEHLIi Cy0’ €KTa BIUIMBY, a MPOCOAWYHI KOMIIOHEHTH
MiJICUITIOIOTh CIIOHYKAIIBHUI XapaKTep BUCIOBIIEHb y IiioMy. IIpu peamizaiii MopaibHO-eMOIIHOTO
MOBJICHHEBOTO  BIUIMBY KIHECHYHi, IIPOKCEMiYHI Ta TIPOCOAWYHI HEBepOAIbHI KOMIIOHEHTH
3a0e3neuyroTh ieHTU(IKAIlI0 iHTEeHIIH MOBIS, IHTEHCH(IKYIOTh BepOaJbHUN 3MICT MOBiIOMIIECHHS Ta
MapKylOTh IHTCHCHBHICTh EMOLIHHHX IEpEeKHBAHb MOBI. Y CHTyalliiX IOMIHYBaHHS B YMOBax
peamizanii MOpaJbHO-BOJNITUBHOIO MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY KiHECHYHI HeBepOaldbHI KOMIIOHCHTH
3a0e3Meuyr0Th PO3YMiHHA BepOalbHOTO HATNOBHEHHS IIOBIJOMJICHHSA, a MPOCOAMYHI HeBepOalbHi
KOMITOHEHTH MiJICUIIOI0Th KaTerOpUYHICTh BUCIIOBIEHb. [Ipu pearizanii MopaabHO-eMOLIIHOTO BILIUBY
KiHECHYHI Ta IMPOKCEMiuHi KOMIIOHEHTH iNeHTHU(]IKYIOTh iHTEHILIi MOBLS, MPOCOAWYHI KOMIIOHEHTH
3a0e3MeuyroTh iIHTeHCH(iKalilo 3HAUYIIOCT] OIIHHUX CYIKEHb.

IlepciekTBY MOAANBIIMX PO3BIJOK CTAHOBUTH JOCHIDKEHHS  CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHUX
ocoOymBOCTe HOMiHAIl HeBepOAJBbHMX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKalii, IO 3alisHi NpH peaiizamii
MOBJICHHEBOT'O BIIJIMBY B AHTJIOMOBHOMY MapeHTAIBHOMY AUCKYPCI.
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V]IK81°42:371
OCOBJINBOCTI ®YHKUIOHYBAHHA OUIHHUX TEKCTIB
B CYSACHOMY HAYKOBOMY AUCKYPCI
(KOMYHIKATI/IBHO-I'IPAI'MATVI‘-IHVII?I ACNEKT)

Hamans KOPHEBA (MukKonais, YKpaiHa)

Cmammsi npucesauyemvpcs 00CAIONCEHHIO KOMYHIKAMUBHO-NPACMAMUYHUX 0COONUBOCTeEl NOPOOIICEHHS MA
peanizayii mekcmie 6 ymMoeax Cy4acHo20 HAYKOB020 OUCKYPCY HA NPUKAAOI HIMEYbKUX HAYKOBUX peyeH3ill,
AHANIZYEMBCS NPOYec CMBOPEHHS MA CAPUUMAHHS HAYKOBUX MEKCMI8, Wo, 8I0N0GIOHO 00 UMO2 CYUACHO20
HAYKOB020 CHINKYBAHHSA, 3YMOGIIOEMbCS BUKOHAHHAM NEBHUX KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHUX 3A80AHb.

Knwouogi cnosa: nayxosa peyensis, KoMyHikamueHi akmu, Memaouckypc

The article is dedicted to the communicative and pragmatic peculiarities of the creation and functioning of
the German humanitarian book reviews. Thisscientifictext, being a significant type of texts in scientific
discourse, hastofulfillsomecommunicativeandpragmatictasks, which are caused by the text-creative and
estimative aims.

Key words: scientific book review, communicative acts, meta-discourse.

BaxxnuBe Miciie B JIHTBICTUYHUX PO3BIJKaX Cy4acHOrO HAyKOBOI'O AHMCKYPCY IMocijae mpoOriema
BHUBYCHHS Ta XapaKTEPUCTUKH HAYKOBOI'O MOBJICHHS ,,y JHHAMII HOro peasbHOro (GpyHKIIOHYBaHHS Ta
MPOAYKTIB MOBJICHHEBOI MiSNIBHOCTI y BHUIVIIAI HAYKOBUX TEKCTIB pI3HHX THIIB, IO 3yMOBICHI
IHTEHI[IOHAIBHO Ta (POPMYIOTHCSI BIINOBIIHO MO CTAaHIAPTIB W INpaBWJ, IO iX BHU3HAYa€ HAYKOBA
KoMyHikaiis [6: 1].

CTBOpeHHSI HAayKOBOTO TBOpY, SAK 3aco0y TepelaBaHHs HOBOI Ta HETpUBIaNbHOI iHGopmarii, il
aHaJi3y Ta OI[iHKH, IOB’s3aHE 3 HOPMaMH Ta IIPaBUJIaMH HAyKOBOI KOMYHIKaIlil, I10, B CBOIO Yepry,
3a0e3neuyroTh e(eKTHBHICTh Ta YCHIIIHICTh peleniiii Ta (yHKIiIOHYBaHHS TEKCTiB B cepi HAyKOBOTO
CHiNKyBaHHA [5].

Jlo OCHOBHHX TMOCTYJaTiB MOPOKEHHsS €(EeKTUBHOIO HAYKOBOTO TEKCTy HAJIeKATh JIOTIYHHA,
YITKUH Ta MOCHIJOBHUI BUKIAI Marepiany, BHOIp MOBHMX 3ac00iB, IPUTAMaHHUX HAYKOBOMY CTHIIIO
(MOBJICHHSI) Ta eBHA KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHa OpraHi3ailisi HAyKOBOTO TBOPY, 0 3a0e3nedyBana 0
e(eKTUBHICTh MpPOIECIB HAYKOBOTO IMi3HaHHSI Ta KoMyHikamii. ToMy BHBYEHHS OCOOIHBOCTEH
(YHKIIOHYBaHHS HAyKOBHX TEKCTiB, 30KpeMa OI[iHHHMX, Y KOMYHIKaTHBHO-IIPArMAaTHYHOMY AaCHEKTi
nependavae MiAXiA 1O IIMX TEKCTiB B acCleKTi KOMYHIKaTHBHOI MAiSIBHOCTI HAyKOBIII B paMKax
HAYKOBOTO JIMCKYPCY 3 HOr0 >KaHPOBUMH Ta MParMaceMaHTUYHUMH CKJIaJOBUMH.

Tak, HayKkoBHUH OITIHHMH TEKCT — HAyKOBa PELEH3i1 — BUBYAETHCS SK OIWH 13 TEKCTOTHIIIB
MUCHMOBOI HAyKOBOi KOMYHiKamii Ta i1 HpOIYKT, CTBOpPEHHS SIKOTO 3YMOBJICHO 3a0e3ledeHHIM
e(eKTUBHOCTI MPOLECIB HAYKOBOI'O IIi3HAHHSA Ta IIIOPSAKOBAHO YCTaJIEHHMM HOpPMaM HayKOBOI'O
TIMCKYPCY.

Texkcrotun HaykoBoi perensii (anrn. book review, Him. Rezension, ¢p. critique) BXOauTh IO
AHPOBOT'O PsTy HAYKOBUX TEKCTIB SIK MepU(epifHUNA KOMIIOHEHT Ta HOCHUThH JOMOMIKHHH Xapakrep,
OCKIJIBKH ,,B Hayll KpHUTHKa B3arajli He BHJUIEHa B CaMOCTIHHY cdepy AisIbHOCTI” MOPIBHSHO 3
JTepaTypHOIO0, 1€ ,,JIITEPaTypHUH, MY3HUUHHH, TeaTpalbHHHA Ta iH. TBIp — CTBOPIOETHCS JIIOJHHOIO
ocobmmBoi mpodecii, kputukom” [1: 143]. PemenszentoM y Hayli Moxe OYTH aBTOPUTECTHHM
MIPEACTaBHUK HAYKOBOI KOMYHIKaIlii, [0 O3HAllOMHUBCS 3 HAyKOBUM HaxOaHHsIM (MoHOrpadii, 30ipku
CTaTel, CIIOBHMKA) Ta BUKIAIAE B PElEH3ii pe3yabTaTH aHai3y HAYKOBOI'O TEKCTY Y BUIIIAL KPUTUIHUX
MipKyBaHsb [9].

TexkcTH OLIHHO-KPUTUYHOI CEMAHTHKH PO3IIIJAIOTHCS SK IPEACTABHUKU TepudepiiiHoro piBHA
HAyKOBOTO MOBJICHHS, J€ CIIOCTEPIraeThCsl MOXJIMBICTD iX 30MMKEHHS 3 1HIIUMH (DYHKIIOHAJIBHUMHU
CTUJISIMHM, 30KpeMa 3 raseTHo-IyominucTuyauM [8: 67]. Cratyc peneHsii B HayKoBi KOMyHiKamii MOXHa
BH3HAYUTH TaKOX 4epe3 HOro MemiaibHy poib: 1€ TeKCT-MOCEPEIHHUK, TONOMDKHUN TeKCT. Y mporieci
CHPUIHSTTS IIUX TEKCTIB ,,y peLuIieHTa (GOPMYIOTHCS NEBHI OYiKyBaHHS IIOJI0 TEKCTIiB, TEMATHKOIO UM
aBTOpOM SIKMX BiH 3amikaBuBcs”. lle cTBoproe mepenyMoBY e(heKTHMBHOrO (hYHKI[IOHYBAaHHSI TEKCTiB
perensiil y HaykoBii coepi crinkyBaHHs [7: 7-8].
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OcoOnuBuif MOBHHIl iHCTpyMeHTapil, IpUTaAMaHHHUH TEKCTY HAyKOBOI pelEeH31l, 3yMOBJICHUI
MepeBakaHHs IMEHHUX YaCTUH MOBH, IMEHHUX (OpPM, BUKOPHUCTaHHS CIIiB aOCTpaKTHOr'O 3HAYEHHS Ta
3araJbHOHAYKOBHX TEPMIHIB (cucmema, meHOeHYis, 3aKOH, KOHYeNnyis, meopis, aHaiis, cunmes moujo.),
TEepPMiHIB TIEBHOI Tally3l 3HAHb (OMOHIM, cyOcmanmusayis, moppema, cunmaxcuc), Kiimie (8ionoeioHo
00, 32I0HO 3, ckaadaemvcs 3, noigeac y, im Zuge;, based on ); a Ha CHHTaKCHYHOMY PIBHI — 4aCTOTHE
BUKOPUCTaHHS TIaCHBHHUX, 0€30C000BHX, CKIAJHOMIAPATHUX KOHCTpYyKIii (I/Ipedcmasneno onuc
meopuoi JisnbHoCcmi asmopa..., Xapakxmepucmuku nooarmscsa 6 Neputiii ma OCHOBHIU YACMUHAX
mexkcmy..., Es wird fiir eine Abkehr von der Untersuchung hoch standardisierter Kleinformen
(Kochrezept, Wetterbericht usw.) plddiert...), IIENPUKMETHUKOBUX, MJI€MPUCITIBHUKOBUX Ta
1HGbIHITUBHUX 3BOPOTIB (Borrowing again from the physical sciences, this paper argues for linguistic
theory...) [3, 267].

J1s TeKCTy HayKOBOI pelieH3ii Ipu CTBOPEHHI iH)OPMATUBHUX Ta OLIHHUX HOBIIOMJICHb BIACTHBI
BHpa3y, 110 BBOAATH OCHOBHY iH(opMallito (anarizyemucs, npononyemucs, author provides; reasons,
describes; the article discusses illustrates; der Autor prdsentiert; folgt; thematisiert), JEKCHUKO-
CHHTAKCUYHI OJMHUIII, IO peasli3yloTh JCHOTATUBHUN, KOHOTATHBHHUN Ta IMiATEKCTOBUI BUIM OILIHHOI
iHbopmanii (baeamuii, xopucnutl, yenuvill, unmepecrnwvll, clearly, amiss, unklar, Ta in.). lle Takox
3ac00M BCTAHOBJICHHS KOHTAKTY 3 MOTEHLIIHHUM YMTAaueM 3a JOIIOMOTOF0 BUKOPHCTaHHS BCTaBHHUX CIiB
(omorce, mabymo, Hanpuxiao, thus, indeed; however; in fact; sondern; bestenfalls; vielmehr; insgesamt;)
Ta BCTABHUX KOHCTPYKIUI{ TUIY YiTlKOM HPUPOOHO, ICHYE MOUKA 30pY; OCIMAHOBUMCA HA, YenecoodpasHo
cuumamo,; npueedy npumep; He cmauy ymeepoicoams, und es ist klar...; it stands to reason; with an eye
on the wider field.

OxpemMo HEOOXiIHO 3YNMMHHUTHCA Ha Ti croemudiuHii Trpymi JIEKCHYHUX ONUHHMIh, IO
(YHKIIOHYIOTh B OIIIHHUX HayKOBHX TEKCTaX Ta 3yMOBIIOIOTH iX JIHIBOCTUIICTHYHI ocoOmuBocTi. Tak,
O. K. KynacoBoro [4] oxapakTepH30BaHO JIIHTBOCTIJIICTHYHI OCOOJMBOCTI (pOpMyBaHHS Ta peamizawii
KPUTHYHUX TEKCTIB B AaHIIIHCHKIM HAayKOBilf Npo3i, Ta BHUSABICHO 3aKOHOMIPHOCTI KOMIIO3HIIIHHOT
Oy/lIOBU TEKCTY aHTIIACHKOI HAYKOBOI pereH3ii. BiAmoBigHO A0 OO pO3MOIiIEHO THUIH 3MiCTOBO-
¢akTyasnpHOI iH(OpMaIii, IO peasi3yeThes 3a JOIMOMOT0I0 IEBHUX JIEKCUKO-CHHTAKCHYHUX €JIEMEHTIB.
HaBomuTecs Takoxk 1 ximacudikaiis 1MX €NEMEHTIB: iHTeJeKTyaJbHO-OIiHHA JIEKCHMKA 3arajbHOro
IVIAHY BHpaXkae Yy3arallbHEHy HeauQepeHIliioBaHy OIIHHY XapaKTepUCTUKY: good, bad, poor;
iHTeJeKTyaIbHO-OL[iHHA JIEKCMKA KOHKPETHU3YI0UYO0ro IUIaHy, 1[0, B CBOIO YEpry HOAIISETHCS HA:
1) iHTeNeKTyaldbHO-OLIHHY JIEKCHKY, IO BimoOpa)kae OLIHKY MyOmikamii 3 TOYKH 30pYy CTYIEHS
BIIMOBITHOCTI TEBHMM HOpPMaM, 3aBJaHHAM, O4YiKyBaHHAM (adequate, standard, successful,
disappointing); 2) iHTENEKTyaJbHO-OI[IHHY JIEKCHKY, IO BimoOpakae CTYMiHb ICTUHHOCTI, TOYHOCTI,
HayKoOBOi JOCTOBIpHOCTI (hakTiB, MOJOKEHb, BUCHOBKIB (correct, right, wrong); 3) IHTENEKTyalbHO-
OIIIHHY JIEKCHKY, IO BioOpakae 3HAYMMICTh, BaXKJIMBICTh IUIs MOAANBIIOro mociimxkeHHs (valuable,
useful, important)) [4].

MogHi 3aco0u, 10 peai3yroTh iH(GOpMaIliiiHi Ta OLIHHI KOMIOHEHTH TEKCTy HAyKOBOI peleHs3ii,
3arajioM BHBYAIOTHCSA 3 IMO3MLII X CTEPEOTHHHOCTI. Y IIGHTpi yBarW JIHTBICTIB CTOITh IIEPEBaKHO
mpobiieMa BUOOPY JIHIBICTHYHUX OAWHHID, IO BHPAXKAIOTh OIIHHY iH(OpMamioo, amke BOHH
0o(hopMITIOIOTH HETaTHBHI Ta MO3UTHBHI OI[iHHI Cy/DKEHHS Ta 3ayBaKCHHS, 3a JOIOMOTOI0 SIKUX
BHKOHYE€ThCSI OCHOBHE KOMYHIKATHBHE 3aB/IaHHS TEKCTY HAYKOBOI PEIIeH311 — OIlIHIOBaHHSI.

AHami3 KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTUYHUX OCOOJIHMBOCTEH TEKCTy HAYKOBOI pelleH3ii BKa3zye Ha
peamizamilo MEBHUX CyO €KTHO-00’€KTHHX Ta CyO €KTHO-aJpecaTHUX BIJHOCHH Yy paMKax
KOMYHIKaTHBHOI CHTYyallii pelieH3yBaHHS Ta KPUTHUKH, JI¢ TIO3WIIisl aBTOpa-HAYKOBIIS SIK HOCIS 3HAHb,
MPOSIBIISIETHCS B A1aj031 Pi3HUX HAYKOBUX IIKLJI, TPAAULIHN Ta MiIXOIIB.

VY mporeci pelieH3yBaHHS Ta CTBOPEHHsI TEKCTY HAyKOBOI PEIEH3ii CHOCTEepiraeThes peaizailis
PI3HMX THIIB KOMYHIKATUBHHX JiH 13 BHUKOPHCTaHHAM BiIIOBIIHMX MOBHHX 3ac00iB, II€BHOTO
METaMOBHOTO iHCTpyMeHTapit0. /[0 OCHOBHMX KOMYHIKaTMBHUX MHii IpH pPELEH3YBaHHI HAJICKUTDH
iH(pOpMyBaHHS, OLIHIOBAHHS Ta iHTEPIIpeTaLlis.

3a3Buuail epeKTUBHICTH CIIPpUHMaHHSA HAYKOBHX TEKCTIB 3a0€3MEUyeThCsl HASBHICTIO y PEIMITI€HTA
HeoOXiJHOTO 3amacy 3HaHb (IpodeciiHol KOMITeTeHIIi1) 3 mpobaemMHu, 110 po3risaaeThes. Lle nomomarae
foMy BIICBHEHO OpIEHTYBATHCS y HOBIM HETpHBiajdbpHIN iHQOpMAIi, IO NPOMOHYETHCS aBTOPOM
HAyKOBOTO TEKCTYy, ii aJlcKBaTHO CIpUMMATH Ta aHaJi3yBaTH 3 ypaxyBaHHSAM CBO€l HayKOBOi IO3HIIi.
Koio moTeHHiHHMX pELMITIEHTIB HAyKOBOIO KPHUTHYHOTO TEKCTY BHU3HAYAETHCS, HacamIepesn,
3aIliKaBJIEHICTIO HAYKOBIIIB IIEBHOTO MPOQECifHOro OCepesiKy Y caMiii IOsIBi HOBOI'O HAYKOBOT'O TBOPY, a
3BiICH i — HOBOI'0O HAYKOBOTO MOTJISAY, Teopii abo mimxomy. Alie me He MpOCTO 3alliKaBJICHICTh B
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HOBOMY, Ii¢ — OaueHHs NMEPCHEeKTUBU PO3BUTKY Ta PO3LIMPEHHS HAYKOBHUX AOCTIUKeHb. ToMy omHe i3
BaXTUBIIINX 3aBJaHb PEIICH3EHTA — iH(POPMYBaHHS — HONATAE Y YITKOMY Ta 3MICTOBHOMY BiITBOpPEHHI
HOBOi iH(oOpMarii, 3 ypaxyBaHHSIM 3HAaHb, OUIKyBaHb Ta IOTPEO MOTCHUIHHMX YMUTadiB KPUTHUIHOTO
TEKCTY.

KomynikatuBHa ¢yHKUis iHGOPMYBaHHS B TEKCTI HAyKOBOi peIeH3ii peai3yeTbcs 3aBASKU
iHpOpPMaTUBHUM aKTaM, IO BBOASATH IOBIIOMJICHHS OCHOBHOTO 3MICTy aBTCHTHYHOTO HAyKOBOT'O
tekcty. IIponec iHpopmyBaHHs nepeadaydae mepexif BiJl I7100aIBHOrO (3arajdbHOr0) MOBIIOMIIEHHS 110
KOHKPETHOI'0 PO3INIALY TEKCTy IOCIiZOBHO 3a poO3fiiaMH, ab0 BHCBITICHHS BaXIMBHX, Ha IOV
perieH3enTa, npobnem okpemo. [Ipu 11pOMy OLIIHHI 3HAYEHHS HAKJIATAIOThCs Ha pedepeHLiiHy OCHOBY
pelieH3ii Ta MPeICTaBIIAITh peasi3allilo IHTepIpeTalifHuX | OLIHHUX LiJIed Ta HamMaraHb pelleH3eHTa
[2,61]. Y npoMy momsirae ocoONMMBICTh iHGOPMATUBHUX JIill IPU pEIICH3YBaHHI.

,»,BUIBHI” BiJl OLIHHOTO iH(OPMATHBHI aKTH pPeayi3ylOThCs B IHTPOMYKTHUBHIM YacTWHI pereHsii,
KOJIM PELEH3EHT MPOIOHYE NMEBHUM EKCKypC Y MpobieMy, IO PO3TIIAETHCS B PEIICH30BAHOMY TEKCTi,
abo mpu ommci TBOpUMX Mi aBTOpa pPEICH30BAaHOTO TEKCTY y pedepaTuBHil ¢opmi, ne aBTOp
KPUTHYHOI'O TEKCTY BHUCTYMA€ SIK BiNPaBHUK iH(oOpMamii Ta Juile Ha3uBae€ Ti Jii, MO iX peasizyBaB
aBTOP PEIICH30BAHOI0 TEKCTY Y MPOLEC] TOCITIHKECHHS.

IIpuknamom ,,BiTbHOTO” iH()OPMATUBHOTO aKTy B TEKCTI HAayKOBOi peleH3ii MoXe CIyryBaTH
HACTyIIHA LUTaTa i3 XypHany «Beitrdge zur Fremdsprachenvermittlung»: Der vorliegende Sammelband
geht auf das gleichnamige anglistisch-romanistische Symposium zuriick, das im September 2011
Sprachwissenschaftler/innen und Fremdsprachendidaktiker/innen an der Universitit Osnabriick
zusammenbrachte..., (Bd.54, 2014:65), ta anrmnificekoro MoBoro: This book contains seventeen refereed
papers presented at an interdisciplinary scientific conference... (Journal of Global Opimization, Bd.11,
1997:221), ne mapkepamu iH(GOPMATUBHOTO akTy € IHTPOXYKTUBHA KOHCTpyKuUis Der vorliegende
Sammelband geht auf..._zuriick, Ta cMHTaKCU4YHA KOHCTPYKUiA This book contains..., MO MPENCTABIIAE
iH(OpMaILifo ITPo Te, 3 KINbKOX YaCTHH CKJIATA€ThCS PEIIEH30BAHUI TEKCT.

BBeneHHS HOBOI'O 3YMOBIIOE€ HEOOXiTHICTH OLIHKHM HAyKOBOTO MaTepiayly, IO BHUSBISETHCS B
aBTOPChKOMY OadeHHI Ta TpaKTyBaHHI IpoOieMH, iHTepIpeTanii Ta oLiHi iHdopMaii, o peasnizyeTbes
Ha TJIi 3aTaJIbHOTO TIOB1IOMJICHHS 3MICTy PEIICH30BAaHOT'O BUJIAHHS.

Haif0inpin KoHLIEHTpOBaHa B IUIAHI peaji3amii mparMaTUMYHHUX, 30KpeMa OLIHHHUX, 3HAUYEHb €
¢iHampHA YacTHHA peleH3il, sKa MPeACcTaBisie cOO0K MIKPOTEKCT, OKPEMHUI KpUTHYHO-aHANITHYHHN
KOMIIOHEHT, II[0 TMPOMOHYE Y3arajbHIOKYE IMOBIIOMIICHHS TPO 3HAYMMICTh Ta AaKTYyaJbHICTh
PCLIEH30BaHOI'O TEKCTY, HOro MO3UTHBHI SKOCTi. Sk GaunMo, HampuKiIaf, i3 ¢parmMeHTy ¢iHaIBHOL
YaCTHHHU YKpaiHCHKOI pelleH3ii, yBara perieH3eHTa 30cepe/PkeHa Ha BHU3HAUEHHI BaroMOCTi BUCHOBKIB,
3aIpornoHoBaHuX aBTopoM PT: Cnocmepesicenns ii y3azanoHenns, wo mMicmsamuscs 8 npaysx, € NOMimHuM
BHECKOM )y Meopito cunmaxcucy i wupwe — epamamuynoi meopii  ykpaincoxoi mosu (JIC JlonHY,
Bum. 15, 2007: 532).

BaxmuBO 3a3HAUUTH TAaKOX, IO PONb PELIEH3EHTA SK KPUTHKA 1 HAYKOBIS IOJSTa€e B TOMY, 1100
HeyIepeHKEHO Ta MaKCUMAaIbHO iH()OPMAaTUBHO IPEICTaBUTH HOBUI HayKOBUI TBip. Obuparoun popmy
KPUTUYHOI'O PO3MIPKOBYBaHHS IIPH CTBOPEHHI OIIHHO-KPUTHUYHOTO TEKCTy, PEIECH3EHT IOCsTae
JIOriyHOI, 00’€KTHUBHOI Ta TMOCTIIOBHOI iHTepHpeTamii HOBOrOo Martepially, 1HKOPIOPYIOUM OIliHHI
3HA4YeHHS B pedepeHLiifHy OCHOBY pereH3ii. besmocepeaHbO KpHUTHKAa B peleH3il IpeacTaBieHa
CYKyNHICTIO OI[iHHMX AaKTiB, O(GOPMIEHHX Y MIKPOTEKCT, II0 CTPYKTYPYETbCS IEPEBAXKHO
BHCIIOBJIIOBAaHHAMH Ha IIO3HAYCHHS HETAaTHUBHOI OI[IHKH, PEKOMEHIALIIMH, IOpaJaMH IO
MOKPAIICHHS HAYKOBOT'O TBOPY, 110 PELEH3YETHCS.

VY TekcTax HAyKOBUX pelLeH3iil (ITOpiBHSHO 3 MHCTEITBO3HABYOIO, JITEPATYPHOIO PELEH3iIMHU)
iMIuTimMTHa (opMa BBEACHHS OI[HKH IEepeBaka€ HaA eKCIUIIIUTHOI, IO JUKTYETHCS HU3KOIO
NpURHATUX CTEPEOTHUINIB, Ta 3a0e3leuye MOTPUMAHHS TEKCTOBHX HOPM JUIi HAyKOBOTO THUITY
crinKyBaHHs [6, 2]. Jlo IMX HOPM HallekaTh CHenu(ivHi MpaBuUiia Ta cTpaTerii BBeneHHs iHdopMarlii 10
HAyKOBOTO TEKCTY KPHUTHYHOTO THIY (PEIeH3iss — He BHHATOK), IO INepeadadaroTh HeTpaizaliro
aBTOPCHKOTO (CyO0’e€KTHOTrO) (akTOpy, HHU3BKHI pIBEHb EMOI[iHO-eKCIIPEeCUBHOI iH(opMaIii Ta
MepeBaKaHHsI 1HTENEKTYaJIbHO-OI[IHHOI iH(opMaIlii, HEKaTETOPUYHICTh Ta 00’ €KTUBHICTH BHKIALy
MaTepiady, BHUKOPUCTaHHA MOBHHUX 3aco0iB, IpUTAMAaHHUX HAYKOBUM TekcTaM. llpuximamamu
CTaHJapTHOTO BBENIEHHS OI[IHKA MOXYTh CIIYTYBaTH HACTYIHI CEHTEHIi: YKp.: 3pewmoro, K npuxiao
Q0CTIOHUYbKUX 3000VMKI8 i NPAKMUYHUX HadbaHv, 00 yiei kHueu dodacmuvcs ,, Konyenyis euxoenoi
pobomu 6 ymosax yHKYIOHYBAHHS CUCEMU Henepeperoi oceimu’”, onpaybosaua 6 OisLIbHOCHI Yb020
EKCNEepUMEHMANbHO20 HAGUANbHO-HAYKOBO20 KOMNIEKCY, AKULL 30IlICHIOE NOGHUN YUK HABYAHHA Gi0
JowKinbHoi 0o suwiecvkoi ma nicaaouniomuoi niocomosxu (YC, Ne 3, 2004:123); poc.: IIpu cbope
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3HAYUMENLHO20 HaKkmuyecko20 Mamepuana aemop oopaujaemcs K pasHolM UCMOYHUKAM: MOIKOGLIM
C06APAM  PYCCKO20 — A3bIKA,  CAOBAPAM — A3bIKA — NUCAmens,  XyOO0d)CeCmEeHHOU  aumepamype,
nyoauyucmuxe... (Russian Linguistics, Vol.21, Issue 2, 1997: 205), nim.: Es ist Verdienst des Autors,
theoretische und praktische Fragen der Pddagogikausbildung fiir Lehrer aufgearbeitet und
zusammenhdngend dargestellt zu haben (P, Jh. 45, Ne 5 1990: 443).

HaykoBa koMyHIKaIlisl SK cepa CTBOPEHHsSI HAYKOBUX TEKCTIiB Pi3HUX (PYHKIIOHAIBHUX THIIB i3 ii
YCTaHOBKOIO (TEHJEHIIi€}0) Ha Maibke 0e30c000BE MOBIIOMIEHHS € COLIANBHOI0 C(Eeporo TisUIBHOCTI,
SIKi mpuTaMaHHi crenugivyHi MeTaMOBHI 3aco0u peainizamii. ToMy mpuBepTae yBary HMUTaHHS PO
JIEKCHKO-CHHTAKCHYHI OCOOJIMBOCTI ,,TaKyBaHHS (odopmiieHHs) iH(opMamii BiAMOBIAHO IO METH Ta
HaMipiB aBTOpa HAyKOBOTO TEKCTy, a L€ O3Hauyae, IO AT aAEKBATHOTO ONHMCY KOMYHIKaTHBHO-
MParMaTHYHOTO AacleKTy HAyKOBOTO TEKCTy HEOOXiJHE 3BEpHEHHS 1O METaMOBHHUX 3aco0iB, IO
OpraHi30BYIOTh yCHE Ta MMCEMHE HAyKOBE CIIUIKyBaHHS B MEXaX MEBHOI IParMaTHYHOI CUTYAIii.

BaxuBuM y 1IbOMY KOHTEKCTI BHJAETHCS MOHSITTS METaIUCKYypCy, IO MOTr0 BBOAATH HAYKOBII
I1.Tce ta K. Xaiinena npu aHami3i TEKCTiB HAYKOBUX pelieH3iil. BoHM po3risgaroTs 1€ MOHSITTS B paMKax
IIPOLIECIB CTBOPEHHS Ta CHpHHMaHHS iH(popMAaIlii i BU3HAYAIOTh HOTO SIK COLIANbHY JiI0 B HAYKOBOMY
KOHTEKCTI. | '0JIOBHUM 3aBAaHHSIM METAAUCKYPCY € peallizallis aBTOPCHKUX HaMipiB (iHTEHIN) y mporeci
KOMYHIKalIlii, o 3a0e3rneuye BiATBOPEHHsI BIIACHOI aBTOPChKOI HAYKOBOI MO3MIII1 (J{yMKH) Ta BUKOHAHHS
3000B’s13aHb SICHOTO, YITKOTO Ta IOCJiZOBHOTO iH(GOpPMYBaHHS (OMKCY, TOBIJOMIEHHS) IOA0 IpeaMeTa
pO3TIISIYy B TEKCTi, IO PEIEH3YEThCs, Y BIAMOBIAHOCTI JO BHUMOT Ta Tpaauilii (axoBoi HayKOBOi
CIIBHOTH, 10 SIKOI HAJISKUTh aBTOP HAyKOBOI'o TBOPY. [Ipu perieH3yBaHHI HAYKOBUX TEKCTIB, HA JYMKY
JOCIIAHUKIB, BHKOPUCTOBYETHCS Taka IparMaTd4Ha CTpaTeris, ,,3a JOMOMOIOK $KOI aBTOpH
0(hopMITIOIOTE CBOI COMiaJIBHI ITiJIi B paMKax >KaHPY Ta B YMOBaX MUCLHUIUTIHH, [0 BOHH JOCTIUKYIOTH”
[11].

Onnak, mopsia i3 peaji3amic€lo METaIUCKypCHUX €IEMEHTIB IIPU BUPAXEHHI TyMOK peleH3eHTa Ta
OLIHKA HUM HAyKOBOT'O TEKCTY, BOHH IIPOSBISIIOTHCS I Ha piBHI BCTAHOBJICHHS KOHTAaKTy MiX
yJaCHHKaMH HAayKOBOT'O CIIJIKyBaHHsS. BucTymaroun He TUTBKH SIK aBTOPUTETHI HAyKOBI Ta (haxiBii 3
BHCOKMM CTyleHeM O0i3HAaHOCTI B TIEBHIA HayKoOBil cdepi, IO MNPENCTABIAIOTH pe3yIbTaTH
JOCIIKEHHSI Ta MaloTh IPaBO BUCIOBUTH CBOIO BJIACHY IYMKY 3 I[bOTO NPHBOAY, PELEH3CHTH €
yJaCHHKaMH MDKOCOOMCTICHOI KOMYHIKalii B paMKaX HAayKOBOT'O JHCKYPCY Ta BUKOHYIOTH COLIaJbHY
JIiI0 BCTAHOBJICHHSI KOHTAaKTY, MOPSIA 3 iHPOPMYBAaHHSAM Ta OLIHIOBaHHIM. BUpakeHHs COMiTapHOCTI i3
3arajJbHOBIIOMUMH HAyKOBUMH TIOTJISIIAaMM, IOCHJIAHHS HA TBEPMKCHHS IHIINX aBTOPUTCTHUX
HAYKOBIIIB, TOSICHEHHS TOHSTh, TEPMiHIB, alleJIOBaHHA A0 ()OHOBUX 3HAHBb YUTA4a, yTBOPIOIOTH OCHOBHI
KOHTaKTOYCTaHOBJIIOIOUi cTpaTerii Ta iX KOMIIOHEHTH.

OTe, BUBUCHHS KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTH4HOI cHerudiku pereHsii mependavae BHUCBITICHHS
ocobsmBocTel ii mparmMaceMaHTHYHOI OpraHizalii Ta aHaji3 CHEKTpYy 3aco0iB MaKyBaHHS HAyKOBOI
iH(opMallil Ipu TEKCTOTBOPEHHI B Mpolieci peteH3yBaHHs. OcoO0IMBOCTI KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTUYHOT
opraizarlii TeKCTy HayKOBOI pelleH3i] BU3HAYAOThCS NIEBHUMHM JIIHTBONPArMaTHYHUME CTPATETiIMU Ta
MeXaHi3MaMi peaji3alii OCHOBHHX I[iIed HAyKOBOTO peleH3yBaHHS: iH(GOPMYBAaHHS, OIIHKHA Ta
iHTepHpeTallii, Ipy bOMY BiIOBIMHUI (BU3HAUYECHUH) JIEKCUKO-CHHTAKCUYHUHN Ta MparMaceMaHTHYHUHA
IHCTpyMEHTapii XapakTepH3ye peleHs3iio K OAUHUII0 HAyKOBOI'O JUCKYPCY Ta, BOJHOUAC, SIK TEKCTOBY
MOJIENIb KpUTHYHO-OLIHHOI JiSUTBHOCTI PelieH3eHTa.
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YK 811.161.2°367

KOMYHIKATUBHI OCOB/IMBOCTI TPUNOTY
B CYYACHIN YKPATHCbKIW APAMI

Banepia KOPOJ/IbOBA (AHinponemposcbK, YKpaiHa)

YV ecmammi npoananizoano KOMyHIKAMUeHi 0CoOMUBOCMI MPUNO2Y K CAMOCMIUHOL hopMu CRIIKYEAHHS HA
Mmamepiani  CyyacHo2o YKpaincbkoeo Opamamypeiuno2o OUCKYPCY, OO0CHIONCeHO MoOeni mpuaocy U
KOMYHIKamueHi poai 1i020 y4acHUKis.

Kniwouosi cnosa: mpunoe, KOMYHIKAMUGHA MOOelb, OpaAMamypeivHuil OUCKYpC, KOMYHIKaHm, peniika,
Mo8neHHeBUI XiO.

The article analyzes the communicative peculiarities of trialogue as a separate form of communication on
the material of modern Ukrainian dramaturgic discourse; it researches the models of trialogue and the
communicative role of its participants.

Key words: trialogue, communicative model, dramaturgic discourse, communicant, utterance,
conversational turn.

Cy4yacHa diHrBicTMKa 0a3yeThCs Ha TPHUHIUINAX IepeopieHTamii 3 BHUBYECHHS BHYTPILIHIX
3aKOHOMIPHOCTEHl MOBHOI CHCTEMH Ha ONHC (DYHKIIIFOBAHHS MOBH SIK OCHOBHOT'O 3aC00y CIIIKYBaHHS
JIOAWHY. Y IOMY aCHEKTi [[IKaBUM IIOCTa€ MUTAHHS aHANi3y pi3HOMAaHITHUX (OpPM KOMYHIKamii, y SKuX
peamnizyeTbess HaiiBaxkiuBinia (yHKIiS MoBU. HaimocmimkeHimow (opMOX MOBJICHHEBOI B3aeMOii
[IOCTa€ Jialor — Taka CUTYaTHMBHO-KOMIIO3MLIHHAa (opMa MOBJICHHsS, KOJIM MOBEIb 1 CilyXad
nepeOyBaloTh y 0e3mocepeHbOMYy CIOBECHOMY KOHTAKTi, a KOMYHIKaTHBHHUN IIpOIlEC CTaHOBHUTH
aKTHBHY MOBJICHHEBY B3aeMofito [8: 156]. KoHKkpeTHUMH BUSIBAMU TiajioOTy € IIIIOT (CHINKYBaHHS JBOX
YYaCHUKIB), TPUJIOT (CHIJIKYBAaHHS TPbOX YYACHHUKIB) 1 MOJIOr (CHUIKYBaHHS MOHAJA JBOX YYaCHHUKIB),
BHUBYCHHIO SKHUX JOBTUX Yac HE MNPUAULUIOCS HAJIEKHOI yBaru. AKTYalbHIIIMM JUIS JIHTBICTIB
MIOCTABAJIO IMPOTUCTABJIICHHS iaJIoOr—MOHOJNOr SK JABOX 0OAa30BMX CKIAIHUKIB IIpoIiecy KOMYHIKaIlii.
HenpuHUumnoBicTh BIAMIHHOCTEH MiX IWJIOTOM 1 MOJIJIOTOM CTBEp/DKyBanu Oarato mociinHukiB. Ha
aymky T. BUHOKyp, KUTbKICTh MOBIIIB (Z]Ba 4M MOHAJ JBOX) HE € IU(EPEHIIIIHOI 03HAKOK OIMO3MIIil
«I1aJIOT—IIONIIOr»: €IEeMEHT «Jlia» JIMIIE BKa3ye Ha IXHIO 3arajibHy O3HaKy — 3MiHY pojie MOBLIB i
cinyxauiB Ha mnporuBary wmonomory [5: 381]. 3a T. KoJokombplieBOw, «HAsSBHICTh IIOHAA JBOX
KOMYHIKaHTiB HE BHOCHTb HiUOTI'0 IPUHIIUIIOBO HOBOTO B CYTHICTh KOMyHikamii» [4: 18].

VYTiM, TOSIBa TPETHOr0 KOMYHIKaHTa Nependadae HU3KY 3MiH y KOMYHIKaTHBHHUX POJISIX YYACHUKIB
Ta 3aKOHOMIPHOCTSX TMEpeXOJy MOBJIICHHEBUX XOMiB. | OCKINBKH Oy/b-sIKa MOBJICHHEBA B3a€MOJIisS
KOHCTpYyHOBaHa IIEBHHUMH IIPaBWIAMH, TO BIINOBIIHO ¥ y TpUII03i TPaHC(HOPMYETHCS OpraHi3alis
CHINKYyBaHHS ¥ 3MIHIOIOThCS KOMYHIKaTWBHI cTparterii MoBmiB. Ilomameine po3mupeHHS Kojia
KOMYHIKAHTIB y)K€ HE Ma€ TaKMX ICTOTHMX HACHiAKIB, SK YYacThb «TPEThOTO», IO W 3YMOBIIOE
aKTYaJIbHICTh JOCHi/PKeHHS TPWIOTY SIK CaMOCTiHHOI (opMH KOMYHIKaTHBHOI B3aeMoOfii, sKa
KOHIIGHTPY€E B cO01 03HAKH TOIUIOTYHOTO MOBJICHHS i Ma€e 3Ha4H1 BiIMIHHOCTI BiJl TUJIOTIYHOTO.

Anamizy Tpwiory sk ¢GopMH KOMYHIKAIlil i3 CaMOCTIHMM CTaTycOM MPHCBSYEHI PO3BIIKU
I'. AiipaneroBa [1], H. 3insbepman [3], M. Haymenko [6], JI. UntaxoBoi [9], BUkoHaHI Ha martepiaii
pociiicekoi # (ppaHIy3pK0i MOB. BincyTHICTH Takux mpanp y BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI IOCHIIIOE
3alliKaBlIE€HHS 10 TPWJIOTIYHOI KOMYHIKaIlii B MeXax Cy4JacHOr0 YKpPaiHCBKOTO IpaMaTypriqHoro
JIMCKYPCY, 110 BXOJHUTH /0 KOJIa HAIIIMX HAYKOBHUX iHTEpPECiB.

Mertor0 3ampoNOHOBAHOI CTATTi € aHaji3 KOMYHIKATUBHHX OCOOJIMBOCTCH TPHJIOTY B MOBJICHHI
MePCOHAXIB cydacHOi ykpaiHchkoi Japamu. IloctaBneHa mera mepen0Oavyae BUKOHAHHS TAKUX 3aBJaHb:
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omucatu crerupiky TPUIOTy SK CaMOCTiHHOI (OpMH KOMYHIKallii; BHSBUTH H IIpoaHaji3yBaTH
KOMYHIKaTHBHI MOJIEeJi TPUJIOTIB Y Cy4aCHOMY ApaMaTypridHOMY JHCKYpCi; BCTAHOBUTH KOMYHIKaTHBHI
0cO0JIMBOCTI TPUIIOTIYHOI KOMYHiKaIlii. MartepianoM Ayl aHallizy cTaid 30ipKH CydacHHX YKpaiHCBKUX
m’ec «Y momyky teatpy» (2003), «Koponaris cioBay (2008), «13 cyqacHuX ykpaiHchkux 1 ec» (2013)
Ta anpMaHax «CydacHa ykpaiHcbka qpamatypris» (2006).

Yenin 3a M. HaymMeHKo, TpHIIOT HOTPakTOBYEMO SIK (DOpMY MOBIICHHEBOTO CHUIKYBaHHS TPHOX
KOMYHIKAHTIB, 1110 SBJSE COOOI0 CHMHTAKCHUYHO 3aMKHEHE CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHE IIiJie 31 CHiIBHOIO
TEMOI0, CKJIa/ICHOIO IIIOHaMEHIIIE 13 ABOX (32 YMOBH HAsBHOCTI TPETHOI'0 KOMYHIKAaHTA, SIKMH MOBYHTB)
a00 TpBOX PEIUIK, TIOB’SA3aHUX JIEKCUYHO, TpaMaTMYHO W KoMmyHikatuBHO [6:5]. Tpumor
HemepenOadyBaHila 3a AWIOr ¢GopMa CHUIKYBaHHS depe3 3MOry BTPYYaHHsS TPETbOIO yJacHUKa i
3arocTpeHHsl «60poTeOu 3a mpaBo rojocy» [l: 7]. 3 iHmoro 60Ky — Iie MEHII >KOpcTKa ¢opma s
KOMYHIKAaHTIB, OCKUIBKM 3aKiHUCHHS CIHIJIKYBAaHHS OJHUM 3 YYaCHHKIB HE BUKIMYEC NPUIHHEHHS
PO3MOBH, SIK Y JHIIO3I.

OCHOBHUMH BiAMIHHOCTSIMH TPHIIOTY BiJl IMIJIOTY € TaKi: IMMPLIMA CIIEKTP KOMYHIKATHBHHX PONICH
KOMYHIKAHTIB, Hemepen0auyBaHiCTh MOPAAKY 3MIHM PEIIK 4Yepe3 3MOry BTPYYaHHsS TPEThOrO
CHIJIKyBaJILHI/IKa KOMOIHYBaHHSI MOBJICHHEBHX XOZIB MK c00010. 32 CXOXKICTIO JI0 TiaJIOTi4HOI €IHOCTI
MOBO3HABIlI BHWICHOBYIOTh TPWIOTIYHY €IHICTh SK CHHTAKCHYHO 3aMKHEHY W KOMYHIKaTHBHO
3aBEPIICHY CTPYKTYpY, 3B’si3aHy CIPYKTypHO ¥ mparmMaTugso [6:9]. OcranHs MOTHBOBaHa
KOMYHIKaTHBHUMHI HaMipaMmu y‘{aCHI/IKlB TPUWIOTY ¥ CMHCIIOBUMH BiJHOIICHHSAMH peIUIiK. Tpriioriusa
€IHICTb BUOYZOBYE CBOEPIIHUN TPUKYTHHK, CKIaJCHHUH 13 TPhOX PEIUIiK, IO TOTO X Iepiia 00yMOBIIOE
IpyTy ¥ TpeTro, 10 BOIHOYAC OB’ sI3aH1 Mk coboro. Hanpuxian:

Ipogpecop I'env. A nodicky sixoeo came gapenus?

Kampyca. 30aemuvca, marunogoeo.

Onenxa. Tu 3a6dicou ecix naymaewt! Lle 6y10 eapents... He nam 'amaio sike, ajie milbKu He MAlUHO8e
(2: 290).

Pertiku mepcoHaxiB JpamMaTypriqvHoro JUCKYpCy 00’ €IHYIOTHCS B TPUIIOT 3aCO0aMU JIEKCUYHOI U
rpaMaTHYHOi Koresii. SICKpaBO YHAOYHIOKOTH 3B A3HICTH €JIEMEHTIB TPHJIOTIYHOI €JHOCTI JEKCHYHI
MIOBTOPH, HAIIPUKIIA:

Inapiti (310paocno). 3aniznroemscs msiil Pocosuy.

Anuuxa. Pab newacnuii, Pocosuu Hixonu ne 3anizHio€Emucsi.

Caoucm. Pocosuu — pab newacnuu? (1: 18).

Hagenenwuit ypuBok Bepbaiizye MiKpoTeMy TPHIIOTY B JIEKCEMaX «3alli3HIOETHCS», «PocoBuY», «pad
HEIIaCHUI», 10 MOBTOPIOIOTHCSA a00 B YCIX TPhOX peIlTiKax, abo JMIIe y JBOX, MOEAHYIOUH iX MDXK
co60o10.

Ipoananisoanuii (akTHIHMH MaTepian fa€ 3MOry BHIUIATH KilbKa KOMYHIKATHBHHX THIIB
Tpuiory. MK permikaM TPHIOTYHOI KOMYHIKallii, KpiM IaHIOKKOBOTO 3B 3Ky, IIO BifOMBae
TI0YEProBy 3MiHY PEIUIiK i XapaKTepH3ye JIWJIOr, HAsBHI MOJEII, sIKi AEMOHCTPYIOTh KOOIEpAIliio IBOX
MOBJICHHEBHUX XOJIiB B ONIUH Xia abo, 3a I'. AlipaneroBumM, criBBucioBmoBanHs [1: 11]. [Ipoananizyemo
KOXKHY 3 KOMYHIKaTUBHUX MOJEJIeH TPHIIOry JeTanbHime. THIIOBOO IS AUIOTY MOJEIUIIO CHINIKYBaHHS
€ TIOCTIIOBHE YEpryBaHHS PEIUIKH-CTUMYNIy I pemiiku-peakuii. Ilepmia pemiika € CTUMYJIOM JUIs
BIJIMOB1Ti-peakilii # 3yMOBJIIO€ B IEBHUM CMOCIO ii CTPYKTYpy i CEeMaHTHUKY. Y IbOMY pa3i JIAHIIFOKKOBa
3MiHa PEIUTIK Yy TpUio3i Mae MoaudikoBaHy Mofenb, y SKil 3 SBIS€TbCS NMPOMDKHA peIUlika, IO
OJTHOYACHO € PEaKIIi€lo Ha TepIry i CTUMYIIOM JUIsS TPeThoi pertiku. Hanpukan:

Momps. babo Knaeo, de éawi copom — 8 1100uHu ope, a 6u...

baba Knasa. Y mepmeux 2ops ne Oyeae —y Hux 6dice Hiuo20 He Oysae.

Bimaniii lonikapnosuu. Touxo niomiueno, 2 6 ckazas, 3 onmumizmom (2: 183).

3a3HadeHuil TpwiIor BiamoBimae komyHikatuBHiA Moxmemi Kls — K2r-s — K3r, me K1,2,3
MOYEproBi peIuliku KOoMyHIKaHTIB, Ks — pemutika-ctumyn, Kr — pemmika-peakiisi, Kr-s — mpomixaa
peIuTiKa, IO € PeaKliclo Ha MEepIIni MOBICHHEBHM XiJ i CTUMYJIOM Ui TpeTboro xoxy. Ilouactu B
TEKCTaX CYYaCHHX II'€C CXOXKa MOJENb CTa€ TPUIOTIYHOO JIUINE Yepe3 3aMillleHHsS TPETiM Y4aCHUKOM
CHIJIKyBaHHS MEPIIOTO B YEProBOMY KOMYHIKaTUBHOMY XO/Ii, HAITPUKIIAI:

Mooecm. Jlo mozo s mu 8dice il CyKHIO npudoau.

Onena. Axy cyxkuw?

Aoenaioa. Becinony. o mu mebe nmobumo (3: 231).

BingMiHHOIO pPHCOI0 TPUJIOTY € 3MOra MOBJICHHEBHX XOHIB 00’€IHYBaTHCA B OJHOBEPIIMHHHUN
KOMYHIKAaTUBHUM aKT, MOOyIOBaHMI 3yCHJUIIMH [BOX CIHUIKYBAJBHHKIB, ajie IPeICTaBICHHUH
KOMYHIKaTHBHO €IMHIM MOBJICHHEBUM akToM. L{luM yMOTHBOBaHI iHII KOMYHIKaTUBHI MOAENI TPUIIOTY,
HaIpHKIAI:

Tea. A... wo mu menep 30upacuics pooumu, Aenec?

Jlisi. Adoice ye mak He MONCHA 3aUULAMUL.

Aenec. Al nooymato. (3 noepo3oio). Y ecaxomy pasi, ycim yum naimxapam s cnpoModlCyCs 3amKHymu
nenvku (3: 197).
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Hagenennit ypuBok imoctpye KomyHikaTHBHY Moaenb Kls+K2s — K3r, y sxif nepmi nBa
CHIKYBaJIbHUKH 3BEPTAIOTHCS JIO TPETHOTO, KU Ja€ iHiliOBaHY BiANOBiAb HA OJHOBEPUIMHHHUNA aKT,
YTBOPCHUH TOEJHAHHAM PEIUTIK ABOX KOMYHIKaHTIB. IIpOTHICKHOIO € MOAETh TPUIIOTY, KOJIM Ha OIHY
PEILTIKY-CTUMYJI Ma€EMO €IMHY peaKiio, 00’ eTHaHy IBOMa KOMYHIKATHBHUMHU XOJIaMH, HaIIp.:

Momps. Bawa npasda. O, noousimscs. Paoko Cemen medsc myou niutos.

Bimaniii onikapnosuu. Kyou «myoux»?

Momps. ¥V nikapuio — iHwoi 6iou omameyxu Hemae.

baba Knasa. Hanesno, scugim 3anedyoicas. He icmov dice no mudicnio, a nOmiMm KUWKU 3 20100y
sutoms (2: 181).

Lpomy npuknaay BiamoBigae komyHikaTuBHa cxema K1s —K2r+K3r, 3a sikoro ocTaHHi J1BI peIlIiku
€ CIIUIBHOIO PEakIli€l0 Ha 3aluTaHHs, BepOaji3oBaHEe MEPIIUM KOMYHIKAHTOM TPHJIOTIUHOI €THOCTI B
peakIii-cTuMyi.

OcTtaHHIM Pi3HOBHJIOM, BHIUICHIM 32 IIPOAHAII30BAHUMH TPUJIOTaMH IIEPCOHAXKIB CYJacHOI JpaMH,
€ KOMyHIKaTHBHA MOJIEIIB!

K2r
Kls
K3r.
3a 11i€r0 MOAENIIIO Apyra il TpeTs PeIuliKu € OKPEMUMH PEeakIlisiMU Ha MEpUly CTUMYJbHY PEIIiKy,
HaIpUKIIAL;

Jlecw (cmpumano). Byows nacka, axuo eam He eadicko — He Hazugalime mere CauiKom.

Iponogionux. Cmo aim mebe max nazusas!

bpueaoup. A ax sce nazusamu? (1: 20).

Ilepma perutika-cTUMYJ CHpsIMOBaHa Ha KOJEKTHBHOTO ajapecaTa (000X ciyxadiB BOAHOYAC) i Mae
BIJIIOBiAHI MOCTIOBHI peakuii Apyroro i TpeThoro KOMyHiKaHTiB. [0 TOro >k 4epryBaHHS PEIUIIK Y
HABEICHOMY TpWJIO3l Mae OCOONMBOCTI, YMOTHBOBaHI IOABIMHHUM CHpSMYBaHHSM IIEpIIOTO
KOMYHIKaTHBHOTO XOY.

BusiBiieHi KOMyHIKaTHUBHI MOZETI TPHJIOTY IAlOTh 3MOTY CXapaKTepu3yBaTH PI3HOMAHITHI pPoOIi
TPEThOTO YYacHUKa CIUIKYBaHHS, cepe/l SKMX HAWuYacTICHIMMU B JApaMaTypriYyHoOMY IHCKYpCi €:
TPEeTif-peTpaHCIATOp; TPETi, SIKM MOBYHTD; TPETi-KOMEHTATOp; ecTaeTHUil TpeTii; TpeTid, sSKuif
crnepeyaeTses Tomo. Hampukman:

Iponogionux. I[l]o, manoapunu?

Himuii 306pasicae pykamu wocw binvuie.

bpueaoup (spasiceno). Ananacu?

Himuii padicno xusae.

Iponogionux (mpaeiuno) Ilasruxy, ananacu 6 oygemi! (1: 17).

Cepen KOMYHIKAaHTIB HAaBEJCHOI'O TPUJIOTY € HIMHMH CIUIKYBAJbHHK, SIKMH MapaliHI'BICTUYHUMHU
3acobamu Moaudikye ¢opMy Aianory i MepeTBOPIOE TUIIOT Y TPUJIOT, KU MOTPAKTOBYIOTh TaKOXK SK
TepIiapHe MOBJIEHHS a00 Tpiagy — MOAETH Aiajory 3a IMPHUCYTHOCTI YUYaCHHKA, KU MOBUHTH [2: 5]. ¥V
JEeIKUX BHUIAJKaX MOBYAHHS OJHOTO 31 CIINIKYBAJbHHUKIB 3yMOBIIOE IIEPEPO3MOJIN IHII[IaTUBU i
HaB’s3yBaHHs KOMYHIKaTHBHOI aKTUBHOCTI IACUBHOMY Y4aCHHUKY TPHJIOTY, HAIPHKIIA/!:

Hanvmornix (pozeybaeno pozeooums pykamu). Le... Hemae Hiaxoi pisHuyi...

Kopuunesuii (sxazyrouu nanvyem Ha oanvmouika;, nepemodicno). A! ([lo 3enenoeo). A mu uozo
MoeuuuL?

3enenuii. A mosuy?! ([llsuoxo xudae cyenapiii 3a xyiicu). A ocb-ocb Mas ye came ckazamu, —
npocmo y mewe 6 copii... ({o JAJIBTOHIKA). [licmas mu Hac... (4: 70).

BapiaTuBHICTP KOMYHIKaTUBHHX MOJEICH TPUJIOTY 3aJeKHTh 1 BiA CIPIMYBaHHS PEILTIKA
azpecaToBi OE3MOCePeIHhO Y OMOCEPEIKOBAHO. Y IbOMY pasi BUHHKAE aJipecaT-peTPaHCIsTop, SKHM
BHCTYNA€ TPOMDKHOIO JIAHKOI0 MIX MOBIEM 1 KOMYHIKaHTOM, SIKOMY IpH3HAu€Ha IOBIJOMIIIOBAaHA
indopmaris [7: 11], Hanpuknan:

Acco. I axi oic knudicku mu uumana?

Eoim. Cumono, ckascu omy, wo s yumania.

Cumona. Mu wumanu pomanu: «Ooypena neped eecininam», «JI10608, AKy npuHeciu y sHcepmeyy,
«[{nomausea mamuy i we, 30aemvcs, «36abaeHay oeHv c60eo osadyamunimmsay (4: 102).

OTxe, mpoaHaNi30BaHMH Matepian CBITUUTH MPO JOPECYHICTH BHOKPEMIICHHS TPUIIOTY SIK
camocTiifHOi (opMu KOMYHIKallii, SKid BiNMOBINAIOTh BIACHI MOJENTI, IO NOTPeOyIOTh MEBHOI
KOMYHIKaTHBHOI TOBEIIHKM CIIJIKYBaJIbHUKIB. llepcHeKTHBY MOJANBIINX OOCHIIKCHb BOAuaeMo B
JeTaIbHIM XapaKTepUCTUIlI KOMYHIKaTHBHUX POJICH yYaCHHKIB TPHIIOTY.
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BUTYKU IK MOB/IEHHEBA CKNNAAOBA METAKOMYHIKATUBHUX
CUTHAIB B AHI/TIMCbKIA MOBI

IOnia KOCEHKO, Anina PAKITIHA (Cymu, YKpaiHa)

YV cmammi  posensioaiomecs  0COOIUBOCMI  GUKOPUCMAHHA — BUSYKI6 K  MOGIEHHEBOI  CKIAO060T
MemaKoMyHIKAMUBHUX CUSHANI8 aneniicokoi Mosu. 11i0 uac npoyecy cniiky8anms 6usyku 6idicpaioms 8alCiugy
DPOb, MOMY WO 60HU YPIZHOMAHIMHIOIOMYb MA OONOGHIOIOMb MOGIEHHEGUL KOHMAKM, A MAKONIC 00ONOMA2aioms
CNiBPO3ZMOBHUKAM 3DO3yMImMuU 00He 00H020. OCHOBHY Y6a2y 36ePHEHO HA OOCTIOJCEHHS GUYKIB, SKI MOJICYMb
Oymu pizHOI (hopmu ma BUKOPUCMOBYIOMbCIL HA 8CIX (hA3aX MOBICHHEBO20 CRIIKY8AHHSA. AHANi3yemvcs 6ubip
6USYKIG, AKUI 3aNelICUmb 60 Xapakmepy ma Memu NOGIOOMAEHHs, d MAKOJIC eMOMUSHOI CMOpOHU
BUCTIOBTIOBANHSL.

Kniwowuosi cnosa: sucyk, mMoeiennesuii KOHmMakm, MemakoMyHIKAMUeHa 0OUHUYS, MemaKoMyHIKAmueHUull
CUSHA, ampaKmanm, KOMYHIKAHM, AneismuHicnb.

The article deals with the interjections as a speech component of metacommunicative signals of English
language. During the communication process the interjections are important, because they diversify and
complement speech contact and help interlocutors to understand each other. The main attention is paid to the
study of the interjections, which can have different forms and can be used in all phases of speech
communication. Therefore the choice of the interjection, which depends on the nature and purpose of the
message and emotive side of the utterance, are analyzed.

Key words: interjection, speech contact, metacommunicative unit, metacommunicative signal, attractant,
communicant, appellation.

AKTYalbHICTh JOCTIKCHHS 3yMOBIIIOETECS CIPSIMOBAHICTIO HAYKOBUX PO3B1IOK Ha BUBYCHHS MOBU
B ii AMHAMII 1 BU3HAYAETHCS 3aralbHOI TCHJCHIIIEI0 CYYaCHUX JIHTBICTUYHUX CTYAiIH 7O BUBYCHHS
(YyHKIIOHYBaHHS OJJMHUIIb MOBJICHHS, 30KpEMa BHUTYKiB, 1[0 MaHi()eCTyIOTh IHTEHIlii KOMYHIKaHTIB —
3a0€e3MeYnTH B3a€EMOPO3YMIHHS, 30epertu OallaHC KOMYHIKATHUBHHMX CTaTyCiB i JIOCSTHEHHS
YCHIIIHOCTI MDKOCOOUCTiICHOI B3aemozii. BUryku sIBISIOTH cO00K0 OCOOIMBHM Ta HEOAHO3HAYHUH KIlac
cmiB y jiHrBictumi. lle MosSCHIOETBCS THM, IO iX HE MOKHA BIIHECTH aHi 0 CaMOCTiHHUX, aHi J0
ciyk00BUX 4yacTHH MOBH. KpiM Toro, BOHM He MalOTh Hi TPaMaTUYHHX, Hi CHHTAKCHYHUX 3B’S3KIB 3
IHITUMH CJIOBaMHU.

[Noynnatoun nume 3 apyroi moaoBUHU 20 CTOMITTS, BUTYKH IIOYadd BBaXATHCA CEpPHO3ZHUM
MpPEeAMETOM JIOCHIDKEHHS B paMKax Teopii IUCKypcy, IparMaTHKH, KOTHITUBHOI Ta KOPIYCHOI
JIHTBICTUKYA. MeTaKkoMyHIKaIlisl siBJIsie cOOO0I0 CIPUMHATTS iH(popMallii He Ha 3MICTOBHOMY piBHi, a Ha
PiBHI 0COOHCTOr0 CIIPUHHSATTS CHIBPO3MOBHHKA (00’ €KT IOCTIDKEHHs). BaXIuBy ponb Ha IIbOMY piBHI
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BIZIrpalOTh BHTYKH, sKi BIAMOBIIAIOTH 33 €MOTHBHY CTOPOHY BHCIIOBIIOBAHHS, JOIMOBHIOIOTH HOro,
JIOMOMAraroTh CIiBPOSMOBHHKAM 3PO3YMITH OJHE OJHOTO Ta 3allOBHIOKOTH MAY3H, IO MOXKYTH panToBo
BHHHUKATU MDK MOBLSMH (TIpeAMET AOCTKeHHs). Bubip BUTYKY 3aI€XUTh BiJf METH BUCIIOBIIOBAHHS i
croco0y ITOCATHEHHsI METH. PeryiroBaHHS MpOIeCy MOBIECHHEBOI KOMYHiKallii 3aco0aMH MOBJICHHS
nepeadayae HasBHICTH TphOX (a3 CHUIKYBaHHA: |) BCTAHOBJICHHS MOBJIGHHEBOTO KOHTAKTY;
2) miATpUMAaHHS MOBJICHHEBOTO KOHTAaKTY; 3) PO3MHKAaHHS MOBJICHHEBOro KoHTakTy [l:53]. Ha mmx
(hazax MOBJICHHEBOT'O CIIIIKYBaHHS (PYHKIIOHYIOTH Pi3HI METAaKOMYHIKaTHBHI OJMHMIII, CEMAaHTUKA SKUX
CBITUUTH MPO Ty YW iHIY ¢asy. BiamoigHo 10 3a3HaueHUX (a3 CHIIKyBaHHS METaKOMYHIKaTHUBHI
OMMHMII MOAUILIOTECS Ha TPU TIPYNU: KOHTAKTOBCTAHOBIIOKOUI, KOHTAKTOMIATPUMYIOUi Ta
KoHTakTopo3Mukatoui [3]. KoxxHa 3 mepenidyeHuX TPyl XapaKTepU3YEThCs CHEIUQIiYHAM HaOOpOM
MOBJICHHEBHUX 3ac00iB, sKi BHUPIIIYIOTH II€BHI 3aBAaHHs, NPUTAMaHHI KOXHOMY eramy. Buryku e
CKJIaJIOBOI0 3HAYHOI YaCTMHH METaKOMYHIKQTHBHHUX CHI'HAJIB, BOHM MOXXYThb BHKOPHCTOBYBATHCS Y
pi3HHX (pa3ax MOBJICHHEBOTO CHUIKYBaHHS.

Ha ¢a3i migTpuMaHHS MOBJIEHHEBOTO KOHTAKTY MOXYTh BHKOPHCTOBYBATHCSI BUTYKH, IO
3aIlOBHIOIOTH May3H Ta Xe3uTallii. MoBelb 3BepTaeThCsl 1O HUX KOJHM HE 3HA€E IO CKa3aTH, po3TryOuBCs,
KO TOTPiOHO 3alOBHUTH TEBHI IEpepBH UM May3W B MOBJICHHI. 3aiJIs MIITPUMKH PO3MOBH UM
MPUBEPHEHHS YBarH CIIyXadiB TAKOX MOXYTh BXKUBATHUCS W 1HINI BUTYKH.

3anexHO Bif XapakTepy KOMYHIKaIlil, MOXXHA 3BEpHYTHUCS 10 BUTYKiB-IupeKTHB. Hampukmam: um,
hmm, ah, er, well, we see..., run! Go!. 3anexH0 BiJi METH KOMYHIKaIlii MOBIIS, OJIMH 1 TOW CaMHU BUTYK
MOXE BHpaKaTH pi3HE 3HaueHHs. Tak, HaNpUKIIaa: ah, IHTEPHIPETYEThCS K MPOSB MeYayi, 3AUBYBaHHS,
KO YW 3aJ0BONCHHS; 0/, BUpaXKae 3IMBYBAHH:, CTpax, Oinb. Take BapiloBaHHS 3HAYCHb 3YMOBJICHE
eMOLLIsAIMH aJipecaTa, a TaKOK MalOTh BIUIMB 30BHILIHI YHHHHKH, TOOTO yMOBH JaHOi CHTyauii. Buryku
HE 0OMEXKYIOTBCS JIMIIIE CIOBAMH, I1e MOXKYTh OyTH Wi CTOBOCIIONYYCHHS T PEUCHHS, SIKi CTAHOBIIATH
LIJTICHY OIMHUIIIO, HE3BAXKAIOUH Ha CKiIaHy OymoBy. Hanpuknan: So, that's what you want!

Buryku MoxyTe OyTH CaMOCTIMHUMH BHCIIOBJICHHAMH, S$IKIi HECYThb II€BHY EKCIIPECUBHY
iHpopMmariito. Buryku € nmeBHOI0 yHiBepcami€lo, OCKUIBKY I TpaMaTHYHa KaTeropis IpuTaMaHHa Maixe
BCIM MOBaM CBiTy. BoHu Oe3nocepeHbO MOB’A3aHi 3 MParMaTU4HOO iH(OpMaIli€o, ToOTO Ha HepIIuii
IUTaH BUXOJWUTh KOMYHIKaTUBHICTh, OCKUIBKM CEMAaHTHKA OUIBIIOCTI BUTYKIB BHSBISETHCS B IpOIECi
KOMYHiKalii, BOHM CHpPUSIOTH peaizallii MeTaKOMYyHIKaTHBHOI (pyHKIIi, sika mojsirae B 3a0e3ledeHHi
CHUTYaTHUBHO JICTEPMiHOBAHOTO €()EKTUBHOTO CIIIKYBaHHS.

MoBIEeHHEBUH aKT SIK OAWHUIISI KOMYHIKAIlil, MalOUH CKJIAJHY CTPYKTYpY, MOXKE OYTH SIK IIPOCTHM,
Tak i ckiagHuM. Tak, cKiIaaHi MOBJICHHEBI aKTW NPUBITAHHS M 1HIII METaMOBJICHHEBI aKTH MOYATKY
MOBJICHHEBOT'O CIIIKYBaHHS MOXYTb IOEIHYBATHUCS 3 ISSIKUMU BUAAMH PEIIPE3EHTATUBIB 1 €KCIIPECHBIB,
XapaKTEepHUX IUIS TOYATKOBOI (ha3u MOBIICHHEBOI B3aeMmonii. Jlo HUX HamexaTh: 1) MUTaHHS IPO CTaH
370pOB’sl, crpaB (Hey, guys. How’s it going?); 2) MOBICHHEBUI aKT 3HaitoMcTBa (Hey. Pleased to meet
you.); 3) 3ayBaxeHHs (Good evening, it’s a cold night.); 4)noscaenns (Hello — I'm Kismine.);
5) BupaxkeHHs pazaocti (Hi — good to see you.); 6) xomruiment (Hello, you 're looking so good). Buryxu,
SKI HE MaOTh BIIACHOI I/IOKYTUBHOI CHII, MOXYTh BXOJMTH 1O CKIIaly MOBICHHEBOTO aKTy IOYATKY
MOBJICHHEBOT B3a€MOZi, MO(iKytoun #oro innokynsHy cuny (Oh, good evening.— Well! Ah, hello.).

HacrynHoto, eHTpanbHO0 (a30i0 CIUKYBAHHS € MATPUMAHHS MOBICHHEBOI B3a€MOJIT, IPOTATOM
KOl ~ KOMYHIKaHTH, peaji3ylouM cTpaTerii ¥  TAaKTUKH  CHUIKYBaHHS, BHKOPHUCTOBYIOTH
METaKOMYHIKaTHBHI CHTHaIM, 00 3a0e3MeYnTH MPUHOM TIOBIJOMJICHHA 1 WIATPUMATH YBary
CIIBpPO3MOBHMKA; CTHUMYJIIOBATH INPOIEC KOMYHiKamii sk 3 OOKy MOBIS, Tak 1 Cilyxaua; BCTaHOBUTH
3MiHy 4YEproBOCTi poned MOBISL M cioyxada; HIpOJEMOHCTPYBATH, IO CIyXad TOTOBMH 4Yu Oakae
copuiiMati iH(opMalio; MTPOKOHTPONIOBATH PO3YMIHHS TOBiIOMIIEHHS. BOHM mNOXiNAIOTBCA Ha:
1) curnanm 3 60Ky MOBIS i 2) curHamu 3 60Ky ciyxada. Cepell HUX YMMAaNo OJUHHIb, MOBJICHHEBOIO
CKJIaIoBO0 SIKUX € BUTYKU (Well, you see.. you shouldn’t have told her that you wanted to meet me
halfway through your date), 110 BUKOPUCTOBYIOThCS, 3a3BUYai, B MOYATKOBIA MO3MUIIIi ameNIaTHBHUX
BUTYKiB/BUT'YKOBUX BHCIIOBJICHD, SIKi B)KHBAIOThCS B OCHOBHOMY B KiHIIi BUCIOBIEHHS (Important stories
he thinks the public needs to know, eh?). 3a normoMororo ix MOBEIb MIATPUMYE 1 KOHTPOIIOE HEOOX1HUI
piBEeHB yBaru ciyxada abo ciayxauis [3: 43].

3 MeTo  MiATPUMAHHS  MOBJICHHEBOIO  KOHTAKTy  MOBEIb  IIHPOKO  KOPHCTYETHCS
HECTICIiaJli30BaHUMH ~ BUTYKOBUMH ~ aTpaKTaHTaMM yBaru; TOOTO BUTYKAMH 1 BUT'YKOBUMH
BHCIJIOBIIIOBAaHHAMH B METAKOMMYHIKATHBHIN (YHKIII, 0 MICTSATh HMpPsIMy CIPSIMOBAHICTh HAa KOHTAKT.
Boun He € crnemu¢pivyumu nume A1 pasu MiATpUMYyBaHHS MOBJICHHEBOTO KOHTAaKTy 1 OJHAKOBO
YCHIIIHO 3aCTOCOBYIOThCSI Ha (pa3i BCTAHOBJICHHSI MOBJIICHHEBOTO KOHTAKTY.

HecrmerianizoBaHi BUTYKOBI METaKOMMYHIKATiBHI CUTHAIN IiATPIMAHHS MOBJICHHEBOTO KOHTAKTY,
SKI BUXOISTH Bif MOBISL, MpsMO (y paMKax HpSMHUX JUPEKTUBHUX BHCIIOBIIOBaHb) OpPiEHTOBaHI Ha
ciryxaya. Bonu BupaxkaroTbcs BiacHe Burykamu Hey! Aye ! Ahoy! Ta a1, HanmpuKmiaz;:

e.g./ ... /If Lord Woolton had heard about her in 1941 she’d have got fifteen years. By bloody hill,
she would. (He reminiscences gently) Hey! I say. Do you remember how I used to pull her leg about it /

.. /(6:306).
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JAns  TocuieHHS TEpIOKYTHBHOIO e(peKTy JaHi METaKOMMYHIKaTiBHI CHTHAM MOXYTh
MOEAHYBATHUCS MK COO00 B paMKaX OJJHOTO METAaKOMMYHIKAaTiBHOTO aKTa!

e.g. Clive: We’ll see. Now — (he consults the list) pay attention. Who was known as the Crying
Cavalier? (5:61).

[HIIMMKE YacTMHAMM MOBM Yy BUTYKOBOMY B)KMBaHHI MOXKYTh BHCTYIATH JIi€CIIOBA yBaru, a came
J€cioBa:  COPUHHATTA 1 po3ymoBoi JismmbHOcTi. Jlo  miecmiB  copuiHATTSI, y  yHKUii
KOHTAKTOMIATPUMAHHSA BimHOCAThCS: Listen (here), Look (here), Hear(me out), (You) hear me (out), See
(here), Hark, Attend to me, Look, Ta inui; a takox nmiecnoa: Come (on, now), Behold (3a3Budaii y
MOETHAHHI 3 J1ieciioBoM Look - Lo and Behold), Ecce (g yac 1epKoBHOI CITy>KOH) Ta iHIII, 110 MAlOTh
Te K 3Ha4YeHHs, o i giecnoBa: Look, Listen. Cromu MOXHA BiIHECTH (YHKIIOHAJIBHO €KBiBaJICHTHI
imioMaTHuHi Bupasu tamy: Open your ears, HAIPUKIIA:

e.g. 1) “I said no, there wouldn't be marvelous places to go to after I went to college and all. Open
vour ears. It'd be entirely different (4:142);

2) Wing Commander: Come now, something more cheerful than that (7:150).

[linTBepmkeHHsT TOMy, WIO Ji€cIoBO come (on, now) BONOMIE METaKOMYHIKaTiBHUM
KOHTaKTOMIATPUMYIOUHM 3MicTOM, MU 3Haxomumo y JI.II. YaxosH, sika BiZHOCHTH ioro mo ¢a3oBux
Ji€cniB, IO CHeliami3yloThcs “Ha mepenadi (asoBUX 3Ha4YeHb, TOOTO, 3HAYEHb MOYATKY, KIHIA 1
nponoBxkeHHs nii” [2: 90]. KonkperHe ¢yHKIIOHANbHE MNpHU3HAYEHHS I[OTO JIIE€CIOBA 3a3BHUYAl
3pO3yMIIO 3 CHUTyallil CHIIKyBaHHS, XO4a BOHO MOXE HaJadi eKCIUTIKyBaTHCS 3a JOTOMOTOH
MOJANBIION0 METAaKOMMYHIKATIBHOTO CHTHally, HOMiHyl04oi Jii, KOTpy MOTpiOHO BHKOHATH
CIIBPO3MOBHHUKY:

e.g. “Beatie: Well come on, look, he'll be here at 4.30” (8:208).

TyT KOHKPETHOIO JIi€10, IO SIKOTO CIIOHYKAa€ METAaKOMMYHITUBHUH CHUTHAI “‘come on”, € aKTUBI3allis
yBar# ciyxada 0 CIPUHHATTA TOBiIOMIEHHS. BUT'YKOBI MeTaKOMYHIKaTHBHI CHTHAJIM, BHpa’KeHi
J€CIIOBAMHU CIIPHUHHATTS, MOXYTh HiAKPIIUIIOBATH OAWH OXHOTO, MiJCHIIOIOYH CTYIiHb aleISTHBHOCTI
710 ajgpecara, 0 0COOIMBO XapaKTEPHO I PEKBECTUBHOI ()OPMHU CIIOHYKAJIBHUX BHCIOBIIIOBAHE!

e.g. He said urgently , imploringly: “Please, listen to me, Vivian hear me out . It isn't that simple
. 7(2:153).

MeTakOMyHIKaTUBHI CHTHAJM, CIPSIMOBaHI Ha IMiATPUMYBaHHS yBarW CIIiBPO3MOBHHUKA, MOXYTh
BHPaXKaTHUCS JIIECTIOBAMH PO3yMOBOI HisibHOCTI Think, Concentrate, Guess, Mind you 1 T. iH., a TaKOX
METaKOMYHIKATUBHUMH BHCIIOBIIIOBAaHHSIMH, B IMIUIIIMUTHIH (OpMI MICTATH MIi€CIOBO PO3yMOBOI
JUSUTBHOCTI ““think”. J1o TakMX METaKOMYHIKATHBHHX BUCIOBIIOBaHb HalleXaTh: 17y to understand, Just
you think on, Follow my thoughts, Come to think of it, Stick to my thoughts, Use your brain (head) ta
iHII:

e.g. 1) “Beatie: /... / Now - listen, concentrate - the girl loves Archie, but Archie don't love the girl.
And Tom love the girl but the girl don't go much on Tom” (8:219).

2) “Stick to your first thoughts. When I came over earlier I got the impression you trusted this
woman, Miss —” (1:135).

Juia niecniB yBaru xapakTepHa CIONYYyBaHICTh 3 TPUCITIBHUKAMU now, just, carefully, closely ta
1HII, SKI TAKPECTIOTh HEBIKIIAIHICTh, BAXKIIUBICTh 200 HEOOXIAHICTh 3IICHEHHS HEOOX1AHOT [Iii:

e.g. “Come now, Pattie. You've got to listen to me sensibly” (3:148).

Jns mepemadi BaKIIMBOCTI, HEBIAKIATHOCTI CHPUUHATTS MalOyTHBHOTO TOBIZOMJICHHS MOBEIb
KOPHUCTYEThCS TAaKOX MOJIKOMIIOHEHTHHM METaKOMYHIKaTHBHHUM CHTHAJOM, YTBOPEHHM MIISXOM
00'eTHAHHS KUIBKOX JI€CHIB, 110 MO3HAYAIOTh MIPOLIECH CIIPUUHATTA 1 pO3yMOBOI TisUTBHOCTI 3a3BHUall y
(hopmi HaKa3z0BOTO CIIOCOOY:

e.g. Beatie : /... / “Try,” he says, “cos we're still suffering from the shock of two world wars and we
don't know it. Talk”, he says, “and look and listen and think and ask questions” (8:189).

Januii mOTiKOMIIOHEHTHUH METaKOMYHIKaTUBHUI CHUTHAJ, 10 BUXOAUTH BiJl MOBIS, SIBJIIE COOOIO
o0'eqHAHHSA KOTHITHBHO 1 CONIaJbHO 3HAYYLINX CHUTHAIIB, OCKUIBKM KpIM IIITPUMKH yBaru Ta
aKTHBi3awLii po3yMoOBOI IiSUIBHOCTI CiIyXada, CIIOHyKae 10 BiANIOBIAHOI MOBIEHHEBOI HisutbHOCTi: “Talk
/.../ and ask questions”, TOOTO MiATPUMYBaHHS MOBIEHHEBOTO KOHTAKTY.

Ha ocHOBI BHKJIQZIEHOTO BHUIIE JOXOIUMO BHCHOBKY, IO JTOCTIJPKEHHS BUTYKIB SIK MOBJICHHEBHX
CKJIaJJOBUX METAKOMYHIKATUBHUX CHTHAJIB AHIJIHCHKOI MOBHM € BaXJIMBUM JUII BCTAHOBJICHHS,
HiATPUMAaHHS Ta PO3MHKAHHS MOBJIEHHEBOTO KOHTAKTY CIIIBPO3MOBHHMKIB. BuOip BHTYKy 3aJeXHTh Bif
METH BHUCIIOBIIOBaHHS il criocoOy nocsarHeHHS MeTH. IlepcrekTuBa HAIIOro MOAANBLIOTO JOCHIHKEHHS
[oJIsira€ B JIOCHIPKEHHI CEeMaHTHYHHX OCOOJIMBOCTEH BHMIYKOBHX AHTpPAKTAaHTIB yBaru Ha erari
PO3MHUKaHHS MOBJICHHEBOTO KOHTAKTy Ha MaTepiaii aHTJIOMOBHOI (haTHYHOI METaKOMYHIKaIlii.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPIB

FOunist Kocenko — xanauaaT QinosoriyHuxX Hayk, JIOLEHT Kadeapyu Teopii Ta MPaKTHKU NepeKiaLy, 3aCTYIHHK AUPEKTopa
JlenapraMeHTy MDKHAapOJHOT OCBiTH, KepiBHUK Kiacy Kondyuis CyMcbKOro 1ep>kaBHOTO YHIBEPCHTETY.

Hayxkosi inmepecu. paTi4Ha METAKOMYHIKAIisl.

Aunina Pakirina— crynentka ¢axynbreTy iHO3eMHOI (inosorii Ta comianbHMX KOMyHiKauliili kadenpu repmaHcbKoi
¢inosnorii CyMCbKOTo AepkKaBHOTO YHIBEPCHUTETY.

Hayxogi inmepecu: QatnyHa MeTakOMyHikamis, ii O0cOOJMBOCTI Ta poib, BUTYKHM SIK MOBJICHHEBA CKIIAJ0Ba
METaKOMYHIKaTHBHHUX CHTHAJIB B aHTNIIHCHKIH MOBI.

YK 811.111°23

YXAHPOBAAl CUCTEMA KAK MHCTUTYLUUOHANBHbIN NPU3HAK
AKAOEMUYECKOIO AUCKYPCA CTOMATO/1OTUA
(HA MATEPUAJIE AHT/TUMCKOTO A3bIKA)

Bukmopusa KOCTEHKO (Moamaea, YKpauHa)

B npeonacaemoti cmamve npeonpunsma nonvlmka npeocmasums Cywecmsylouue Jcaupsbl npou3eedeHul,
COCMABTAIOWUX — NPOCMPANCINEO  AHSNOA3BIYHO20 — OUCKYPCA — CIMOMAMONO2UY, KAK — opmy  uieneHus
OUCKYPCUBHO20 NPOCMPAHCNEA CIMOMAMONO2UL U CUCIEMY YNOPSIOOUEHHOU NOCIE008AMETbHOCIU DEeYesbX
63aUMOOCUCMBULL, CIMPYKMYPUPYIOWUX HAYYHYIO U RPOPECCUOHATLHYIO 0esiMeNbHOCHb 8 OAHHOU cepe.

Knwuesvie cnosa: ouckypc cmomamonocuu, dcamp, HayuHas CMamvs,CMpyKmypHO-KOMRO3UYUOHHbLE
napamempul, KOMMYHUKAMUBHASL U HAYYHAS OESMETbHOCb.

This paper is aimed to demonstrate thepivotal genres of academic writings within dental discourse do not
exist in isolation but as part of a complex reticulation of genres that interact to form a genre system, as well as
a way of the segmentation of dental discourse space. The genres studied also serve as a way of creating order
as they recognize and construct actions in recurrent or typified situations of research and practical activities.

Key words: dental discourse, genre, research article, structural and compositional parameters,
communicative and research activity.

CoBpeMeHHOE pa3BUTHE HAy4YHBIX, SKOHOMHUYECKUX, KYIbTYPHBIX M OOpa30BaTENbHBIX CBA3EH
CIOCOOCTBYET TOBBIIICHHIO 3HAYMMOCTH POJHM INpodecCHOHANbHONH KoMMyHHMKauuu. OT Toro,
HACKONBKO 3((EKTUBHO OPraHM30BAHO COTPYAHUYECTBO M OOMEH HMH(pOpMaluel, 3aBUCUT JUHAMHKA
o0IecTBEHHOro Tmporpecca B IefoM. lloaToMy wH3ydeHHE XapaKTEpHCTUK HHCTUTYIIMOHAJIBHOTO
KOMMYHUKAaTHBHOTO TIPOCTPAHCTBA, a TAaKKE BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C S3BIKOBOM Ipe3eHTalueH
JIMCKYPCHBHBIX, JUHTBOMEHTAJIBHBIX, KOTHUTUBHBIX U KYJIBTYPHBIX aCIEKTOB 3HAHUS KaK LEJIOCTHOM
YHUKAJIbHOW METracHCTeMBbI, SIBJSIETCS OIHUM U3 Haubojiee aKTyalbHBIX U IEPCHEKTUBHBIX HAIPABICHHUH
B napaaurme teopuu s3bika (JI. . JIysuna, Y. Konnop, 1. MeH, P. Ilenska, C. I'ondepux, f.Yneitn u
. Mbppeii).

Ileabl0 HACTOSIIETO HCCIEIOBAHUS ObUIA IONBITKA NPEACTABUTH CHCTEMY XAaHPOB Kak (hopMmy
YWICHEHUS MCKYPCUBHOI'O MIPOCTPAHCTBA CTOMATOJIOTHH, a TAKXKE ONPEACIUTh CTEIICHb €€ BO3ICHCTBUS
Ha OOILIeHHE B KOHTEKCTE, JETEPMUHUPOBAHHOM YKA3aHHBIM MHCTHTYTOM, KOTODBIH, B CBOIO Ouepenb,
3aJ]aeT paMKH CTaTyCHO-POJIECBBIX OTHOILICHUH.

ITockonpKy IUCKYpC BOIUIOLIAETCSI B TEKCTaX, aHAJIMW3 AUCKypca 3a4aTyi0 HpEeNCTaBiseT coOol
aHaJIM3 TEKCTOB, OOBEIMHECHHBIX OOWICH CHTYyaTHBHOM TeMOH (apxXuTeMoil), 00yCIOBICHHBIX
SKCTPAJIMHTBUCTUYECKUMH  (paKTOpamMM, BKJIIOYAIOUIMMHU  KOHKPETHBIE  YCJIOBHS  IPOTEKaHMS
KOMMYHHUKAIIUK (BpeMsi U MECTO), XapaKTEpPUCTHKM KaHaja OOLICHUS, COIMAJbHBIC XapaKTEPUCTHKU
KOMMYHUKAHTOB, HeBepOanbHbIe cpecTBa obmeHus u T.0. [5:350]. [losToMy B KauecTBe MaTepHasa
U3y4yeHHs ObUIM MCIOIB30BaHBl TEKCTHI, OMYyOJIMKOBAaHHBIC B HAy4HBIX >KypHanax «British Dental
Journal”, “The Journal of American Dental Association”, “The Journal of Dental Research”,
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“International Dental Journal”, “European Journal of Oral Sciences”, “International Journal of Oral
Science” 3a 2011 — 2013 rr.

Huckypc cromaronoruu (JIC) mpencraBinseTr coOOd CIOKHOE JUCKYPCHBHOE OOpa3OBaHHE
WHCTUTYIIMOHAJIBHOTO  THIA, CO3[JaBacMo€ C IeNbI0  KOHIENTyaJu3alldd HOBBIX  3HAHWIA,
mpoecCHOHATBHBIX YMEHUN U HABBIKOB B OTPAC/IM CTOMATOJIOTH, X oOMeHa M mepenaud. B pamkax,
o6o3HaueHHBIX J[C, IpOMCXOMUT peanu3alysi KOTHUTHBHBIX MPOrpaMM M Mofeiell B3auMOJCHCTBUS
YYaCTHHKOB — YUYEHBIX, Bpaueii-CTOMATONOrOB Pas3IHuYHBIX Mpoduiel, npernogaBaTeneif — B yCIOBUAX
CHUTyallUd HAy4YHOTO, MPO(ECCHOHANBHO OPUCHTUPOBAHHOIO OOHmICHUSA. TeMaTWka H3ydYEHHBIX
MyOIUKaIMi 0XBaThIBACT IMUPOKUH CIIEKTP BOIPOCOB COBPEMEHHON CTOMATOJIOTHHU: 3TO, IPEKAE BCEro,
HayYHBIE JOCTIDKEHHS U pa3pabOTKH, KIMHIYECKasi CTOMATOIOTHsI, BOIPOCH S KOHOMHUKH U OPTraHU3aLUuH
oTpaciy, CTOMAaTOJOTHYECKOe  00OpyJOBaHHE, HHCTPYMEHTBI, MaTepHallbl, HCIIOJIb30BaHHE
MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, 00pa30BaTeIbHbIC PO PAMMBL.

JAC cnexyer paccMaTpHBaTh KakK CIOKHOE MEXIUCHUIUIMHAPHOE AWCKYPCUBHOE IPOCTPAHCTBO,
[ojJie IUCKYPCHUBHBIX IEpECEUEHHUH, KOTOpoe, HMMesl BBIPAKCHHYI0 OHOMEAUIIMHCKYIO JOMMHAHTY,
OTpaXkaeT Ha KOHIIENTYaJIbHOM YPOBHE BO3/CHCTBHE M B3aHMMOJCHCTBHE TUCKypca 3KOHOMMKH, IPaBa,
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, MHXKEHEpHO-TeXHH4YecKoro 3HaHus [4]. IlosToMy, MOXHO yTBEpKIATh,
YTO YeM CIIOKHEE AUCKYPC 10 CBOCH TeMaTHKe, YeM OoJIbIlee KOINYECTBO APYTUX JTUCKYPCOB OH MOXKET
HHTETPHPOBATh, TEM OH pa3HOOOpa3Hee B CBOMX CTPATETUAX U JKaHPOBBIX (hopmax.

Kaxnas Bxomsamas B coctaB JIC o6nacTs Hay4HO-IPAKTHUECKOH MNESTEIBHOCTH HMMEET CBOHX,
TOJIBKO € TpHCymMX ajapecaTa M aApecaHTa, IedM W 337adydl  KOMMYHMKALUH, CHUTYyallud
B3aUMOJICHCTBUSA, UHTEHLIUHA U cTpaTeru ux goctikeHus. C yuerom MHoroacrnektHoctd JC, MOXHO
TOBOPUTH O TOM, YTO HA >KaHPOBOM YPOBHE OH SIBJSIETCSI CUCTEMOH XKAHPOB, aKTYyaJbHBIX B OOIICHUU
CHELHAINCTOB, HMMEIOMUX OTHOIICHHE K (DU3HONOTHM M MATOJOTMH 3YOOUENIOCTHOM CHCTEMBI,
JIMAarHOCTHKE U JICUCHHIO e¢ 3a00IeBaHUM U UX MPO(UTIaKTHKE.

PaccmaTpuBast KaHpBl HMHCTUTYIIMOHAJIBHOTO JOUCKypca Kak (DOpMAJIM30BAHHBIC KOHCTPYKTHI
cmepeomunusvlx npakmuxk, Mbl pasfenseM Touky 3peHuss E.M. Kak3aHoBo#f, koTopas cuuTaer
Iesiecoo0pa3sHbBIM TOBOPHTH HE O JKaHpaxX HAYYHOrO TEKCTa BOOOIIE, a O <«KaHpaX  KaKaoro
KOHKPETHOT'0 TMOAbsA3bika Haykm» [3:136]. Takum obOpazom, xaHpwl akagaemudeckoro JIC MokHO
ONIPENETNTh KaK HOPMATHUBHBIC, CONHMAJIBHO-ICTCPMHHUPOBAHHBIE W COLHMAIBHO-OPUEHTHPOBAHHBIC
(OpMBI TIpE3EHTALIMM II03HABATEIbHO-KOMMYHUKATUBHON AEATCIBHOCTH, KOMMYHHKATHBHBIC IICIIH
KOTOPBIX OIPEACNAIOT CTPYKTYpPHO-KOMIIO3UITMOHHBIE OCOOGHHOCTH, a TaKkKe OTOOp M HCIIOIb30BaHHE
COOCTBEHHO SI3bIKOBBIX CPEJICTB.

Crnenu¢uka MHCTUTYIIHOHAIBHOTO AUCKYpPCa PacKphIBACTCS B €r0 TUIIE, T.€. B TUIIE 00IECTBEHHOTO
HWHCTUTYTA, KOTOPHIH B KOJUIEKTHBHOM SI3BIKOBOM CO3HAHUHM 0003Hau€H OCOOBIM HMEHEM, 00OOIICH B
KJIFOUEBOM KOHIIENITE 3TOT0 HHCTUTYTA, CBSI3BIBACTCS C ONpPEACNICHHBIMH (YHKIMSMU YYaCTHHUKOB
JMCKypca, OOIICCTBEHHBIMH pPUTyaJlaMH M IIOBEICHUECKMMH CTEPEOTHIIAMH, a TaKKe TEKCTaMH,
MPOU3BOJAMMBIME B 3TOM COLMAJIbHOM oOpa3oBanud [1:77]. HWHCTUTYUMOHANBHBIE MPU3HAKU
(UKCHPYIOT pONEBbIE XapaKTEPUCTUKU MPOAYIHUPYIOIIETO0 M  BOCHPUHHMAIOUIETO, THUIIMYHbIC
XPOHOTOIIBI, TpadapeTHbIE )KaHPhI U pedeBble Kiuiie. TakuM 00pa3oM, HHCTUTYLIMOHANBHOE OOLICHUE —
9TO «KOMMYHHKAIUSI B CBOEOOPA3HBIX Mackax» [2:66], a TpadapeTHOCTh OOILIEHUS ABISETCS OAHUM M3
MPUHIMITHATBHBIX OTJIMYMH HHCTUTYIIHOHAJIBHOTO AUCKYpCa OT IEPCOHATIBLHOTO.

Kopmyc >xaHpoB, COCTaBIAIONIMX KOMMYHHUKAaTHBHOE IPOCTPAHCTBO COBPEMEHHOM CTOMATOJIOIHH,
MOXKHO Ju(depeHInpoBaTh ¢ Pa3IUYHBIX To4eK 3peHus. COomocTaBUB HECKOJIBKO KiIacCHpUKaIUi U
ONUpasCh Ha TPAaIULMOHHOE OIpeAelcHue >KaHpa (IpenMeTr — KOMMYHHKaTHBHAs 3ajada —
KOMITO3MIINS1), MBI BBIEIISIEM >KaHPBI, TSI KAKAOI0 U3 KOTOPBIX MPEeIyCMOTPEHa OTHOCHUTEIBHO YETKO
3aJjaHHas CTPYKTypa.

HaubGonbmryto 4yacte cpeau HcclelyeMbIX TEKCTOB, B cpemHeM 69% (9TOT mokazaTelb MOXKET
BapbUPOBATHCS B 3aBHCHMOCTH OT JKypHaJIa), COCTABISIOT COOCTBEHHO HaydHBIE CTAaThbH, B KOTOPBIX
MIPEACTABIICHBI PE3yIbTAaThl OPUTHHAIBHBIX TEOPETHUECKUX U (WM ) SKCIIEPUMEHTAIBHBIX HCCIIeIOBAHHUM
(research papers). DToT XKaHp dBIseTcs HanOoliee KOHBEHLIMOHAIBHBIM B cdepe HaydHOU
KOMMYHHUKAIIUH, a €r0 >kKaHpooOpa3yroIiye IpU3HaKd BechbMa ITTyOOKO M BCECTOPOHHE OCBEIEHBI Kak
ykpaunckumu (T. fAxontoBa, H. Jloponkuna, H. 3enmmunckas, E.MnpueHko), Tak W 3apyOeKHBIMU
uccnenosatenssmMu (M. Kotroposa, JI. KpacuneaukoBa, E. Muxaiinosa, E. Tposiackas, B. UepHsBckas,
B. Kapacuk, J. Skelton, J. Swales, F. Salager-Meyer, F. 1. Taavitsainen, P. Pahta). Pa3zBopaunBanue
TEKCTOB OpPUTHHAIBHBIX CTaTel OTpa’kaeT KIIOYEBBIC O3Talbl HHTErpalMd CMBICTA KOHKPETHOH
HCCIIeIOBATENILCKON CHTYaIlUH, MPOLIECC IMONyYeHHs HOBOro 3HaHus. Tak, Bo Beedenuu (Introduction)
JICKIapupyeTcss  TeMa  HCCIEIOBaHMs,  TPAHUIBI  HCCIEIOBATENbCKOTO  NPOCTPAHCTBA |
HETOCPEICTBEHHBIX HHTEPECOB ABTOPA, OCBEIIACTCS COACPXKAHME IPENBIAYIIUX 3HAHHUM, aKTyalbHBIX
Ui (hOPMHUPOBAHHS aBTOPCKOM KOHLEMIMH, SKCIIMIUPYeTCs KOHKpETHas IpobjieMa Kak CHCTEeMa
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BOIIPOCOB, OMpeesieTcs JMHAMUKA IBIDKCHHSI OT HE3HAHUS K 3HAHUIO (yeau u 3a0ayu). B cTpykTypHO-
KOMIIO3UIIMOHHOM OJi0kKe «Mamepuanst u memooul ucciedosanusny (Materials and Methods, Experiment
Design) mpenMyIIeCTBEHHO OMUCAHbI MBICIHUTENIBHBIE M DKCIIEPUMEHTANbHBIC JCHCTBUSA CYOHEKTOB B
Ipolecce MX HCCIEIOBATEIbCKOM JesTenbHOCTH. [lomydeHHBIC KOJNMYECTBEHHBIE M KAauCCTBCHHBIC
MIOKa3aTeNId IPOBEICHHOI'O HCCICIOBAHUS MPEACTABICHBI B ONOKe «Pe3yibmamsl UCCIe008AHUSY
(Results). B cTpyKTypHO-KOMIIO3UIIMOHHOM OJ10Ke «O0Ocyacoenuey (Discussion) aBTOp KOMMEHTUPYET U
CpaBHUBACT HOBBIC IOJNYYCHHBIC PE3YJbTAThl C PEICBAHTHBIMU JAHHBIMH KaK CBOMX IPEIBIAYIIUX
paboT, Tak U APYTUX HCCIEAOBATENEH, IOATBEPKAACT JHO0 ONPOBEpraeT BEIABUHYTYIO paHee IHIIOTe3y
(peanu3anus KaTeropuM MHTEPTEKCTyadbHOCTH). OOO0OIIEHHE HOBOTO 3HAHWS TIPEACTaBJICHO B OJOKe
«Bv18oowvry (Conclusion). O6IUraTOpHBIMM KOMIIOHEHTAMH COOCTBEHHO HAYYHBIX CTaTel, XOTS U MEHee
3HAYUMBIMU B COJIEPKATEIHLHOM IIaHe, SBISIIOTCS Abstract, References n Aknowlegments.

OO63opHble cTaThu (review articles, secondary research papers) coctaBisoT 15,8%, To ecTh
3aHUMAIOT BTOPYIO HO3HUITHIO TI0 PACIIPOCTPAHEHHOCTH B CTPYKTYpe MHCbMEHHOro akagemudeckoro JIC.
OTH CTaThU HE UMEIOT CTPOrOH CIEUPHUKH CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHOTO CTPOCHHS IO CPABHEHHIO C
research papers. B HUX OOBIYHO OTpaKeHbl TOYKH 3PEHHS, BHUJICHHE OMNpPEACICHHON OOIIMPHOM
MpoOJIeMBbl B HCTOPUUYECKOM aCIeKTe, JTU0O0 MPEACTaBICHO KPUTHIECKOE MEPEOCMBICTICHHE U 00001IeHNE
HUMEIOIIIXCS Pe3yIbTaTOB B OTPACIIH CTOMATOJNOTHH, UTOTH MTPOBEICHHBIX OPUTHHATBHBIX KIHMHHUECKUX
U DKCIEpUMEHTANBHBIX HccnenoBannid. P. Ckuba [6:179] Bbicka3plBaeT MHEHHE, YTO JUHTBHCTHKA
CHEIUANIFHBIX S3BIKOB MMOCTEAHUX JIET, 3aHUMAasCh HCCIICIOBAaHUEM >KaHPOB TEKCTa, camMa OTKpbLIa
HOBBIA KAaHpP TEKCTa, KOTOPbI MOXHO Ha3BaTh 0030pOM HCCIICOBAaHUN C TONYYEHHUEM JaHHBIX
(Forschungs-iiberblicke mit Datenbezug). Wcxoas w3 COOCTBEHHOTO OIBITa  HCCICAOBAHUS
aKaJIEMHYECKOT0 TUCKYPCa MEIUIMHBI U CTOMATOJIOTHH, CIIEAYET OTMETUTh, YTO «IOIYUCHUE TAHHBIX
W UX TpEe3eHTAlMs SBJISIOTCS HEOThEMJIEMOM YacThio OO30pHBIX CTaTel 0003HAUYEHHBIX OTpaciei
3HAHHUSL.

CemaHTHYECKas CTPYKTYpa 0030pHBIX CTaTel, HECMOTPSI Ha OTHOCUTEIIEHO CBOOOHOE H3JIOKCHHUE,
HECKOJIBKO YCIIOKHEHHAsl, TaK KaK COJACP)KUT OOJIBIIOE KOMHMYECTBO ANC/UIALUN M CCBUIOK Ha JIpyTHe
TEKCThI, IO3TOMY aJEKBATHOE €€ BOCHOPUATHE BO3MOXHO IIPU YCJIOBHHM TPHUMEPHO PaBHBIX
MPECYIIIO3UITH YYaCTHHUKOB KOMMYHHUKAIMd. OCHOBHBIMA  CTPYKTYPHO-KOMITO3HIIHOHHBIMH
JJIeMEHTaMH 0030pHBIX CTaTel ABMNAOTCS: 1) 66edenue (000OCHOBaHHUE aKTYaTbHOCTH TEMBI, IIOCTAHOBKA
MpoOJIEMBI, BEIIB)KEHHE TUIIOTE3BI); 2) OCHOBHASL YAChib, OTPAXKAIONIAS] TEOPETHUECKOE / TIPAKTUIECKOE
COCTOSIHHE pa3pabOTKH MPoOIeMbl, aHaJIM3 COOTBETCTBYIONICH JINTEpATyphl; 3) CKaThie, HEOOIBIIUE MO
00BEMY 66160061, B KOTOPBHIX 0000IIAIOT 3HAYMMOCTh OMNPEACTICHHBIX TOCTIKEHUH U BO3MOKHOCTH UX
UCIONB30BAHUS B  CTOMATOJIOTHYECKOW MpPAKTHKe, O0O03HAYAIOT IEPCHCKTHUBBI  JAJbHEHIIHNX
uccnenoBanuii. O030pHBIE CTATHH IPEHMYIICCTBCHHO BBIMOIHAIOT HH(OOPMATUBHYIO U OICHOYHYIO
(YHKIIMHM, TO €CTh MPEICTABISIOT PE3YJIbTaThl HCCICNOBAHHUN, OIIEHUBAIOT UX TEOPETUYECKYI0 H
MPAKTHYECKYIO 3HAYMMOCTh, BO3MOXKHOCTH, CIIOCOOBI X 3QPEKTHBHOTO HCIIOIH30BaHUSI.

7,1% coOCTaBISIIOT CTAaThH, U3BECTHBIC KAK case report papers, B KOTOPBIX IPEICTaBICH KOHKPETHBIN
MPaKTUYCCKHUI OIMBIT UCIOIb30BAHUS HAYYHBIX JIOCTHIKEHHM CTOMATOJOTMU B JAUATHOCTHKE U JICUCHHU
OIIPEIETICHHBIX COCTOSIHUM, OMMCAHUE pEecTaBpAIllMOHHBIX paboT. XKaHp case report paper, KOTOpPBIH
JaKe He UMEET OOLICTPUHATOrO TEPMHHOIOIMYSCKOT0 DKBUBAJICHTA B YKPAUHCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX,
JUING U3peAKa oOpamaer Ha ce0sf BHUMAHHE OTCUCCTBEHHBIX W POCCHICKHUX SA3bIKOBeNOB. Kak u
0030pHast CTaThsl, case report paper HE UMEET YETKO OMPEACTCHHBIX CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHBIX
napamerpos. [1o MEeHuIO amepukaHckux ucciaenosareneit W. J. Donnelly, B. N. Green u C. D. Johnson,
3TOT JKaHp IpPEACTaBIsCT COOON OMHCAaHHE PEIKOro, HETHIIMYHOI'O MATOJIOTMYECKOTO COCTOSHHSA /
ciryyasi, 3aMKCHPOBAHHOTO B OTJCIBHOrO MAIMCHTA, HAYWHAS C TOSBIICHUS TPU3HAKOB M CUMIITOMOB U
3aKaurBas BBI3IOPOBICHHEM MM cMepThio. Kak cumtaer R. Smith [7], momoOHbBIE cTaTbU SBIAIOTCS
BaXXHBIMU ()parMEHTaMH HAay4HOH KIMHHYECKOW HH(OpPMAINK, MPUBJICKAIOT BHUMAHHE K BOIIPOCAM,
KOTOpBIE MOT'YT NOTpe0oBaTh Oe30TnararenbHoro pemeHust. Cpeu OCHOBHBIX KOHCTHTYTUBHBIX OJIOKOB
CTaThU — HU3JIOKCHHSA KIMHHYECKOTO CIydas B CTOMATOJOIMM — CJIEOYeT BBINENIUTH 66edeHue, TIe
omuchIBaeTcs mpobiieMa, (HOH, MPEANISCTBOBABIIMK WM COMPOBOXKIABIIMK €€ pa3BUTHE, MPOTHO3,
JaHHBIEC HAOJIOACHNA 32 IALIMCHTOM 4Yepe3 ONpEeICHHbIE BpeMEHHBIC HHTEPBAIIbI; OCHOBHYIO YACHb, B
KOTOpOH MpEeACTaBICHO OOCYKAECHHE NUATHOCTUKH, KIMHHYECKOTO TCUCHMS, OCOOCHHOCTEH JIeUeHUS,
BO3MO)KHO B CPAaBHCHHH C paHEC M3BECTHBIMU CIYYasMH, TAHHBIMH, [IPEICTABICHHBIMU B JIUTEPATYPE;
8b160001.

Takum 00pazoM, SAEpHBIMH, AUCKYPCOOOPa3yIOIIUMHU JKaHPaMU CTOMATOJIOTUU CIIEAYeT CUMTATh
aHPbI COOCTBEHHO HAyYHOM OPUTMHANBHON AKCIIEPUMEHTANBHON / TEOPETUYECKOW CTaTbu, 0030pHON
CTaThH, M TaK Ha3bIBAEMOH case report paper, KOTOpbIE IO CBOCH INPEICTABICHHOCTH, 3HAYMMOCTH
JOMHHHUPYIOT B 00IIIeM KOJHYECTBE )KYPHAIBHBIX MyOnukarmii. dukcanus 1 0OMeH AUCHUIIMHAPHBIME
3HAHUSAMH B TIpejiesiax 0003HAYCHHBIX KAHPOB OCYIIECTBISETCS B 3aJaHHBIX PAMKaX CTaTYCHO-POJIEBBIX

92



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni nayku  Bunyck 138

oTHOIIEHUH, XapakrtepHelx it JC, Cc DOpUMEHEHHEM CTaHJAPTHBIX JUIS HAY4YHOI'O CTHIIA
JUHTBUCTUYECKUX CPEACTB W CTHJIMCTHYECKHX IIPUEMOB.  PaccMOTpeHHBIC >KaHphl HE TOJBKO
ONPENCTSIIOT BHYTPEHHIOID M BHEIIHIOI CHCTEMHOCTh BEpOaJbHOTO B3aWMOICHCTBHUS YYaCTHHUKOB
KOMMYHUKAITUH, 33Jal0T TUIOBBIE KOMMYHHKATHBHO-TIPATMATUYECKUE CUTYallud M KOOPIMHUPYIOT
o0IeHHEe MEXIY CIEHUAINCTaMH BHYTPH HMHCTHTYTa, HO TAKXKE BBIIOJHSIOT pPErIaMeHTHPYIOIIYIO
(YHKIIUIO 110 OTHOIIEHHUIO K CaMOil IeSITeIbHOCTH.

OcHoBHbIC (YHKIIMM M XapaKTEpPUCTUKH  Iepudepuiineix xaHpos JIC mnepemneraroTrcs ¢
(GYHKIUSAMU U XapaKTEPUCTUKAMU JPYTUX AUCKYPCOB, IPEKAE BCErO MEIUMHOTO TUCKypca Ipecchl [4].
UccnenoBatenu sxaHpoBoii crpaTtudukanuu coppemernHoi npeccol (JI. Kpoitunk, T. JJoOpockinoHckas,
@. Antyan, XK.-®@. [lromoH, b. I'paBHC) BRIAETSIIOT YEThIpe OCHOBHBIX (PYHKIIMOHATIBHO-KAHPOBBIX THIIA
TEKCTOB, XapaKTEPU3YIOIUXCSl YCTONYMBBIMY IIPU3HAKaMU Ha YpOBHE (hopMaTa, COAEPKaHMS H S3bIKA:
1) HOBOCTH, 2) MH(OpPMAIIMOHHAS aHAIUTHKA, 3) MyONUIMCcTUKA U 4) pekinama. [Ipu sToM cymiecTByet
JIeTICHUE BHYTPH KaXKIOI'0 U3 HUX. Bce BBIIEYyTOMSHYThIE TUITBI OKa3bIBAET CBOCOOpA3HOE BO3ACHCTBHE
Ha CTpoH, cnenuuKy nepuepuitHbIX KaHPOB KYPHAJIBHBIX MyOnukarmi B pamkax J{C, cyIiecTBeHHO
HE HapymIas UX akaJeMU9IecKoi U MpodecCHOHaIBHO HAPaBIeHHOH crenupuKy.

Takum oOpa3oM, CTpYKTypa HAyYHOH M MPAKTUYECKOH JAeATETETHhHOCTH B cepe CTOMATOIOTUU
SIBIISICTCSI  OCHOBHBIM  (DaKTOpPOM, OOYCIABIMBAIOIIUM pa3BUTHE SKAHPOB, ONPEICIAIOIINM  HX
MPUOPUTETHOCT B JAHHOM JUCKYPCHBHOM IIPOCTpaHCTBe. PasrpanudeHue >XaHpOB B IIpenenax
OIPENIEIIEHHOr0 JIUCKypca IIPOMCXOAMT HA OCHOBAHMM pEANBHO CYHIECTBYIOIIMX MU €CTECTBEHHO
CIIOKHMBIIUXCS (OPM, OTBEYAIOIIUX MOBTOPSIONIMMCS LEISIM M YCIoBUAM oOmieHus. Kaxnmprid u3
YKa3aHHBIX >KaHPOB IPEICTaeT KaK CHCTeMa THIIOBBIX KOMMYHUKATHBHO-IIO3HABaTEIbHBIX ACHCTBUH,
peanu3yIoIUX )KaHPOBYIO 1EJIEyCTaHOBKY.

Kanpwl, ompadicarowue cneyuuky npogeccuoHanbHo-0e108020 COYUyMda, Cnocobcmayiom
Gopmuposanuio 6 CO3HAHUU UEN0BEKA HOBLIX C6A3¢U U KOMOUHAMOPUKU YIce UMEIOUUXCS
obweuenoseueckux 21eMeHmo8 NpopeccUOHANbHO20 3HAHUA U Oel0B80U  KYyIbMypbl, MO ecmb
dopmupyrom Hogoe 3HaHue, Heobxo00uMoe 01 YCNeuHOU KOMMYHUKAYUY ¢ Opy2UMU NpedCcmasumensimu
npogheccuonanvnou  cgepuvi,  asnaomca  (HOPMOH  WICHEHHS  TUCKYPCHBHOTO  IPOCTPAaHCTBA
CTOMATOJIOTHH.

[Tockonbky sxaHpoBas cuctema JIC mpeacraBisier coOON yMOpSIOYEHHYIO MOCIEI0BATENLHOCTh
PCUCBBIX B3aHMMOJCHCTBHUM, CTPYKTYypHPYIOUIMX HpPo(heCCHOHATIbHYIO ASATENbHOCTh B JaHHOU cepe,
MOXHO CIeJIaTh BBIBOJ, UYTO >KAHPOBAas CHCTEMa SBJIIETCS OJHHM W3 MHCTUTYIIMOHAJBHBIX IPHU3HAKOB
aKaJeMHUYECKOI O IUCKypca CTOMATOJIOTUU.

W3yuyeHne CIOXHOM KOMIUIEKCHOH CHCTEMBI >KaHPOBBIX, KOMIIO3MIIMOHHO-PEUEBBIX H SI3BIKOBBIX
CpEelICTB MPOU3BEICHUM, COCTaBISAIOMIMX AaKaJeMHYECKH YCTHBII M TUCBMEHHBIM JHUCKYpC
CTOMATOJIOTHH, UMEET BAXKHOE 3HAUEHHE A pa3paboTKU 3((EKTHBHOW (YHKIMOHAIBHOW METOAUKU
poecCHOHATEHO-OPHEHTHPOBAHHOTO IPENOAABAHNS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

BIBJIIOT PA®ISI

1. benn P.T. Couunonuureucruka. Llenn, meronst u nmpodiemst / P.T. bemn. — M.: MexayHapoassie oTHouteHus, 1980. —
318c.

2.bornanos, B.B. PeueBoe oOmienune: nparmaTuyeckue U ceMaHTHUecKue acrekTsl / Bnentun Bacunbesuu bornanos. — J1.:
JIT'Y,1990 — 88 c.

3. Kax3anoBa E. M. Xaupbl Hay4HOro Tekcra: 0030p MHEHHH // SI3bIK, KOMMYHHKaIMsl M counanbHas cpena / Kak3anosa
EBrenns Muxaiinosna. — Bemmyck 10. — Boponex, 2012. — C. 129-138.

4. Kocrenko B. I'.  YKanpoBble napameTpbl 00bEKTHBALUH KATErOPUH HHTEPIUCKYPCHBHOCTH B IUCKYypPCE CTOMATONOTUH //
Universum: (puI0I0TUS U HCKYCCTBOBEIECHHE: DJIEKTPOH. Hay4H. KypH./ Bukropus I'ennanueBna Kocrenko. — 2014. — Ne 5 (7).
URL: [DnekTponHsIii pecypc]. — Pexxum nocryna:  http://7universum.com/ru/philology/archive/item/130000

5. Maas U. Als der Geist der Gemeinschaft eine Sprache fand. Sprache im Nationalsozialismus / Utz Maas. — Opladen,
1984. - 261 s.

6. Skiba R. Fachsprachenforschung in wissenschaftstheoretischer Perspektive / Forum fiir Fachsprachen-Forschung /
Romuald Skiba, Hrsg. von H. Kalverkdmper. — Band 47. — Tiibingen: Gunter Narr Verlag, 1998. - 202 s.

7. Smith R. Why do we need Cases Journal? // Cases Journal. — Vol. 1. — 2008 / R. Smith: [DnexTpoHHslii pecypc]. —
Pexxum nocryna: http://casesjournal.com/content/1/1/1/ (nata obpamenus 27.05.2014).

BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
BikTopist KocTenko — xanaunat QinoiaorivHux Hayk, JAOLEHT, JOLEHT KadeapH iHO3EMHHX MOB 3 JaTHHCHKOIO MOBOIO Ta
MEIMYHOI TEepMIHOJNOTiI€0 BHIIOro aepaBHOTO HaBYAJBHOTO 3akialy YKpaiHH «YKpaiHCbka MEIWYHa CTOMATOJIOTiuHA
akanemis», M. [TonraBa.
Hayxogi inmepecu: TepMiHOCHCTEMa MEAULMHU (BIUIMB MOBHHX Ta M03aMOBHHMX YMHHUKIB Ha 11 PO3BHTOK) mpodeciiinuii
(MenMYHUH AUCKypc), HOro MOBHO-KYJIBTYpPHI, XKaHPOBI, IParMaiHIBICTUYHI XapaKTePHUCTUKH; IHCTUTYIIIHHA KOMYHIKaIlisl.



Bunyck 138 Cepis: ¢inorociuni Hayku HAYKOBI 3ATINCKU

VI]IK 811.111°42
®YHKLIOHYBAHHSA YHIBEPCA/IbHUX KIHECUMHUX HEBEPBAJIbHUX
KOMYHIKATUBHUX KOMMOHEHTIB
Y CUTYAUIT AUCKYPCUBHOI AJANTALII OCOBUCTOCTI

Muxaiino KOTOB (Xapkis, YKpaiHa)

V' cmammi posensoaiomvca ocobnugocmi yHKYIOHY8aHHs YHIGEPCANbHUX KIHECUUHUX HeGepOATbHUX
KOMYHIKAMUGHUX ~KOMNOHEHmI@ y cumyayii oucKkypcusHoi aodanmayii  noOAKyIbmypHoi  OUCKYPCUBHOT
ocobucmocmi.  [uckypcusna —adanmayis — akmyauizyemocsi y — npoyeci  KOMYHIKAmMueHoi  63acmooii
npeocmasHUKi8 PisHO20 KyIbmMYyPHO20 NOXOONCEHHS I3 6UKOPUCTIAHHAM MOBU-NOCEPEOHUKA — AH2ATIICLKOT, KOau
ocmanisi He € PIOHOW Xxoua 6 O 00HO20 3 KOMYHIKAHMIG. DYHKYIOHYEAHHS VHIGePCANbHUX KiHeCUUHUX
He6epOaIbHUX KOMYHIKAMUBHUX KOMNOHEHMIE PO3KPUBAEMbCI Yepe3 po32isid ocobnueocmell ix 63aemooii i3
6epOANILHOIO CKAAO0B0I0 30 NPUHYUNAMU KOOPOUHAyii, cybopounayii ma ioenmuixayii.

Knrouosi cnosa: ouckypcusna adanmayis, i0eHmu®ikayis, KOMYHIKAMUBHA 63AEMO0Is, KOOPOUHAYIS,
NONIKYIbMYPHA — OUCKYPCUBHA — ocobucmicms,  CYOOpOUHAYis, — YHIBePCANbHI — KiHeCUYHi  HeeepOabHi
KOMYHIKamMu6Hi KOMNOHEHMU.

The article discusses the properties of functioning of universal kinesic non-verbal communicative
components within the situation of discursive adaptation of the polycultural discursive personality. The
adaptation takes place during communication of representatives of different cultural origin using English as a
language-mediator. In this case the English language is not native for at least one of the communicators. The
functioning of kinesic non-verbal communicative components is shown through their interaction with verbal
communicative components in accordance with the principles of coordination, subordination and
identification.

Key words: coordination, discursive adaptation, identification, polycultural discursive personality,
subordination universal kinesic non-verbal communicative components.

CyuacHa KOMYHIKAIlisl XapaKTepU3y€eThCS BUCOKUM CTYMEHEM AMHAMIYHOCTI Ta BIJKPUTOCTI, IIO
OB’ A3y€ThCS 13 TI00aTi3aifHUMHU i MirpaIlifHIMH IpOLeCaMy, PO3BUTKOM TEXHOJIOTIH Ta coLiaIbHO0
MoOinpHicTIO. Ha mepmuii miaH BUXOIITH NPOOJIEMH, 3YMOBIEHI OCOONHMBOCTSIMH MIKKYJIBTYpPHOI
B3a€EMO/Iii — IpoIIecy CHIJIKyBaHHS (BepOaIbHOTO 1 HeBepOaIbHOTO) JIFoIeH (TP JItoJieil), K1 HalleKaTh
JI0 PI3HHX HAIIOHATBFHUX JIIHTBOKYJIBTYpHUX CHUTBHOT [2: 82-83], a BiATak akmyansHumu CTarOTh 1
JIHTBICTUYHI PO3BiAKH, IPUCBAYCH] PI3HUM aCHEKTaM MIXKKYJIBTYPHOI IHTEpaKIIii.

Y cwuryamii B3aeMomii INPEACTABHHUKIB PI3HUX KYJIBTyp MOBJICHHEBI KOHTAakTH HaOyBaloTh
crenu(piqHOro XapakTepy: BinOyBalOUHCh Ha MOBI-IIOCEPEAHUKY, IIOOAibHIH MOBi, SKOIO Hapasi €
aHDIifiCbKa, BOHM 3YMOBJIIOIOTHCS OCOONMBOCTSIMM Iepediry IMCKYpCHBHOI ajmamTaifii — MisiIbHOCTI
iHAMBINA, SKa CIIPIMOBAaHA HA IMOJONAHHS KyIBTYpHHX PO301XKHOCTEl, TOCATHEHHS HEOOXiIHOTO PiBHS
KOMYHIKAaTUBHOI KOMIICTEHIIii, II0 JO3BONSE BUKOPHCTOBYBAaTH KOMIIOHEHTH MOBHOTO Ta HEMOBHOI'O
XapakTepy Ui CIUTBHOTO POPMYBaHHS CMHCIIB y CUTYaIlil KOMYHIKaTHBHOI B3a€EMOJIi1, KOJIM aHTITHChKa
HE € PiAHOI0 X04a O ISt OHOTO 31 CHiBPO3MOBHHUKIB.

HesepbanpHuii ko7 y 1[bOMY TUIaHI MOCTa€ Y HE HAW3HAYHINIMM, aJKe YacTKa HeBepOaTbHUX
CUTHAIIIB y MI’KOCOOMCTICHOMY CITIJIKyBaHHI CTaHOBUTH 60% — 80% [1: 59]. Yenin 3a I.B. Konmmaunchkum
ta JI.B. Conomryk, 10 HeBepOaJbHOrO KOy BiIHOCHMO Ha0ip KOMIIOHEHTIB HEMOBHOTO XapakTepy, sKi
MOBEIIb CTBOPIOE B pe3yibTaTi Pi3uvHOl (a caMe MOTOPHO-BOKIIYHOI) JisUTBHOCTI MiJl 9ac KOMYyHiKarlii
Ta BUKOPHCTOBYE TOPSA i3 BepOaJbHUMHU 3aco0amMu depe3 HaOyTTs HUMM KOMYHIKaTHBHO-3HAYYIIIOTO
xapakTepy y mporneci croinkyBanHs [3; 7]. PospizHseMo kiHecH4Hi (XKecTH, MiMika), MpPOCOAWYHI
(KoMyHIKaTHBHO 3HauylIe iHTOHAIiiiHe 0OpMIICHHS BepOaIbHOrO BUCIIOBJICHHSI) Ta MPOKCEMIUH1 (3MIHH
0COOHMCTOrO MPOCTOPY BIIHOCHO OUH OJHOT0) HeBepOanbHi KomyHikatuBHiI komnoHeHTH (HBK) [7: 31—
35]. 3Baxkarouu Ha Te, IO HeBepOallbHA KOMYHIKAIliSl BU3HAYAETHCS SIK COIIaIbHO 3YMOBJICHMIA 3aci0
opraHizamii 3acBOEHHX IHAMBIIOM HeBepOaJdbHHUX 3acO0iB  CHIJIKYBaHHsS, IEPETBOPEHHX Ha
IHAUBITyaJ bHY, KOHKPETHO-4yTTeBY ¢opMy aiif Ta BunmHKIB [10], mO MaroTeh MicIe B IIEBHOMY
KyIBTYpPHOMY COIliyMi, HeBepOanbHUII KOMYHIKATUBHUI KOMIIOHEHT XapaKTEPU3YeThCs SIK TPUPIBHEBE
YTBOPEHHS, y KOMY BiJIoOpakeHO Horo yHiBepcallbHUH, eTHOCHEM(BIYHAN Ta 1HAMBITYaIbHO-03HAYCHUH
xapakrep [7].

VY KOHTEKCTi peaiizamii mpoueciB AUCKypCUBHOI afanTamii y paMKax CIUIKyBaHHS IpEeCTaBHUKIB
PI3HOTO KYJIBTYpHOTO IOXOIKEHHS, KOJIM BepOanbHOI CKIIAZOBOI BUSBISIETHCS HEAOCHTH, BU3HAYAIBHY
poNb y MOCATHEHHI MeTH KoMyHikamii Bimirparots kiHecuuni HBK, ski 3maTHi Hampouyn BUpasHO
MepeaBaTy JIFOACHKI CTaBICHHS Ta IOYYTTA [6], peryimoBaTy KUTTS JIFOJMHU Y COLIATBHIN Tpyri [5].

B Toit ke yac, gocmikyoun peHOMEH AUCKYPCUBHOI afanTallii cTa€ OUYEeBUIHHUM, 110 BKIIOYCHHS
¢daktopy “iHIIOro” y MTPOTHCTABIEHHI M0 “CBOr0” Ta YChOTO KOMIUIEKCY MpoOJieM, IO 13 UM
MIOB'A3Y€ThCS, BUMArae MepeoCMUCIICHHS psiay (eHOMEHIB, SIKi Hapas3i MaloTh yCTaJleHEe TIyMadeHHS.
OnHuM i3 TakuxX (peHOMEHIB € TpaAuIliiiHe IS BITUM3HSIHOI HAyKH MTO3UIIIOHYBaHHS KyJIbTYPHO- (€THO-)
crenn(piYHIX O03HAK SIK BU3HAYAIBHHUX IPH MDKKYJIBTYPHOMY CHUIKYBaHHI, y TOH 4ac SK «HAcIpaBi,
peamnizyeTbcs He CyTO KyJbTypa, a KOMYyHIKaTHBHI pernepryapw» [9]. Ilpu 1npoMy KOMyHIKaTHBHHMA

94



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni nayku  Bunyck 138

penepTyap 3a3Ha€ 3MiH He TUIbKH y TPeICTAaBHUKIB HEAHTJIOMOBHUX KyJbTYp, a K Y HOCIiB aHTTiHChKOT
MOBH, SIKi aIaNTYyIOThCs IO CHTyallii KOMYyHiKalii, HaMaraioyuch peani3yBaTH KOMYHIKAaTUBHY MeTY.
Taka BapiaTHBHICTP KOMYHIKaTHBHOTO pelepTyapy uepe3 MOEIHAHHS KyIbTYPHHUX KOIIB 3yMOBIIOE
HEOOXiHICTh AaKIEHTYBaTH YBary Ha OCOOJHMBOCTSX BHMKOPHCTaHHS YHIBEpCAJbHUX KiHECHUYHHUX
HeBepOAIbHUX KOMYHIKATUBHUX KOMIIOHEHTIB SIK OJHOTO 13 HaWBaroMilmmx 3aco0iB JOCATHEHHS METH
KOMYHiKamii y cuTyartii B3aeMOIil PeACTaBHUKIB Pi3HUX KYJIBTYp 32 JOIOMOTOI0 MOBH-IIOCEPEIHHUKA.

OTxe, Mema NOCTIKEHHS TIOJIATa€e y BUSBICHHI IPUPOJIU Ta XapaKTepy B3aeMOil yHiBEpCaTbHIX
KiHeCUYHHMX HeBepOanbHUX KOMYHIKQTMBHUX KOMIIOHEHTIB i3 BepOalbHOIO CKIJIAQJOBOK Y CHTYyalii
JMCKYPCUBHOI amanTarii ocoouctocti. O6’eknom OCIIIKEHHS € YHIBepcaJlbHI KiHECHYHI HeBepOasbHi
KOMYHIKaTHBHI KOMIIOHEHTH Yy CHTyallil IUCKypcHBHOI apantaiii. Ilpeomemom BUCTYNAIOTh
0coOMMBOCTI  (DYHKITIOHYBaHHSI ~ YHIBEpCAIBHUX  KIHECHYHMX  HeBepOaTbHUX  KOMYHIKATUBHHUX
KOMIIOHEHTIB y B3a€MOJIi1 i3 BepOaIbHOI CKIAJI0BOK y CUTYAIlil JUCKYPCUBHOI ajanTallii 0cOOUCTOCTI.
Mamepianom 1OCTiIKECHHS € (parMEHTH aHTJIOMOBHOTO TIiaJIOTiYHOTO JHUCKYPCY 3 XYJOXHIX TBOPIB
aHTJIIOMOBHUX NMUChMEHHHKIB (XX-XXI cT.), gKi BigOupanucs METOIOM CYLIUIBHOI BHOIPKH Ta MICTSTh
MIPUKJIAJN AIaIOTIYHOI B3a€EMO/IiT TPEACTABHUKIB aHTJIOMOBHOI Ta HEAHTJIOMOBHOI KYJIBTYp aHTJIIHCHKOO
MOBOIO.

Cy0’exTOM aJanTUBHHUX IIPOLECIB Yy CUTyalii B3aeMOil NPEICTAaBHUKIB PI3HOIO KyIbTYPHOTO
MTOXO/IPKEHHS BUCTYTIA€ MOMIKYNbTYpHA AUCKYPCUBHA OCOOUCTICTh — MOBELlb, SIKUI 34aTeH OpaTH y4acThb
y Aiano3i IpeACTaBHUKIB JBOX YW OLIbIIE KYIBTYp, MOCIYTOBYIOUUCH PI3HUMH CEMIOTHYHUMH KOIZAaMHU,
IpU I[bOMY MPOXOASYM [BA €TalKd y BIACHOMY pO3BUTKY: ETHOICHTPUYHMM, KOIMHM MO€IHAHHS
KYIBTYpPHUX KOIiB HOCHTH OKAa310HAJBHMN XapakKTep, Ta €THOPENIATHBICTCHKHUI, KOMU KYIBTYpHI KOAU
B3aEMOJIIIOTh 3a MPHUHIMIIOM TiOpUAy — TOETHAHHS JBOX KOZIB, IO MAarOTh pi3HE KYJIbTypHE
MTOXO/IKEHHS, 200 32 MPUHIIUIIOM IIepeMUKaHHs — BUOOPY BiJIOBIAHOTO KOy B 3aJISKHOCTI Bi CUTYyawii
CHINKYBaHHS. Y IbOMY BHUIIAJKY KYIBTYPHHH KOI PO3YMI€MO SIK “MeTapiBeHb”, 10 SKOI0 MH BiTHOCHMO
SIK BepOaJIbHUM, TaK 1 HeBepOaJIbHUN KOIH, SIKI MaIOTh CHUIBHE KYJIBTYpHE MOXOMKEHHS [4].

VY cutyauii AUCKYpPCUBHOI afanTaii, KoMK OJMH 3 KOMYHIKaHTIB 3HAXOIUTHCS Ha ETHOLICHTPHYHOMY
erarmi, yHiBepcanbHi KiHecudHi HBK BHKOpHCTOBYIOTBCS, B3a€MOIiI0UM 13 BEpOaNIbHOIO CKIIAJOBOIO Ha
MakpopiBHI dYepe3 He3HaHHS MOBH-TIOCepenHUKa. MakpoB3aeMonis, sk 3a3Hadae JI.B. Comomyk,
nependadae copMOBaHICTh IiaJOriyHOI peruliki MoBHICTI0O 3a gomomororo HBK [8]. Uepes
3pO3yMiNiCTh Ta MPO30PICTh CMUCIY y aKTyaJbHOMY CHTYallifHOMY KOHTEKCTI YHiBepcajbHI KiHEMH He
BUMAararmTh MOJAIBIIOTO PO3’SICHEHHA Ta BHSBISAIOTBCA CAMOIOCTATHIMH T dYac peamizalii
koMyHikaTuBHOI Metu (1). Y Toif ke Yac, MOXJIMBE W MOeTHAHHS 13 BepOaJIbHOI CKIIAJ0BOO
yHiBepcanbHuX KiHecnyHux HBK (MmikpoB3aeMonist — 3a HpHHIMIIAMH KOOpAMHAINI, CyOOpIaMHAIli,
imenTudikanii ta koHTpamukuii [8]). Kinecuuni HBK BepOamisyroTbcs mpu IbOMy Ji€ciIoBamH,
TIE€MPUKMETHUKAMH, IIO€JHYIOUHCh 13 BepOaJIbHOIO CKIAJ0BOI0 — (OpMYIbHHUMH (pa3zamu, sKi
BUKOPHCTOBYIOTBCS ~KOMYHIKAHTOM Ha ETHOLGHTPHYHOMY €Talli  PO3BUTKY IOJIKYJIBTYPHOI
JMCKYPCUBHOI 0COOHCTOCTI (2):

(1) “Oh! No...no!” The young woman rushed over. Her accent was American. “These four must be
carried separately. On another cart, please”. The small Thai porters smiled at her. It was obvious they
didn’t understand. (2) “Yes...yes,” one of them finally said, nodding” (Rich).

He Bonomitounm HaleXHUM YHHOM BEpOATbHUM KOJAOM, TMPEICTAaBHUK TaWChKOi KyJIBTYpH
MIOCMIXAa€ThCs, 3aCBIUYIOYM THM CaMHM IIOBary J0 CIIIBPO3MOBHHIN, sIKa BHIIEC 32 COLiaJbHUM
CTaTycoOM, Ta BKa3ylO4HM Ha HEPO3yMiHHS BEepOAJbHOTO MOBIAOMIICHHS, SKE€ MaJ0 MICIe aHTJiIHCHKOI
MOBOI0. [HIMH MpeAcTaBHUK CXiTHOI KyJNbTYpH, BUSBUBIINCH OUIBII OOI3HAHMM Yy aHIJIIMCBKIH MOBI,
3acTocoBye (OpPMYNIbHY BiANoOBigs “‘Yes...yes” y ToenHaHHI i3 KiHeMow ‘“nodding”. Y KOHKpeTHii
KOMYHIKaTUBHill cuTyamii 1 BepOanbHa, i HeBepOaJbHA CKIAJOBI CHTHAII3YIOTH IPO PO3YMIHHS Ta
MOTO/KEHHSI 13 TIPONIOHOBAaHUM 3aBJaHHAM, BJAIOUMCh y 000X BHIAJKaxX JO 3aCTOCYBaHHS
YHIBEpCAIbHUX KiHEM.

Ha erHOpensTHBICTCHKOMY eTami ajanTaiii MOMKYIbTYpHOI AHCKYPCUBHOI 0COOMCTOCTI
¢yHKIIiOHYBaHHs yHiBepcanbHUX KiHecmuyHnx HBK xapakrepu3yeTbcsl NIUTBHIIIOI B3a€MOAIEI0 i3
BepOabHUM KOJIOM uepe3 O0Oi3HaHICTh KOMYHiKaHTa 3 ocTaHHIM. MikpoB3aemonii Ha cranii
CTHOPEJITUBI3MY IIpUTAMaHHA 3HAYHO OiNbIA BapiaTUBHICTH BepOanbHOI CKIanoBOi Ta cBoboma y
Bubopi HBK, anik Ha cTajil eTHOUEHTpU3MY, 1110, BIJIOBITHO, PO3IINPIOE KOMYHIKATUBHUN penepryap
MOBIISL.

VY cutyanii AMCKYpCUBHOI ajamnTallii 3a KOOPAMHATUBHOIO MPUHIUIY B3aeMOjii BepOanbHOI Ta
HeBepOabHOi ckiazoBux yHiBepcanbHi HBK HecyTh ToTOXHY BepbOaibHOMY KOAOBi iH(popmariro [7:
92], mo y BUMaAKy HEIOCKOHAIOTO BOJOMIHHS BepOaTbHHUM KOIOM BiAirpae BH3HAYAIbHY pOIb Y
JOCSTHEHHI METH KOMYyHIKallii. BuUKOpuCTaHHS yHIBepCaJbHHX KiHEM CHpSMOBAHE Ha MiACHJICHHS
edexty BepOanmbHOTO KOy, BepOanbHE > TIOBIJOMJICHHS 3[aTHE pPO3MIMPIOBATH iH(oOpMaIlito, ska
MIOAAETHCS 110 HeBEpOATbHOMY KaHAIy:
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(2) «“ Okay, Hadji. What is it you actually told Abdul I'd give him besides the hundred pesos?”
Hadjji looked innocent. “I no promise...”” He broke into a nervous grin under Clay’s stare. “Well, maybe
a transistor radio” (Rich).

HeBreBHEHICTE Ta HEPBOBA MOCMINIKA B KOHTEKCTI €INHOI PEIIIIKA JOMOBHIOETECA iH(OPMALII€o i3
MPUBOLY HEOOXimHOIrO CTONAPYHKY»- -xabapa B O0OMiH Ha /103BiT Ha ()OTO3HOMKY, IO CBIIYUTH NPO
Hanpy)XeHHUIl eMOIiiiHNI cTaH agpecaHTa.

CyOopinHaTHBHHI XapaKTep B3a€MOAli BepOanbHOro KOAy i3 YHIBEPCANBHUMH KiHEMaMH y
CHTyalil JMCKYpPCHBHOI ajamTaiii nepen0avae pO3MUICHHS KOMYHIKATHBHO-3HAYYIIMX (parMeHTIB
IH(QOPMALIHOr0 TMOBITOMICHHS MDK BEPOANBHOI Ta HEBEPOATBHOIO CKIAJOBUMH, a BIATAK i
HEMOXJIMBICTh emiMiHamii ofniei 13 Hux [7: 100]. Ilpu 1poMy 3HAYYIIICTh HEBEPOAIBHOI CKJIAOBOI Y
CUTYyalii MDKKYJIBTYPHOTO JIiaJIOry BUXOJUTh Ha MEpLINH IUIaH Yepe3 3MiCTOBY HAaBaHTAKEHICTh:

(3) 'But I must obtain my valise!' cried Pnin. The substitute was sorry but could not do a thing. It is
there!' cried Pnin, leaning over and pointing. This was unfortunate. He was still in the act of pointing
when he realized that he was claiming the wrong bag. His index finger wavered. That hesitation was
fatal (Nabokov).

IIpencraBHUK poOCificbKOI JIHI'BOKYJIBTYPH IpU CHUIKyBaHHI 13 aMEpHUKaHIIEM BIA€ThCA [0
BHUKOPHCTaHHS YHIBEpCaJIbHOTO JKECTY, SIKUM BKa3ye, X0 i, SIK BUSABIIEThCA, XMOHO — Yepe3 MOCIIiX, Ha
CBOKO Banizy (“‘pointing”). YHiBepcallbHa KiHEMa MPH LOMY B3a€EMOJIE€ HE TiJIbKU 13 BepOAIbHUM
MOBIJOMJICHHSIM, a 1 i3 iHmumu HBK — npokcemMiyHMM, BUpaXEHUM Hi€CIIiBHOIO (OPMOIO Yy MOeAHAHHI
13 TIOCTTIO3UTHBOM “‘leaning over” Ta MPOCOIMYHAM, BUPAYKSHHM JIECITIBHOIO popMoro “cried ™.

VuiepcanbHi KiHecnuHi HBK, B3aeMoiroun i3 BepOaJbHUM KOJIOM 3a NPUHIUIIOM iTeHTH (KAl
(xonu BepOaJIbHOTO KOMY HEAOCTATHBO JUIS BUPAXXEHHS MOT0 BIACHOI KOMYHIKaTHBHOI CIIPSIMOBAHOCTI
[7: 105]), BUKOPUCTOBYIOThCSA Y BUIAJIKy HE3HAHHS OJHUM i3 KOMYHIKaHTIB BepOaTbHHUX BiIMOBIIHUKIB
a00 X 13 METOIO CIPaBUTH OUTBIIE BPaKEHHS HA CITIBPOSMOBHHKA, JIONATH IPAMATH3MY CHTYAIIi:

(4) “Is that barber crazy?” — “No, signorino. He made a mistake. He doesn’t understand very well
and he thought I said you were an Austrian officer.” — “Oh,” I said. — “Ho ho ho,” the porter laughed.
“He was funny. One move from you, he said, and he would have —" he drew his forefinger across his
throat (Hemingway).

Itamiens, HamarouuM MOSCHEHHS MPEICTABHUKOBI aMEPUKAHCHKOI JIHIBOKYJIBTYpPH, BHAETHCA 0
yHiBepcanbHoro HBK “drew his forefinger across his throat” nns neMoHcTpallii i3 OLIBIIO HAOYHICTIO
TOrO, 1110 13 OCTAHHIM MOIJIO CTaTHCS.

B3aemonis yHiBepcanbHHX KiHEM 13 BepOAJIbHOKO CKIIAJIOBOKO 3a MPHUHIMIIOM KOHTPAIWKIi (KOIH
BepOanpHe He Bignosigae HBK [7: 111]) y cuTyanii JUCKypCHBHOI ajanTallii moB’s3aHe i3 OakaHHAM
aZipecaHTa CIIPaBUTH BPaKEHHS Ha ajpecarta, NPU I[bOMY HE BHKPUBAIOUM peajibHOI iH(popMmalii mpo
cTaH pededl. MOTHBALI€I0 0 IIOTO CIYTYIOTh SIK NMPAarHEHHA A0 MAaHINyJIIOBaHHA, TaK 1 Oa’kaHHI
BHUSIBUTH BUXOBAHICTh, 00EpEKHE CTaBICHHS JI0 «UYy>KOTO»:

(5) “Forgive me for troubling you. I am afraid I have come at an inconvenient moment.” The
Mother Superior gave her a smile, austere but sweet, and begged her to sit down. But Kitty saw that her eyes
were swollen. She had been weeping (Maugham).

VY HaBezeHil BuIlle KOMyHIKaTHBHIN cUTyauii BepOanbHUM Ko — mpoxaHHs 3amummtics (“begged
her to sit down”), mo migkpimoerscst HBK — mocMimmkoro — HaMaraHHsM He BUJATH peaJbHUX IIOYYTTiB,
CYHNEepeuuTh pEaNbHOMY €MOI[IfHOMY CTaHy NpeACTaBHHLI (paHIy3bKOi JIHTBOKYJIBTYpPH, IO
BHPaXKa€ThCS IHIIOK YHIBEPCAJIbHOIO KIHEMOO ... her eyes were swollen. She had been weeping”.

TaxuM 9YHHOM, YHIBEpCaNbHI KIHEMH BiAirparoTh BU3HAYANbHY PONb Y JOCATHEHHI KOMYHIKaTHBHOI
METH B paMKaxX MDKKYJIBTYPHOI B3a€MOIii, fika BiJ0OYBAa€ThCS MOBOI IOCEPEIHUKOM. [HTEHCHBHICTH
Y)KUBAHHS yHIBEpCaJbHUX KiHEM Ta OCOOMHMBOCTI iX B3aeMozii i3 BepOAJBHOIO CKIIAJOBOIO
BH3HAYAIOThCSI CTYIEHEM aJalTOBAHOCTI MONIKYJIBTYPHOI JUCKYPCHBHOI OCOOMCTOCTI MOBLS JIO
MDKKYJIBTYPHOTO JiaJory.

IlepciekTHBM  MOCHIPKCHHA  HONATAIOTh Yy  BHUBYCHHI  (YHKIIOHYBaHHS  HeBepOanbHUX
KOMYHIKaTHBHUX KOMIIOHEHTIB y CUTYallii TUCKYPCHUBHOI afanTallii 10 MDKKYJIBTYPHOTO AiaJory, sIKMH
BiI0yBa€eThCs aHIUIIHCHKOI MOBOIO Y Pi3HUX THIIAX AUCKYPCY.
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3ACOBU BUPAXKEHHA KATETOPUYHOI | NIPOBNIEMATUYHOI
MOJAANBbHOCTI B MOB/IEHHI BPUTAHCbKUX NONITUKIB
(HA MATEPIANI TENEIHTEPB’IO)

Bikmopia KOYYBEU (Kiposozpad, YkpaiHa)

V' cmammi posensnymo 3acobu  penpesenmayii Kame2opuuHoi ma npooneMamudHoi enicmemiuHoi
MooaneHocmi 6 iHmepe’lo 6pumancokux noaimukie. Po3kpumo mexamizm 3meHwenHs Kame2opuyHoCmi
MOGIEHHS WINSIXOM BUKOPUCMANHS 3c00i8 Npocmoi ma npoobaemamuynoi ¢ipo2ionocmi.

Kniwowuosi cnosa: npobnemamuuna ma xameeopuyHa enicmemiuna MoOAIbHICMb, NOAIMUYHI iHmMeps 1o,
docmosipricmy iHGOpMayii, NPUHYUNU 86INAUSOCME MA MOAEPAHMHOCMI, KAME2OPUHHICMb MOGIEHH.

The article focuses on the means of representation of categorical and problematic epistemic modality in
the interviews of British politicians. It also discloses the mechanism of speech categoricity reduction with the
help of means of simple and problematic probability.

Key words: problematic and categorical epistemic modality, political interviews, information authenticity,
the principles of politeness and tolerance, speech categoricalness.

CTpiMKHH PO3BUTOK Cy4acHO{ JIHIBICTHKH, 3yMOBJICHHMH BiIXOIOM BiJl CHCTEMHO-CTPYKTYPHOI
HayKOBOI MapajirMu, 3MYIIIye HAYKOBI[IB MEPEOCMHUCIIOBATH KIFOYOBI MOHATTS Ta PO3TISLAATH iX Mix
KyTOM 30py iX poji B KoMyHikallii. TpakTyBaHHS MOJAIBHOCTI B MOBO3HABCTBI € HEOJHO3HAUHUM 1 Oepe
moyaTok Bix koHueniii mopambHocTi L. Bammi, 3rigHo skoi Oyab-sike BHUCIOBIIOBAHHS BMIIIYE
OCHOBHHH 3MICT (IUKTYM) Ta MOJAQJIbHY YacTHHY (MOAYC), B SIKif BHpPa’Kae€ThCs iHTENEKTyalbHE,
€MOIliliHE YM BOJHOBE CYIKCHHSI MOBIISA IO BiJHOIICHHIO 1O AUKTyMa [2: 44-45]. HesBakaroun Ha
BENHKY KIJIBKICTh Mpalb, 1€ MOJAIBHICTh PO3MIIAAIOTH SIK Cy0’ €KTHBHO-00’ekTuBHY (B. Bunorpanos),
noriko-rpamatuuny (JI. Jlouenko), ¢yHkuioHnanpHo-ceManTnuHy (H. CxkuOuipka) KaTeropito,
HEJ0CTaTHHO BUCBITIICHUM 3JIMIIAE€THCS MUTAHHS CITIBBiIHOLICHHS BUIIB Cy0’ €KTHBHOI MOAAIBHOCTI B
AHTIICHPKOMY TIOTITHYHOMY JTUCKYPCi.

Mertoto cTarTi € 3’siCyBaHHS 3ac00iB BHPa)KEHHs KaTETOPUYHOI Ta MPOOIEeMaTHYHOI emicTeMigyHOl
MOJAJIBHOCTI B IHTEPB 10 OPUTAHCHKUX TOJITHKIB.

MarepianoM IOCHiKEHHS € iHTEpB’I0 MPOBIAHUX OPUTAHCHKUX IOMITHKIB — IpeM’ep-MiHicTpa
Benukoi bputanii [leBima Kemepona Tta iforo 3amicHuka, jmimepa Ilaptii mibepanbHuHX IeMOKpaTiB
Hikonaca Kierra B Tenenporpami “Andrew Marr Show” Ha xanani BBC One [12]. InTepB’to nonmiTHKIB,
Ha BiAMiHY BiZ opilifHHIX IPOMOB, BiI3HAYAIOTHCS JIESKOIO CIIOHTAHHICTIO, IO JO3BOJISIE JOCIIIKYBATH
MOJMITUYHUN TUCKYypC HE SIK pPe3yiabTaT KOMAaHIOW IMIDKMEHKEpiB, a SIK «CYKYIHICTh MOBJICHHEBO-
MHUCIIEHHEBUX Tik» [3: 138] MOBHUX OCOOMCTOCTEH MONITHKIB.

B ocHOBI mociimKeHHS IeXUTH ied cy0’eKTUBHOCTI B MOBi, BUCyHYyTa e E. benBenicrom, 3rinHo
3 SIKOK0 MOBEIb HIOUTO «IIPUBIIACHIOE» MOBY, CIIBBIIHOCHUTS ii 3 COOO0, CBOIM CTaBIICHHSM i OIliHKaMHU
cutyanii [4]. BiaTak MOJanbpHICTH 1HOAI TPAKTYIOTh SK CYTO Cy0’€KTHBHY KaTeropiroo [9: 6], xoua mMu
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JOTPUMY€EMOCE TPAJUIIfHOTO B MOBO3HABCTBI MONOKEHHS IPO MOJAIBHICTE K €HICTE 00’ €KTHBHOI
(BIHOIICHHS 3MICTY MOBITOMJICHHS 110 JIHCHOCTI y BUMIpax peanbHOro Ta ipeaibHOro) Ta cy6’ eKTHBHOI
(cTaBneHHSI MOBIIS JIO TIOBIIOMJIFOBaHOT0) MoAanbHOCTi [11: 3].

MopaipHIiCTh Ma€ IIMPOKUI CIEKTp 3HAUYCHb: BiJ] KOMYHIKATHBHOI METH PEYEHHs, CEMaHTHKU
peanpHOCTI / ipealbHOCTI 70 CyO’€KTHBHOI OIIIHKM MOBIIEM BHCJIOBJICHHSA, a TaKOX 3HAa4YCHHS
HeoOXiHOCTI, moTpedu, 3a60poHH, 3amepedeHHs Tomio [10: 507]. o chepu MomambHOCTI BiTJHOCATH
aJIETUYHY, aKCIOJIOTi4YHY, JEOHTHYHY Ta EMiCTeMIYHYy MOJIAIbHICTH [8].

[ling emicTeMiYHOIO MOJAIBHICTIO PO3YMIiIOTh BHJ CyO €KTUBHOI MOJANBHOCTI, LIO BHUpaXkae
3HA4YEHHsI BIPOTiTHOCTI/ TOCTOBIPHOCTI, ICTHHHOCTI MOB1IOMIIFOBAHOTO, CTYIIEHS MIOBHOTH Ta XapakTepy
3HaHb MOBLIA Ipo BUcoBiIeHE [11:3]. 3amopykoro eeKTUBHOCTI Ta YCIIIIHOCTI BepOanbHOI KOMYyHIiKaIii
B3arai i OMITHYHOrO IUCKYPCY 30KpeMa € (akT YIEeBHEHOCTI MOBILS B ICTHHHOCTI MTOBigoMieHHs. Kpim
TOT0, BIIEBHEHICTh BIUIMBAE Ha MCHTaNbHY cepy azpecara i Ha 3araibHy aTMOcdepy CIUIKyBaHHs [5].
MonaneHi 3ac00M BHPaXCHHS BIACHOI BIICBHEHOCTI B JIOCTOBlpHOCTl iH(popmarii poOJIAT> MOBICHHS
MOJITUKIB BIIEBHEHIIINM, OUIBII apryMEHTOBAHUM, HAAIOTh HOMY IEPEKOHJIMBOIO 3ByYaHHS.

EmicremiuHa MOIAnbHICTH OXOIUTIOE Di3HI PIBHI MOBHOI CHCTEMH 1 TOIUILETBCA Ha MPOCTY,
KaTeropuyHy i mpoOiieMaTHdHy MonanbHicTh [11: 5]. KaTeropuuHa AOCTOBIpHICTh XapaKTEPHU3YEThCS
BHCOKUM CTYIIEHEM YIIEBHEHOCTI MOBL B peanbHOCTI mponosunii [7: 13]. IIpocta mocToBipHIiCTE Mae
HIDKYMH CTYTIIHB Cy0’ €KTUBHOI IEPEKOHAHOCTI MOBIIS B iCTUHHOCTI ITPOMO3UIIii, IPUYOMY IIPECYIIO3HIIis
MOke 0a3yBaTHCh Ha Oe3locepelHiX CIOCTePEKEHHSX, BPaXKEHHSX, JOCBiAI MOJAIBHOTO Cy0 €KTa YU
iHdopMmariii aproputeTHOro Kepena. [IpodiemaTyHa TOCTOBIpHICTH BiJOMBAE HEBIEBHEHICTh MOBLA B
ictuHHOCTI iHOopMarii [7: 14].

Ha mepmmit mornsa, MOBICHHS MONITHKIB Mae OyTH MOBHICTIO M030aBiieHE NpoOIeMaTHYHOL
MOJABHOCTI HA KOPUCTh CBIIOMOTO MiJKPECIEHHS IONITUKOM JIOCTOBIPHOCTI ITOBiJOMIIOBAHOL
iH(opMariii Ta Horo IINKOBUTIN BIIEBHEHOCT] B Hill. OHaK pe3ysbTaTH HAIIOIO JOCIiIKEHHS CBIIYATh,
110 1HTEPB 10 MOJITUKIB PEIPE3EHTYIOTh 1 KATErOpUYHY, 1 TPoOIeMaTHYHy MOJAIBHICTb.

OcHOBHUM 32C000M BHpa)KEHHS KATETOPUYHOI JTOCTOBIPHOCTI € JIEKCHYHI OJJMHMIII 13 CEMaHTHKOO
BIIEBHECHOCTI, SIKi B aHAJII30BAHUX IHTEPB’I0 IPEACTABIICHI NMPUKMETHUKAMH confident Ta determined,
Harp.:

1 am absolutely confident (N. Clegg).

I am determined we’ll do the right thing (D. Cameron).

[IpoBimHy poibp y BHEBHEHOCTI MOBIS CTOCOBHO JOCTOBIPHOCTI IMOBIZOMIIIOBAaHOI iH(opmamii
BIJIirpatoTh MOJAJIbHI MPHUCIIBHUKKA BUCOKOI UMOBIpHOCTI absolutely, exactly, indeed, really, of course,
no doubt, obviously, nanp.: Immigration will be absolutely the heart of my renegotiation strategy...
(D. Cameron). That’s exactly what’s happened (D. Cameron). Yes, of course, there is a right to go and
work in other European countries (D. Cameron). But be in no doubt, as prime minister I will deliver
both (D. Cameron).

IlepexoHNNBICTh MOMITUKIB y IPAaBUIBHOCTI MOMITUYHUX 7l HOCATA€THCA IIISIXOM OOTPYHTYBaHHS
CBOIX TYMOK 4epe3 MOSCHCHHS IPUYNH, HaBeJCHHS (DaKTiB, HAMp.:

The reason why I think our approach is more sensible is that we already have a property tax
(N. Clegg). I think all the evidence is that the cap is too loose (D. Cameron).

B iHTepB’10 MONITHKH OCOOJMBO HATOJOMIYIOTH Ha BXKE OTPUMAHHX KOHKPETHUX pe3yibTaTax ix
TiSUTBHOCTI, BUKOPUCTOBYIOUH Tep(eKTHY GOpMy Ai€CIiB, SKa €, Ha HALLy TYMKY, 3aCO00M BHPa)KCHHS
KaTeropuyHoOi JJOCTOBIPHOCTI, Hamp.: What we 've already introduced is a graduate tax (N. Clegg). We 've
had a successful economic plan (D. Cameron).

Hns Oinpimoi BHOEBHEHOCTi, NEPEKOHAHHS ayauTopii B JOCTOBIPHOCTI BHCIOBIIOBAHOI imel
BXKUBAEThCA MIACUITIOIYE T1€CTOBO do, HAmp.:

We, the Conservatives, do have an answer (D. Cameron).

Jns migcuiIeHHs KOMYHIKaTHBHOTO e(eKTy IONITHK IOBHHEH oOnepyBaTH (akramu, a He
3[I0TaJKaMM, CIIMPATUCS Ha TBEpPUKEHHS, B ICTUHHOCTI SIKMX BiH HE Mae€ XOAHUX CyMHIBIiB. Binrak,
KaTeropuyHa JOCTOBIPHICTh € MPOBITHOI0 KATETOPIi€I0 MOJITUYHOTO JUCKYPCY, SIKAa HaJa€ MOBJICHHIO
apryMeHTOBaHOCTI.

Ilix mpoGiieMaTHYHOIO MOJANBHICTIO pPO3YMIIOTH pI3HMH CTyNiHb YIEBHEHOCTI MOBLS B
JocTOBipHOCTI moBimomitoBanoi iHpopmanii [9: 10]. B mexax mnpoOneMaTH4HOI (HEKaTETOPUYHOL)
emicTeMiYHOI MOAAIBHOCTI PO3PI3HSIOTH [IBI CEMAHTHYHI CyOKaTeropii: HeBIEBHEHICTH 1 TIIOTETHYHICTH [7:
14].

MoxIMBiCTh (TIMOTETHYHICTD) il pempe3eHTYI0Th KOHCTPYKLIi “to be likely” Ta “to be going to”,
Harmp.:

My own view is what is most likely is that the Liberal Democrats back in government mean either a
coalition with Labour or a coalition with the Conservatives (N. Clegg).

[IpoOnemaTyHa MOZATBHICTH TAKOXK IEPEAAETHCS MIECIOBAMH 13 CEMAHTHUKOI MPUIIYIICHHS,
30KpeMa suspect, Hamp.:

1 suspect it will be the Conservative party (D. Cameron).
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[TooauHOKMMU B aHaIi30BaHUX IHTEPB’I0 € BHUIAJKM BXKMBAHHS MOJAAJIBHHUX JIE€CTIB may Ta can B
3HAYCHHI IPUITYIICHHS], @ TAKOX MIPUKMETHHKA 31 3HAUCHHSIM HMOBIpHOCTI possible, Hamp..:

No, we may well fall out over the issue of England (D. Cameron). It is perfectly possible to make
changes in the Westminster part (D. Cameron).

IIpocra BiporigHicTs B iHTEpPB'I0 OPUTAHCHKUX IOJITHKIB IIPEACTaBIICHA IPUCITiBHUKaMU probably
Ta perhaps, sIKi BXXHUTO IJIs1 BUPA>KCHHS OCOOMCTHX Bpa’KeHb MOMITUKIB, HATIP.:

The controversy around higher education funding has clouded what I'm probably proudest of in
government (N. Clegg). I can help, perhaps, provide the answer to the question (N. Clegg).

IIpoMixkHEe TOJOXKEHHS MiX KAaTCTOPUYHOIO Ta MPOOIEMATHYHOIO EMICTEMIYHOI0 MOIAIBHICTIO
3aifMae MpocTa JTOCTOBIPHICTD, Ka 0a3yeThCst Ha OE3MOCEPEHIX CIIOCTEPEKECHHIX, BPAKCHHAX, TOCBLI
MomansHOro cyo’exra [7: 14]. Kpim Toro, croau HajexaTh KOHCTPYKILIi, B SIKUX JOMiHy€ KOMIIOHEHT
«Bipay [7: 15]. Bingrak, o 1i€i kaTeropii BiIHOCMMO J1€CIOBO €MOIIIIHOI AISTBHOCTI feel, Mi€CIOBO 3i
3HAUYEHHSIM BipH believe Ta JliecioBa po3yMOBOI ISUTBHOCTI think, know, mean, hope, Hamp.:

If as prime minister [ feel there is a humanitarian disaster to happen... (D. Cameron). I believe at
the end of the day many fair-minded people will recognize that... (N. Clegg). I think that’s very
important (D. Cameron). I mean in the end it is counterproductive (D. Cameron).

HiecnoBo doubt, mo mo3Hayae CyMHIB Ta HEBIIEBHEHICTh, B aHATI30BaHUX 1HTEPB'IO BXKHUTO JIUIIIE
OJMH pa3 B KOHTEKCT OI[iHKHM IIAHCIB IOJITHYHUX ONOHEHTIB IPOSBUTH 3AOPOBUI TIy3A 1 AOCAITH
3O MIXK TapTisIMH, HaTIP.:

Either there will be an outbreak of good sense by my political opponents and cross-party consent. 1
doubt it (D. Cameron).

HeBreBHEHICTh MOMITHKIB B JIOCTOBIPHOCTI MOBIIOMIIFOBAHOTO 3yCTPiYa€MO B IHTEPB’IO JIMIIE B
MTOOJMHOKHUX BUMAIKaX, HATIP.:

1t’s not quite clear because there is a totally different proposal which I am not comfortable with and
1 think most people when they sort of reflect on it are not comfortable with either (N. Clegg).

Y  BUIICHaBEJCHOMY NPHUKIAIl BiCYTHICTb BIIEBHEHOCTI TIOJNITHKA CYHPOBOMKYETHCS
aKCIOJIOTIYHOIO CY0’ €KTMBHOIO OLIIHKOIO; MOI0HO OIIHKM MOBELb OYIKYE 1 BiJl CITyXauiB.

B inTepB’1o crocrepiraeMo yacte BXKMBAaHHS 3aiMEHHUKIB you Ta we. 3aHMEHHUK YOuU BKUBAETHCS
MEpeBa’KHO B MAPEHTETUUHOMY BUpAa3i you know K 3alIOBHIOBAY May3H Ie3UTAIlil, HAMp.:

You know Ban Ki-moon used the phrase (D. Cameron).

Look, when you face a situation with psychopathic terrorist killers in Syria and Iraq, ... you've got
a choice (D. Cameron).

VY apyroMmy mpukiaai BKUBaHHS 3aiiMEHHHKA you CTBOPIOE eeKT Oe3rmocepeTHhOro CHiIKyBaHHS
MOJTIITHKA 3 KOXKHUM CITyXaueM.

3aiiMEHHUK We BXKHMBA€ETHCS JUISA MiJKPECIEHHS TICHOTO 3B’SI3KY MONITHKA 3 YPAJOM Ta HapOJOM,
Hanp.: We need to build up forces that are moderate.

OTxe, MomanpHO-MapeHTeTHuyHi Bupasu (I think, you know), sAki 3a3BMYail BITHOCATH JO
po0JIeMaTUYHOI MOJAAIBHOCTI SIK BUSIB HEBIIEBHCHOCTI, HEPINIYYOCTI MOBIS, B MOJITHUYHUX iHTEPB’IO,
HABIAKM, BHUKOHYIOTH (DYHKIII0 HEBiIOKpeMJEeHHs ceOe Bif ayAuTopii, BCTAHOBIEHHS TICHIIIOTO
KOHTaKTY 3 HEIO.

KpiM Toro, B iHTepB’I0 3yCTpiuaeMO BHpa3d, B OCHOBI SKUX JIeKaTh HOPMATUBHI UM ETHUYHI
CTaHJAPTH, SIKi PEryNIOI0Th AiSNIBHICTD JIOJUHN Ta OPIEHTOBAaHI Ha COLiaNbHI CTEPEOTHIIH, 1[0 OTPUMAIIH
Ha3By JICOHTWYHI 3HAYECHHS AaKciOoJNOriyHoi cy0’eKTHBHOI MopanbHOcTi [7: 15]. 3posymino, mio
OpUTAHCHKI TOJITHKH alelioTh 1O THIIOBO OPHUTAHCHKHX CTEPEOTUIIIB Ta HOPM IOBEAIHKH, HAIp.:
Because it’s not a very British thing to sort of conform or imply (N. Clegg).

CrocrepiraeMo 3MiHY (YHKIIIOHAIBHOTO HABAHTAXKCHHS CMIiCTEMIYHUX (GOpPM BiJ BHUpPAKCHHS
HEBIIEBHEHOCTI B  JOCTOBipHOCTI iH(opmarmii Ha KOPHCTh JOCATHEHHS HEKAaTEerOpUYHOCTI
BHCIIOBIIIOBaHHA. Bapro HaBectu nymky JIk. XoiMmc, 3rigHO SIKOi eMiCTEeMi4HI MOAaibHI (opMu
BHUKOHYIOTb JIBi (DYHKIIIi: emicTeMidHy Ta a)eKTHY, IPHUOMY OCTAHHS BiJOMBa€ NMparHEHHS CTBOPUTH i
HiATPUMYBATH JOOPO3UWINBY KOMYHIKaTUBHY B3aeMozio [5].

OmnocepenkoBaHO BUpakeHE CIHOHYKAaHHS 10 Jii UM OI[iHKa HE CIHPUYMHIOIOTH THCK Ha CiIyxaua,
3aJIMIIAI0YM 32 HUM BHOIp, TOMI SIK KaTeropH4HEe MOBJICHHS MOXE BUKJIHMKATH IPOTECT agpecara, HOro
arpecuBHy peakuiro [6: 5]. Tox migkpecneHHs aBTopu3alii MoBieHHs (I think), a TakKoX JAiecoBa, 10
BHPaXalOTh BHYTPIIIHIN CTaH MOBIIS, € 3aC00aMHU 3HMXECHHS KaTETOPUYHOCTI MOBJICHHS Ta 30UIBIIEHHS
HOro TUIIOMaTUYHOCTI IUISIXOM JTOTPUMAaHHS IPHHIUIIB BBIWIMBOCTI Ta TOJIEPAHTHOCTI B KOMYHIKaIIii.

B aHrnoMoBHOMY CyCHiNBCTBI BBIWIMBICTH O3HA4a€ BifICYTHICTh 3a3ixaHb Ha CBOOOMY iHIIOL
moauuu [1: 243]. 3amy4yeHHs ayquTopii, CTBOpEHHS e(eKTy BaXKIIMBOCTI TyMKH KO)KHOTI'O I'POMASTHUHA
JOCSITAETHCSI PUTOPUYHUM IIPUHOMOM, KOJIH CIIyXadaM HaJaeThcs MOXKIMBICTH BUOOpY, HATIP.:

1say, if I don’t achieve that, it will be for the British public to decide whether to stay in or to get out
(D. Cameron).

Be3 cymHIBY, MOBJIEHHS MOJITUKIB HE IOBHICTIO M030aBJIeHE KATErOPHYHOCTI, MiJl SIKOIO, BCIJ 32
I'. I'yuiinoro, po3ymMieMo TOrMaTHYHICTb, O€3alelsAIiifHICTh, HaIMipHY BIIEBHEHICTh Y BIACHHUX 3HAHHSX
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[6: 7]. o 3aco0iB KaTerOpUYHOCTI BiTHOCATH 3allepedHi 3aiiMEHHUKHN Ta MPUCIIBHUKY, SKi 3HAXOJMMO B
TaKuX MpUKIagax:

There is no dispute about that. There is absolutely no way (N. Clegg).

OnHak KaTETOPUYHICTD JSSKUX CYMXKCHb B 3HAUHINA Mipi HEHTpai3yeThCsl BUIE3rafaHUMHU B CTAaTTi
3ac00aMu HEKaTErOPUYHO]I eMiCTeMIYHOI MOJAIBHOCTI.

OTxe, 3HIDKEHHS KaTETOPUYHOCTI MOBJICHHSA BiOYBA€TbCS TOMi, KOJNM MOBEIb BICBHEHUH B
JOCTOBIPHOCTI CBOT'O BHUCIIOBIIIOBAHHS, aJie HE X04ue OyTH 3aHAITO KaTeropuyHUM. JloTprMaHHs OajaHcy
MDK 3aco0aMM KaTeropuyHOi Ta MPOOJeMaTHYHOI MOJAIBHOCTI € HEOOXiTHOI YMOBOIO 30€peKeHHS
MIPUHIMIIB BBIWIMBOCTI, TOJICPAHTHOCTI Ta KOOIepaIliii, 1o 3ade3neuye epeKTHBHICTh KOMYHIKaIlii.
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ON SOME PRAGMATIC APPROACHES TO THE FORMATION
OF ADVERTISING ENGLISH

Mykola KUZNETSOV (Lviv, Ukraine)

Cmamms npucesdena npacmamudyHum 0COOMUBOCAM AH2IOMOBHOT pexkaiamu, memoiro Kol € }’lpO()dJIC
npooykyii. 3 yiero memoio mosa pekiamu HaOysac Hosux ideil I Cnocobis, WUPOKO SUKOPUCMOBYIOHU
IHHOBAYIIHI NiOX00U DOHeceHHs IHpopmayii.

Knrouosi cnosa: npacmamuka, pekiamuuil, 1eKCUYHUL, MEPMIHONO2IS, IHHOPMAMUBHICMb.

The article deals with the pragmatic peculiarities of the English advertising, the purpose of which is to sell
products. For this purpose the language of advertising tends to acquire new ideas and methods, broadly using
the innovative approaches of information providing.

Key words: pragmatics, advertising, lexical, terminology, informativity.

Adpvertising forms part of the “marketing (communication) mix”, a number of techniques aiming at
an optimal interaction between marketers and the target public. In a number of ways, advertising differs
from a prototypical communication situation: not only is the coding process complicated, since the
sender is a group of spokespersons rather than a single person, but the decoding process is also
exceptional in that the receiver, being a part of the consumer public, is unable to provide (direct)
feedback. As a consequence, in order to create efficient advertising, marketing research aims at
analyzing how the consumer processes commercials. The efficiency of a commercial is enhanced if the
consumer identifies with the advertising message, since this creates a positive attitude towards the
product advertised. This identification process can be brought about by developing a good product image
(or brand personality) or by creating group norms, which suggest that certain people or spokespersons,
with whom the target public identifies, positively validate the product. In this process a number of
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cultural and social factors play a role, an important notion of which is linguistically registered.
Adpvertising, which is any openly sponsored offering of goods, services, or ideas through any medium of
public communication, constitutes an intrinsic feature of the English-speaking peoples’ culture.
Therefore at least some of its aspects can hardly be ignored in culture oriented teaching of English.
Some advertising information about goods, services, etc. being promoted on a national level pervades
the mind of an average native speaker to such an extent that it becomes part and parcel of his
background knowledge which, in fact, makes up the subject matter of culture oriented teaching.

Generally speaking, the problem of Advertising English research is of complex character because
advertising constitutes an integral part of the social structure of English-speaking countries, the USA
including. The latter is famous for its advertising industry comprising technical, informational and
linguistic means of influence upon people with the purpose of modeling their consciousness and
behaviour. Thus, the language of advertising has been analyzed from two points of view. Some
researchers concentrate on the persuasive — and often misleading — effects of advertising, i.e., how
advertising makes use of pragmatic techniques such as conversational implicatures, ellipses and hedges,
which make the consumer assume claims stronger than are acceptable from a strictly logical point of
view. Other linguists study the discourse of advertising, focusing on the interaction between textual
(connotations) and contextual elements (the music and/or the pictures or the “narrative voice” of the
speaker) [5: 74]. That is, simple attributes of a brand name, such as the type of sound with which the
name begins or whether the name of the product fits the product’s function, may influence the ease of
brand recalling. If true, application of these linguistic principles to brand name development would be a
boon to marketers, who would presumably be interested in any edge they could obtain in increasing the
memorability of their brand. Advertisements have to make a lasting impression if it is to affect buying
behavior. It is a general principle that if a piece of language is repeated often enough, it will stick. The
amount of repetition of both spoken and printed advertising in the USA is phenomenal. But there are
other aids to memory, such as alliteration, metrical rthythm and rhyme. Thus, it can be determined
whether linguistic features of brand names are related to consumers’ memory for the ones, i.e., how the
specific attributes of words influence the word memory.

One of the functions of advertising is to increase brand awareness, and there are a number of means
that advertisers employ to achieve this objective: frequent brand name mentions within the ad, frequent
placements of ads in various media, linking brand names to celebrity endorsers. In fact, achieving brand
awareness is mainly determined by the memorability of the brand name.

Basically, it is easy to identify something as an advertisement, but more difficult to say how it is
done, might be done, or must be done. Identification is even easier, for advertisements are rarely
identified in isolation and retrospectively, but rather being identified in a context where they have been
anticipated. For example, if we are watching private-sector TV, we know that sooner or later we will be
taken through an advertising break. In other words, viewing, like most or even all human activities, has a
pragmatic character in the sense that it has expected future components, and the expectation of the
occurrence of those components is part of being engaged in that activity. As people actively anticipate
that something will occur with them, advertisers certainly don’t have to do much to get them to
recognize anything appearing on the back cover of a Sunday colour supplement as an advertisement.

This knowledge is part of active advertising. The potential customer’s requirements constitute the
main motivation factor. That is why the quality and properties of the advertised products are, as a rule,
correlated with the recipient’s ones. The advertising idea, which is usually based on this principle,
enables the advertiser not only to gain the potential customer’s attention and interest, but also to create
an illusion of the advertising mark conveying the latter’s thoughts and desires. The achievement of this
aim, through penetrating into the customer’s sphere of requirements and motivations, is facilitated by
special motivation studies, which reveal the customer’s obvious and hidden requirements and desires and
thus enable the advertiser “to tune up” the product quality to them. Such studies appear to discover some
additional psychological values of the product advertised.

Now it is clearly the case that everyone should have minimal knowledge about advertising. Such
minimum forms part of the competence of most of the world’s population, little children included. It
concerns the advertising purpose — to sell products. Individual advertisements are the pragmatic
promotion of particular goods or services, and through the advertisement the anonymous advertiser
addresses any actual consumer of the product in question. The minimal knowledge is also in need to get
started on understanding and criticizing an individual advertisement. Of course, one requires knowledge
of a language and culture in order to accomplish an interpretation of an advertisement. Besides, the
purpose of its producing should be understandable, too.

To know that something is an advertisement is to know that something is being advertised. That is
why advertisers are able to leave out the name or any image of the product they are advertising, relying
on the consumer’s ability to make a “default assignment”[1: 38] based on the minimal knowledge we
have already mentioned. This default assignment of a product is strictly incomprehensible within the
structuralism or semiological frameworks which have generally been employed in media.
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One facilitator of the process of default assignment is the consumer’s knowledge that an
advertisement is a thoroughly prepared act of communication which is unlikely to have omitted a
product’s name by mistake, but rather has done it deliberately. Consequently, to be compatible with the
purpose of advertising, the advertisement must contain deliberate clues permitting the recovery of the
product name. This leads to a rational engaging about the product, as it is around the product that the
discourse of the advertisement is built.

The contrast between denotative (literal) and connotative meanings plays a central part in
structuralism and semiology [2: 17]. It was already argued that operative denotative meanings of an
advertisement are not determinable without reference to contextual (pragmatic) variables. The idea of
connotation is a “dummy” concept which identifies a domain in which the mechanisms at work have still
to be realized in detail. At worst, and quite often, connotation is taken to be a straightforward semantic
function or operation in which they figure as properties of texts or images, rather than as a result of
structured operations performed upon texts or images by experienced consumers. And it is namely the
pragmatic point of view to be the correct one, although some of connotations do indeed have a semantic
character.

As the problem of sales gets increasingly complicated, more functional values of a product do not
appear enough for it to make sales, that is why some additional values are needed for the product to
become more attractive. Advertisers in the USA have found a way out in ascribing to products some
additional psychological values which have nothing to do with their real qualities. For, indeed, it is
easier to find some values in the sphere of advertising than in the production one. Advertising creates a
certain image of the product. For example, Marlboro cigarettes turn out to be not merely “cigarettes of
Virginia tobaccos” but “cigarettes for real men”.

If one imagines the advertisement for cigarettes in which some people are shown smoking beside a
natural, rurally located waterfall (“Welcome to Marlboro Country!”), it means that the brand of
cigarettes advertised forms the topic (theme), and the waterfall is part of the comment. Of such an
advertisement, semiologists might say something like either A or B:

A. The denoted image of the waterfall connotes a healthy, outdoor life.

B. The denoted image of people smoking by a waterfall connotes smoking as part of a healthy,
outdoor life.

If semiologists go on to consider the psychological effects of the advertisement, they may say like
this:

C. By some metonymic substitution, we can come to believe that cigarette smoking stands for the
healthy outdoor life.

D. By some identification logic, we can come to believe that cigarette smoking is the healthy
outdoor life [6: 62].

Points C and D will not be considered here, though fascinating they are.

The first set of points made arises from the fact that statement A supposes an ability to select from
the possible connotations of waterfalls the operative one. This selection may be facilitated by a verbal
message, but not always. What is really required is a concept of the relevance of the comment to the
topic (theme), compatible with assumptions about the purpose for which the image is being produced.

The purpose of advertising cigarettes is to sell them. The main obstacle to selling cigarettes is the
consumers’ belief that cigarettes ruin their health. The most relevant thing a cigarette advertiser can do is
to try to modify, repress, or eliminate that belief. It is the consumers’ ability to work this out which
allows the correct (intended) connotation of the waterfall to be located — a connotation which bears
directly on the main obstacle to cigarette selling. Furthermore, the way of analyzing connotations allow
advertisers to create the novel ones which do not conceivably exist in any dictionary of connotations.

The second set of points made bears on the specific way in which theme and comment are related,
as in connotation B of the cigarette advertisement. How is it that the producer of the connotation is not
seen to intend it ironically or even satirically? Quite clearly, it is our knowledge of the cigarette
advertisement purpose which is indispensable for appropriate connotation, together with our sense of the
comment relevance as to the discourse of the advertisement.

Understanding that the comment interpreted as product enhancing or supporting does not, of course,
commit the consumer to accept the relation communicated. The anonymous nature of advertising makes
it generally impossible for the consumer to dialogically challenge the advertiser’s relation to the claims
made and connotations produced.

As a matter of fact, connotations are pragmatic implications of a produced text or image rather than
semantic notions. For pragmatic implications of an utterance are worked out by consumers according not
only to their linguistic knowledge, but also to the assumptions made by themselves.

As to advertising, the possibility of misunderstanding increases greatly because of the anonymous
and one-way character of advertising communication [1: 66]. Advertisers have elaborated various
methods for using language means to manipulate public opinions. They get consumers to play their game
and keep their own hands clean. Of course, if consumers refused to do it, they would have to change
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direction [4: 71]. At this point it is advisable to deal with the question of interaction between the general
language and brand name formation. The overwhelming majority of brand names are the so-called
coined words (e.g. Kodak, Xerox, Norelco, Exxon) but it doesn’t mean that copywriters do not make
use of dictionary words. Keeping in mind that some brand names can ultimately penetrate into the
literary language we can assert that brand name formation may be regarded as a source of language
enrichment [3: 28-29].

Another example of lexical pragmatics concerning Advertising English is a tendency to use
euphemisms. Euphemisms form a complex and contradictory phenomenon, in some cases being just to
the point. Special euphemistic language penetrates literally in to all spheres of life, especially in the
USA:

- crisis — depression (time when business is depressed),

- welfare state — a social system based upon the assumption;
- occupation/aggression — presence;

- pawn shops (hock houses) — loan and jewelry companies;
- used cars (second-hand cars) — pre-owned cars;

- fall — easing.

To avoid words revealing bad state of economy instead of chronic inflation gradual increase in
prices and wages is used; the poor — the neediest, the needy, the ill-provided, the deprived, the
underpriviledged, the disadvantaged, low-income people.

Euphemisms are of great interest in the sphere of classified professions, where very unusual words
are often used:

- garbage collector — sanitation engineer;
- rat catcher — extermination engineer;
- dog catcher — animal welfare officer;
- stool pigeon — police informant [9, 10].
Speaking on social or political events, mass media use the following:
- sit-down strike — work cessation on premises;
- to exploit — to use without reward [7, 8].
Concerning the present-day terminological pragmatics, compounding remains one of the most
productive ways. Usually it is a mere combination of free forms:
- barfly — a frequent visitor of bars,
- bottom-dollar — the last coin;
a frogman — a diver;
- job hunting — looking for a vacancy;
- backroom boys — men engaged in secret researches;
- airlift — delivery by air,
- blood-money — money for an enemy killed;
- gold-digger — a woman in search for a rich protector;
- baby-sitter — one looking after a little child;
- blood-donors — developing countries;
- ghost-writer — a speechwriter [9, 10].

Speaking of the present-day compounding, it is necessary to mention an interesting phenomenon:
such words as double-sealer, double-decker which have been functioning in the language for a long
time, have given rise to the following neologisms:

- afive-starrer — a high rank general with five stars;
- a play-arounder — one playing love intrigues;
- a breakfast-in-the-bedder — one having a meal in bed.

The foregoing analysis shows that the American advertisers subjects the language of the
advertisement to the primary purpose which consists in influencing the buying behaviour of the potential
customer through all the existing means of mass communication, let alone the fact that more often than
not they are far from being objective and true.
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The paper focuses on pragma-rhetoric analysis of the commencement address based on Steve Job's
felicitation speech. The fulfilment of communicative intention achieved by a successful persuasive
communicative action has been considered.

Key words: felicitation address, pragmatic intention, speech act,illocutionary act, perlocutionary effect.

David Crystal points that “pragmatics studies the factors that govern our choice of language in
social interaction and the effects of our choice on others.” Noam Chomsky states that language is used
purposefully and in later writings he introduces the term pragmatic competence - knowledge of how
language is related to the situation in which it is used. Pragmatic competence “places language in the
institutional setting of its use, relating intentions and purposes to the linguistic means at hand” [2].

If the primary function of language is for the purpose of communication, thus, language is essential
for the purpose of felicitation - the use of language to perform some speech act to congratulate the
audience on a certain occasion. The proposed paper investigates the felicitation address of Steve Jobs to
the graduates of Stanford University focusing on the pragmatic functions of locution, illocutionary and
perlocutionary acts of the speech with a view to determine the global pattern of pragmatic moves of the
felicitation speech.

The linguistic data were drawn from the Commencement address delivered by Steve Jobs, CEO of
Apple Computer and of Pixar Animation Studios, on June 12, 2005 and analyzed following the Speech
Act theory of Austin and Searle [1, 3, 4] which have been claimed to operate by universal pragmatic
principles. Others have shown them to vary in conceptualization and verbalization across cultures and
languages [5].

Working within the Speech Acts theory, the study considers the illocutionary forces in the speech
with the aim of identifying the semantic peculiarities of pragmatic implementation realization in the
speech. There are certain types of verbs that indicate speech acts which appear in five different forms
highlighted by Searle (see Table 1):

Table 1
Types speech acts realised in the speech under analysis

Type Definition Example

Commissives |The speakers commit themselves to performing|promises, oaths
an action they have to then carry out
Declarations/ | To bring something about in the world, alpronouncing someone a graduate,
Assertives statement pronouncing someone guilty

Directives To influence the listener to do something requests, commands, advice

Expressives A psychological state is expressed which has|congratulations, thanks
an impact on the listener or speaker

Representatives [A belief is expressed reciting a creed (religious beliefs
shared by a community)
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The analysis of Job’s felicitation address shows the relative tendencies of the speech acts to be used
as direct and indirect illocutionary acts in the forms of assertives, directives, expressives, and
declaratives. “In the case of illocutionary acts we succeed in doing what we are trying to do by getting
our audience to recognize what we are trying to do. But the ‘effect’ on the hearer is not a belief or a
response, it consists simply in the hearer understanding the utterance of the speaker.” [4: 47]. It is
noticeable that Steve Jobs relies more on utterances that perform directive and expressive acts than other
speech acts. To get his audience to find what he says is accurate he must be credible, so Jobs uses fewer
commissives and less declarations but quite many directives (“never lose faith”, “stay foolish” and to
“never settle”) and expressives to validate himself as a reliable source of advice.

The analysed speech is relatively informative and highly motivational. It enforces its perlocutionary
effect through the elements of explicit and implicit calls to action. The latter ones show predominance in
the use of narrative constructions to express hidden motivations, and modal verbs and infinitive clauses
to project volition and intention.

It is seen from the examples (see Table 2) that Jobs in his speech uses such language means that
fulfill his pragmatic goals to engage the audience and draw the addressees in to make himself seem more
credible, which in turn makes his speech more trustworthy.

Table 2
Pragmatic intention realization analysis
Definition Example
Locution [The actual words uttered. 1. "Today I want to tell you three stories from my life.
That's it. No big deal. Just three stories."
2. “I never graduated from college. Truth be told, this|
is the closest I've ever gotten to a college graduation”
3. “About a year ago I was diagnosed with cancer”
Illocution |The intention behind the| . Wanting attention/ motivating listening
words uttered. 2. Adding elements of humor to his speech to be better]
perceived by the audience
3. Creating a personal connection
Perlocution|The influence of the words on| /. Feeling involved and interested
the listener. 2. Setting a humorous mood, putting the audience af
ease.
3. Achieving a personal and an emotional connection
with his audience

The speaker exercises his power as the person who has a valuable experience to share with those
who are on the way to take important decisions in their life. The text of the speech contains the
expressives that are meant to indicate the sincerity of his intentions. While using such speech acts, the
speaker does not only create an argument of ethos, but it allows him to win his audience over and to
achieve a desirable perlocutionary effect. The audience only knows a successful man standing on that
stage, not the humble person that is ready to confess the road to success has been rough.

Steve Jobs convinces to take his advice as he uses the three facets of rhetoric, ethos, logos, and
pathos to involve his audience and to make his speech more credible and believable. Jobs’
implementation of ethos in his speech is what makes his speech trustworthy; it is part of what makes
people believe what he says is true.

He used the sentences to verbalize the arguments to pathos, ethos and logos but addresses mainly to
the arguments to ethos, to his authority in particular which serves as a motivator to the audience to
follow his accomplishments. Then the Apple Co-founder uses pathos to tap into the audiences feelings of
ease and sympathy (e.g. throughout the first story, he evokes pathos from the audience when he
discusses his childhood and being adopted, sleeping on the floor in friends' rooms and returning coke
bottles for the 5¢ deposits to buy food with); he then simultaneously develops his ethos with the
audience and explains that he has faced adversity in the form of illness (pathos).

In Jobs’ case, declarative locutionary speech acts presenting only his opinion and history of his life
as evidence make the required perlocutionary effect to connect with his audience even more, which
creates rhetorical backing in ethos. He is known as a successful man and role model already who creates
a trustworthy persona for himself. He makes himself out to be a person who overcomes many obstacles
and carries on even in the most difficult times.

His speech is structured consistently (containing Introduction, Main Body divided into three stories
and Conclusion) to help him bluntly, but vaguely introduce his pragmatic intentions in a sort of this-is-
what-my-story-is-about-and-how-I’lI-tell-you-what-it-means-for-you way. For example, let’s consider
this Jobs’ approuch exemplified in his opener for his third story when he tries to influence the audience’s
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feelings by the reference to the eternal human values of Life, Love and Death saying “My third story is
about death”. His short statement and simple way of speaking portrays honesty and builds the logos of
his argument.

When speaking on death Jobs bluntly points out that “Even people who want to go to heaven don’t
want to die to get there. And yet death is the destination we all share. No one has ever escaped it”. These
blunt and insightful comments are used to show his audience that it is natural that all people die so they
should understand the importance to get a life and live with the time they have following their passions
and desires.The perlocutionary effect of the analysed speech act highlights the idea of living without
regrets what is his one and only advice for the graduates. Through his use of open statements and visible
proof that success is attainable, Jobs achieves his pragmatic goal to encourage the graduates to follow
their hearts — what is the direct and straightforward pathos.

His first story is appealing to the audience’s emotion by him telling his story of birth. His
introduction appeals to the audience’s emotions, giving Jobs an effective gateway into the rest of his
speech. He then goes on tell us a second story of his creation of Apple and Pixar to create
trustworthiness. In Jobs’ third story, he sums up his life experiences to show his audience that he really
has been down a tough road in life and the life advice he gives should be taken as logical and valid.

The language means used to verbalize the pragmatic purposes in the speech work to portray the
personality of the speaker and express his explicit or implicit volition and intention towards the
audience. These are ways of showing status by orienting comments to oneself (Self-oriented), to the
other (Other-oriented tokens), or to the general or prevailing situation (Neutral token).

For instance self-oriented phatic tokens are personal to the speaker: “I am honored” or “I never
graduated’. The use throught the text of the pronoun ,,I” in an abundant manner in over 50% of the time
shows that this speech will be given from personal experience and will contain stories that have a direct
link with Steve Jobs.

Other-oriented tokens are related to the audience what in the text under analysis is followed in the
usage of the pronoun You: “Do you want him?” or “How can you get fired from a company you
started?”.

A neutral token refers to the context or general state of affairs: “It wasn’t all romantic.” or “No
one wants to die. Even people who want to go to heaven don't want to die to get there”.

From this point of view other conclusions may be drawn. If speaking consists in making one's
intentions to make a certain speech act explicit, then speaking may be seen as a communication of
pragmatic intentions. Giving a close look at the speech under analysis we can conclude that taking
advice from a stranger is never positive and Jobs is a stranger to most of the audience. That is why
pragmatic goal of tying in personal experiences is a rational means to achieve perlocutionary effects of
the speech. Success of the speech under analysis lies in obviously simple locution in “three short
stories” which makes his audience all know him and by understanding him, they are more likely to take
his life advice.

Thus a rational speaker must intend the speech act to appear relevant enough for catching the
audience's attention. Further to achieve the prospect perlocutionary effect this utterance should allow the
listener to make the right implications with a minimal effort in making the best relevant conclusions in
that situation in order to interpret the intended meaning. To ensure achieving his communicative
intention the speaker has to choose such language means which would make his pragmatic intention
commonly obvious. The final fulfilment of his communicative intentions consists precisely in being fully
recognized by the audience.
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BAPIATUBHICTb AKTYANI3ALIT NAPALOKCA/IbHOCTI B CYYACHOMY
AHITIOMOBHOMY NOETUYHOMY AUCKYPCI

OnerHa MAPIHA (Kuis, YkpaiHa)

Cmamms  npucesuena  GUABLEHHIO CHeyu@iku — akmyanizayii  napadokcarbHOCMi Yy CYYACHOMY
AHRIOMOBHOMY NOemuyHoMy Ouckypci. Ilapadoxcanvhicms GU3HAYEHO 5K XYOOICHLO-ECMEMUYHY Kame2opiio
noemuuHo20 OUCKypcy. Bemamnoeneno, wo 3pyuieHHs y napadoKCaibHUX ROCMU4HUX (opmax mopKaiomscs ix
KOSHIMUBHOI, CeMAumMuU4HOL, KOMRO3UYILIHOT, MeKCMOoBol ma OUCKYPCUBHOL NIOUWUH.

Knwowuosi  cnosa:  napadokcanvhicmo, eapiamugnicms, KOZHIMUBHO-CEMIOMUYHI ~ MEXaHi3MU,
KOHYenmyaibHa mpaHcepecis, akame2opiaibHiCmb.

The article focuses on determining the specificity of paradoxicality actualization in contemporary
Anglophonepoetic discourse. Paradoxicality is viewed as literary and aesthetic category of poetic discourse. It
is revealed that variability in paradoxical poetic forms concerns their cognitive, semantic, compositional,
textual and discoursal plains.

Key words: paradoxicality, variability, cognitiveandsemioticmechanisms, conceptual transgression,
acategoriality.

IMocTanoBka mpodJjemu. Hepracatounid iHTepec A0 (EHOMEHY MapaJoKCAIBHOCTI, IO
BiIOMBAETBCS Y YMCIEGHHHUX MAIaXPOHIYHUX MODKIUCHUIIIIHAPHUX PpO3BiAKax, CBIAUUTH INpPO HOro
OaratoBUMipHiCTh. Ha pi3HHX eTamax KyJbTypHO-iCTOPHYHOI'O PO3BHUTKY JIIOJICTBA HA TJIi JTOMiHYBaHHS
pauioHaJBbHUX Ta/a00 ippamioHAJLHMX BIIACTUBOCTEH y XYAOXKHIM CBiIOMOCTI Ti€i YW 1HIIOI €MOXH
abo JTepaTypHO-CTWJIBOBOTO HAampsAMy MaHidecTalis NapaJoKCaibHOCTI 3a3Ha€  BiAMOBIAHOL
BapiaTUBHOCTI. JSIKmIo, 1€ Yy «PaHHBOMY» MOJCPHI3Mi CTBEpPKYBaJOCh, INO MiAIPYHTSIM
MapagoKCcaJIbHOCTI € 3aKOH MiaJIeKTHYHOI €IHOCTI mpoTtuiaekHocteit [11: 215], y moctmonepHi3mi Ta B
ernoxy rio0ani3My BOHa pajlle CTa€ BiA3CpKaTCHHSIM KaTEropill iHaxuioco Ta HeMOJCIUB020 [TaM
camo: 216]. 3 MeToro OOIPYHTYBaHHS HAamIol Teopil MapagoOKCaNbHOCTI Y Cy4acHOMY aHIJIOMOBHOMY
MOCTUYHOMY JIUCKYpPCi, BIAKpUBAIOYM HOBI HAIpSIMH KOTHITHBHY I1apaJOKCOJOTII0 i CeMiOIOCTHUKY,
MIPEJCTABIISAEMO €BOJIONII0 MiIXOAIB 10 BUBYEHHS I[LOTO SBHINA Y SKOCTI BUMIpPIB, IO CKIAJAIOThH IO
BENUYHHY.

BusiBu mapagokcadbHOCTI 3 MHO3HUIM ceMiOMOeTHKM IPECTaBISIOTH PO3MAITTA KOHGirypamii
MEHTAJIBHUX Ta BEpOAJIBHUX KOIiB. Y CBOIO UEpry, KOJ PO3IILAAEMO sSIK (PIKCOBAHICTh Yy CIOBECHUX
3HaKax, M0 € CKJIAJHUKAMH MOCTHYHUX (OpM, SIKI BUPAKAIOTh NMapajOKCAIBHICTh, KYJIbTYypO3HAUyLIO]
iHpopMmarii pizHOro BUAY, TOOTO, 3HAaHb PO OCMHUCICHHS JIIOAWHOIO KapTUHH CBITy. TBOpEHHS
HapaJoKCalbHUX MOCTHYHHX (OPM Yy Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY IIOE€TMYHOMY IHCKYPCi 3yMOBJIEHO
MeperyIeTeHHsIM ~ PI3HUX THHIB 3HaHb. WIeThCs NMpo B3aeMOMiI0 po3MairTs (opMaTiB MEHTAIbHOI
penpeseHTanii 3HaHb, cxeM 3HaHHA (y TepMiHax E. CeMmiHO), KOHLENTYaJbHHUX CTPYKTYp, IO
OCMHUCIIIOEMO SIK KOMOiHAIii MEHTaJbHMX KOIiB, 5Ki, B CBOK Uepry, y IpoIeci cemio3ucy,
00’ €KTHUBYIOTBCS 32 JOIOMOTOI0 HU3KU KOTHITHBHO-CEMIOTHYHUX MEXaHI3MIB Y Cy4aCHUX aHTJIOMOBHHX
MOCTUYHHUX TEeKCcTaX. Taka akTyaizaiis MaHi(pecTyeThCsl y SKOCTI PI3HOMAaHITHMX KOH(irypariif
BepOATIBHUX KOJIB.

Meto10 cTaTTi € BHM3HAUYEHHS OCOONMBOCTEH OO0 €KTHBalii HapafoKCaNbHOCTI Yy Cy4acCHOMY
aHTJIOMOBHOMY IIOCTHYHOMY HuCKypci. IloctaBieHa Mmera mependadae BUPIIIEHHS TaKUX 3aBJAaHb:
1) okpecnuTH MigXOOW OO BUBYEHHS KaTeropii MapaJoKCaJbHOCTI 3 OOIPYHTYBaHHSM BIIACHUX
TEOPETHUHUX TIOJIOKEHb  BiANIOBIAHO; 2) BHSABUTH cHenudiky BapiaTUBHOCTI  aKTyasizariii
MapagoKCaIbHOCTI B Cy4aCHOMY aHITIOMOBHOMY IOETHYHOMY JHCKYpPCi Ha Pi3HUX TEKCTOBHX DIBHSX 3
BHUXOJIOM Y AUCKYPCHUBHY IUIOIIUHY.

Orusa ocTaHHixX gocaigxeHb i myOaikamiii Ta BUKJIag OCHOBHOTO Marepiajy JOCITiI:KeHHS.
Heoexcnnanamopnicms cy4acHOi JTIHI'BICTUKH Y TEOPETHKO-EBPUCTHYHOMY KIIOUi, K BU3Ha4ae mpod.
O.I1. Bopo6iioBa, MOMUPIOETHCS y OIK IEPETBOPEHHS «IIHTBICTUYHUX Ta JIIHT'BOIICUXOJIOTIYHHUX 3aTraJIOK
1 TAEMHUIIb, Ha KIITAIT MOBHOTO YyTTs, TBOPUOCTi Ta iHTYillii, HA HayKOBi MpoOIEMH, IO MiIATaI0Th
BupileHHIO» [6: 43]. YV 1poMy KJIIOYI OJHMM i3 3aBIAaHb KOTHITHMBHOI IOETUKUA CTa€ TMOSCHEHHS
B3a€MOii KOTHITMBHHX MEXaHi3MiB, IO BIJHOCATBCS, A0 PI3HHUX IUIOUIMH XyAOKHBOTO OCBOEHHS
nilicHocTi. Hapasi yBary AOCHITHHKIB yce OUIBIIOI MipOI0 NPHBEPTAIOTH ippallioOHANbHI €IEeMEHTH,
BIIYYTTA Ta eMOIlii, o OepyTh y4acTh Y KOTHITHUBHIN 00poOIi iHpopmarii [14: 92; 15: 4; 4: 33]. Le,
OB’ SI32HO 3 TIEPEOCMUCIICHHSM KOPETIAIIil MOHATh ratio Ta emotio y CBIIOMOCTI Ta colliajibHiil MOBEeMiHII
JIOAWHU. 30KpeMa eMOLisIM BiABOIUTHCS KIIOYOBA PONb y NPHHHATTI pillleHb, B IUIAHYBaHHI Ta B
PO3YMOBIM [isSUTBHOCTI JIIOMUHM, IIifi Yac SIKOI BOHHM BHMKOHYIOTH OpPI€HTYBAJIbHY H (iNbTpyBaJbHY
¢ynkuii [13].

Hianextuka QopmMu i 3MicTy mapaJOKCaJIBHOCTI, [0 MH BH3HAYa€EMO SIK XYJOXXHBO-ECTCTHYHY
KaTeropilo MOCTUYHOrO ITUCKYpPCy, BiOyBaeThCd Ha TIi 3MiH THIIB XyIOXHBOI CBIIOMOCTI i BHIIB
noetuyHoro mucieHus [1: 4; 3: 5]. ¥V xoai KynbTypHO-ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY JIFOJICTBA Y paKypci
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3MicTy, IO BUpakeHHH ii KaTeropiaJlkHUMH O3HAKaMH, KaTeropis MapaJoKCalbHOCTI BTpayae MesKi
OHTOJIOTIYHI BJIACTUBOCTI Ta HaOyBae HOBUX. Y TOW jk€ 4ac 3pYIUICHHS y MOCTUYHUX Gopmax, 1o
BiIOMBAIOTh PUCH MapaJOKCAIBHOCTI, TOPKAIOTHCS iX PI3HUX IUIOIMIMH — KOTHITUBHOI, CEMaHTHYHOI,
KOMITO3MLIHHO1, TEKCTOBOI, TUCKYPCUBHOI Ta CEMiOTHYHO].

@®opMyBaHHS MOETUYHUX (HOPM, SIKi BIUTYHIOIOTh ApaJ0KCANbHICTIO, Y CyJaCHOMY aHTJIOMOBHOMY
MOCTUYHOMY JHMCKYpCi BiIOYBa€Thcsd Ha TEPETHHI ippallioHaJbHOTO Ta PalliOHAJFHOIO OCMUCIICHHS
JIMCHOCTI, OCOONMBO 3Ba)Kal0UM HAa MaTepian JOCTIDKCHHS, IO IepeBaXHO BigOWBae came
ippalioHaNbHE OCBOEHHS HABKOJIHUIIHBOTO CBITY Uepe3 CIPSIMOBAHICTh HE JHUINE HA BiTOOpaskeHH, a U
Ha TpOOYIHKEHHS TakKuX ippallioHaJbHUX eJIEMEeHTIB AK Bim4yTTiB Ta emouid [14: 93]. HaromicTs,
CyJacHa TIIoe3is B3araji Ta AaHIJIOMOBHa 30KpeMa IIOKJIHMKaHA, 3/AeOLTBIIOro, Ha CTHUMYJIIOBAHHS
IHTENEKTYaIbHOI JisIBHOCTI YNTaYa, Ha MOUIYK MOXKIMBHX LUIAXiB BUXOIY 3 PO3YMOBHX JabIpHHTIB.
Takum YHHOM OHTOJNOTIYHO NPHTAMAHHE IMOCTHYHOMY IHCKYPCY JOMIHYBAHHS IppaLliOHAaNbHIX
CJIEMEHTIB Ha Cy4aCHOMY €Talli €BOJIOLI{ IMOETHYHOI TBOPYOCTI Y KOTHITHBHO-KOMYHIKaTUBHOMY KJIFOUi
BUSBISIETBCS ~ CIPSIMOBAHMM Ha CTBOPEHHS IIEPEBAXHO  «PAIiOHAIBHOTO  PE30HaHCYy», abo
MEPIOKYTUBHOTO e(EKTY.

Y Xomi JOCHIPKEHHSA HAaMH BHSABJICHO TPH OCHOBHI MiAXOAW, a00 BUMIpH MapaJoKCaIbHOCTI:
OHMONO2MHUI,  2HOCEONO2MMHUIL  Ta  KOZHIMUBHO-OUCKYPCUBHUIL. OHTONOTTYHUHA BUMID
napaIoKCaIbHOCTI BitOMBae OyTTs mapaJgoKCaIbHOTo 3HaHHA. BiH copMyBaBcs MepeBakHO B aHTHUHIMH
MOeTHI, JIe KaTeropis mapagoKCaIbHOCTI TIIYMAuUThCS HE JIMIIE SK «BUCIIOBJICHHS», IO CYNEPCUUThH
«JTIOKC1», TOOTO 3arajJbHONPUHHATIH Aymii. Tak, ApiCTOTENIb OCMHCIIOE MAPaIOKC SIK BUCIOBJICHHS, 110
BCTyIa€ B MPOTUPIYYS 3 paHille nependaueHM odikyBaHHIM, LIUIIepoH 101a€e elIeMeHT TUBAKyBaTOCTI
B TIOSICHEHHSI IapaJOKCaJIbHOCTI, a caMe IiJKPECIIoe, 10 IapajoKc, MepIl 3a BCe, € AUBAITBOM, IO
CYNEepeuuTh 3arajbHONPHUHATIH, TpaauuidHii mymii, ToOTO aokci. KBiHTeceHmis mapaxoKcanbHOI
TyMKH BOa4aeThcsl y CTBOpEHHI Hoeusnu. Ilpu domy crenugika o6’ eKTHBAIl] TapaJIoKCAIBHOI JYMKH
BHSIBIISIETHCS HAa PI3HUX MOBHHX PIBHAX YK€ TOJ1, TOYMHAIOYH 3 BUKPHBIICHHSI CEMHOT0, ()OHOIOTIHHOTO
Ta/ab60 MOP(HOJIOTiYHOr0 CKIaay JEKCHYHUX OAMHUIIb, IO BXOIITH J0 CIOBECHOI ()OPMH, SIKa BUPAXKAE
O03HAaKH MapaJioKcaJbHOCTI Y TYMOPUCTHUYHOMY ab0 MmoeTHYHOMY auckypcax [1: 977]. Taki BepOanbHi
(opMu 3MyIIYIOTh YHWTayda Ta/abo cilyxaya HAIpPYXyBaTH AYMKH Ta MPUBOIATH A0 MUTTEBOI'O OCSISTHHS
[Tam camo]. Hamu Bu3HAuUCHO, L0 KaTErOpiaJIbHUMHU OHTOJIOTIYHO NPUTAMAHHUMHM JIOCIHiIKyBaHii
KaTeropii pucaMM CTalOTh CYHEPeuHiCmb, HeowiKy8aHicmb, Mnaiyumuicms (CUJIOTI3M, EHTUMEMA),
1HTeHIIHHICTh (codi3M), dusaxysamicms, Hez6uyHicmy (apajgokcorpadiduHi ONoBiIaHHS), MOOLILHICHY
(pyxoMicTh MeX CKIaIoBUX (hOpMU 1 3MICTy KaTeropii). Bapiamusnicms i epadyanvuicms Manipecrarrii
MapagoKCaJbHOCTI Yy Cy4acHOMY AHTJIOMOBHOMY MOETHYHOMY IHCKYpCi TaKOX IIOB’SI3yeEMO BXKeE 3
AHTMYHUMH YacaMmH (BiJ] JIOTIYHO KOPEKTHOT'O MapaIoKCaIbHOT'O BUCIOBJICHHS JIO IEPECTAHOBKHU JITEp y
HOMIHATUBHUX  OJWHHMISX). JIMCKypCHBHICTh TOETHYHUX (OpM, IO BiIOMBAIOTH O3HAKHU
MapagoKCcaIbHOCTI, KPUEThCS B aHTHUHIM MOETHIN i 3acBiguye iX MOBTOPIOBAHICTH Y PI3HUX THIAX
TMCKypCY — (i10coPChKOMY, TOCTHYHOMY, T'YMOPUCTHYHOMY. [0 TOTO K, aHTHYHICTD J1a€ TOIITOBX M0
PO3MIISIY KaTeropii mapaoKcaabHOCTI HE JIMIIE Y BepOabHil, a i y KOTHITUBHIN TUIOIIKHI.

IlocTynati aHTHYHOI MOETMKHM [al0Th HaM 3MOTY BH3HaueHHs KoHumenty I'APMOHIA sk
apXETHUITHOI MepeIyMOBH BUHUKHEHHS mapanokcy. OcTaHHINl BUOYIOBYEThCS Ha B3aeMOJil oOMaHy Ta
ICTUHH, OCKUIBKH 3HAXOMUThCSA Ha Mexi ABoxX muckypciB [8: 62]. Konumentu OMAHA ta [IPABJIA /
ICTUHA BiamoBimHO TiIyMauyaThCsl HaMHM SIK €K3WUCTEHIIMHI MOMYCH TapaJOKCAIbHOCTI, IO
MOJICTIOIOTBCS 3 OMNIAAY Ha IX aKCIOJIOTiYHMM TOTEHI[iall Ta 30HM B3a€MOICPETHHY B KOHILICHTI
I'APMOHIA. KonnentyaigbHe MiATPYHTS IapagoOKCalbHOCTI MOXKHA TIPEACTABUTH Y  BHUIVIAMI
MeTtamopdosHoro “perpetuum mobile”, To6To moctiitHoro nepersopenHss OMAHU na TTIPAB/IY Ta
HaBMakd. 3 ojHoro OOKy, TWapaJoKCc HEMOXJIUBUN Oe3 IiCHYBaHHA JOKCH, TOOTO iCTHHH,
3arajJbHONPHMHATOrO0, CTEPEOTUIIHOTO TBEPPKEHHsS. 3 iHIIOro, HOro CKJIAJAOBHM EIEMEHTOM €
AHTMHOMIYHE BHCJIOBJICHHS, a CcaMe€ Take, IO CyNepeuuTh 3asBleHid ictuHi. lle npuBoauTh 10
MPOBOKAIil 1 HaBiTh MAaHIMyMAil JYMKOI YWTada Ta/abo iHTepmperaTopa MOSTHYHOI (opMH, IO
BHpaXKae IMapagoKCalbHi 03HAKH.

Y mparHeHHI 0 KOTHITHBHOI TAPMOHII yepe3 OCIWIALII KOHUENTYaJIbHUX CKJIaJIOBHX
MapagoKcaJbHOCTI y IapuHax i OyTTs HeaOHWsKy poiib Biirpae iHTYITMBHE 3HAHHS, IO JA€ 3MOTY
MUTTEBOTO OCATHEHHS ICTHHU. B aHTHYHOMY TpaKTyBaHHi IHTYIMil y mpamsx ApicTOTeNs IHif CyMHIB
OyJI0 MOCTABIICHO ii ippallioHanbHe MIATPYHTS, TOOTO BIUCAHICTh Y KOJIO YyTTEBOro nocBiay [1]. Bigraxk,
BOHA MPOTHCTABIIAETECS JTOMYHOMY MHCICHHIO, a Pajllie TIYMaYHThCsS SK MEXaHi3M abCTpakTHoOro. v
HAayKOBOMY HOpOOKy IlnaToHa iHTYillii OCMMCIIOETbCA SK CIOCIO WITICHOrO ITi3HAHHA ICTMHHM Ta
TIePIIOOCHOB GYTTs, cepell sSKMX BH3HauaroThcs MUHYJIE, TEIEPIIIHE it MABYTHE, XXWUTTS i
CMEPTbD, EBOJIIOLIA, YAC i ITPOCTIP, AYXOBHE it MATEPIAJIBHE, APXETUII i ®OPMA.
YTOYHIOETBCS, 110 caMe 3aBJISKU 1HTYIllii BiIOYBa€ThCSI aKTHBAIliS «KOJEKTUBHOTO IMO3acBijoMoroy» (y
tepminax K.I'. FOHra), mo ckiajgae mepeakoHIenTyaibHi cTpykTypu 3HaHb (3a JLI. Bexexosoi), abo
BIIUCYETHCSI B OJMH 3 €TalMiB J0BepPOAJBbHOI KOTHITUBHOI JiSlJILHOCTI JIOAWHU. Y LBOMY pO3pi3i
KOTHITHBHI oIlepariii 1oBepOaJibHOTO XapakTepy MaioTh (opMmar «IMBaKyBaTHX CIAJaxiB aKTHBHOCTI
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no3zacsizomoroy» (y tepminax Ilmatona). TakuM YMHOM B aHTHYHOCTI CIOCTEPIrarOThCS TEHJCHIIIT 10
PO3pi3HEHHS ABOX BHUIIB Ii3HAHHSA Yy CCHCYalTiCTHUYHOMY (ippallioOHaJIbHOMY) Ta iHTENEKTYalbHOMY
(pamioHaTIBPHOMY) KJIFOYI.

Y THOCEONOriYHOMY KIIOUl TpaKTyBaHHs MOBHHX aHOMallild, mo Oe3lnocepelHbO0 TOPKAEThCS
00’€KTy HaIIOro JOCHIPKEHHS, Y THOCEOIOTIUHOMY KIIFOUi aHAJIOTi3y€eThCs 3 KOTHITUBHOIO MapaJur MO0
[5: 63], amke iX OCMUCIEHHS Tependavae 3alisHICTh Cy0’ €KTY Mi3HABAIBHOI AisTbHOCTI [5: 64; 9: 21].
MaeTbcs Ha yBa3i HE OHTOJIOTIYHA MPHUTAMaHHICTh MOETHMYHUM (hopMaM MapaJloKcajbHOCTI, a came
HaOyTTss HHUMH {1 pI3HOMaHITHHX pHUC Yy pe3ylbTaTi OCMHUCIEHHsS IOTOM, 4YHTadeM Ta/abo
iHTepperaTopoM. Takuii pakypc BUBUEHHS MapaJoKCAIBLHOCTI CIPUsE BUSBICHHIO 11 (PyHKIIOHATIBHOTO
i mparMaTUYHOrO MOTEHIIANy, CHPSIMOBAHOCTI Ha CTBOPEHHS IIEBHOTO IEPIOKYTHBHOTO €(eKTy Ta
€MOTHBHOI'O PE30HAHCY.

KnrouoBe mpusHayeHHS MOETHYHHUX (HOPM, IO BIUTYHIOIOTH IapaOKCAIBHICTIO, y MPOJOBXKEHHS
aHTUYHOI TpaJHLii, BOAYAETHCS IMEPEBAKHO y CTBOpeHHI HOBU3HM []. Ha okpecmenHs Teopii
MapagoKCcadbHOCTI Y (plnoco@cmo ecretnyHoMy piunmgi y HoBuit Yac Brummaymn 1. Kanrt,
[.B.®. Terens, K. T Jleii6uin, U. B. Tere, B.gon ['ymGonbar, b. Crinoza, XK. JK. Pycco, ®.B. llemwninr,
A. Illonenrayep, I'. I'eiine 1a b. Paccert.

O0’eaHy0O4y JIlaHKY TEOPETUYHHMX JIOPOOKIB IUX HAYKOBIIB, SKi TSDKIIOTH JIO TOSICHEHHS
MapagoKCaJbHUX CXEM 3HaHHS, BOaUaeMo y iX EKCIUIIUTHHUX a00 IMIUTIUTHUX Te3aX CTOCOBHO
MapaZokcy SK IIEBHOTO KOTHITUBHOIO MEXaHi3My 3aBASKU SKOMY BiIOyBaeThCsl «BIIPHB» Bix
CTEpEOTUITHOI'O OCMUCIIEHHS TMOJIN 1 SBUII OTOYYIOUOi peajbHOCTi, TOOTO Ma€e Miclle BIAXHMIICHHS Bill
CTEpPEOTUITHUX CXEM 3HAaHHSI. HaTOMICTh OCBOEHHS JKUTTS BiOYBAa€ThCS 32 HOBHM, IIEBHHM UYHHOM
AeBiaHTHUM cLieHapieM.

Binrak, ceorogHi y pychi ncuxonociunmoeo, @hinocoghcbko-ecmemuunoco, Hetpopizionociynozo
HaNpsIMiB HE BIAKUIAETHCS AyMKa IO iHTYIMiIO K MUTTEBE cXoruieHHs (y Tepminax 1. Kanta) ictuHm,
TOOTO SIK TpacleHAeTHe OcsasHHA. [IpoTe BOoHA pajiie BU3HAYAETHCA SK KIFOUOBHI MEXaHi3M B3aeMOIii
MOYYTTiB, PO3yMy Ta JOCBiAy. [HTYiTMBHE 3HaHHS BHU3HAETHCS MEPEXiTHOI JIAHKOK BiJl OJJHOTO PiBHS
(dbopmaty) pemnpeseHTalil 3HaHb N0 IHIIOTO, ajle He € 00OB’SI3KOBOIO YMOBOI IS TMepediry 1poro
porecy.

TakuM 4YHHOM, BBaXKa€MO, IO IHTYIMISI CIYT'Yy€ CBOEPITHUM «MICTKOM», SIKHH 00 €aHye
palioHanbHy ¥ ippallioHalbHy CKJIal0Bi CBioMocTi. BoHa € HEOOXiJHOW y Mi3HaHHI 1lIe HEBiJOMOro,
TaKoro, II0 CArae IaJieKo 3a MEeXi CTePeOTHIIHOIO AOCBiMy. 3a3BHuail, y IHTYiTHBHOMY OCBO€HHI
JIMCHOCTI 3a/isHI HAaMmiBaBTOMAaTHYHI KOTHITHBHI ormepallii, OCKiIbKM TIeBHI MHCICHHEBI MPOIECH
«IIPOMHHAIOTH» IT103aCBiIOMO, HATOMICTh KIHIIEBUH pPE3yIbTAT YCBiIOMIIIOETHCS MOBHICTIO, JIOT1UHO i
YiTKO.

KateropianbHUMH O3HaKaMH TapajOKCAIBHOCTI Yy CyYacHOMY AaHITIOMOBHOMY HOCTHYHOMY
TMCKYPCi, siKi O0y70 BUOKPEMJICHO HAaMH B pe3yNbTaTi KPUTUYHOT'O OCMUCIICHHS TEOPETUYHUX JKepel 3
JOCIiKYyBaHOI TpobieMH 1 (aKTHYHOTO MaTepially, BBAXKAEMO CYNEpPeyHicmbv, an02iuHiCMb,
OUBaAKy8amicmv, AHOMANLHICMb, HEMONCIUBICb, MENHCEGICMb, MAPIIHATLHICMb,  OUHAMIUHICTY,
pyxomicmo, zpadyaﬂbHicmb Ta iHKOHzpyeHmHicmb BusHaveHi O3HAKM € MiAIPYHTSIM BCTAaHOBJICHHS
HAMH KPUTEPI{B BUABIICHHS i BU3HAYCHHS Ti€l 4M IHIIOI TOCTHYHOI (POPMH K T1apaJOKCAIBHOI, & TAKOK
BCTaHOBJICHHSI T PO3MEXYBAaHHS KOTHITUBHO-CEMIOTHYHHMX MEXaHi3MiB CTBOPEHHS MapaJoKCcaIbHOCTI B
Cy4acHHUX aHIJIOMOBHUX MOETHUYHUX TEKCTaX.

Buxonsun 3 TOro, IO y CTBOPEHHI CJOBECHOTO IIOCTHYHOI'O 00pasy 3afisiHi MeXaHi3MU
MepeaKaTeropiaiIbHOr0 Ta KaTeropialibHOro xapaktepy [3: 52], Ta y pe3ynbTaTi CeMaHTHYHOTO,
KOHLIENTYaJIbHOTO, iH(EpeHLIHHOro TOLI[O aHali3y (PAKTUYHOIO MaTepiany, HaMH BHSBICHO, L0 Y
MOSICHEHHS CIeIU(iKM T'eHepyBaHHS Ta KOHCTPYIOBAHHS IapaJOKCAJbHUX IIOCTHYHUX CMHCIIB
3aJydaeThcsl IIEBHA «CIONy4YyHa JIaHKa» MDK MeXaHi3MaMu OOpoOKM IepeakaTeropiajpHOi i
KateropianpHoi iH(opMmarii. Tak, B6agaeMo, mo y (opMyBaHHs MapagoOKCaJbHOI HOSCTHYHOI (opMHU
BinOyBaeThcsl Yy AoBepOaibHiil Ta BepOasbHil 1uommHax BianmoBigHo. Tak, y mepimi MaroTh MicIe
omepallii nepedkamezopianpHoco Ta axkame2opianvbHoco XapakTepy. Y Takuil cmoci® BigOyBaeThcs
MOCTYIOBE 3POIICHHS pallioHaJbHUX ¥ ippallioHaJbHUX €JIEMEHTIB y Toe3ii. 3arajJbHUM KOTHITHBHO-
CEeMIOTHYHMM MEXaHi3MOM, IO 3afissHuNl y (OpMyBaHHI NapafoKCaJbHUX MOCTHUYHHX (OpM Ha
KOHICNITYa/lbHOMY Ta BEPOAaNbHOMY PIBHAX, BHUSHAYAEMO KOHYeNMyaubHy mpaucepecio. Y CBITii
MOCTCTPYKTYPATICTCHKOI TMapaIurMu Tpchrpecm [IOCTa€ OJHHUM 3 KIIOYOBHX NMOHATH [10: 125]. Llei
(EHOMEH OCMUCIIOETBCS K MOXKIHMBICTH TNEPETHHAHHSA MEK MDK MOXJIMBUM 1 HEMOXIIUBHUM, IO
YBUPA3HIOETHCS Y «IMBAKYBAaTOMY» CXpEIIEHHI MOfiH, siBUII a00 00’ €KTiB OYyTTS, SIKi iCHYIOTh JIUIIE Y
Takiii KoHQIryparii [Tam camo: 120]. VY TpaHCTpeCMBHOMY MpOCTOpI 3 SABISIETHCS MOIYC
«HEMOXIIUBOTO» OYyTTA. Y XYyIOKHBOMY TEKCTI 00’€KTHBAIliSl TpaHCTpecii Mae Miclie 30KpeMa uepes
MpUOM METAJIeTICUCY SK IapaJoKCaJbHUNA NPUAOM HapaTUBY, IiA SKUM pO3yMi€Thci Oyab-sKe
BTOPTHEHHS EKCTPaJi€reTUYHOr0 HappaTopa B TEKCTOBHM cBiT abo HaBmaku [7: 244]. Ilin
KOHYenmyanoHol0 MmpaHcepecicio Po3yMieMO KOTHITUBHO-CEMIOTMYHMH MEXaHi3M BHXOAY 3a Mexi
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CTaNMX KaTeropiil i mepexim Bim oxHiel A0 iHINOI, IO 30KpeMa NPHBOAUTH OO BUKPUBJICHHS MEX
TEKCTOBHX CBITIB, SIK B MeXaHi3Mi cTpiuku Mebiyca.

Ile#t mpouec mnepexbauae MOpYIICHHS 3B’S3KIB y NpUMapHii Mmertadopi, TOOTO AeBialiio Bix
YKOpiHEeHMX  acomiauid  (aHrn.  entrenched — associations).  OCTaHHI — CyNPOBOIKYETHCS
JHTBOKOTHITUBHOIO OIepalliclo mapajakcy (Big rp. wopoiiaé — 3miHa, yepryBaHHs) (y Tepminax C.
Kikek, O.1. Mopo30Boi), 1110 MU BBaXKa€EMO, MOJISATAE y KOIWBAHHI, IEPEKITIOYCHH] Pi3HUX 00pa3-cxeM,
SIK-OT apXeTUIIHUX, eMOTUBHUX (y TepMiHax M. @piMeH), sIKi € KOHIENTYyaJIbHUMH CKJIQIOBHUMU THX UM
IHIINX KOHIENTYaJbHUX CXeM(M), 0 € MiATPYHTSIM INEBHOI IapajoKcalibHOi moeTnyHoi ¢opmu. Harmra
rimore3a MiATBEP/DKYEThCA  IOJOKCHHAMH IIOA0 TEPEKIIOYEHHS cXeM (aHri. switches between
schemata) E. CemiHo, mo cropuuuHsie eQeKT po3Baru y CIPUHHATTA XKapTiB 1 CKEeTUiB, a TaKOX
crenn(piko0 KOHCTPYIOBaHHS iHKOHrpyeHTHHx CMHCIIIB 33 JTOIOMOT0I0 MEPEKITIOYCHHS (PpeiiMiB (aHIIL.
Jrame-shifting) [12: 49]. V raxiii 1MHaMill akaTEropiaiabHOI AUIBHOCTI y HAIIOMY pasi BiIOMBA€ThCS
MeXaHi3M BiJK/IaeHOI Kareropusauii 3a P. Llypom, 1110 BKII0YA€ yMOBITLHEHHS KOTHITHBHOI isTBHOCTI
yyTaya 30KpeMa IiJl 4ac OCMHUCICHHS XYAOKHBOTO TUCKYpPCY B3araji Ta MOSTHYHOro 30Kkpema [15; 4].
OnHuM 3 pe3yabTaTiB akTyajli3allii akaTeropialbHUX KOTHITHBHUX OMepaliif € «CeMaHTHUYHI CTPHOKNY,
mo C. Koyncon o0’eqHye y rpyny MOBIEHHEBHX (PEHOMEHIB, SIKi MOCITYTOBYIOThCA «HECTaHAapTHUM
3HA4YCHHSAM» (aHIJ. nonstandard meaning), cepel SKUX BHOKPEMIIOIOTHCS MeTadopu, METOHIMIi,
OKCHMOPOHH.

IixéuBao4n MiACYyMOK 3a3HAYMMO, IO y PE3YNbTATi aHANI3y LMIOCTPATHBHOIO MaTepialy HaMu
Oyn0 BHUSBIEHO, IO Ha MOpP(HOJOriYHOMY piBHI MOeTHYHi (opmH, SKi BHPAXKAIOTh O3HAKU
MapagoKcaIbHOCTI, 00’ €KTUBYIOTECS y (hOpMAaTi 30KpeMa BIIMICAHOTO 3allepeueHHs], Ha JEKCHYHOMY —
OKCHMOPOHHOTO CJIOBOCIIOIYYEHHS, Ha CHHTAKCHYHOMY — aHTUTCTHYHHUX pedeHb. Ha nuckypcuBHOMY
PiBHi, IO-TIepIIe, BUOKPEMIIIOEMO TapaJOKCAIBHUM MOSTUYHUIM AUCKYPC, 0 SIKOTO BiTHOCHMO JUCKYPC
bnapdy (amrn. flarf-poetry). llo-mpyre, IUCKYpCHUBHICTh MapaoOKCaJbHOCTI OCMHUCITIOEMO 5K
BiTBOPIOBAHICTh MapaJOKCAJbHUX ITOCTHYHHX OOpa3iB y pi3HUX THIAX AUcKypcy. IlepcnmekTHBY
MOJANBIINX  JOCH{KCHbh BOAyaeMO y BHABJICHHI IHTEPCEMIOTUYHHX MEXaHI3MIB TBOPEHHS
MapagoKCcaIbHUX MOCTUYHHUX (HOPM.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
OJiena Mapina — kanauaat QinoIOTiYHUX HAYK, JOKTOPAHT KadeApH JIEKCUKOJIOTIi i CTHIIICTUKY aHTIIHCbKOT MOBH iMeHi
npogecopa O.M. Mopoxoscbkoro KHiBCbKOro HalioOHaJIEHOTO JIHIBICTUYHOTO YHIBEPCHTETY.
Hayxkosi inmepecu. KOTHITUBHA NOETHKA, KOTHITHBHA CEMIOTHKA, HEHPOIIHTBICTHKA.
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YK 811.111°42

MEXAHI3MUW MAHINYAALIT CYCNIZIbHOKO CBIAOMICTIO
B AHFZIOMOBHOMY NONITUHHOMY AUCKYPCI

Mapis MATKOBCbKA (Kam'aHeuyb-lNodinbcoKuli, YkpaiHa)

Y cmammi  posensoaromvcs  mexamizmu  Mauinyiayii  cyCcniibHol0  CBIOOMICMIO 6  AH2IOMOBHOMY
noximuyHoMy Ouckypci. Busnauaromecs cy6'ekmu  nonimuunux Oitl, akmopu eniugy ma Kamezopii
pepepenmrocmi it MHOMCUHHOCML.

Kniwouoei cnosa: nonimuynuil QucKype, ceManmura, npazmamurd, nisHamHs, coyiarbia 63aemoois MOGYIe,
CYCRINbHA C8IOOMICb, Kame2opil pedepeHmHOCMI 1l MHONCUHHOCTII.

The article deals with the influence of manipulative mechanisms on social consciousness in the English-
speaking political discourse. The agents of the political actions and the categories of reference and plurality
have been identified.

Key words: political discourse, pragmatics, semantics, cognition, social interaction of speakers, social
consciousness, categories of reference and plurality.

MaHinyssiiist — BIUTUB Ha CBIJIOMICTh; & OCOOMCTICTh Ta ii CBIZJOMICTh SBIISIOTH COOOI0 JUHAMIYHY
CTPYKTYpY, IO TOCTIHHO pPO3BUBAETHCS Ta 3MIHIOETHCS IIiJ] BIJITABOM 30BHIIIHBO-COIIAIEHUX Ta
BHYTPIIIHBO-IICUXONOT{YHUX (PaKTOPIB.

AKTYalIbHICTh JIOCIIIKCHHS TIOJIATac B TOMY, IO NOJITHYHUN JMCKYPC BOJIOIE PANIOM HEPeIyMOB
JUIL  MaHIMyJAmii CyCHUIBHOIO CBiOMicTIO. Joro MaHImymsmifHuii moTeHmian oOyMOBIEHHIHA
IHTEHIIIHOI0 YCTaHOBKOIO LIOTO BUAY AMCKYpCY. 3aBIaHHS IOJITUYHOTO AMCKYpPCY — BIJIMBATH Ha
(dhopMyBaHHS CycHibHOI JyMKH. JIOCSTHEHHS METH W 3aBJaHb 3a0e3MeuyeThCs THUM, IO MOJITUYHUHA
IMCKypC — KOMYHIKaTHBHE SIBUINE, a OyIb-SKe CHUIKYBaHHS — II€¢ LIJCCHPSIMOBAaHHN BIIMB. Takox
aKTYaJIbHICTh BUIUIUBAE i3 CyYaCHHMX IOTPeO KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH Ta HEPCIEKTHB ii PO3BUTKY 1
CHiBmagae i3 JOCHIIPKEHHSIM TEKCTOBOI KOMYHIKallii MUIIXOM BHKOPHCTaHHS KOHIIEHTYaJIbHHX,
CEMaHTHYHHUX METOJIIB Ta MICUXOJIOTTYHOI OOPOOKH TEKCTY JUISI OCMUCIICHHST KOHIICTITIB.

Merta cTaTTi — BU3BHAUEHHS, CUCTeMaTH3allisl Ta KiacuQikallis MeXaHi3MiB MaHIyJAIiT CyCIiTBHOO
CBIIOMICTIO y TIOJITHYHOMY MHUCKYpCi K CKJIQAHOMY KOMYHIKaTHBHOMY SIBHINI, IO Ma€ Ha MeTi
60poTrOY 3a BiIaIy IUIIXOM (pOpMYyBaHHS CYCHIIBHOI JTyMKH.

loBopsiun, OesmocepeHbO, TPO TONITHYHUN ITUCKYpPC, BapTO BIA3HAYMTH, IO TONITHKA SK
cnenugivyHa cdepa JIOACHKOI AISIBHOCTI O CBOIHM MPUPOJI € CYKYIHICTIO MOBHHX Til. SIK 1 Oyab-sKuii
IHIIUH TUCKYpC, HOMITHYHUIN TUCKYPC Ma€ MOIBOBY OYZOBY, Y LIEHTPI AKOT0 IepedyBaloTh Ti KaHPH, SKi
B MAaKCHUMaJIBHOMY CTYIICHI BiIlIOBiIAalOTh OCHOBHOMY IIPU3HAYEHHIO MOJMITUYHOI KOMYHIKalii —
O6opoTh0i 3a Biagy. Lle — mapnameHTChKi ae0aTH, MPOMOBU TMONMITUYHUX [isSYiB, TOJOCYBaHHSA. Y
nepudepiiiHux sxkaHpax (yHKIiS OOpoTEOM 3a BIaAy MEPEIIiTaeThcs 3 (QYHKIISAMH I1HIIUX BHJIB
TMCKYpCY, TPH IIbOMY BiIOYBA€ThCS HAKIAJAHHS XapaKTEPUCTUK PI3HUX BUAIB THCKYpCY B OIHOMY
TeKCTi. MM 30cepeDKyeMOoch Ha KOTHITUBHOMY aHali3l IOJITHYHOTO IUCKYPCY, MOTHBYIOUHCH,
HacaMmIepes, THM, IO B HbOMY HAaWOUIBII HAOYHO AaKTyaJli3yeThcs Ta BiJOOPa’kaeThCsl CYCHiJIbHA
cBigoMicTh. ToOTO, MOMITHUHUM JUCKypc OE3MOCEepeHBO IMOB'SI3aHUN 13 LIHHICHUMH Opi€HTALisMH B
CYCHINBCTBI. A I[iHHICHI KaTeropii 4acTo pO3IJINAlOThCs SK CEMAHTHYHI H KOTHITUBHI KOHCTPYKTH.
3acTocyBaHHS KOTHITHBHO — AUCKYPCHBHOT'O aHANI3y, Y po3poOLli SKOro, IpiopuTeT HaNnexuTh T. A. BaH
Jeiiky, cripuiiMaeThCsl HAMU y I[bOMY IJIaHI HAHOIMBIN MepcrneKTUBHUM [5: 22]. I #ioro MOMIJIHMBOCTI
JIO3BOJISITh TOCTITUTH TA BUSBUTH CIEIU(IKY MOTITHYHOTO AUCKYpCY. I1omiTHUHUI KOHTEKCT K TaKui,
II0 MICTUTh Yy cOOi HACTYNHI KOTHITHBHI aCHEKTH: METY, 3HAHHS W iHIII IEepeKOHAHHS YYaCHHKIB
KoMmyHikamii. TakumM YMHOM, BUXOISIYU 3 Teopi'l' CTPYKTYpH i cTpaterii 00poOKH NHCKypCy, Ham
HEOOXI/IHMI T100aNbHMii (MaKpo) 1 MICHEBHH (MIKpO) piBHI NMPH KOTHITHBHOMY aHAI3i MOMITHYHHX
nyOmiunux BUCTyMiB. IIpeicTaBUMO HIKYE i PiBHI, BIAMIOBIZAHO 10 CXEMH aHATI3Y AHCKYPCY

T. A. Ban [eiika, ski Ui Hac TaKOX € TEPCICKTUBHUMHU TPU JOCTIMIKEHHI Ta BUSBJICHHI
KOTHITUBHHUX aCIHEKTIB MOMITUYHOTO JUCKYPCY:

MakpopiBeHb: I100a1bHI JOMEHH — IN100aNbHI JIii — r1o0aabHi aKTOPH.

MikpopiBeHb: 0OCTaBHHHU Yacy i MiCIls — JIOKAJIbHI [il — yyacHUKH (i iXHI peleBaHTHI BIACTUBOCTI)
— KOTHIIIIA.

OTxe, IKUM YMHOM MOBA 3/1iCHIOE MAHIMYJIALIHHUYN BIUIUB Ta SK 1€ MPOSBIAETHCS Y MOJITHIHOMY
JUCKYPCi? SIKMM YMHOM MOJITHK MaHIIyJIIO€ CBIJIOMICTIO ITMPOKOIO 3arary?

OanuM 3 Tepmux 0 MOBHOI ocoOucrocti 3BepHyBcs WM. Beiicrepbep, CTBEpIKYHOUH PO
3aJIeKHOCTI BCHOTO JKHUTTS JIFOAWHHU BiJl piIHOI MOBHM, @ TaKOX PO B3a€MO3B'SI30K PiTHOI MOBH U
JlyXOBHOT'O ¢dopmyBanHs moauHu [1: 224]. Tomy cama corfiagpHa CyTHlCTL MOBH TIOJIATA€ B TOMY, 110
BOHA ICHY€, HACAMITEPE]l, Y MOBHIH CBIIOMOCTi — KOJICKTHBHIN Ta IHIMBIAyanbHIHA. BinmosiaHo, HocisMu
KyJIbTYpU B MOBI € MOBHHH KOJEKTUB 1 iHAMBiTyadbHiCTh. KOJIEKTHB SIK €THOC 1 1HOWBiXyalbHICTh €
KpalHIMHU TOYKaM{ Ha yMOBHIH IIIKani MOBHOI cBimomocTi [3: §].
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Cama mo co0i MOBa € HEBi'€MHHM KOMIIOHEHTOM CBiOMOCTI, ii iHCTpyMEHTOM Ta BHCTYHA€ SIK
MOCEPeAHUK MDK JIIOJJMHOI0 W KapTHHOIO CBIiTy, IO BimoOpaxkaeThcs y MOBHUX (hopmax. Lle 3B's30k
JIOJMHA 3 KapTHUHOIO CBITY, IIO 3HAXOAWUTHCS B MOBI, SKOI JIFOJMHA CHUIKYETHCS, 3B'A30K 13 KOJIOM
yaBJIeHb, 00pa3iB 1 MOHATH, sIKi BimoOpaxkaroTbcsi y MoBi. KokHa JronuHA, IO «BPOCTAa€» B MOBY,
3MyIlIEHA 3aCBOIOBATH CIIOCIO pO3yMiHHS cBiTy siBUNI i ayXy [1: 102]. MoBa KOHKpETHOI JIFOJIWHU HE
icHye cama 1o co0i. BoHa ¢opMyeThCsi MOBOIO IHIIMX JIFOACH, SIKI Halle)KaTh OAHOMY Hapoay, MaroTh
3arajipHy KyJIbTYpy W Tpamuiiii.

Kpim mporo, mos'szane 3 MOHATTSIM «MOBHA OCOOUCTICTBY MOHATTS «MOBHA CBIZOMICTBY 3HAKIILIO
cBO€ BTUIEHHA B mpaipix B. I'ymb6onsara, 1.O. bonyena ne Kyprene, P.O. Skob6cona it inmmx. Takum
YUHOM, JIIHTBICTHKA MITIAIIUIA 10 JOCIIIKEHHS JIFOJWHH, 10 BOJOIIE€ MOBOIO, A0 JOCIIHKEHHSI MOBHOL
ocobucrocTi. BuBUeHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI y BITUM3HSHIM JIHTBICTHII TICHO IOB'i3aHE 3 iM'sIM
I0.H. Kapaynosa [4: 264]. Ilix MOBHOIO OCOOHCTICTIO BiH pPO3YMi€ «CYKYIHICTh 3HaTHOCTEH i
XapaKTEPUCTHUK JIOJUHM, 1[0 OOYMOBIIOIOTH CTBOPEHHS HEI0 MOBHUX BHUTBOPIB (TEKCTiB)», IIO
PO3PI3HAIOTBCS CTYNMEHEM CTPYKTYpPHO — MOBHOI CKJIAJHOCTi, TTMOWHOI i TOYHICTIO BimoOpaskeHHs
JIMCHOCTI, MEBHOI MOBHOW crpsMoBaHicTio [4: 3]. JlaHe BHU3HAuUEHHS [OIMYCKA€ JBOCTOPOHHIO
IHTepIIpeTaliio: CTAaTUYHYy # IMHAMIYHy. Y HeplIIoMy BUIAIKy MU IPUHMaEMO iHIMBIA SK OCOOUCTICTb,
TOOTO, sSIK Cy0'€KTa COLIaNbHUX BiJHOCHH, IO BOJOMi€ CBOIM HEHNOBTOPHHM HabOpPOM OCOOHCTICHUX
SIKOCTell. Y ApyromMy BHIIAIKy MU IPHITYCKAEMO, 110 Ha IIEBHOMY €Talll iHAMBIM I He € OCOOUCTICTIO,
TOOTO HE BOJIOZi€ BIAMIHHUMH COLiaTbHO — 00YMOBJICHUMH XapaKTEPUCTUKAMH.

KpiMm Toro, MOBHY OCOOMCTICTE MOXKHA OXapaKTEPU3yBAaTU 3 MO3HUIIIM JIHTBICTUYHOI CBIOMOCTI i
MOBHO{ ITOBEIIHKH, TOOTO 3 MO3MLIH JIHIBICTHYHOI KOHIIETITOJOTII Ta Teopii auckypcy. IIoHsITTS MOBHOT
0COOHMCTOCTI OTPUMYE OCOOIUBHI 1HTEpeC 1 JesIKU HAOYHUI MPOSB B MOMITHYHOMY JTUCKYPCi, OCKIIBKU
BiH € HaOUIBII BIUIMBOBUM Ha CYCIIUIBHY CBiIOMICTH 1 IIMPOKO PO3MOBCIOKEHUH Yy 3acobax MacoBoi
KomyHikarii [4: 82].

Sk e TpOSBISIETHCS MOBHA OCOOMCTICTh y HOMITHYHOMY AUCKYpCi? Po3rissHeMO Jeski acmekTH ii
mposBy. besmocepenHpo I 1bOrO, HaM 3HAJOOWUTHCS 3BEPHYTHCS IO CaMOi KOTHITHBHOI Mojeni
MOJITUYHOTO JHUCKYPCY, SIKa MMOBUHHA MICTHTU B c001 XapaKTEPUCTUKY IOJITHYHOIO Aifda SIK MOBHOI
0COOUCTOCTI.

MoBHa OCOOMCTICTh BH3HAYAETHCA SIK «...CYKYNHICTh 3[JaTHOCTEH 1 XapaKTePUCTUK JIIOJAWHU, IO
O0YMOBIIIOIOTh CTBOPEHHsSI I CHPUIHSATTS JIOAMHOKO MOBHHMX 3H00YTKIB, SIKi PO3PI3HAIOTHCA:
a) CTyNEHEM CKIAJHOCTi; 0) INIMOMHOK U TOYHICTIO BiJOOpa)KeHHS MIMCHOCTI; B) MEBHOI IIJTHOBOO
cpsMoBaHicTio» [4: 3].

Take po3yminHa wmoBHOI ocobucrocti (I'.I. borin, B.B. Bunorpamor, IO.H. Kapaynos,
IO A. Copokin, A M. IlllaxHapoBuu) [M03BOJISIE HA CHCTEMATHYHI OCHOBI PO3MNIAJATH MPOIECH
CHPUHHATTS # TMOPOIPKEHHSI MOBJICHHS Y iX B3a€MO3B'SI3Ky. Y HaBeJCHOMY BH3HAYCHHI PO3TIISAAIOTHCS
HE TUIBKH OCOOJHMBOCTI MOBHOI MisUTRHOCTI JIIOAWHH, IO BOJIOJI€ MOBOIO, ane i crmenudika pizHUX
aCIIEKTiB CTBOPIOBAHOTO a00 CHPUHHATOTO JIIOIMHOIO TEKCTy, L0 JO3BOJSE aKIEHTYBaTH yBary Ha
BH3HAUYEHHI 3aB/IaHb Ta 3MICTi MOJITUYHOTO TUCKYPCY.

BaxxnuBoro € Takox METOAMYHA MOJEITh MOBHOI 0cOOMCTOCTI, 3ampornoHoBana FO.H. KapaynoBum.
s Monmens Mae TpuUpiBHEBY oOprasizamito. Y Hiil BHAULIIOTE: a) BepOaIbHO-ceMaHTHUHHU (abo
CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHUH); 0) JTIHrBO-KOHITUBHUM (200 Te3aypycHHH); B) MOTHBAIliiHuiI piBHI [4: 69].

TaxuM 4uHOM, TPHPIBHEBA CTPYKTYpa MOAENI MOBHOI OCOOMCTOCTI 3HAXOAUTh BiIA3CpKANCHHS 1 Y
CXeMi 3HaYCHHEBOTO CIPUIHSTTS TEKCTY, 1 TOPOPKEHHS MOBJIECHHS [2: 37-64].

VY cyyacHOMY MOJITUYHOMY TUCKYpCi IPENICTABICHO TP Cy0'€KTH Aii:

1. Sb momitTuuHoi aii — 1 (cam moBels): e.g. No decision_I have ever made in politics has been as
divisive as the decision to go to war to in Iraq. I share that view, and we are [6: 119].

2. Sb nomituaHoi Ai — 2 (CynepHHUK, 10 peajbHO B PO3MOBI MOXe OpaTh y4acTh (1 TOI Iie CUTyallis
«BIIKPUTOTO TPOTUCTOSHHS»), @ MOXE i OyTH BiACYTHIM y Lieli MOMEHT (CHUTyaIlisl «IPHXOBAaHOI'O
MIPOTHCTOSIHHSIY): €.g. This is not simply because of the gravity of war; or the continued engagement of
British troops and civilians in Iraq; or even because of reflections made on the integrity of the Prime
Minister [6: 179].

Neither was it remotely the basis for the claim that he had strategic as well as battlefield WMD [6:
190].

3. Sb monitrunoi mii «Hapom». Tperiil cy®'eKT MOMITHYHOrO AiCTBa, yBaru sSKOro JOMAararThCs
MOJITUKHU, HAa YMi IHTEPECH IOCHUIAIOTHCS, YMI0 TYMKY, SK iM 37a€ThCd, BiACTOIOIOTH: €.g8. “Why now?
People ask. I agree I cannot say that this month or next, even this year or next he will use his weapons”
[6: 377].

And I understand of course why people think it is a very remote threat and it is far away and why
does it bother us [6: 492].

HesBakaroun Ha HasSBHICTh MOJICYO’€KTHOCTI, BAPTO KOHCTATYBATH, IO Y MOJITHYHOMY IUCKYpCi
HaJ3BUYalHO DPIIKO ICHYyE MpsiMa BKa3iBKa Ha KOHKPETHOro Jisvya. CyO'€KT MOMITHYHOI AisIILHOCTI
JIAJIeKO HE B yCIX BUIIAJKaX HA3BAHMH KOHKPETHO — peepeHTHUM iM'sIM. Y pe3yabTaTi HONMITHIHUHN Aisd
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CIIpUKUMAEThC MOBIIEM HE SIK KOHKPETHa 0co0a, a SK SKUHCh MOJITUYHHUK iHCTUTYT. BinOyBaeThcs me
IiJ BIUIMBOM JBOX (haKTOpiB, SKi BPaxOBYBaIWCS HaMmM: a) — (hakTop 30UIBIICHHA (HAPOCTAHHS)
a0CTPaKTHOCTI, TOKJIaJICHU B OCHOBY THIIOJIOTi1 CIiB, IO MPEACTABISAIOTH Y BUCIOBIIOBAHHIX MTO3HIIIIO
Sb; 0) — moctynoBe mepemimieHHs Sb 3 meHTpy yBaru Ha nepudepilo 3 HACTYIHHM HYJIBOBUM
MpeJCTaBlIeHHSAM Ha (QopMajbHOMY pPiBHI (TOOTO MOCTYIOBE, MOCTIIOBHE 3aMilllEHHS €KCILTIIUTHOTO
MIpEJCTaBIEeHHS — IMILTIIUTHUM).

KpiM ToOro, Bapro 3a3HAUMTH 3aJICKHICTH KaTeropii peepeHTHOCTi Bix KaTeropii MHOXKHHHOCTI.
MHOXXHUHHICTh B aHAJII30BaHUX BHUCIIOBIIIOBAHHSAX CIIONY4€HA 3 HEBU3HAUCHICTIO, HEPE(EPEHTHICTIO IPH
3a3Ha4YCHHI Mif4a, 0 3HAXOIWTh CBOE BUPAXKEHHS y BXKMBaHHI npeaukatiB. IlomiTukoBi BHTiAHO
(I)OKycyBaTH yBary ciyxada Ha o00'€KTi, HE Ha3MBaIOUYU cy6'eKTa Jlii, OCKINIBKU 3aBISKH IIHOMY
TJCHITIOETECS  [IPArMaTHYHMIT ©(QEKT MPOTHCTABICHHS «CBOTO» 1 «HYXKOro» CBITIB: BiZOYBAETHCS
¢ikcartist CBiJOMOCTI cIyXaya Ha HEraTHBi, III0 OTOYYE JIIOJUHY, 3 SIKUM O€3rIy340 OOpOTHCS caMoMy, a
Tpeba MpOCTO MOCIyXaTHCS JAAHOTO KOHKPETHOTO IIONITHKA, NOBIpUTHCA HOMY, a BHUXOIUTh M
MIPOroJIOCYBAaTH 3a HBHOro [2: 54]. BigmoBimHO, 3aBASKM YCYHEHHIO CyO'€KTa Iii 3 BHCIIOBIIIOBAHHS
MOJITUKA, peai3yeThes (PYHKITiSI KOHTPOJIO HaJl YCTAHOBKAMH M IIOBEIIHKOIO CIIyXadiB.

TakuM 4MHOM, MOKHA CTBEP/UKYBATH IIPO BXOKECHHS TEKCTY B JKHTTEBY CUTYAILilO, IIPO AUCKYPC
SIK MOBY B KOHTEKCTi Cy0’€KTUBHOI PEaIbHOCTI Ta 00’ €KTUBHOI IifICHOCTI, PO MOBY, 3aHYPEHY B >KUTTS
1 Taky, IO PO3MIBIIAEThCA SAK I[UIECHIPSAMOBAHA COIiaibHA [is, sIK KOMIIOHEHT B3a€MOJii JOJeH i
MexaHi3MiB ix cBimoMocti. Kareropis auckypcy Qikcye pe3yiapTaT B3aeMOJil 30BHIIIHBOI IiHCHOCTI,
BHYTPIIIHBOI ICUXIYHOI PEeaIbHOCTI Ta 3HAKOBO-CUMBOJIIYHOI CHCTEMH.

Buxonsun 3 BHIIECKa3aHOrO, MM HaMarajuch BH3HAUUTH CIIOCOOM perpe3eHTamii cy0’ekra mil y
MOJITUYHOMY AUCKYPCi Ta BCTAHOBUTH IPSAMY 3aJICKHICTH MK aOCTparyBaHHSM ITOJIITHKA Bi IPSIMOTO
cy0’exTa, MEPEXOAOM 10 MHOKHHHOCTI y BUCIIOBIIOBAHHSX Ta CIPUHHATTAM JaHUX BHCIIOBIIIOBAHBb
IIMPOKUMH MacaMH.

OTxe, MONMITUYHUN TUCKYpPC Ma€ BIJIMBOBY 3JaTHICTh 1 MOXKE MAHIITYJIIOBATH CYCILIBHOIO TyMKOIO
y HeoOX1THOMY JUTsl BilIpaBHHMKA Pycli MOBigoMJeHHs. Lle — #oro 3aBaaHHs, 1O J0O3BOJISE JOCATTH
METH JIJAaHOTO JMCKYPCY — BJaad. MM TakoX 3yMUTH JOBECTH, IO Oyay4d 1HCTUTYHIHHUM BHIOM
CIIIIKyBaHHS, MOJMITHYHMHA OUCKYpC BIUIMBA€ Ha caMi INHPOKI NPOIIAPKHU CYCHINbCTBA, L€ — HOro
3aBJaHHS Ta CIOCI0, TOMY IO MacoBa AayIUTOpis BiAPI3HSETbCA 3arajlbHUMM LIHHOCTSAMH Ta
YCTaHOBKaMH, SKHMH MOXKHa KepyBaTH. AyJUTOPIs MOJNITHYHOIO AUCKYPCY HAJICKUTh MEBHIHM KyIbTypi.
Tum caMuM, BarOMHUM aclleKTOM MOJITHUYHOTO AUCKYPCY € HOro HaI[iOHAJIIBHO — KYJIbTypHA creLudika.

Jns miATBepIKEHHS BUINE3a3HAUEHOT0, MU KJIAacH(piKyBald OCHOBHI KaTeropii, 10 HpHUTaMaHHI
MOJMITUYHOMY JHUCKypCy. BcTaHOBmIM, mI0 OIliHHAa JIEKCMKa € HEe3MIHHO BaroMol TOMY, IO
BHCIJIOBJIIOBAaHHSA TMONITHUKIB JAyK€ YacTO XapaKTepU3YyIOThCS TOCTPOTOI0 CYIPKEHb CTOCOBHO iX
MOJIITUYHUX CYNpOTUBHHKIB. OIliHHE 3HaUYE€HHS MOBHHX OJAMHHIIP MU BH3HAYWIM SK iH(GOpMAIIO PO
IIHHICHE CTaBJICHHS Cy0’€KTa MOBJIEHHS JIO MEBHOI BIACTMBOCTi, BHUAUICHOI MPH PO3MJISII TOTO YH
iHIIOro 00’€KTa MiA MEBHUM KyTOM 30pY. A TakOXX BH3HAYMIIM Ta MPAKTUYHO OOIPYHTYBAIM OCHOBHI
¢yHKIIT MNOMITUYHOrO AUCKYpCY: iH(QOpMATHBHY Ta (YHKIIIO BIUIMBY. TakuM YHHOM, OIiHHICTB
Oe3mocepeIHbO OB’ sA3aHa 13 arpeCUBHICTIO, a/XKe, MOJEMIYHICTh MOJITHYHOT'O MOBIICHHSI — CBOEpIiHA
TeaTpajizoBaHa arpecis. IloneMiuHICTh CHpsiMOBaHAa Ha HaB’S3yBaHHS HETaTHBHOTO BiJHOIICHHS [0
MOJITUYHHX CYHIPOTUBHHKIB MOBLIS, HA HAB 3yBaHH IHIINX [[IHHOCTEH Ta OLIIHOK PEIUIIIE€HTIB.

OueByHO, 10 MONMITUYHHM MAUCKYPC BITHOCHTHCS A0 CQepH IEBHOI COMiaJbHOI B3aeMOMii,
OOCITyroByIOUM TIONITHYHI IHTEpecH JAESKHX COLIaNbHUX TPYyH, HECYy4d IIEBHE 1AEOJIOTiuHe
HaBaHTa)XeHHs. [lomiTHUHMIA IUCKype BimoOpaskae MOTIIAIN, EPeKOHAHHS, LIHHICHI Opi€HTallii eBHOL
COIliaJIbHOI Tpymu, TOOTO BOJIOJIE TIEBHOIO imeonoriero. Ineonmorii HeMHMHYy4Ye NPOSBISIOTHCS Y
MOJITUYHOMY AUCKYPCi, PsIMO ab0 ONOCepeIKOBAHO, IBHO a00 MPUXOBAHO i, TAKUM YHHOM, COLIAIbHO
— KYJIbTypHMH KOHTEKCT MOJITHYHOTO JHUCKYpPCY JO3BOJSE PEaNi3oBYyBaTH MaHIMyJALiiHY
CHPSIMOBAHICTh IIOTO BUAY JUCKYPCY.

[NomiTnunuil qUcKypc BomoAie i TaKUM PecypcoM KepyBaHHS 3HAHHSMH CYCIHIJIbCTBA IIPO CBIT i,
BIJTIOBiIHO, oro peakuiero, sk iHpopmanis. IndopmMaltis B IHPOKOMY 3MICTi CIOBa — II€ BiIOOpaskeHHS
peanpHOrO CBITY. AJle mepenada iHpopmaii — 1ie He KOHCTartalis (akTiB 00'€KTHBHOI peajbHOCTI, a
ixHs iHTEpHpeTalis, TOOTO TIePeHECEHHs Y peanbHicTh  iHdopManiiiny. Indopmaris BHKIHKaE
LiIeCIPMOBAH] PO3YMOBI IPOLIECH # EMOLINHHI CTAHH. IH(bOpMaHlSI (opmye Hamm TyMKH, CTPYKTypYye€
HaIll JIOCBiA 1 BU3HAYa€ HAIll MOV HAa HABKOJMIIHIA CBIT. IH(bopMy}qu TOTITHYHAN JIUCKYpPC
BIUIMBAE. Y 3B'A3KY 3 TUM, II0 Cy0'€KT MONITHYHOI'O JUCKYpPCY, SIKMH BimoOpaxae JesiKi iHTepecu 1 Mae
AeAKi WMl Ta 3aBJAHHS W IiHTEpHpeTye MIHCHICTL y TEKCTi, JAHWH BHA AWCKYPCY BIAPI3HAETHCS
Cy0'eKTHUBHICTIO, 1[0 CTIPHSIE MaHIHyJHOBaHHIO iHdopMmariieio B H€O6X1]IHOMy JUTS aJpeCaHTa HAIPSIMKY.

Y CcBIT/I BHIECKA3aHOrO MOMITHYHMIA JUCKYPC MOCTA€ CAMOCTIHHIM KOMYHIKATHBHUM SBHIIEM, a
Taki HOro ocoOIMBOCTI SK IHTEHI[IOHAJBHICTH, OPI€EHTOBAHICThP Ha MAcCH, HAIlIOHANBHO — KYyJIbTypHa
cnenugika, iHGOPMATUBHICTh 1 Cy0'€KTUBHICTH CTBOPIOIOTH HEOOXiTHI MEPeAyMOBH JUIS MaHINyJISAMii
CYCIIJILHOIO CBIIOMICTIO 1 MOXYTh CIYT'YBaTH OCHOBOIKO ISl MMOAAJIBIIOTO BUSBICHHS CHeNU(iuyHHX
MaHIMyIAMIHHUX BIUIMBIB HA Pi3HI iHIUBiTyaIbHI CTOPOHH CBIZJOMOCTI OCOOMCTOCTI.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Mapisn MaTkoBcbka — KaHauAaT (GiIONOriYHUX HayK, AOUEHT Kadenpu anniiiicekoi mMoBu Kam’siers-Ilominbcbkoro
HaI[IOHAJILHOTO yHiBepcuTery iMeHi IBana OrieHka.
Hayxkosi inmepecu. NOTITHYHUNA TUCKYPC, CEMaHTHKA, TparMaTKa, KOTHITUBHA JIIHTBICTHKA, ICTOPis repMaHCHKUX MOB.

V/IK 811.161.2

CNELUUPIKA BINCbKOBOI KOMYHIKATUBHOI KYNIbTYPU
B MOPIBHAHHI 3 LIUBINIbHOIO

OkcaHa MUXAU/IOBA (Xapkis, YkpaiHa)

Y emammi posensidacmocs nioxio 0o eusnauenns NOHAMMA KOMYHIKAMUSHOI KyIbmypu, YmMOYHIOEMbCSL Ye
NOHAMMS, AHALIZYIOMbCS CReYUPIUHI pucu  BiliICbKOBOI CYOKYIbMYPU 63a2ali NOPIGHSHO i3 YUBLILHONO
xkyavmypoio. Ocobnusa yeaza npudiinemscs npooiemam KOMyHikayii 6iticbkooi ma yusiibHoi cyoKy1bmyp, wo
BUHUKAIOMb YHACTIOOK BIOMIHHOCMEN KOMYHIKAMUBHUX KYTbMYp.

Knrouosi cnosa: komynikamugna Kynemypa, KOMyHIKayis, 6ilicbkoga cyoKyibmypa.

This article deals with the approach to the determination of the communication culture concept, this
concept is specified, particular features of the military subculture are analyzed in comparison with the civilian
culture. Undiverted attention is devoted to communication problems in the military and civil subcultures which
can appear because of distinctions of the communication cultures.

Key words: communication culture, communication, military subculture.

IIpoGaema BHUBYCHHS PI3HUX BHUAIB KOMYHIKATUBHHUX KyJIbTYp € HArajbHOIO W aKTYaJbHOIO Y
3B’S3Ky 13 3pOCTaHHSAM IHTEpecy A0 BHBUCHHS MOBHOIO CIUIKYBaHHA Y IIParMaTHYHOMY AacCIeKTi,
JOCIiPKEHHs] KOMYHIKaIlil 3 TOUYKH 30pY HalliOHAIBHOI, Tpo¢eciiHoi, coliaabHOI HANEKHOCTI YUaCHUKIB
KOMyHiKamii, ocoOmuBocTelf IiXHBOI KyJabTYpU. JlOCHIDKEHHS MDKKYIbTYpHOI KOMYHIKaIii €
YHCICHHUMHU Ta JOCTaTHbO INMuOOKuMH [2, 3, 8], aje BOHM CTOCYIOTHCSI HEpPEBaKHO KOMYHIKalii
NPEICTaBHUKIB PI3HUX HALIOHAIBHUX KYJIBTYD, IO €, 6€3yMOBHO, JyKe BaXTHBOKO npobaemoro. OgHak
HE MEHII Ba)XTUBUM YSBISETHCS TOCIIUKCHHS HE TUIBKH MaKpo-, ane i MIKPOKYNBTYp, Cepel IKHX He
OCTaHHIO POJIb Biirpae KOMyHiKallisl y npodeciiiaiii cdepi abo ramyseBa KoMmyHikaris. JlocmipKeHHs y
cepi ranmy3eBoi KOMYHIKAII{ TUTBKH MOYMHAIOTH 3’ IBJIATUCS, X04a EMITIPUYHUN JOCBI CBITUYUTH MPO TE,
IO JIFOJW, AKi HajeXkaTb OO0 Pi3HUX Taly3eBUX KyJIbTYyp, HaBiTh Oyqy4yM INpeICTaBHUKAMHU OHi€l
HaIllOHAJBHOI ~ KYJIBTYpH, 3a3HAIOTHCS KOMYHIKQTMBHUX HEBJAd, HE BPaxOBYIOUHM cHenu(iky
npodeciiHoro crinkyBaHHs. EnemMeHTH BiliCbKOBOT KOMYHIKATUBHOI Ky/IBTYpH OYIH JOCIIIDKEH] y pi3Hi
POKH TiJ PI3HUMH KyTamu 30py [1, 5, 6, 9]. OcranHiM YacoMm 3’SBISIOTHCS TMpalli, MPUCBSIYEHI
0COOITMBOCTAM KOMYHIKallii y BIHCEKOBIil cepi [4], sIKi HAMAralOThCA CHCTEMATH3YBATH IO Tailysb
3HaHb, OJHAK JOCHiIKEHb, IPHCBSIYCHUX OCOONHUBOCTSAM BifCBKOBOI KOMYHIKATMBHO{ KyIBTYpU Y
MOPIBHSAHHI 13 IHBLIBHOIO, HAPa3i HEMAE.

Mera craTTi — cxapakTepu3yBaTH OCOOIMBOCTI BiHCHKOBOI KOMYHIKaTMBHOI KYJIBTYpH Y
MOPIBHAHHI 3 LUBUIBHOIO Ha MaTepiali eMIipHYHOIO JOCBiIy aBTOpa, HAOYTOTO 3a POKH POOOTH Y
BiiCBKOBOMY HaBYAJIBHOMY 3aKjajli, o(piliffHO-IiNOBUX BIHCHPKOBUX IOKYMEHTIB, a TAKOXX MaTepialiB
MyOIIUCTUYHUX Ta XyI0XKHIX TBOPIB.

Iepm, HDK 3BEPHYTHCS O aHAIi3y OCOONMBOCTEH BIiCKOBOI KOMYHIKATHBHOI KyIBTYpPH, CIiX
BU3HAYHTH CaMe MOHATTS KomyHikaTuBHOI KymbTypu (KK). Lle moHsTTs posrisiaeTsest Oaratbma
HayKaMH, JIedKi 3 HUX € CyMDKHHUMH, 1HII — JOCTaTHBO JaJjieKi OffHA BiJ OAHOI 3a LIJISIMU Ta IPEIMETOM
BHUBYeHHS. PisHmig y Bu3HaueHHsx KK kpueThcs mepimr 3a Bce y pi3HHUIN HiAXOMAIB 1O BH3HAYEHHS
MOHSTTS «KYJIbTypa». 1o IBOTO TMOHSTTSA ICHYE JBa OCHOBHHMX HAyKOBUX Miaxomu: 1) miaxim 1o
KyJIbTYpU SIK O CYKYIHOCTI HOpPM 1 ITIHHOCTEH IEBHOrO COIliyMy (HalLioHalbHOro, IpodeciitHoro,
ICTOpPHYHOrO TOIIO) 1 2) MiAXig A0 KyJABTYpPU SK IO CYKYIHOCTI 3HaHb 1 BMiHb, IO 3a0€3MEUyOTh
BHCOKUH piBeHb BOJOAIHHA uuMoch. Bimmosinno KK po3ymieTbess B KOXKHIN 3 AUCIUILIIH SK Taka, IO
BUTIKA€ 3 OJJHOTO 3 IIUX JIBOX PO3YMiHb KYJIbTYpH.
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3 TOYKH 30py PO3YMIiHHS KYJIbTYPH K CYKYITHOCTI BAPOOHMYMX, CYCIIUIBHUX 1 TyXOBHHX JJOCSTHEHB
yCiX UYJIEHIB KOHKPETHOTO CYCHIJIbCTBA JIOTiUHUM € po3yMiHHS KK gk cykymHOCTI HOpM 1 HpaBHI
CYCIIBCTBA y MeKaX IEeBHOI JIOJCHKOI CIUIBHOTH (HAL[IOHAJIBHOI, COLiaNbHOi, Mpodeciinoi Tomo). Y
[[FOMY HaNpsIMKy HaiOinbII rapMOHIMHOIO HaM YSBISIETbCSA Teopis, aBTopoM sikoi € L.A. CrepHiH, a
KTIOYOBMM MOHSATTSM L€l TeOpii BHCTyIae KOMYHIKATHBHA IOBEAiHKA. Lle MOHATTSA mpereHaye Ha
y3araibHeHe 1 pi3HOGIYHE YSBICHHS PO JIOJCEKY KOMYHIKawio. ITifl KOMyHIKATHBHOIO TOBEIIHKOIO Yy
HaI/ISaFaJILHHJ_IOMy BUTIIAAI TPOTIOHY€ThCs! PO3YMITH TpaBHIIa i TPAULIT CITUIKYBAHHS, II0 PEaTi3yioThCs
y Tiil abo 1iHOIM JIHTBOKYJIBTYpHiM CHUNBHOTI. Y Mekax Teopii KOMYHIKaTHBHOI ITOBEIiHKH
MIPOTIOHYETHCSI OTIEPYBATH IUJIOI0 HU3KOIO0 TEPMiHIB, OJHUM 3 IICHTPAIBHUX Cepe]] SKUX BUCTYIA€ TEPMiH
«KOMYHIKaTHBHA KYJIbTypay, sIka PO3YMI€ThCS SIK «KOMYHIKAaTHBHA MOBEAIHKA HAPOLy SK KOMIIOHCHT
HOro HaIliOHANBHOI KyNbTYpH; (pparMeHT HalliOHANBHOI KYNbTYpH, IO BiINOBila€ 32 KOMYHIKaTHBHY
MOBeIiHKY Haii» [7, c.8].

OTxe, BiliCbKOBa KOMYHIKaTHBHAa KyJIbTypa — II¢ KOMYHIKaTHBHA IIOBEJiHKAa BiMCHKOBHUX SIK
KOMITOHEHT iXHbOI mpodeciitHoi KyapTypu. [y 3°sicyBaHHS BiAMIHHOCTI KOMYHIKQTHBHOI IOBEIiHKH
BICBKOBUX BiI KOMYHIKQTMBHOI TIOBEIIHKH IMBUIBHMX PO3IJISIHEMO XapaKTepHI OCOOIUBOCTI,
IpUTaMaHHi BiiChKOBiil cyOKyIbTYpi Ha BiMIHY BiJ] IUBUIBHOI.

Ha wam mormsin, A XapakTEPUCTHKH JOCHIDKYBAaHMX CyOKyNbTyp HaHNpHUHATHINIOKD €
tunonorist kyneTyp 3a I'.Xodcrene [10], sxka wimacudixye KyabTypd BiIHOBIZHO 1O MEHTAJIBHHUX
nporpam, siki (pOPMYIOTECS y JIOAMHH TPOTATOM XKHTTS. Y HALIOMY BHITAJKy MOXHA TOBOPHTH, IO
MEHTaJIbHA TPOrpaMa CyOKyNbTypH (OPMYEThCS 3 FOHALBKOTO BiKy, KOIM JIOJMHA, OOHparoym
HAaBYaIBHHUH 3aKIaj 1 CHCTeMy OCBITH (BIHCBKOBY a0O LHBLIBHY), (bopMye Mofieli ITOBEIIHKH,
npuTamMaHHi o0pamiii KynaeTypi. B okpemuX Bumagkax (opMyBaHHS Takoi MEHTAaIbHOI MOZeNi
TOYMHAETECS PaHillIe, 31 KON (MaeMO Ha yBasi BifiCbKOBI Jillei), a00 3 paHHBOrO JUTHHCTBA, SKIIO
JUTHHA BUXOBYETHCS Y POAMHI, 1€ XTOCh 3 0aThKiB a00 000€ — BiiicbKOBi. TakuM YMHOM, JKEpENIOM
MEHTAJIBHUX MpOrpaM € KyJlbTypa i coIliaibHe OTOYEHHS, TOOTO Ti YMOBH, B SIKUX BiIOyBa€ThCs
comjanmizamis ¥ iHKyapTypamis groauHH. Lle o3Hauae, M0 MEHTaJBHI NMPOrpaMU BH3HAUYAIOTHCS TaK
3BaHMMHU BUMipaMH KyJIbTYpPH, SIKi BKIIOYAIOTh B ce0e: AMCTAHIIIIO BJIaJ1; KOJIEKTHUBI3M — 1HAMBIyai3M;
MAacCKyNiHHICTh — ()éMIHHICTbh; YHUKaHHS HEBU3HAUEHOCTI; JOBrOTEPMiHOBICTh TPaAUIIiii Ta IHHOCTEH.

s knacudikariiist po3po0ieHa 1010 HAIOHAIBHUX KYJIBTYP B IIJIOMY, ajie MOKe OyTH 3aCTOCOBaHa
1 10 cyOKynbTyp. Y HamoMy po3risai mpodeciiHo MapKOBaHOI € BiChKOBa CYOKYJIbTYpa, OTXKe, ii,
OUYEBUJHO, MPUTAMaHHI CBOT OCOOIUBOCTI MIOA0 OOpaHOi MOJIETI.

Jlucmanyis eénaou

BuMip «micTaHLis BIaam» MOKA3ye, SIKOFO 3HAYCHHsS B PISHUX KyIbTYpaX HaJa€ThCsl BIIATHUM
BIIHOCHHAM MIX JIIOJBMH 1 SK BapilOlOTh KYJIBTYPH BIZHOCHO M€l O3HAKH. JIeski KyJIbTypH MaioTh
TNEPEBAXKHO i€papXidHy ab0 BEPTUKANBHY CTPYKTYpY, Y TOH 9ac K B IHIIMX KyNbTypax iepapxis
BHPa)KCHA HE TAK CHIILHO a00 CIOCTEPIraeThCs rOPH3OHTAIBHA CTPYKTYpa 00y I0BH BIaJHHX BiTHOCHH.
BiiicpkoBa CyOKyNbTypa HAJCKHUTh 0 1€PApXidHUX CTPYKTYP 3 BUCOKOIO TUCTAHIIEIO BIAIH, JIe 10 BCIX
BHIIMX IOCAJOBUX OCI0 BUSBISETHCA OCOOJMBA TOBara Ta JEMOHCTPYETHCS MOKipHicTh. lluBinbHa
KyIbTypa y Oynb-sikili HaliOHaNbHIM CIUIBHOTI € KyJIbTYPOKO 3 HHIKYOK JMCTAHIIEK0 BIAIM, JE
O1IBIIOr0 3HAYEHHS HATA€THCSI TAKUM I[IHHOCTSIM SIK plBHlCTL Yy CTOCYHKaX, y TOMY 9HCIi i CITyKO0BHX,
Ta iHAMBiAyanbHa CcBOOOMA. VY Takii KymbTypi eMmoliiiHa IMCTaHUis MDK BHIWMMH IEPCOHAMH |
MiJJIeTIMMH He3Ha4Ha. Y BIHCHKOBIN CYOKYNbTYpi iCHY€ sKOpCcTKa CyOOpIuHALlis, KOJIH 3aJISKHICTh MIXK
HaYaJIbHUKOM 1 MiAJIETJIUM JyKe CHIIbHA.

Cnig 3a3Ha4YMTH, IO Y LUUBLIBHIN CyOKYyNbTypl TakoX 3yCTpidaroThesl ImpodeciiiHi cycmiibcTBa
(3akyamu, YCTaHOBH TOIIO) 3 BHUCOKOK AMCTAHINIEID BIAJM, aje 1€ BUTIKAE i3 MOBEHIHKM HAAUJICHUX
BJIAJIOF0 “WICHIB IPOMAJIH, 1 TYT Iy BaKIIMBO BPaXOBYBATH, IO aBTOpI/ITapHiCTL Yy 1BOMY BHIAIKY
MO€ BUHMKHYTH TiIKH TaM, [¢ BOHA 3yCTpida€ CIYXHSHICTh i OKIPHICTh. Y BifiCBKOBIii K¢ KyIbTypi
Biajia OAuMTECS SIK T€, IO JaHO OJBIYHO i HasaBxkaW. Lle BHpaxaeThes y CHCTeMi, IIO mepenbadae
Oe33amepedyHe BMKOHAHHS Hakasy, SKMM HI B SKOMy pa3i He miuiarae oOroBopeHHIO. BilickkoBa
IIpUKa3Ka Ipo Te, II0 «TeHepaj — Lie He 3BaHHS, a LIACTsD», Ma€ ITHOMHHY CYTHICTb, SIKa IIOJISITAE y
MIParHeHH1 JIOCATHEHHS TaKOTO IMOJIOKEHHS, KOIHM THUX, XTO BilJae HaKa3W, 3alUINAEThC MiHIMYM, a00
HE 3JIMINAETHCS 30BCIM. Taka MUCTaHINS BiIagud (GOpMyeTbes e IiX Yac MiATOTOBKM KYpPCaHTIB He
TUIBKH y TXHEOMY CHiJIKyBaHH}I 3 o@iuepaMM a ii y crinkyBanHi Mix coboro. Hakas komananpa rpymnu
JUISL KYPCAaHTIB TaKuii xe 000B’s3KOBHIl [Isi BUKOHAHHS, K 1 Haka3 odinepa. IliakopeHHs KoMaHaupy
TPYIH He MiIArae 06roBOPEHHIO HE3aIEKHO Bl TOTO, M€ BiH He(pOPMANBLHHUIT ABTOPUTET B IPYII M Hi.
BigHocHHU K MiX CTapOCTOI0 LHBIIBHOI CTYIEHTCHKOI I'pyIMHU Ta CTYJCHTaMHM L€l TPyNH 3a3BHYAil
BH3HAYAIOThCs HEe(OpPMaJIbHUM aBTOPUTETOM Li€l JroauHH. Te )k caMe BinOyBaeThes 1 y CIINIKYyBaHHI
BHKJIaJauiB. [lepeTH JBOX CyOKYNIBTYp Y LIbOMY CEHCI MPU3BOIUTH 10 TOTO, 0 HAMAaraHHs [IUBUILHOI
JIFOAWHU KPUTHYHO OOTOBOPUTH OYZb-SIKi PIIICHHS BUIIOTO KEPIBHUIITBA HATUKAETHCS HA MICHXOJIOTIYHY
«CTIHY», 32 SKOI0 CTOITh 3BHYKAa HE OOTOBOPIOBATH HAKa3W, a BUKOHYBaTH. HaBiTh, SKIO 30BHIIIHA
CTOpoHa Oeciiu BiANOBiTa€ NEMOKPATUYHHUM IIPAaBUJIAM IIOBEIIHKH, PE3YJIbTAT BHSBIETHCS TaKUM,
SKUM Tiepen0adaBcsi CHOYATKy, KOJIM BiJJlaBaBCsl Haka3 BiHCHKOBUM KEpIBHUKOM. BpakeHHs, ske
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3aJMIIAE€ThCA BiJ TakUX OOrOBOpPEHb Yy NMBUIBHHMX 30BCIM IHINE: iX CIyXaroTh, HAaBiTh OOIISIOTH
MOyMaTu ¥ OOTOBOPHUTH X MPOIMO3UILii, ajie pe3yabTaT BUABISAETHCS, SIK IPABUIIO, HYJBOBUM, SIKIIO HE
HETraTHBHUM, TOOTO MeTa KOMYHIKaIlil 3aJIMIIA€ThCS HE AOCSATHYTOIO, 3aJIMIIA€THCS HEBIOBOJCHICTD i
po3d4apyBaHHS.

THousioyanizm-konexmugizm

Jltomu, $IKi BHUXOBYIOTbCS Y BiHCHKOBOMY KOJEKTHBI (BilicbkoBHii ired, BificbkoBuii BH3),
HABYAIOTHCS CIPHHAMATH cede SIK YaCTUHY «MU-Tpynm». «Mu-Ipyna» Bipi3HsAe cebe Bil iHIINX Tpymn y
CYCHUIBCTBI 1 € JDKEpelIoM CTBOPEHHS BIACHOI iIeHTHYHOCTI. BilichkoBa KyibTypa € BKpai
KOJICKTHBICTCBKOIO, /1€, OKPIM JKOPCTKOI HEOOX1THOCTI cpuifMaTu cede K WieHa KOJIEKTHUBY, iICHY€E IIe i
KOJICKTUBHA BIJIOBIJAIBHICTh 32 [ii OAHOTO a00 JEKUIBKOX WICHIB TPYyMU. 3a IPOBHHY OJHOTO
BIJIMIOBiJIa€ TIepen 663H006p6[{HiM HayaJbHUKOM BECh KOJIEKTHB (HpaKTHKyeTLc;I MepeBeICHHs Ha
Ka3apMeHe IOJIOKEHHs BCi€i rpymu abo Kypcy BHACHIIOK HENpPaBWIIBHHX Iiff OKpeMUX KypCaHTIB), a
TepEl BUILIMM Ha4aIbHIUKOM — O€3M0oCepe/IHiil HaqaTbHHK.

VY nuBiNBHIN CYOKYIBTYpI JIIOIU 3BUYHI CIIPUHMATH CBOE «sI» OKPEMO BiJl IHIINX JIIOAeH. 3BHUaiiHo,
y UMBUIBHUX YCTaHOBAaX TEX 3YCTPIUalOThCA TakKi, € KEPIBHULITBO MIparHe BCTAHOBUTH KOPIOPATHBHI,
KOJICKTHBICTCBKI IpaBuia. Ale, sK 1 y BUNAAKY 3 JUCTAHII€I0 BIAIM, II€ HE € 000B’SI3KOBOIO YMOBOIO
iCHyBaHHS LIMBIIBHOTO KOJCKTHBY, II€ 3aJCKUTh BiJl HaMipiB KepiBHULTBA 1 Oa’kaHHS MpPAIliBHUKIB.
BilicbKOBUX KOJICKTHBIB HEKOJEKTHUBICTCBKOTO THIy HE ICHYe, I pHCa BIAacTHBa BilICHKOBIH
CyOKyJIBTYpi SIK Takiil.

[Tpuxiagamu HeBa4 KOMYHIKaIlii, OB’ SI3aHUX 3 KOHPPOHTAIIEIO 1HUBITyaTbHIX Ta KOJCKTHBHUX
CTEpPEOTHUIIIB MOBEAIHKH, MOXYTh CIY)KUTH BHIIQJKH 3aCTOCYBAaHHS 3aco0iB BIIIMBY, IIOB’S3aHHX 3
KOJICKTMBHOIO BiJTOBIAAJBHICTIO 10 LUBLIBHUX UIEHIB KOJEKTHBY, KOJH, HE 3 SICOBYIOUH KOHKPETHY
BHHHY 0CO00Y, KaparoTb Iy rpyny jJogel. Jng BiliCbKOBOro KOJIEKTHBHA BiIIOBIANBHICT — 3BHYHA
0CcOOTMBICTh KUTTS. L{MBUTFHUI 3BUK BiAMOBiAATH 3a CBOI [Iil, @ HE 3a JIii BCbOro KONEKTUBY. /s Hboro
MPUMYCOBI JIii, MOB’S3aHi 3 KOJIGKTHBHOK Bi/MOBIIAJbHICTIO, € 00pa3or 1 BUKIUKAIOTH CTpecC.
KonexTtuBism, sk # iHHmI 0coOMMBOCTI BIMCBKOBOI CyOKYyNbTYpH, Ayke 1Io0pe BimOuTuili B
amepukaHchKkoMy ¢inbMi «Renaissance many, Jie IOKa3aHo, K CONAaTH HaBiTh 3MicT TBopy lllekcmipa
BHKJIAAIOTh y ()OpMi KOJEKTUBHOI CTPOHOBOI MiCHI.

Mackyninnicmo-geminuicms

[ToHsTTS MacKymiHHICTH 1 QeMiHHICTB, 3rigHO 3 Teopicw [.Xodcrene, BU3HAYAIOTh COLIaJbHI,
3a3qayeriib BU3HAYCHI KyNbTypHi poii. OgHAaK BiHOCHO TOro, IO BBAKATH «UOJOBIUIM», a IO
«OKIHOUIM», Y KOXKHIH KOHKPETHIH KyJbTypi iCHYIOTH pi3Hi IyMKH. ToMy sIK KpHTepi po3moaily Ha
MackymiHHI Ta (eMinHi KyapTypu ['.Xodcrene mpomonye TpaauIiiiiHUN MOIUT CyCcHibCTBA. 3TiTHO 3
TaKUM PO3MOUIOM y MACKYJTIHHUX KyJIbTypax IIEHTpajbHe Miclle mocifae podoTa, cuiia, He3aJeKHICTh,
MaTepiaJbHUX YCHiX, KOHKYPEHIsI i CYNepHUIITBO, @ TAKOX ICHYE YiTKEe PO3MEXYBaHHS YOJIOBIUMX i
KIHOUMX poneil. Y (heMiHHUX KyNbTypax Il 03HAKHM BBA)KAIOTHCS HE TAKMMH BaxXTuMBMMHU. Ha mepuiomy
IUTaHI TYT 3HAXOAATHCS EMOIiMHI 3B’SI3KM MK JIIOAbMH, TypOOTa MpO 1HIIMX WIEHIB CYCHiJIbCTBA, CamMa
moanHa 1 ceHe i1 icHyBaHHsS. Hampukian, KOH(QIIKTH B TaKMX KyJIbTypaX HAaMaraloThCsl BUPIIIUTH
IUISIXOM TIEPEMOB 1 JOCATHEHHS KOMIIPOMICY, Y TOH 4ac SIK y MAcKyJiHHMX KyJIbTypax KOH(IIIKTH
PO3B’SI3yIOThCS Y BiJIbHiI O0pOTHOI, 32 TPUHITUTIOM «HEXal epPEeMOKE KpaIHii».

BiiicbkkoBa CyOKynbTypa 3 OYEBHJHICTIO HAJICKHTb 1O MACKYJIiHHUX KyJabTyp 3 yciMma
XapaKTepHUMH JUI1 TaKUX KyJIbTyp HposBaMu. lle MigKpiluIIoe€ThCs TakoX THM, IO B CyYacHii
YKPAiHCBKIH KyIbTypi 30epira€Thesi 3aKiajieHe y NaBHHUHI YABJIEHHS PO apMilo Ta BiliCHKOBY CIpaBy SIK
PO CYTO YOJIOBide 3aHATTS. MacKymiHHICT y BifiCBKOBIii CyOKy/IBTYpi MPOSBISETHCS y BHXOBAHHI
KyIbTy CHIH, MYKHOCTI, arpeCHBHOCTI, JyXy 3MaraHHs i CyNepHHITBA 33 NPUHIMIIOM «SKIIO HE TH
MepeMoXKell, TOAi mmepeMoxyTh Tebe». Kpim Toro, mromu, ski CBimoMO 0OOHpPalOTh Mpodecito
BICBKOBOI'0, MAalOTh BHIMHA CTyNiHb BOHOBHHYOCTI Ta arpecHBHOCTI XapakTepy, HIDX 1HII
MIPEACTaBHUKM CycmijbcTBa. [is i B ymoBax 00#0BOi TOTOBHOCTI a00 BiifHHM, LI PUCH € CITYLIIHHMH i
JOpedHuMH, 0e3 SKUX apMis He € apMi€ro. Y TOH e yac XapaKTepHUM sl BiliCHKOBHUX € IEPEHECECHHS
IUX OCOOJIMBOCTEH Ha CIy:KOy B yMOBaxX MHUpY i Ha CIUIKyBaHHS HE TiJIbKH 3 BIHCBKOBUMH, a 1 3
IUBUIBHIMH Ha BCIX PIBHSIX, OCOOJIMBO Ha cIyx0i. LIUBIIBHUMM Take CIIKYBaHHS HE CIIpUHMA€EThCA SIK
HOpMaJIbHE, ITUBLIbHA 0cO0a Bilgae mepeBary nepeMoBaM Ta OOTOBOPEHHSM, a He BOEHHUM JisiM. OTxe
KOKHHH TIPOSIB arpeCHBHOCTI 1 OOpOTHOM 3a HMPUHIUIIOM «XTO KOT0» BilICBKOBUM CIIpUHMA€ETHCS SIK
BHKJIMK, Ha KU Tpeba JaTu TOCTOIMHY BiIIOBIb 1 BUCTOSTH, a IUBUIFHUM — SIK YD, SIKUH MPU3BOIUTH
JI0O CTpecoBOi cHTyallii. XapakTepHOK O3HAKOK MACKYJITIHHOCTI BiMCHKOBOI KOMYHIKAIlii € TakoX i
BUKOPUCTaHHS HELIEH3YPHOI JIAUKH.

Yuuxanns nesusnauenocmi

Y KynbTypax 3 BHCOKHM DiBHEM YHUKAHHS HEBH3HAYCHOCTI B CHTyallii HEBIIOMOCTI iHAWBIX
BIIyBa€ CTpeC i quyTT;I crpaxy. Tomy B KyJIbTypax 3 BUCOKMM CTYNECHEM yHHKAaHHs HEBH3HAYCHOCTI
CIIOCTEPIra€eThCsl BUCOKHH PIBEHb arpeCHBHOCTI, Ul BUXOMY SIKOI B TAKHX CYCIIIBCTBAX CTBOPIOIOTBHCS
ocobnuBi kanamu. Ile TPOABNAETECS B ICHYBaHHS YHCICHHAX (DOPMasTi30BaHMX TIPABUI, SKi
PETJIaMEHTYIOTh [il, SIKi JAIOTh MOXJIMBICTD AJIS JIIOJEH MaKCHMAajbHO YHUKATH HEBM3HAYEHOCTI y
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noBexiHi. Hampukman, cTBOPIOIOTBCS OCOONMBO JETajbHI 3aKOHM a00 HedopMaibHI IpaBHiIa, SKi
BCTAHOBIIIOIOTH ITpaBa i 000B’3KK pOOOTOAABIIIB Ta MiAJIETINX.

Y KynbTypax 3 HH3bKHM PIBHEM YHHKAaHHs HEBH3HAYCHOCTI JIOAM OLIBIIO MIPOK0 CXWIBHI J0
PU3KKY y HE3HAHOMHX yMOBAX, 1 JUIsi HUX XapaKTePHHil OUTbII HU3BKHIi PIBEHb CTPECIB y HE3HAHOMIM
cuTyanii. Y TakuxX KyJbTypax CIIOCTEpPIraeThcs 4iTKE MPOTHOOPCTBO IIOJ0 BBEACHHS (popMaiizoBaHUX
MpaBWI, SIKE YaCTille BCHOI'O EMOIliifHO 3abapBieHe. ToMy MpaBuia BCTaHOBIIOIOTHCA TIIBKU Y
BHUIAJKaX KpaHBOI HeoOXiaHoCTi. BiiickkoBa CyOKyIbTypa Ma€ BHCOKHMI piBEHB Q)opMamsoBaHOCTl
PO3MUCAHOCTI BCHOTO JKUTTS 10 XBHIMHAX 1 IO KPOKAX, i, K MPUYNHY I HACIIZOK I(BOrO — BHCOKHH
piBeHb YHUKaHHsS HEBH3HAYCHOCTi, Ha BiAMIHY BiA IUBIIBHOI KYNbTYypH, y SKi piBeHb YHHMKAHHS
HEBU3HAYCHOCTI HabaraTo HX4YUH. Y BIMCHKOBIH KyJIbTypi BEJNMKA yBara IPUIUISETHCS 30BHIIIHIM,
(hopMaIbHUM O3HaKaM BCix cdep cny>1<61/1 Ta XKUTTS, SIKUM HIJIHOpHJIKOBaHO yce. JKuTTs BiliCBKOBOTO
PeTIaAMEHTOBAHO YHCICHHUMHU KEDIBHHMH JOKYMCHTAMH, IMOYMHAIOYM 31 CTATYTIB 1 3aKiHUylOYH
PO3MOPSIKEHHSIME ~ Oe3MI0cepeHbOr0  HauvanbHUKa. HeBraui KoMyHIKamii MK BifCBKOBOIO Ta
LUBLTBHOIO CYOKYIBTYPAMH TYT 3yCTPIYalOThCS HAa KOKHOMY KpOL. BiiiCbKOBHIT He MOXKE 3pO3yMITH, SIK
MOXHa X04a 6 Ha MIBKPOKY BIACTYIIUTH BiJ TOTO, IO HAIKCAHO y 1<ep1BH0My JIOKYMEHTI (Xo4ya KepiBHi
JOKYMEHTH TEXK TTHIIYTh JIO/H, SIKi MOXKYTh IIOMUJISTHCS), & IHBLTBHUN HE MOXKE 3PO3YMITH, K MOXKHA
CIIIMO CIIIyBaTH BUMOT'aM KEPiBHOTO JOKYMEHTY, SKIIO B HHOMY € CyNepewINBi MOMEHTHU. BilicbKOBHit
y TepIly Yepry OLiHIoe (opMaTbHO-30BHIIIHI 03HAKW BUKOHAHOI pOOOTH (HAIpUKIA, s JOKyMEHTIB
— ODOPMIICHHS, TANKCH, JaTH, JUIs POOOTH MiAPO3ILTY — 30BHIIIHIHA BUTTIS, YHCTOTY, MOPATOK TOIIO).
LuBinerni y TEpITy 4epry 3BepTac yBary Ha 3MICT, HE BPAXOBYIOUM (hOPMAIBHOCTEH i BCTymae y
MPOTUPIYUS 3 BIICPKOBUMH B OIIiHII CBO€] po6om LIMBinbHIi MOAMHI HIKOIM HE CIajie Ha IyMKY,
O(GOpMITIOIOUH MPUMIIICHHSA, TyMaTH, Ha sKiii BHCOTi 3a NPaBUIAMH MOTPIGHO MOBICHTH HAOYHI
MaTepiani abo KapTHHH, i HaBiTh Te, IO TaKa PErIAMEHTAllis B3araji Moxe icHyBaTH. Taka p13H1/1u51 y
MiAX0AaxX He TUTBKM 3aBaXKae, a YaCTO YHEMOXIIMBIIIOE B3a€MHE IIOPO3YMIHHS IPEICTABHUKIB BiCHKOBOT
Ta IUBIIBHOI CYOKYIBTYP.

Joszomepminogicmuv-kopomxkomepmiHogicms mpaouyii ma yinHocmen

Le#t Bumip I'.Xodcrene nogas y 1990 pomi, yepe3 20 pokiB micis BUXOAY HEPIIOro BUIAHHSA HOTO
KHUTH. lleil MoKasHUK TOBOPHUTH NP0 TE, HACKUIBKMU JIOBIO Y CYCHIJIBCTBI 30€piraroThCsi TpamuIiii i
IiHHOCTI. 3a IIUM TIOKa3HMKOM YYEHHH TPOTHCTABMB a3i1aTChKi KYyNbTYypH, SKi MAalOTh BHCOKY
JIOBTOTEPMIHOBICTh TpPAAMLIN €BPOMECHCHKUM Ta MiBHIYHOAMEPHKAHCBKUM KyJIBTYpaM 3 IIOPiBHSHO
KOPOTIIUM TEPMiHOM 30epiraHHs Tpaguii i iHHOcTel. KyIpTypH 3 BUCOKHM CTYIIEHEM HasIBHOCTI Li€i
MO3HUIIT XapaKTEepPU3yIOTHCS SIBHOIO IIOBAror 10 TpaIuLiif, BUCOKMM aBTOPUTETOM YOJOBIKiB U Jrozeif
CTapIIOrO BiKy, HEMOXJIMBICTIO JEMOHCTpallii eKCTpaBaraHTHOCTI a0o (PUBOIBHOCTI, BipHICTIO U
BiJUIaHICTIO 3aKOHAM, YHUKAHHIM OyAb-sIKUX (haKTOPiB, 1[0 MOXKYTh IIPU3BECTH JI0 «BTPATH 00OIHIISD». 3
i€l  XapakTepUCTMKM MOXXKHAa Mo0auuTd, 1[I0 caMe BilicbkoBa CyOKylIbTypa BiAIOBimae
JOBTOTEPMIHOBOCTI 30epiraHHs Tpaauuiid Ta I[iHHOCTeH. BilicbKOBI cIHinbHOTH HabaraTo OBIIE
IUBUIBHUX 30€piraloTh TPaAMIii, HABITH SIKIIO BOHU € KOHCepBaTUBHUMHU. [Ipukinanom € 30epeskeHHs y
BiICBKOBIH Tpamauuii YKpaiHU 3BepHEHHS «TOBApHILy, TOBAPHILi», IKe 30epernocs 3 paasHCbKUX YaciB.
Cnig BiIMITHTH, IIO B TEpHIi POKM HE3AIEKHOCTI Oyia crmpobda 3aMiHUTH 1€ 3BEpHEHHS OUIBII
IpUTAaMaHHUM yKpaiHCBKiil MOBi ¥ yKpaiHCBKiil IMBIUIBHIN KyJIbTYypi «I1aHE, TAHOBEY, e NPUXUIbHICTD
BiiiCBKOBHUX JI0 TpaJMIIii 3p00mIIa CBOE, i y BiliCHKOBE CEpPEelOBHIIE TIOBEPHYIOCS CTape 3BEPHEHHSI.

Ha 3akiHuyeHHSs, chig BiAMITHTH, IIO NpoOieMa MIKKYIbTYpHOI KOMYyHiKallii BifiCbKOBOi Ta
UBUIBHOI CyOKynIbTyp HaOyBae B Hall Yac Bce OLTBIIOI aKTyaJbHOCTI Ta 3acIyroOBye Ha JAETajbHE
po3pobieHHs i1 o0roBopeHHs. [lepcreKTHBOK0 AOCHIKEHHS € OUIbII AeTalbHe BUBUYCHHS KapTHH CBITY
BICBKOBUX Ta IMBUIBHMX, MOTJHOJECHE BUBUEHHS B3a€MHOTO OaueHHS IUX IBOX KYJIBTYP Y PI3HHX
CUTYyaIlisfiX 3ITKHEHHS, 30KpeMa IiJl YaC BUKOHAHHS BIHCHKOBMMH Ta MPaBOOXOPOHHUMH CTPYKTYypaMu
CBOIX CITy’)KOOBHUX 3aBIaHb.
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YK 811.112.2°37

AKCIONOCIYHI CTPATEMT M TAKTUKU B KOHONIKTHIA CUTYALIT
HIMELLbKOMOBHOIO AIANIOMNYHOIro ANCKYPCY

Jlecsa OBCIEHKO (Yepkacu, YkpaiHa)

YV cmammi posensnymo kmouosi akciono2iuwi cmpameii i MAKMuKu 8 KOHQLIKMHuI cumyayii
CRIIKYBAHHS, 00CAIONCEHO MA ONUCAHO IX peanizayilo 8 KOHMeKcmi HIMeYbKOMOBHO20 OIAN02INHO20 OUCKYDCY.

Knwowuosi cnosa: axcionociunacmpamezisi, makmuka, OUCKYPC, YIHHICMb, KOMYHIKAHM, Ccumyayis
CNITKY8AHHS.

Key axiological strategies and tactics in conflict situations of German dialogic discourse are studied as
well as their implementation in the context of German dialogic discourse is studied and described.

Key words: axiological strategy, tactics, discourse, value, communicators, communication situation.

Cy4acHuil TeMI HAIIOTO JKUTTS XapaKTEPU3YeEThCS KOHGIIKTHUMH CHUTYallisMH, BUKIUKAHUMH HE
TIJIbKM HU3KOK COILIAIbHUX MPOOJIeM, 110 OXOMWIH €KOHOMIKY, KyJbTypy Ta MOpajb, a i MoB’sA3aHi i3
I[IHHICHOIO OpI€HTALli€l0 CYCIHIIbCTBA, HOr0 CBITOIAAOM Ta imeanamu. Kou@nikm TPaKTyIOTh SK
roCTpui croci® po3B’si3aHHSA NMPOTHPIY BepOaJbHUMHU Ta HEBEpOATbHHUMH 3ac00aMu, IO IOJATA€E B
npotuaii cy0’ekTiB KOH(IIKTY 3a IOMOMOIOI0 BHUKOHAHHS [iif, fKi 3a3BHYail CyMpPOBOMKYIOTHCS
HETaTHBHUMM  €MOLISIMH ¥  XapaKTEepU3yIOThCS IOPYIICHHSM IPUHIUIY KOMYHIKaTHBHOTO
cniBpoOiTHuLTBa [6, c. 33]. KoH(uikTH, SKi BUHHUKaIOTh Ha (OHI 3MIACHEHHs OI[IHHOI MOBJIECHHEBOI
TSUTBHOCTI, IPYHTYIOTBCSI Ha €MOIiSX, a IX IOoCTpoTa 3aJCKUTh BiJ ICHXIYHOTO CTaHy CTOpiH, IO
KOH(IIIKTYIOTb.

BononminHa crparterissMu ¥ TakTUKaMd B TIpolleci 3JiMCHEHHS KOMYHIKallii — Ie CBiIYCHHS
MiJITOTOBJIEHOCTI MOBIISI T 1OTO KOMITETEHTHOCTI, SIKI TIPOSBISIFOTHCA M1 Yac 3/11HCHEHHS] MOBJICHHEBOTO
akty. I[IpaBunbHuil BUOip cTpaTerii i TAKTUK — JTiHIN KOMYHIKaTUBHOT'O TIOBO/DKEHHSI B PI3HUX CHUTYaILlisX
CIIKyBaHHS, CIIPAMOBAaHUX Ha JOCSATHEHHS ITOCTABIICHUX Iepe] KOMYHIKaHTaMH 3aBIAHb — 00YMOBIIIOE
YCHIIIHICTb / HEYCHIIIHICTh MI>KOCOOUCTICHOT IHTepaKIIii.

Axcionoeiuna cmpamecisi — 11e¢ KOMIIJIEKC MOBJICHHEBUX JIili, CIPSIMOBAHUX HA JOCSTHEHHS TEBHOI
UTOKYTUBHOI METH 4epe3 TpaHCc(OpMalliro I[iHHICHOI Mozem cBiTy KomyHikaHTiB [1, c¢. 5]. Ilman
CIIIKYBaHHS JIOITyCKa€ Pi3HI criocobu abo TaKTHKM HOro peajizalii — MOBJICHHEBI YMIHHS U1 OOYIOBU
Jiajory B paMkax Tiel abo iHmmoi crpaterii. SIKIo akcionoriusi crparerii mependadyaroTh 3arajibHUil
PO3BUTOK JMCKYPCY 13 3aCTOCYBaHHSM KOMYHIKaHTaMH OLIIHHUX 3ac00iB, TO aKCIOJNOTiYHI TaKTUKH
JIEMOHCTPYIOTh peaji3allito i€l cTpaTerii Ha KOKHOMY eTalli nepediry cutyaiii CrijiKyBaHHSI.

VY NiHTBICTUIN BUIULTOTH Taki a3y KOHQIIKTY: MepeAKOH(IIKTHA CTa/isl — IHIMACHT — ecKaJalis —
KyJbMIHAI[l — 3aBepIeHHS KOHIIKTY [6, c. 46—47]. Ynum Omikue 10 KyIbMiHALi SIK eMilleHTpy KOH(IIKTY,
TUM HaOpY>KCHILIOIO CTAa€ OLiHHA MOBJICHHEBA ALUIGHICTh. JIOMIHYBAHHS EMOLIHHHX Ta EKCIPECHBHHUX
BHUCIIOBIICHb 3 HETaTUBHOIO MAapKOBAaHICTIO B il CTPYKTypi NMPU3BOAUTH A0 PO3NAJCHHS KOH(DIIKTY e 3
OUTBIIOI CUIIOK, 00pa3 3 OOKy ajpecaHTa MO BiHOMICHHIO /IO ajpecarta Ta HABMAKH. 3aCTOCYBaHHS
aKCIOJIOTIYHUX CTPATErii i TAKTUK Y TUCKYPCHBHOMY KOHTEKCTI KOH(MIIKTHOI CHTYALIii CIIUIKYBaHHS 3aJICKUTh
BiJI CTaIii KOH(MIIIKTY, ICHXOJIOTIYHOTO CTAaHy YYACHHUKIB Ta IXHIX Jii.

AKcionoriyHi crparterii Ha IbOMY €Talli KOMYHIKaTMBHOI B3a€MOZii HMPOSBISIOTHCS €MOLINHHICTIO
ajzpecata, CTpATeTi€l0 pPalliOHANIBHOIO IIEPEKOHAHHS, a TAaKOK apryMEHTALI€l0 00 NPHHHATTS
piieHHs. Emoyilinicms SK KOMYHIKATHBHA CTpaTeriss Ha MEpeAKOH(IIIKTHIM cTamil CHiIKyBaHHS
(,, Verloren!* Er griff sich mit beiden Hdnden in seinen gelben Haarwald... [Remarque, DK, S. 61])
MepeaaeThCcsl TAKTHKOIO TICUXOJIOTIYHOT O BIUTUBY Ha anpecata (Jammervoller Dilettant! Um so schlimmer!
Weifit du denn nicht, dass das ein fabelhaftes Mddchen war? Herrgott!” [Remarque, DK, S. 62]), a
nepion eckayiarii KOH(IIIKTHOI CHTyauii CHIJIKyBaHHS IPYHTYeTbCS HA TAKTUII HEIOTPUMAHHS
MIPUHIMITY BBITWIMBOCTI, PO IO CBLAYATH Pi3Ki pyXH afipecaHTa Ta Horo HeBIOBoJCHHS (Er griff sich mit
beiden Hdnden in seinen gelben Haarwald [Remarque, DK, S. 61]).
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Apeymenmayisa [7] K oHA 3 KIFOYOBUX CTpaTeriii MOBJIIEHHEBOTO BIUIMBY MPOSBIISAETHCS TAKTUKOKO

CHOHyKanbHOi i Ha azapecata PoOepra — MOroBOpUTH IpO TapHY HE3HAHOMKY, ¥ TaKTHKOIO
MIPUBEPTAHHSI YBaru CHiBPO3MOBHUKA (,, Robby “, sagte er, ,,mir ist da was eingefallen. Wir miissen uns mal
um das Mddchen von dem Binding kiimmern.“... ,,Wie hiefs das Mddchen eigentlich noch? Pat, aber
weiter? “... ,, Lduft uns endlich schon mal was Richtiges iiber den Weg, dann verliert so ein Trauerbolzen

die Adresse!“ [Remarque, DK, S. 61])

IIpencraBnenuii ¢parMeHT [iajJOTiYHOTO JUCKYPCY IEMOHCTpYe IUIaBHMN Iepexin eckaiamii B
KyJIbMiHaIlito (emineHTp KOHQIIIKTHOI B3aeMomii Mik oO0oMa CTOpOHaMH, IO KOH(IIKTYIOTBH), KOJIH
aZpecaHT, fK iHIIaTOp KOH(QIIKTY, BUKOPUCTOBYE KBAHTOPH (JIaliMBi JIEKCEMU) 3 HEraTUBHOIO
IMIUTIIATHOIO  OI[iHKOK. [IiATpYHTSIM 1711 BUCJIOBJICHHS HETaTHMBHOI EMOIIHHOI OI[iIHKA MOBIIEM
0 BiZHOIIEHHIO 110 anpecata (Jammervoller Dilettant! Ein Trauerbolzen, ein Esel, ein Trottel, der nichts
kennt, was iiber das Niveau der Huren aus dem Café International hinausgeht! Du Klavierspieler!
[Remarque, DK, S. 61-63]) MoxxHa BBakaTH HE TIJIbKM CTaBJICHHA Cy0’€KTa OIIHKA JI0 00’ €KTa
(Pobepta), a mepexkuBaHHS 3a NIBUYMHY, SKa, MOXIHBO, PO3paxoBye Ha ixHIO jgomomory. [loreHIian
MIPEACTABICHUX Y TaKUH CIOCIO OIIHHUX BHCJIOBJIEHb PO3KPUBAETHCS HE TUIBKH B TOMY, a0H SIKOMOT'a
ripuie mpeACTaBUTH OO0 €KT OMIHKH, a ¥ JIaTM MOXIIMBICTh 3aMHCIMTHCS HaJ] PE3YJIbTaTOM CBOIX
HE00aYHHUX BUMHKIB. MIKOCOOUCTICHA CYTIepeyKa, sIKa BUJIMBAETHCS B KOHTEKCTI HU3KOIO OLIHHHMX HOMiHAITiH
(der Dilettant, der Trauerbolzen, der Esel, ein Trottel = ein schlechter Mensch) Ta TIOKa3ye TOCTPOTY
KOH(JIKTY, PO3NATIOETHCS 3 KOKHUM MOBJICHHEBUM KPOKOM KOMYHIKAHTIB yce 3 OUtbIol crioro. [linrpyHTsam
I[BOTO MIAIPYHTSIM € aKCIONOTiYHI CTpaTerii i TaKTUKH, SIKUMH ONEpyIOTh KOMYHIKaHTH IIiJl Yac 3AIHCHEHHS
iHTepaKiii. Emoyitinicmy K KIFOYOBA aKCIONOTiYHA CTpaTeris emileHTpy KOH(IIKTY mpencTapieHa TaKHMH
TaKTHKAMH:

1) cxamoanvnicms — TPOSB EMOLINHOTO CTaHy MOBIS 332 PaxyHOK PO3B’SI3aHHS CYNEPEUKH 3
MapTHEPOM 0 KOMYHIKalii, sIka CYIPOBOXKYETHCS HU3KOI0 HETATUBHUX OIIIHHUX BHCJIOBIICHB;

2) 36unysaueHHs TIPOSIBISIETHCS Yepe3 00pasu Ta JOKOPU aJlpecaHTa, BUCIOBJIEHI B OiK CIIBPO3MOBHHUKA,
1[0 MICTATH OIIHHI JIEKCEMH 3 HETATUBHOIO CEMAHTHKOIO;

3) ncuxonociunuill 6NIUE HA CHIBPO3MOBHUKA 3a0e3Neuye 3ICHEHHST HeaOUAKOTro TMCHUXOIOTIYHOTO
THUCKY, MOPAJIBHOTO HACWJUIS HaJ aJpecaToM, OCKIIBKM BiH IIOCTa€ B O4ax aJpecaHTa sK ciadIia
CTOPOHA;

4) Hedompumanusa npuHyuny egiunueocmi [8] Ta OCHOBHUX MPUHIMITIB Koorepaii [3] cTocoBHO
criBOeCiTHHIKA 32 PaXyHOK YBEIECHHsI B KOHTEKCT HETaTHBHO MapKOBAHOI OI[IHHOI JICKCHKH.

Cmpamezia payionanno2o nepekoHanHs 8 TUCKyPCUBHOMY KOHTEKCTI peaji3yeThbesl 3a paxyHOK
MAKmMuKu npooyKy8aHHs a0pecanmom HecamueHux OYiHHUX BUCIO06NIEHb NO BIOHOWEHHIO 00 adpecamd,
cBoro naBHboro apyra (Jammervoller Dilettant! Um so schlimmer! [Remarque, DK, S. 61-62]) ta
BHPaXCHHS 3aXOIUIEHHS OO BJiacHe ajipecaTta, monoxaoi IlaTpumii, sIKy ajpecaHT OIIHIOE SK IOCh
HEHMOBIpHe, MIITYEThCS Heto Ta i1 Bponoro (" Weifit du denn nicht, dass das ein fabelhaftes Mddchen war?
Ldiuft uns endlich schon mal was Richtiges iiber den Weg, dann verliert so ein Trauerbolzen die Adresse!"
[Remarque, DK, S. 61-62]. [lo3uTuBHa OIliHKA, SKa BBOAWUTHCS B JUCKYPCUBHUU KOHTEKCT CaMHM
Ccy0’€KTOM OIIIHKH CTOCOBHO J[IBUMHM, PO3paxoBaHa Ha 3IHCHEHHS EMOIIMHOIrO BIUIMBY Ha MOJIOJIOrO
0aiiTy>Koro CIiBpO3MOBHHKA 3 METOI0 BHXOBAaHHSA B HOMY BiAUYTTS HPEKPacHOTO, PO3YMIHHS iHIIOTO,
HOBOTO JUIsl HHOTO CBITY.

BinmoBinHO 10 yMOB 31ilicHEHHs iHTepakuii B KOH(MIIIKTHIN cuTyalii CHiiKyBaHHS, Cy0 €KTUBHHH
KOMITOHEHT IO/I0 BHCIOBJICHHS IIEBHOTO OLIHHOTO CY/DKCHHS MiATPUMYETHCS MAKMUKOIO HeCX8AeHHS.
YUY 34CYOIAHCEHHI OKPEMUX PUC XapaKkmepy, NO8eOiHKU YU Hasimb yuuHkie aopecama. OUiHHI BUCTOBICHHS
sIKHAWKpallle TepeaaroTh SMOIIHHUN HACTPii CIIIBPO3MOBHHMKIB Ta PO3KPHBAIOTh TOCTPOTY KOH(QIIIKTY.
AfpecaHT K Cy0’€KT OIIIHKM 3a JOMOMOIOK BIANO MiAiOpaHWX OI[IHHMX BHCIJIOBJIEHb 3MAiHCHIOE
JIOKYTUBHUM BIIMB Ha ajpecaTa 3a/Ulsd JOCSITHEHHS HEPIOKYTHBHOI METH. YCHiX JOKYTHMBHOTO aKTy
OLIHKM BH3HAYAE€THCS CTyNEHEeM "BIUIMBY' agpecaHTa Ha ajpecaTa, HOro 3JaTHICTIO BHKIUKATH B
ajzjpecara IeBHUIA eMOLIHHUH cTaH [2, ¢. 170].

Apzymenmayis, SK OIHa 13 CTpaTerii MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY, TPOSIBISETHCS MAKMUKOIO
NEePeKOHaHHA Ta MAKMUKOI0 NpUeepmanus yeazu 0o o06’ckma oyinku. BoHa € coLiabHOIO,
IHTENEKTYalbHOW, BEpOaNbHOK MisUTBHICTIO, CKIAJAa€ThCs 3 HHU3KM TBEPHKEHb Ta PO3paxoBaHa Ha
CXBaJIEHHSI ayAuTOPii. 3B’ A3HICTh AUCKYPCY BiJOOpakeHa OCOOIMBOCTAMHU apTyMEHTATUBHOI JISUTBHOCT1
ajZipecaHTa B KOHTEKCTI KOMYHIKAIlil Ta Mae 4iTKe mparMaTu4He cipsmyBaHHs. Jlo cdepu aprymenTanii
iHimiaTop CHiNKyBaHHS 3amydae O0’€KT OLIHKHM, SKMH BiH OI[IHIOE SKHaWKpaime, Jal04ud 3pO3yMiTH
CBOEMY CIIIBPO3MOBHHKOBI, II0 BiH yTpaTUB. Y Takuil croci® i MpOSBISETHCS TAKTUKA MEPEKOHAHHS.
CorioniHrBanbHa MiSJIBHICTE aJpecaHTa sK Cy0’e€KTa-HOMIHATOpPa TWPEACTaBieHa JBOMa THIIAMH
HOMIHATUBHUX OJWHMIL — BJIACHE IM’SIM Ta HEIHIlaTbHUMHA (TIOBTOPHUMHU) HOMIHALlIAMH —
PI3SHOMaHITHUMH JICKCUYHUMH 3ac00aMu, opMaMH 3BEPTaHHSA, II0 MICTATh MParMaTHYHO MapKOBaHY
OLIIHHY ceMaHTuKy. Das Mddchen — sie — Pat — was Richtiges — ein Gliicksfall — ein besonderer
Gliicksfall — dieses Mddchen — eine Mulattin. 1loBTopHi HOMIHAIIi BiTOOpakarOTh YCTAHOBJIEHI MiX
KOMYHIKaHTaMH JPY>KHI CTOCYHKH [5, c. 7].
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Cmpameezis cynepHuymea Mixx 000Ma KOMyHIKAaHTaMH PEali3yeThCs 32 PAXYHOK MAKMUKU agpecii, KO
KOMYHIKaHT "J0CsTae TepeMoru’ 3a JOMOMOror (hisMdHOro BIUIMBY Ha cymepHuka [6, c. 141]; maxmuxu
BUCTI0GTIeHHS IPOHIL, sIKA TPYHTYETHCS HA BXXUBAHH1 JIGKCEM 1 BUCIIOBIICHD Y IIPOTHISKHOMY II0JI0 OYKBAJIBHOTO
3HAYCHHI, Ha IPUXOBYBaHHI 32 BIABAHO CEPHOZHMMM pedyaMH KOMIYHOIO, 32 IO3UTHUBHOIO OIUHKOI —
HeratuBHOI [4, c¢. 218]. OckiIbKM METON ipOHii € came BHUCMIFOBaHHS KOMYHIKaHTA, BOHA TEPEAAEThCsS
HETaTUBHO MapKOBAaHUMH OLIIHHUMH JIEKCEMaMH, 1110 BBOZSTHCS B KOHTEKCT CUTYALIii CIUIKYBAHHS JIUILIE 38 TS
MIPUHIDKEHHST TimHOCTI cmiBOecimHuka. CTpaTerisi CymepHUITBA peali3yeTbCs B JIUCKYPCI MAKMUKOW
deMoHCcmpayii ocooucmux KOMYHIKamueHux Oiti 32 PaXyHOK Y)KMBaHHS HETATUBHO MAapKOBaHUX OI[IHHHX
BHUCIIOBIICHB, 5IKI 3 KO)KHUM MOBJICHHEBUM KPOKOM BCE OLIbILE PO3MAIIOIOTh KOH(IIKT Y Iporeci 3AiiCHeHHs
iHTepakuii (der Dilettant, der Trauerbolzen, der Esel, ein Trottel).

3asepuienns xongnixmuoi 63aemodii M 000Ma KOMYHIKaHTAMH B CHTyallii CIINKyBaHHS HE
MOKHA Ha3BaTH BPETYNIOBaHHSIM KOH(IIKTY, TOMY IO PO3B’sA3aHHA CyNEpeYKH Tak i He Hacrtamo. [lix
KiHEllb PO3MOBH CIIOCTEpITa€ThCsl MpHUTAlleHHA KOH(IIKTy, 00 ajapecaT mepecTaB pearyBaTH Ha
HEraTHBHO MapKOBaHi OIIHHI BHCJIOBJICHHS, 33 JyMaBCsl HaJ MOYYyTUM PO cBOE XUTTA (Aber Gottfried
redete weiter, und ich tat ihm nichts. Er hatte ja keine Ahnung davon, was passiert war, und dass jedes
Wort von ihm mich mdchtig traf. Besonders jedes iiber das Trinken. Ich war schon driiber weg gewesen
und hatte mich ganz gut getrostet; jetzt aber wiihlte er alles wieder auf. Ev lobte und lobte das Mddchen,
und mir wurde bald zumute, als hdtte ich wirklich etwas Besonderes unwiederbringlich verloren
[Remarque, DK, S. 63]. Ha ocHOBI mpoaHayli30BaHOI'O IHCKYPCHBHOIO KOHTEKCTY MOXEMO
CTBEpKYBaTH, IO CHUTYyaIlil, sIKa CKJajacs Mif KiHelb PO3MOBH, NpHUTaMaHHA IUCTapMOHI3aIlis B
CTOCyHKax 000X KoMyHikaHTiB. "Po3’emnanus" [6, c¢. 127] sk omuH i3 TUIIB 3aBepluajbHOI (asu
KOH(JIIiKTHOI B3aeMofii y mporieci 3AiiiCHEHHsS OLIHHOI MOBJICHHEBOI MisTIBHOCTI XapaKTCPU3YEThCS
MEPepOCTAHHAM B iHIINI MPUXOBaHUH KOH(IIIKT, KON Bxe afpecaT (PobepT) HEraTuBHO HACTPOEHHUIT ITOJI0
anpecanra (I'otdpiga). IMILTIIUTHMIA XapakTep OLIHHOI MOBJICHHEBOI AistibHOCTI B HX/1J] po3kprBaeThes B
Tomy, 1o ['otdpia kpare 3Hae mroaei, Hixk Pooepr.

OTxe, akcionoriyHi crparerii i TaKTMKM — II€¢ KIIOYOBi JIiHII KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY, SIKi
peamnizytoTbcsi B KOH(DIIKTHIN cuTyamii cminkyBaHHs. OIliHHA MOBJICHHEBa MisUTbHICTP — OCHOBHA
CKJIaJI0Ba iHTEpaKIlii, IKa MPOSBISIETHCS B AUCKYPCHBHOMY KOHTEKCTI HU3KOIO aKCIOMOTIUHUX CTpaTerii
1 TakTUK. HasBHICTH aKCiONIOTUHUX CTpaTerii 3yMOBJIEHA 3arajlbHUM IMPUHIUIIOM CTPATEridHOCTI Oyab-
SIKOT KOMYHIKaTUBHOI JiSUTBHOCTI.

BIBJIIOT PA®ISI

1. bapnuna H. E. Axkcuonoruueckue CTpaTeruy apryMeHTaTHBHOTO JHCKypca COBPEMEHHOTO aHIJIMICKOro s3blka (Ha
MaTepHagax MOIUTHYECKOM PHTOPHKH U COLMAIbHO-OBITOBOrO OOLICHWS) : aBTOped. AUC. HA COMCKAHHE Y4EH. CTCICHH KaHI.
¢unon. Hayk : crier. 10.02.04 "T'epmanckue si3piku" / H. E. bapauna. — Upkytck, 2004. — 16 c.

2. Bombd E. M. ®yHkiroHa pHas ceMaHTHKA OLleHKH : [MoHorp.] / Enena Muxaiinosra Bombsd. — [2-e u3n., mon]. — M. :
Enuropuan YPCC, 2002. — 280 c.

3. TIpaiic I.IL Jloruka u pedeBoe ob1ieHne [mep. c pasH. 3. / o6. pen.
E. B. Ilanyuesoii] / I'. I1. I'paiic // HoBoe B 3apy0exxHoi smHrBucTHKe. JInHrBHcTHUecKas nmparmatuka. — M. : IIporpecc, 1985. —
Bem. XVI. - C. 217-237.

4. CeniBanosa O. O. JlinrsictTnuna enuuknonenis / Onena OnexkcannapisHa CeniBanoBa. — [lonrasa : JJokimui-K, 2010.
—844 c.

5. ®panko O.b. CemaHTHYHI Ta HmparMaTH4Hi MapaMeTpH CIOHYKAJIBHOIO AUCKYpCY (Ha Marepiani HiMEIbKOMOBHHX
XyIoxHiX TBOpiB XX CT.) : aBTOped. quc. Ha 3100yTTS HayK. CTyneHs kaHA. ¢inon. Hayk : cren. 10.02.04 "I'epmancbki MoBH" /
O. b. ®panxko. — K., 2007. - 19 c.

6. UYepnenko O.B. JIiHTBOKOTHITHBHI Ta HparMaTH4Hi OCOOJMBOCTI JUCKYpPCHBHOT'O BTINICHHS 3aBeplIaibHOI (asn
KOH(QIIIKTHOT B3aeMozii (Ha MaTepiaii aHrIoMOBHOT po3u XX CT.): Auc. ... KauauaaTa ¢inoi. Hayk : 10.02.04 / Yepuenko Ombra
Biraniisaa. — K., 2008. — 229 c.

7. Kopperschmidt J. Argumentationstheorie zur Einfiihrung / Josef Kopperschmidt. — Hamb. : Junius Verlag GmbH,
2005.- 173 S.

8. Leech G. N. Principles of Pragmatics / G. N. Leech. — L. & N.-Y. : Longman, 1983. — 250 p.

CIIICOK JKEPEJ LTIOCTPATUBHOT O MATEPIAJTY

9. Remarque, DK: RemarqueE. M. DreiKameraden / ErichMariaRemarque. — M. : VerlagfiirfremdsprachigeLiteratur, 1960. —

453 S.

BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Jlecst OBcieHKO — KaHAMAAT (ITONOTIYHUX HAyK, CTapIuui BUkIaxay kadenpu Himerpkoi ¢inonorii HHI inozeMHnx moB
YepkacbKoro HalioHaJIbHOro yHiBepcuTeTy iMeHi bornana XmenpHUIBKOTO.
Hayxkosi inmepecu. TUCKypcC, IparMaTHYHI Ta CEMaHTHYHI CKJIAJIOBI J11aJIOTT4HOTO TUCKYPCY.

120



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni nayku  Bunyck 138

YK 811.111°221°42

NIHFBOKY/IbTYPHWUIA ACMEKT HOMIHALLIA
NPOKCEMHMUX A1 KOMYHIKAHTIB Y AUCKYPCI

OnekcaHop MNOJILYK (Yepkacu, YkpaiHa)

Y cmammi posensinymo nineeokynbmypHuil acnekm HOMIHAYitl NPOKCEMHUX Oill KOMYHIKAHMIS, 00CAIONCEHO
KOMYHIKAMUuHO-npazmamuyni  cmpameeii i maxkmuku 0060py 6iocmani U no3u npeocmasHuKamu
AHRTIOMOBHO20 COYIYMY Y OUCKYPCI.

Knrouosi cnosa: cucmema HeeepOaibHOi KOMYHIKAyii, AIHSBOKYIbMYPA, NPOKCeMHI Oii, QH2IOMOGHUL
KVIbMYypHUU COYIYM, KOMYHIKAMUBHO-NpazmMamudii cmpamezii i makmuxu, KOHeep2eHyis, Mimuayis, OUcKypc.

Key words: the non-verbalcommunicationsystem, linguo-culture, proxemicactions, Englishspeaking
cultural commumty, communicative andpragmallc Slralegles and tactics, convergence, mitigation, discourse.

B ocrammi JeCATHINITTS y BITYM3HAHIA repMaHiCTHII 3’SBHIACE HHM3Ka HAYKOBHX MIpallb,
MIPUCBSIYEHUX JOCTiPKEHHIO B3a€MOil BepOanbHHUX 1 HeBepOalbHUX 3aco0iB KoMmyHikamii. Ilopsa 3
pisHuMHU HeBepOanpbHMMU [7; 8 Ta iH.], a TaKOX OKpeMUMH [3]cKIaJOBUMH KOMYHiKallii BUBYAIOTHCS
MpoKceMHi [ii MoBIiB. JIOCHiAHMKK B Taly3l KOMYHIKATMBHOI IIIHTBICTUKA Ta JUCKYpC-aHAI3Y
BiJ[3HAUYAIOTh SIBHUH 3B'A30K MiX BepOAaJbHOI Ta HEBEPOAIBHOIO IOBEIIHKOIO IPEICTaBHUKIB Pi3HUX
mHrBoKybTYp [1; 5] Ockinbku cucTeMa HeBepOaIbHOI KOMYHIKALi BEITHKOK MIPOK0 3a3HA€ BILIMBY
JIIHFBOKyJII)TypI/I [7: 96-97], mociimxeHHS TIPOKCEMHHX i HOTpe6ye He Juie YHKIIOHAIBLHOTO, a i
KyIbTypPONIOTT9HOro migxoxy. HomiHamii MpOKCMHNX /iii KOMYHIKaHTIiB B AHIJIOMOBHOMY XYJ0XKHBOMY
JICKYpCl IIle He BUBYAJIKMChH B JIIHTBOKYJIBTYPHOMY aCIIEKTi, IIUM 1 BU3HAYA€THCS aKTYaJIbHICTh CTATTI.

KynpTyponoriuauii miaxia 10 BUBYCHHS KOMYHIKaIliil (POKyCYEThCS Ha TAKUX 0a30BUX MOJIOKCHHAX:

1) KynbTypa HOpPOMXKY€E HOBI MOBIJOMIICHHS 32 JOTIOMOTOI0 3aIy4eHHs (DaKTiB HOBHX MOB;

2) KyJIbpTypa 30pi€eHTOBaHa I[OHAMMEHIIIE Ha 1Bl MOBH — BepOaJIbHY Ta HEeBepOAIbHY;

3) KOMyHIKaIlisl — TepeKiIax 3 MOBH MOTO «s» Ha MOBY TBOT'O «TH»; KOIU Yy4YacCHUKIB HE €
TOTO>KHHUMH, a JIUIIE TIEPEXPEIIyIOThCS;

4) KynbTypHa MaM’ATh € MEXaHI3MOM aKTHBHOTO MOJICTIOBAHHSA HOBOTO, IO MOBEPHYTE B MUHYJIE
[6: 12].

KynbTypa BU3HA4YaeThCS SIK HAOIp yiHHOCMeEll ma UXIOHUX NOJI0MHCEHDb, A00 UXIOHUX NOCUIIOK,
10, pa3oM B3ATi, GOPMYIOTh HUIAXH CIPUUHATTS COLIAIBHOI TPYIOK JOBKIUIA Ta ii CTaBJIEHHS IO
HaBKOJIMITHKOTO cepefioBuIia. KpiM 3BMYAiB Ta Tpajuiliid, KyJbTypa TaKOX OXOILIIE TaKy CTOPOHY
JIIOACBKUX BITHOCHH, K emUKa noeedinku komyHikanmie [11], BKII0OUai04n MPOKCEMHY.

ETnka mpokceMHOT MOBEIIHKA KOMYHIKAHTIB TOJSTAa€ B TOMY, IO B OYyAb-KOMY KYJIbTYPHOMY
comiymi (TakoX aHTJIOMOBHOMY) YCTaJ€HHMH € HOPMH IIPOKCEMHOi IMOBENiHKH, OOOB’SI3KOB1 LIS
JOTPUMaHHS BCUMa MIPEACTaBHUKAMH IIOTO COIiyMy O€3 BUHSATKY.

Mera 1i€i HAYKOBOI PO3BIZIKH MONISTAE y BHUSBIICHHI Yepe3 HOMIHALIL TIPOKCEMHHX Aiil y4acHHKIB
MOBJICHHEBOI B3a€MOJIT y AMCKYPCI KOMYHIKATHBHO-IPArMaTHYHIX CTPATEriid i TaKTHK 1000py BiAcTaHi
i1 103K B KOMYHIKaTHBHOMY aKTi PEICTABHUKAMH aHIJIOMOBHOTO COLIyMY.

3a cnosammu E.T. Xomma, «CTaBieHHA JIIOAMHMA JO TEPUTOP € TPUKIAIOM IH(PPaKyIbTYpHOL
aktuBHOCT» [13: 149]. ocimiaHNK BUOKPEMITIOE TPH PiBHI MPOKCEMHOI MOBEIIHKH, OB s3aHi, BIIOBITHO, 3
1) @inozenemuunum munynum awocmea (TEpUTOpIATHEHUM 00 €THAHHSAM, (EHOMEHOM HATOBILY),
2) ncuxoghizionoziunumu  npoyecamu - cnpuiinamma Ta 3) KYIbmypHo  OemepMinosanum
cmpykmypysanuam npocmopy. Bin 3a3Havae, 1m0 Ha OCTAHHBOMY PpIBHI IIPOCTOpOBA JMHAMIKa
JeTepMiHOBaHa OaraThbMa YMHHUKaMH, Cepell SKUX 1 HalioHaJdbHO-Teorpadiuni. [IpokceMHa moBemaiHka
moauHM, Ak 3azHavyae [HO. KpeiimniH, TOBMHHA BiANOBiAaTH OCOONMBUM TpaBWiIaM, SKi MOXKHA
MONUTMTA Ha YHigepcanvHi Ta KyabmypHo-cheyugiuni. Jlo yHiBepcalbHHX TMPaBHJI MTPOKCEMHOT
MOBEMIHKN HAJIEKATh:

a) BepOanibHa YK HeBepOalibHA 3asBKa JIIOJMHU MIPETEH311 Ha CBOIO TEPUTOPIiK0, TOOTO Ha 0COOUCTHI
MPOCTIp, SIKKMI BOHA TOTOBA OXOPOHSTH Ta 3aXHUIIATH;

0) 3arajpHi 3aKOHH IPOCTOPOBOI OpraHizallii cepeoBHUINA Ta IpaBHia BUOOPY KaHAIy KOMYHIKaIlil
[4: 462].

Hasenemo taxuii npukinan:

The men regroped themselves around the dining-table (Mitchell, 128). Tyt 3arampHi 3aKoHH
MIPOCTOPOBOI OpraHizalii cepegoBHIla MPOAEMOHCTPOBAHO 32 JIONIOMOTOK JIOKyMY the dining-table,
SKUA Mae OyTH HasBHUM Yy KOMYHIKaTHBHOMY INPOCTOpi CHTYyallii 3a YMOBH, IO YYaCHUKH IPOLECY
MOBJICHHEBOI B3a€MO/Iii MarOTh MParMaTHYHUI HAMIp PO3TalLTyBaTHCS JIOBKOJIA YOTOCh.

Cepen KynbTYpHO-cIIeIIU(IYHUX MPaBUIT TPOKCEMHOT MOBEIIHKH BUOKPEMITIOIOTHCS:

a) mpaBuja BUOOpY MiICIs Ta BiACTaHi JUIs pPO3MOBH, HANpPUKIAJ, MpaBWiIa, SKUX JIOJMHA
JTOTPUMYETHCSI TP BUOOPI BiJICTaH1 3aJISKHO BiJ CTATi Ta BiKy CIIBPO3MOBHHUKA, CTYIICHSI 3HAIOMCTBA;

0) mnpaBwia BHOOPY MPOCTOPOBOTO B3a€EMHOIO IMOJNOXKEHHS TiI KOMYHIKaHTIB Yy MpoIeci
CIIIKyBaHHS;
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B) IpaBuJja, 110 IPHUIHCYIOTH 0COONNBY KOMYHIKaTUBHY Bary pi3HUM IPOCTOPOBHM IIapaMeTpam.
Ile mpaBmia, mo (iKCyl0Th KyNbTYpHO-CHELU(IYHI 3aKOHOMIPHOCTI y CHiBBIIHOLIEHHI MiX CTaTTIO
YYaCHUKIB CHTYyaIlil CIINKyBaHHS Ta THUIIOM KOMYHIKaTHBHOI BifICTaHi; IpaBWia, IO BHU3HAYAIOThH
KyJIbTYpHY IIHHICTh Ta ()YHKIIOHAJIBHY 3HAYYIICTh TOTO UM 1HIIOTO PI3HOBHULY IPOKCEMHOT MOBEIHKU
[4: 461-464].

PosrasiHeMO Taki mpuKIanu:

Gaskill sank into one of the chairs. “To have come so close”, he murmured vacantly (Cussler,
153). Hominariero npokceMHOI Ai1 sank into one of the chairs IpoUTIOCTPOBaHO KyIbTypHO-CcrienudivHe
MIpaBUJIO BHOOPY MicLis Ta BiACTaHi Ui PO3MOBH fo have come so close komyHikanToM I'eckinom. Came
TaKa IMPOKCEMHA TOBEIIHKA XapaKTEepH3ye HOro SIK MIPeCTABHUKA aHTTIOMOBHOI'O KYJIBTYPHOT'O COLILYMY.

He moved closer, whispered in her ear, “If you’d have stayed, you would have heard me tell Jo
how wrong her assumptions were <...>" (Housden, 147).

Le# npuxiax nepeKoHye B TOMY, 110 B aHTJIOMOBHIHN KyJIbTypi HOPMOIO JUIsl IOB1IOMJICHHS YOI OCh
MPUBATHOTO, PO IO CIiJ «IPOLICHIOTITH HA BYyXO», € IPOKCEMHA [isi HaOMM)KEHHS MOBLIEM JI0 CBOT'O
CIiBPO3MOBHHKA, IO3HAYECHA HOMIHAIIIEI «HAOIU3UTUCS.

Koxuuii Hapon 6auyuTh IpocTOpOBUil ycTpiit OyTTS B 0COOMMBIN mpoekuii, o ii MOXKHa Ha3BaTH,
crigoM 3a [.}O. KpelaminumM, «HaIioHAJBHOIO KOHIIETITYali3aliero npoctopy» [4: 458]. Y pesynbrati
HEOJHAKOBUX NUIAXIB CTPYKTYPYBaHHS Ta BHKOPHUCTAHHS KOMYHIKATUBHOTO IIPOCTOPY Pi3HUMHU
COIIIAJIbHUMH TPyHaMH MDK KOMYHIKaHTaMH MOXKJIMBI MDKKYJIBTYPHI HENOpPO3YMIHHS HiA 9ac iXHBOI
colianbpHOI B3aemoJii [14: 60], Hanpukianm:

She was at the door when she turned and faced him. She looked at him for a brief moment. “It
wasn’t that bad. Really”. He half rose but she was gone (McGowan, 133). V nasezeromy ¢parMeHTi
JWICKYPCY CIIOCTEPIraMO KOMYHIKATHBHY B3a€MOJIIIO MK HOIOBIKOM i JKIHKOIO HIISXOM 3aCTOCYBaHHS
BepOaIbHMUX, IMPOKCEMHUX Ta iHIIMX HEeBepOaNbHUX Aid. Hemopo3yMiHHS MK yJaCHHKaMH B3a€MOAii
BHHHKA€E yepe3 HEHaBMHCHY HeBepOalbHy Jit0 TepoiHi faced him, sika € pe3ynbTaToM ii IpOKCEeMHOI Aii
turned. YonoBiKk HaMmaraeTbCsd YHUKHYTH HEIIOPO3YMIHHS HPOKCEMHOIO Hi€l0 half rose, ane XiHKa
3aBepIIye iIXHI KOMYHIKATUBHY B3a€MOJIII0 MMPOKCEMHOIO JIi€t0 was gone. Po301KHOCTI MiX YSIBICHHAMU
YJaCHHUKIB MOBJIEHHEBOI B3a€MO/Ii1 PO HOPMH MPOCTOPOBOI ITOBEIIHKH Y LIbOMY BUIIAAKY IMOSCHIOIOTHCS
IXHIMU TeHJEPHUMH BiIMIHHOCTSIMH.

BusHaveHHs HOPM BiJCTaHi, BiAMOBIAHOI IS YCHINIHOI peasizalii KOMyHIKaTHBHUX MOTpeO, HE €
OJTHAKOBHUM JUIS IIPEACTaBHUKIB Pi3HUX KyJIbTyp. Hanmpukian, onTHMaIbHOK IparMaTH4HOO BiJICTAHHIO
IiJ] 9ac COIiaIbHOT B3a€MOJIi1 KOMYHIKaHTIB y JieskuX yacTuHax [Hmii € 60 cM, y bputanii, ABctparnii Ta
[TiBHiuHit Amepuni — 45 cm, B Amonii — 25 cMm, a B Hanii — mume 20 cMm. IliBaeHHI aMepuKaHII
pO3TalmoByIOThCsl Ha Biactani 50 c¢cM OAMH BiA OAHOTO B ycCiX BHIaAkax. Taka BiJICTaHb MiX
KOMYHIKaHTaMu 30epira€Tbcs MiJl Yac PO3MOBH, CTOSHHS B 4ep3i, mepeOyBaHHA B TPOMAaJICBKOMY
TpaHcnopti Tomio [11].

AHaJi3 UTFOCTPaTUBHOIO MaTepialy MEepeKOHIMBO IMOKa3aB, IO MMiJ 4Yac mepeiadi MPOKCEMHUX il
MPEeICTABHUKIB AHIVIOMOBHOTO COLIyMY B JMCKYpPCI aBTOPOM iX MIXKKYNbTYpHMH acleKT MPaKTHYHO He
eKCILTIKYEThCS HOMIHALIISIMH, @ TOMY IIepeJaeThCs a00 BIACHUMHU Ha3BaMHU IIEPCOHAXIB, IO HaJeXaTb
710 ILOT'O COIiyMy, 200 TOYHUM BKa3aHHSIM Ha HAI[iOHAJIBHICTH IEPCOHAXIB, SIK Y HACTYITHOMY IPUKIAIi:

He turned to Hartford. “And where can I reach you?” (Jensen, 65). IlepenbadaeThcs, 110
IIpOKCEeMHa Mis turned to BiAOYBA€ThCS MO BiAHOLICHHIO IO IMPEICTAaBHUKA AHITIOMOBHOTO COIyMY
laprdopna.

KynpTrypHo-crierudiuai BiIMIHHOCTI B IPOKCEMHIN IOBEIIHILI IPEICTABHUKIB AHIJIOMOBHOI'O
COIIiyMy MOJISTal0Th, HAIIPUKIIAA, Y TOMY, 110 B AHIIII{ 3BUYaiiHa Yyepra BBAXKAETHCS «CBSITOIO CIPaBOIOY,
1 IpaBMIIa IPOKCEMHO] TTOBEIIHKH B 11 KOMYHIKaTHBHIl CUTYyaIlil IHOOKO YKOPIHUIIHCS B CYCIIIBCTBI.
Tomy copoOy MHOPYWINTH Yepry TYT YBa)XalOTh AHTUIPOMAJICHKHUM YYHHKOM, IO IHKOIH MOXeE
BUKJIMKATH BOPOXKicTh. OUiKylOUM Ha CBOIO Yepry, KOKHUM KOMYHIKaHT NPOKCEMHO IOBOIMUTHCS TaK,
HeHaue foro oroudye HeBHIUMa chepudHa 0OOJIOHKA, KA MIATPUMYE BIICTAaHb MK HHM Ta CyCiIOM.
OxpiM 1BOro, KOXHHUH KOMYHIKAHT OCTEpIra€Tbcsi BTOPraTHCS A0 MPOCTOPY OTOYECHHS — HE
HaOJIMKAaTUCS MEHIIEe HiX Ha 45 cM JI0 CBOTO CITIBpO3MOBHHKA [2: 76].

Hawmaranns ypomkenis IliBnennoi €sponu ctaTu OJU3BKO A0 aHIIIINHKY, 3arIAHYTH 11 y Biui nae i
MIPUBIJ TaJaTH, IO BiH MparHe 3alUIATHCA IO Hel, B TOM 4ac sK iTaliiii i Ha JIyMKy He criajie HIYOro
noxibHoro — ii TMPOKCEMHA TOBEJIIHKA BIAMOBILAE HOPMAM, PHIHSITHM Y ITallCBKIil TIHTBOKYJIBTYDI.

Bin HOpM, TMpHifHSTHX y Tiif KyIbTypi, I¢ BHXOBYBAaBCS 1HIMBIJ, BEIMKOIO MIPOIO 3aJICKHTH HE
JIUIIE BENUYMHA KOMYHIKaTUBHOTO IPOCTOPY, SIKOi BiH 0COOMCTO MOTpedye B KOMYHIKaTUBHIN cUTyaril
[Tam camo: 75], a i fioro TUIl: ogiyiiinuii Ta HeoghiuiitHUTI KOMYHIKAMUEHUI RPOCMID, KOMYHIKAMUGHUTL
npocmip Hanieghikcosanux enemenmis abd0 KOMYHIKamueHuii npocmip ¢hikcosanux enemenmis Ta
MOKa3HUKHU HOro 3aMKHEHOCT1 / HE3aMKHEHOCTI, HAITPHKJIA];:

“Sit”. He pointed to the chair.

She was sitting when he turned back from the sink with a glass of cold well water and two tablets
from a bottle Betty had sent along (Richards, 88). ¥ npoMy nmpukiajai crocTepiraéMo KOMYHIKaTUBHY
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B32€EMOJIII0 YYAaCHHKIB Y 3aMKHEHOMY IPOCTOpPi (piKCOBAaHUX €JIEMEHTIB, TO3HAYCHUX HOMIHAISIMU the
chair 1a the sink.

[Toni6Ho mo KYJIbTYPHO- cneumbquMx BIIMIHHOCTEH MiX HeBep6anLH0}o MOBEIIHKOK B3araii, y
MDKKY/IBTYPHOMY CIILIKYBaHHI KOMYHIKAaHT Biipa3y MOYNHAE BiAIyBATH HEMOMITHY Ha TEPUIHii OIS,
a HacnpaBm JOCHTB BIAYYTHY PI3HHIO MK BIACHAMH YSBICHHAMH IPO INPaBHIA MPOKCEMHOT
MOBEAIHKY I TUMHM, 110 3BUYHI Ay iHmmX [2: 75]. [IpeactaBHrKaM Oyab-IKOTO KYJIBTYPHOI'O COLiyMY
BIIACTHMBA TEHJICHIIISA IHTEPIIPETYBATH CBOI BJIACHI HeBepOalibHI KOMYHIKaTHBHI MOJIEN TaK, HIOW BOHU €
YHIBEpPCAIBHUMHM JUISI TPEACTaBHUKIB ycix comiymiB [12: 74-76]. Ilpore mim dac KOMyHIKaTHBHOI
B3a€MOJIi IPEACTABHUKIB Pi3HUX KyJIBTYPHHUX COIiyMiB 3HAUYyLIiCTh O3 a00 mii, 30KpeMa IMPOKCEeMHOT,
OJTHOTO 3 KOMYHIKaHTIB IPOYUTY€ETHCS 1HIINUM JIHILIE YACTKOBO.

Bu3Havaroun 30HM KOMYHIKaTHBHOTO IpocTopy Mik MoBLsaMmH, E.T. Xomn akueHTyBaB yBary Ha
TOMY, OIO TMPOKCEMHAa TMOBEAiHKa B KOXHIM OKpeMild 30HI BiacTaHi (opmye IiHIIy MOJeTb
KOMYHIKaTHBHOI IMOBEIiHKH. 3HAHHS OCOOJIMBOCTEH MPOCTOPOBUX 30H € aKTyaJbHUM Ui €(hEeKTHBHOTO
nepebiry cminkyBaHHs. llo-mepmie, ue immumna 30na eiocmani (intimate distance) wmix
criBpo3MoBHUKaMH (Big 0 10 45 cM), sIKa € IPUPOAHOIO VIS CTOCYHKIB MK ONM3bKMMH JIIOJbMH, aje
SIKIIO 11 MepeTHHA€e He3HailoMellb, TO I1e CIpUIIMaeThes SIK arpecis (0 pedi, caMe MM MO)KHA IOSICHUTH
BHCOKHI piBeHb 30Y/DKEHOCTI Y BETMKUX CKYMUCHHSX JIIOJICH — HATOBMAaX, AEMOHCTpALlIfAX, A€ «HAMaD»
Ha IHTUMHY 30HY CIIPHMMA€THCS SIK MOPYIIEHHS BJIACHOI HEAOTOPKAHHOCTI i BUKIMKAE Y BiANOBIIb
arpecMBHY HEYCBIIOMITIOBaHY PEAKIIit0), HATTPUKIIAI:

Marjorie moved aside to reveal Thea Richardson standing by the fire

(Brown, 215). 3 HaBeaeHOro MpHKIagy BUIHO, IO MPOKCeMHIN aii Mapmxopi moved_aside
IepelyBajio HACTUIbKM TicHE 3HaxomkeHHA Outs Ti Piuapacon, mo ii HaBiTh He Oyno BHAHO 3a
Mapmxopi, mo B TepMinoiorii E.T. Xomra po3ymieTscsi B aHIVIOMOBHIN JIIHTBOKYJIBTYpl K KOHLIEHIT
«HTUMHOI BIJICTaH1».

Ocobucma 3ona siocmani (personal distance) (Bix 45 cm 10 1,2 merpa) nepenbadae 3HaiioOMCTBO
CHIBPO3MOBHHUKIB Ta iXHE TOJICpaHTHE, JOOPO3HUWINBE CTaBJICHHS OAWH J0 OJHOTrO, IO i CIOCTepiraeEMo
y HAaCTYITHOMY IpHUKIaIi:

The four Walker kids kneel and flop beside her on the blanket (Wells, 144). Ilpokcemna nist flop
beside, sixiil mepenye iHIIa IpOKCeMHa Tisl kneel ToO3Ha4Yae po3MillleHHs IiTIaxiB Ha mpi3suie Bokep
MOPAJ 3 IHIIOK 0CO00I0, TOOTO Y CyMIXHUX OIHI 3 OMHUM KOHIIEITO-IIPOCTOPAX.

3a cnocrepexenHsmu T.K. T'embn, «Te, sk ONHM3BKO CTOATH OIWH BiTHOCHO OJIHOTO JIFOJIH,
CHUTHAJIi3y€e PO CTOCYHKH MiX HUMH a00 X IIPO Te, 1110 BOHU BiAUyBaIOTh OJIUH IO OAHOTO, YH 1 PO Te, i
mpo iame» [10: 157].

Couianvna 30na eiocmani (social distance) (Big 1,2 M g0 3,6 M) € IpuponHOI0, OE3MEYHOIO IS
CIIKyBaHHS 3 MAJIO3HAHOMUMM YH B3arajii He3HAHOMUMH JIIOJbMU I Tiepeadadae yCyHEHHS eMOIIHUX
BITHOCHH MDK KOMYHIKaHTaMM Ta MpiopHTeT OQillifHUX cTOCyHKIB. HaBenemo mpukial, /e y4aCHUKH
MIPOLIECY MOBJIEHHEBOI B3a€MO/Ii1 3HAXOAATHCSA B MEXAaX COLIANbHOI 30HU BiACTaHI:

He would make Edward sit and then he’d draw back, holding out a palm (Tyler, 120). BincyTHicTb
eMOIIii 1 MparMaTUYHOTrO Hamipy OJHOTO KOMYHIKaHTa BiIHOCHO IHIIOI'O0 MO3HAYEHO HOMIHAIiIsIMHU
MPOKCEMHUX Aiid draw back ta holding out a palm.

Ilyoniuna 30na eiocmani (public distance) (Bim 3,6 M Ta Oijblle) BiNOBIAE CHIIKYBaHHIO 3
BEJIMKUM 3arajioM JIIOJeH.

Y HacTynmHOMY TpHUKJIaJi HOMIHAIlS MPOKCEMHOI il ran across the yard nependayae momnepeaHe
3HAXO/DKEHHSI OJTHOTO TMepcoHaka (IOHBKM) JOCHUTH AalieKo Bia Jpyroro (cBoro 0atbka), TOOTO Yy
myOsiuHiit 30H1 Bincrani 3a E. T Xomom:

She gave a swift glance behind her, then ran across the yard to where her father was standing
outside the house door in an oilskin and broad-brimmed cap (Cookson, 218-219).

VY CBiZOMOCTI aMepHKaHIIB MOHSTTS IHAWBITYaJbHOCTI BHJIMBAETHCA B CBOEPIAHY IHTEPIpPETAaLilo
IpaBa BJIACHOCTI Ta IEPCOHANBHOIO MpocTopy. OCTaHHE PO3YMIETHCS SIK «IIOPOXKHIM MPOCTip MiX
1HIMBIIOM Ta IHIIMMHU JIIOJIEMU, B IKOMY MEPUINI MOXKe 3/1iHCHIOBATH IIPOKCEMHI Jii, a pelTa He MaloTh
mpaBa B Hboro Bropratucs» [11]. Tak, y mipTi amMepHkaHLi CXWIBHI CTOSTH KOXEH OKPEMO.
PosnounHaroun po3MOBYy, HYONOBIK 13 JKIHKOK CTalOTh OIWH BiA OJHOTO JAalli, HIX JBi JKIHKH.
YopHomkipi aMepuKaHIli PO3TAIIOBYIOTECS OJMKYe OAWH IO OMHOTO, HiXK Oimi. [IpencTaBHUKYM BHUITUX
cdep CTOSATH ONMXKYE 0 CBOIX CIIBPO3MOBHHUKIB, @ KOMYHIKAaHTH HHXUYOTO CTaTyCy JOTPUMYIOTHCS
OUTBIIOT MTUCTAHIIIT BIIHOCHO KOMYHIKaHTIB BHIIIOTO CTATYyCy [TaM caMo].

OTxe, HaBITh KyJIbTYpH, IO Ha MEPIIUH MOTJIS 3MAI0THCS CXOKUMHU, HACTIPAB/Ii BIIOMBAIOThH Oe3/1iu
MOBEIIHKOBUX KOHTPACTIiB, AKi IEPETBOPIOIOTH MPOCTip 3 (hi3WYHOI KaTeropii Ha KyJNbTYPOJIOTiUHY.
Micne Ta ¢i3uuyHa BiACTaHb, SKi aJapecaHT BHU3HAYA€ ajpecaTy, IepelaloTh IMEBHY iHopMallio
aZipecaToBi Ta 3yMOBIIOIOTH 3aCTOCYBAaHHS HHUM KOHKPETHHMX IIPOKCEMHMX Jiff IOIO ajpecaHTa.
OO6i3HaHICTh 13 MIKKYJIBTYPHUMH pPO30DKHOCTSIMH B HEBepOaJbHIM MOBEAIHII, 30KpeMa IPOKCEMHIH,
3HHKY€E PU3UK HETIOPO3YMiHb Y MpoIieci KOMyHiKaIii.
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JMCKYpCHBHI CTpaTerii NPOKCeMHOI MOBEAIHKI KOMYHIKaHTiB MOKHA C(OPMYJIOBATH B TEPMiHaX
CHHEpreTHyHOi Teopii MoBieHHeBoi akomozauii (TMA); ix 3ACTOCYBAHHs CHIPHATHME YCHILTHOCTI
Ml)KKyJILTypHOl KOMYHIKallii Ta YHUKHCHHIO KyJbTYPHOIO IIOKY, IIOB’S33aHOTO 3 HCOJHAKOBHM
CHPUHHSATTAM [POKCEMHHX IHCTPYMEHTIB Hpe}Z[CTaBHI/IKlB PisHUX KyIbTYpHEX couiymis. Illsixom aHanisy
UTFOCTPaTHBHOT O MaTepialy MU BiTHOCHMO JI0 CTpaTeriii HalalTyBaHHS TaKi TOCTYJIaTH:

nocmynam npunyujeHnsa, OCHOBHE 3HAUYCHHS SKOTO — «CBO€, 3BHUHE HE 3aBXIU O3HAYA€E €IUHO
MpaBHJIbHEY, HATPUKIIA:

She pulled back and tugged him into the massive work space (Goldsmith, 231). Lleii mpuxmnajn
YHAOYHIOE 1HANBITyaJIbHIH CTUJIb CIUIKYBaHHS FepOiHi 3aCTOCYBaHHSIM IPOKCEMHUX HEBepOaNbHUX il
pulled back ta tugged him into the massive work space. IHIIni MOBellb MIir OM HaTOMICTh 3aCTOCYBaTH
MEHIII eKCIIPECHBHI IPOKCEMHI abo0 HaBiTh iHINI HEBEPOATIBHI Mii.

Hocmynam mimuzayii, 1O 3aKIUKaE: «3HWKYH pPH3UK KOMYHIKAaTUBHOTO THCKY». lle
CIOCTEPIraeMo Ha TAKOMY HaIpHKIIAIi:

Her friends in the movement told her bluntly: “Stay under cover. With the charges of atheism, you
do us more harm than good”. So far the remainder of 1919 and early 1920 she traveled back roads,
avoiding public meetings and newspaper people, meeting quietly with old friends who needed her
fortifying strength: “Keep working. We must have thirty-six, but we can count on only thirty-three”
(Michener, 138). I'epoins HamaraeThCsi 3HU3UTH PU3UK KOMYHIKATHUBHOTO THUCKY IPOKCEMHOIO [I€IO,
MO3HAYCHOI B JUCKYpCi HOMiHali€w traveled back roads, MiTUTaTUBHE 3HAYEHHS SKOI MiJICHITIOETHCS
IHIIMMU HEeBepOATLHUMHU JiSMH, TIO3HAYCHUMHU HOMIHAIsIMUA avoiding public meetings and newspaper
peopl Ta meeting quietly.

Ilocmynam Komneepezenyii, KUl IMOJSrae B IMOpaji: «IPHUCTOCOBYH CBOi NMpOKCeMHi Aii mo mid
CHIBPO3MOBHMKAY», SIK Yy HACTYITHOMY NPHKJIAMl, 1€ HOMIHAIIIMH IpPOKCEMHMX Iiil followed Ta stood
apart no3HaueHo HaMaraHus doppa MpHCTOCYBATH CBOI MPOKCEMHI Ail M0 Aifl CIIBPO3MOBHUKA furn
away.

Suddenly Bartram erupted from the angle of the back door, and confronted the man who had
followed them.

“Evening”, he said.

The figure turned away to find himself confronted by Hepburn, moving out from the cover of the
backyard. Unhurried, reminding himself that it was none of his business, Ford followed and stood apart,
then wondered why he thought the figure following them looked so familiar (Mitchell, 65).

Hocmimxkenns B ramy3i TMA moka3yioTs, IO BHKOPUCTAHHS CTpaTerii 30MMXKEHHS CIpHse
CTBOPEHHIO  IICHXOJOTIYHOrO KOM(OpPTy, IOTPUMAaHHS ONTHMAJIBHUX Yy TEBHIH  cuTyamii
COIIIOJIHTBICTHYHUX HOPM Ta JUCTAHI[IH MDK KOMYHIKaHTAMH, a TOMY 3a3BHYail OI[IHIOETHCS
peluImieHTaMu MO3UTHBHO [9: 7].

OTke, MpOKCEMHA MOBE/IIHKA OHOTO 3 IPEACTABHUKIB Pi3HUX COLIaJBHUX TPy BU3HAETHCS 1HIIUM
KOMYHIKaHTOM, 3T1THO 3 HOro BIACHUMH YSBIEHHSMH IIPO HOPMH IIPOKCEMHOI IOBEAiHKH, abo
HaB’s3JIMBOIO, a00 BiJICTOPOHEHOIO, 10 € HEBUIIPABJaHUM Ta MOMHUJIIKOBHM, OCKIIbKH (PaKTUYHO BOHA
IIPOCTO BifNIOBia€ HOPMaM KyJBTYpH, 110 SAKOI HANEKHUTD MEPIINiT KOMYHIKaHT [14: 60].

Takum 4MHOM, y MOBJICHHEBIH B3a€MOAIi MK IPEACTABHUKAMH Pi3HHX KyIbTyp abo CyOKyiIbTyp
NPOKCEMHI i OJHOro y4aCHMKAa MAlOTb Y3TOIKYBATHCS 3 NPOKCEMHHMH MMM iHLIOIO, IIPH LBOMY
BpaxyBaHHIO OJJHUM YYaCHHKOM IpoLecy KOMYHIKallil MiJIAraloTh KyJIbTypHO-CIIE(idHI 0COOINBOCTI
HOPM IIPOKCEMHO{ IOBEIiHKH, XapaKTepHi JUI1 KyJNbTypH IHIIOrO, i HaBmaku. BMIHHA iHAMBiZa
aHaJIi3yBaTH Ta IepeadadaTH MPOKCEMHi Aii MPeACTaBHUKIB UYy)KUX UL HBOTO KyJIbTYp 3a0e3NneuyroTh
BHUCOKUH CTYHiHb HOI'0 YCHiXy B 37iiCHEHHI KOMYHIKATUBHMX IHTCHIIIHl Ta JOCSATHEHHI IOCTABJICHUX
IineH y npomeci KOMyHiKartii.

IlepcriekTHBHIM MOXke OYTH TOCHIIKEHHS Yy JIIHTBOKYJIbTYPHOMY aCIHEKTi HOMiHaLilf MPOKCEMHUX
Tiii, a TaKOX 1HIINX 3ac00iB HeBepOaIbHOI KOMYHIKAIlil MPEICTAaBHUKIB iHIIHNX COLIyMiB CBITY.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Ouexcanap IMoaimyk — xanauar (inoJOTiYHMX HAyK, CTapuIMi BHMKIagay kadenapu iHO3eMHHUX MOB YepkacbKoro
HaI[IOHAJILHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi bornana XMenpHUIBKOTO.
Hayxogi inmepecu: KOMyHIKaTHBHA JIIHIBICTHKA, HeBepOAaIliCTHKa, JTIHIBOKYJIbTYPOJIOTIs

VK 811.111
BHYTPUTEKCTOBbIA YPOBEHb KOMMYHUKAUUUN

UpuHa MNOJIOHCKAA (Kuee, YkpauHa)

Y cmammi  pozenadaiomvs pisni  euou KOMYHIKAMUGHUX ~AKMIG, AHANIZYEMbCA KOMYHIKAMUGHA
HEOOHOPIOHICMYb BUCTOBIEHb MEKCNTY.

Knwuogi cnosa: adpecanm, adpecam, KoMyHIKamueHo NePEUHHI GUCTOBNEHHS, KOMYHIKAMUBHO 6MOPUNHI
BUCTIOBNEHHS, KOMYHIKAMUGHO MPEMUHHE 6UCTIO 6TIEHHSL.

The article deals with different types of communicative acts, analyses communicative heterogeneity of
textual utterances.

Key words: addresser, addressee, communicatively primary utterances, communicatively secondary
utterances, communicatively tertiary utterances.

Ananus PE3YJIbTATOB, IMOJYUYCHHBIX B SA3bIKO3HAHWU K HACTOAIIEMY BPEMEHH, IMO3BOJIACT CACIATH
BbIBOJZI, YTO MH3Y4YCHHE HA3bIKa KakK 3aMKHyTOI71 CaMOHOCTaTOqHOﬁ CUCTEMBI HE MOXKET 6I)ITI)
HCYCPIBbIBAOIINM WU OOJIKHO 6I)ITI) pacminpeHO ONHNCAHWEM MEXaHH3Ma q)yHKHI/IOHI/IpoBaHI/IH sA3bIKa B
mponecce KOMMYHHKaAIUH.

KOMMyHI/IKa]_II/IH B IeJIIOM pean3yeTcAa B KOHKPECTHBIX KOMMYHHKATUBHBIX aKTax.
KOMMyHI/IKaTI/IBHI:Jﬁ AKT B Ka4€CTBC OCHOBHBIX KOMIIOHCHTOB BKJIKOYACT COO6I]_I€HI/IC U Yy4YaCTHHUKOB
pedyeBoro oOmieHUs. OJIeMEHTapHas KOMMYHHKATHBHAs IEMOYKAa «OTHPAaBUTEIb — COOOIICHHE —
MoJIy4yaTejib» BBICTYNIA€T B POJIM KBaHTa KOMMYHHUKallUU. HpI/I OTCYTCTBUU J'IIO6OFO U3 OTUX
KOMIIOHCHTOB KOMMyHI/IKaTI/IBHI:Jﬁ AKT HCBO3MOXKCH.

Texcr — Cpe€AHEC 3BCHO HEPA3PBIBHOIO TPHUEAUHCTBA «aApCeCaHT — TEKCT — ajapecam. s
IICUXOJIOTHN HU3BECTHO IIOHATHEC I€liTajbTa, Koraa Ha6J'IIO)IaeMLII71 OGLGKT BOCIIpUHHUMACTCA B LECJIOM —
6e3 ydye€Ta T€X WJIM UHBIX ﬂeTaHeﬁ. TexcT HEe cOCTaBIISIET UCKIIOUEHUS:. B IMpoIeCcCce€ KOMMYHUKAIIUN OH
oOpas-remranst [4:12-13].

LlenpbHOCTh W HEMUCKPETHOCTh BHEIIHEH (OpMBI TEKCTa IMOPOHM COYETaeTCs CO CIIOKHOCTBIO,
JIPOOHOCTHIO, MAPTUTYPHOCTBIO €r0 BHYTPEHHEH KOMMYHHUKAaTUBHOM (DOPMEBI 32 CUET MHOT'OYHCIICHHBIX
BKJIIOUEHUH B HErO KBa3UKOMMYHUKATUBHBIX 1IE€MIOYEK, HAIIPUMED, BhICKa3bIBaHUM nepcoHaxeil. Ilenbto
lIaHHOﬁ CTaTbUu U ABJIACTCA PACCMOTPEHHUE PA3JIMYHBIX BHUIO0B BBICKa3bIBaHUI NEPCOHAKHOI'O IJIaHa
TekcTa. KoMMyHUKanus XapakTepu3yeTcsl IBYMsl YPOBHSMH: BHYTPUTEKCTOBBIM, IZI€ COBEPIIAETCS
MHTEPAaKLUUs TepcoHaxkell (MHUKPOKOMMYHHMKATHUBHBIM aKT) M BHETCKCTOBBIM, TIJI€ peaiu3yeTcs
KOMMYHUKAITUSI MEXIy aBTOPOM M dYHTaTeneM (MaKpOKOMMYHUKATHBHBIA akKT). OTH JIBa YPOBHS
HaxOZSTCS B OTHOIICHWHW BKJIFOUEHUS (BTOPOM BKJIFOYAET MEPBbIi). ICTHHHBIX KOMMYHHUKAaHTOB (aBTOpa
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U YNUTATeNs) ¥ MHOTOYMCIICHHBIX MPOMEKYTOYHBIX KBAa3HMAJPECAaHTOB M KBa3MaJpecaToB (TIepCOHaKeil)
MOXHO Ha3BaTb COOTBETCTBECHHO BHCIIHMMU 1 BHYTPEHHUMU KOMMYHHUKaHTaMU TEKCTaA.

O06a Bua azipecaHTa M ajpecaTa CBsI3aHbl MEXIy co0oi. [lepcoHax (BKIIOUYas €ro peub) MpeacTaeT
B CTPYKType TEKCTa M KakK HeKuil (akxr, T.e. OTpakeHHE OOBEKTUBHOM MAEHCTBUTEIBHOCTH, U Kak
apredakT, IOCKOIBKY MpeAIoiaraeT MpUcyTCTBUE CO3aBIIero ero aBtopa [1: 296,435]. Bricka3piBaHUS
MepCOHAKa HAllENIeHbl B CYIIHOCTH HE HEMOCPEACTBEHHO JAPYroMy IepCoHaxy, a 4urarento. OmHako
pru paCCMOTPECHUUN OTHOIIICHUI MEXAY 2JICMCHTAMU KOMMYHUKATHUBHOI'O aKTa BHYTPEHHHUE U BHCIIHUC
KOMMYHHUKAHTBl MOTYT OBITh IPEICTAaBICHBI HE3aBUCHUMO ApYyr oT napyra. CyliecTByeT MOHATHE
KOMMYHHKaTHBHO-THHIBUCTHYECKOM (TEKCTOBOH) HOPMBI, KOTOpasi OMPENENACTCS KaK HAJIUIAE CTPOTO
OnpeIeIeHHON JUCTAaHIIMM MEXAY 3BEHbSIMH KOMMYHHMKAaTMBHOM Il€NU: BHEMIHUW aJpecaHT —
BHYTPEHHHUH aJpecaHT — BHYTPEHHMH ajpecaT — BHEIHUN ajpecaT. KOMMyHUKaTUBHOCTb 3TOU
AUCTAHTHOCTU MPOABJISICTCA B HaJIWMYUU OTHOILIICHUH MCXKAY MO3UIUAMH, WA IMOBECTBOBATCIbHBIMU
WHCTAHIMAMH, WX ITOMELICHHOCThIO, PACIONIOKEHHOCThI0 B CEMAHTHYECKOM MPOCTPAHCTBE TEKCTA;
JIMHITBUCTHYHOCTh — B CHOCOGHOCTI/I OKCIUIMIHUPOBATh O3TU OTHOWICHUSA TIMOCPEACTBOM A3BIKOBBIX
(IMHTBUCTUYECKUX)  CpPEeACTB. KOMMYHHMKAaTHBHO-TEKCTOBAas ~ HOpMa  MOpeAmoiaraeT  YeTKYyH
JIeMapKUPOBAHHOCTH MJIAHOB aBTOpa W MepcoHaxa [3: 54-55].

B ocHOBe KOMMYHHKAaTHBHO BTOPUYHBIX COOOIIEHHWH JIEKUT IpOIlecC BTOPUYHOM BepOamu3aiiiu
COOGMGHHﬁ, YK€ OAHaXIbI Bep6aJ'II/I3OBaHHI)IX B p€aJIbHOM HJIM BBIMBINIJICHHOM KOMMYHUKAaTHBHOM
akte [2: 236]. Bonero aBTOpa WHKOPHOPHPYIOIIETO TEKCTAa B HETO BCTpamBaeTcs BHICKa3bIBaHUE,
HN3HA4YaJIbHO BXOAMBUICC B CAMOCTOATCIbHYI0O KOMMYHUKATHBHYIO LCIIOYKY CO CBOUMH CO6CTBCHHLIMI/I
KOMMYHHUKaHTaMH, KOMMyHHKaTHBHOﬁ CI/ITyaHI/Ieﬁ 1 KOMMYHHUKATUBHBIM 3aJaHUEM.

IIpuBenem npumepsl KOMMYHUKAaTUBHO BTOPUUHBIX BbICKa3bIBHUI:

‘I believe in the Whole, the Good and the Beautiful.’

Hayward with his loose large limbs and the fine carriage of his head looked very handsome when he
said this, and he said it with air.

‘Is that how you would describe your religion in a census paper?’ asked Weeks, in mild tones.

Hamn BBIACJICHBI KOMMYHUKATUBHO TPETUYHBIC BBICKA3bIBAHUSA, KOTOPBIC PACCMATPUBAIOTCA KaK
pe3yabTaT TPETUYHOM BepOanmu3alMyd COOOLICHMIA, YK€ JBaXIbl BepOaTM30BAHHBIX B PEATbHBIX WU
KBa3upCaJibHbIX KOMMYHHUKATUBHBIX aKTaX. KOMMyHI/IKaTI/IBHO TPETUYHOE BbICKA3bIBAHUE, HUMCIOLICC
CBOCT'O OTHPABUTEIIA U NOJIYYaTEClId, BXOJUT B KOMMYHUKATUBHO BTOPUYHOC COO6]J.[GHI/I€, Y KOTOpPOro
TaKXke €CTh aJpecaHT M ajapecar, U BMECTe C HHM WHKOPIOPUPYETCS B TEPBUYHBIH TEKCT,
KOMMYHHKaHTaMH KOTOPOTO SIBJISIFOTCSI aBTOp (TOYHEE CKazaTh, [IOBECTBOBATENb) U YNTATEIb.

IIpuBenem npumepsl KOMMYHUKAaTUBHO TPETUUHBIX BbICKA3bIBAaHMM:

“The last thing she said,” Gretchen was saying, was, “You tell your father, wherever he is, that I
forgave him.” Then she went into a coma and never came out of it.’

‘Well, before the reception for the two Thumbs,” said Nicolay, ‘Robert told his mother that he
would not be joining them. When she asked him why not, he said, “My notions of duty, perhaps, are
somewhat different from yours.”’

UcxomHoe cooO0lieHne KOMMYHHKATHBHO TPETUYHOTO BBICKA3bIBAaHUS MOXET cIiepBa OBITh
MIPCACTaBJICHO B TEKCTEC KOMMYHHUKATUBHO BTOPUYHBIM BbICKA3bIBAHUEM, HAIIPUMEDP:

“(...) Fate marked the place. But | was ambitious. And I was there. (...)”

Bender was sitting up, tense, alert. “What else did he say?”

“ ‘Fate chose the place. I was ambitious. I was-" "

B tununueckux MIPOSBJICHUAX KOMMyHHKaTHBHOﬁ HepBI/I‘{HOCTI/I/BTOpI/I‘IHOCTI/I LECJIbI€ TCKCTbI MOI'YT
OBITH YHCTO MEPBUYHBIMHU, CMEUIAHHBIMH (IIEPBUYHO-BTOPHYHBIMH) [2: 236]. C y4eToM BBIAEIEHHBIX
HaMU KOMMYHHUKATHBHO TPETUYHBIX BBICKA3bIBAHMI K CMEIIAHHBIM TEKCTaM Hapsaay € HIEpBUYHO-
BTOPUYHBIMU CICAYET TAKKE OTHECTH NNEPBUYHO-BTOPUIHO-TPETUIHBIC.

Bricka3pIBaHUS NEPCOHAXKHOI'O IIJIaHa TEKCTa (KOMMyHI/IKaTI/IBHO BTOPUYHBIC, KOMMYHUKATHBHO
TOETHYHBIC BHICKa3bIBAHNS) 00Pa3yIOT CAMOCTOSTEIIFHBIIN CIIOH.

K rpadugeckum MapkepaM KOMMYHMKATUBHO BTOPUYHBIX M TPETUYHBIX BBICKA3bIBAHUI OTHOCSTCS
KaBbIUKH, Ubsl (DYHKIUS CBOAUTCS MPEUMYIIIECTBEHHO K TOMY, YTOOBI 3pUTEIBHBIM CHTHAJIOM COOOIIUTD
00 0cO00OM KOMMYHHMKaTHBHOM CTaTyCe€ COOTBETCTBYIOIIEro cooOuieHus. KaBbluku (OKycHPYIOT
BHHUMAaHUC YUTATEIA Ha NEPEXOAC OT KOMMYHHUKATUBHO NEPBUYHOTO COO6H.I€HI/ISI K KOMMYHUKAaTUBHO
BTOPUYHOMY WM OT KOMMYHUKATHUBHO BTOPUYHOT'O COOGH.[BHI/IH K KOMMYHHUKAaTHUBHO TPETUYHOMY. Ecnu
KOMMYHHUKATUBHO BTOPUYHBIC COO6IJ.I€HI/ISI MAapKUpYHOTCA B TEKCTC OAWHAPHBIMH KaBbIYKaMH, TO
KOMMYHUKaTHBHO TPETHYHBIE — IBOWHBIMH, 1 HA000poT. CpaBHHTE:

‘(...) He half opened the door but didn’t invite me in. I said, “Good evening, Ryan.” He just
nodded, but didn’t reply. There was a strong smell of whisky. Then I said, “I’ve come to collect the
portrait but it isn’t in the shed, or if it is I haven’t found it.” Then he said, his speech rather slurred, “It’s
to the left of the door, wrapped in cardboard and brown paper. A brown paper parcel, Sellotaped.” I said,
“Not now.” He didn’t reply but came out to me leaving the door open. We went to the shed together.’
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“(...) I once heard Momma tell Castalia, both of them laughing over it too, Momma said ‘No,
darling, you’ve got things confused, I believe. You see, I am the aristocrat and you are actually to help
me.” And Cassie said, “You the boss and I the slave? That it?” They giggled actually. (...)”

OnuHapHBIC KaBBIYKH 1T MAPKUPOBKM KOMMYHHKATUBHO BTOPUYHBIX BBICKA3BIBAHWN W JBOWHBIC
KaBbIYKUA JIsI MAPKUPOBKH KOMMYHHUKATUBHO TPCTUYHBIX HCIIOJIB3YIOTCA, KaK IIpaBuJIo, B 6pI/ITaHCKOM
BApMAHTE AHIMVIMHCKOrO A3bIKa. B  aMEepuKaHCKOM BapuaHT€ KOMMYHUKAaTUBHO BTOPUYHbIE
BBICKAa3bIBaHU A O6I)ILIHO MAapKUpYyrOTCA HBOﬁHLIMH KaBbIYKaMH, a KOMMYHUKATHBHO TPCTUYHBIC —
OJUHAPHBIMU.

Kaspuku Ha rpaHulC MEXIAY KOMMYHUKATHBHO HNEPBUYHBIM W KOMMYHHKATUBHO BTOPHUYHBIM
COOGU.[GHI/IHMI/I HE TOJIbKO CUTHAJIU3UPYIOT 06 N3MEHCHUN KOMMYHUKATHUBHOI'O CTAaTyCa BbICKAa3bIBaHM,
HO C UX TIOMOIIIBIO TaKXe OCYIIECTBISETCS “TIepeKloueHre” TeKCTa C OAHOrO IJIaHa Ha IPYToH.

KoMMyHUKAaTHBHO BTOPHUYHBIC BBICKA3bIBAHUS IEPCOHAXKEH JHOO IMPEACTABIAIOTCS B aBTOPCKOM
o0paMJieHH, UMEHYEeMOM aBTOPCKHUM BBOJIOM (pEMapKoii), JTHOO IMOAAIOTCA C HYJIEBBIM aBTOPCKHM
BBOZIOM (0€e3peMapovHo).

ABTOpCKI/Iﬁ BBOJ YKa3bIBA€T HA TO, YTO BbICKA3bIBAHUE HEC IIPOU3BOAUTCA, @ BOCIIPOU3BOAUTCSA, UYTO
OHO M3BJICUEHO U3 CUTyallMM, B KOTOpOH OBUIO Ipou3HeceHO BmepBble. Hambonee 3¢ ¢dexTHBHBIM
MTOKa3aTesIeM BOCIIPOU3BEICHUS SIBIISIETCS T1aroi BBOJA.

ABTOpPCKMH TEKCT IpU KOMMYHMKAaTMBHO BTOPUYHBIX BBICKA3bIBAHMSX IEPCOHAKEH BO MHOIMX
CITy4asiX CIY»KUT MCTOYHHKOM TaKOH KOHTEKCTYaJIbHON MH(pOpPMALUK Ul aJpecaTa-uuTaTels, KoTopast
nepeaaeT CUTYaTUBHYIO HH(POPMAIIUIO.

HOHOJ’IHI/ITGJ’ILH&H CMBICJIOBAsA Harpy3ka BBOJa COCTOMT B OIIMCAHUU HCBep6aHLHLIX CpeACTB
KOMMYHUKAITUH: (POHAIIMOHHBIX (K HUM OTHOCSITCS Pa3IHMYHBIC XapaKTEPUCTUKHU T0J10ca), KHHECHIECKUX
(MUMHKA, JKECTBI), TaKecHYecKnX (NMPUKOCHOBeHHEe K cobecennuky). CiloBoM, BO BBOJC
BOCIIPOU3BOIATCSA TE (1)I/I3I/ILIGCKI/IG COCTOSAHUA CY6’beKTa, KOTOpPBIC HeO6XOJII/IMI)I JJIs1 BOCITOJIHCHHA
mpo6esoB B BepOabHON KOMMYHUKAIIWH.

Htak, BBOX MOXKET UIPaTh BaKHYIO, HHOTA MEPBOCTEIICHHYIO POJIb B OOCCIIEUCHUH alIeKBATHOTO
MMOHMMaHUS BBOJIMMOT'O BBICKa3bIBaHUA. BBOAsAIIE CJIOBa aBTOPA MPENICTABIIAIOT COOON Kak Obl mudp, ¢
MOMOIIBIO  KOTOPOTO  O/DKHO IPOMCXOAUTh EKOMUpOBaHWE HH(MOPMAIUK, 3aJ0KECHHOH B
BBICKA3bIBaHUSIX MTEPCOHANKEM.

ITo MecTOOIOKEHH IO BBOJAIIETO KOMIIOHCHTA K BOCIIPOU3BOAMMOMY BbICKAa3bIBAHWUIO BBIACIIAIOTCA
MPENO3UTUBHBIA, TMOCTIIO3UTUBHBIA W HMHTEPHO3UTUBHBIM BBOABI. 3aMETUM, YTO B Clydae
HWHTCPIIO3UTUBHOIO BBOJIa BO3HHKACT SABJICHUC CHUHTarMaTU4eCKOM PaCwWICHEHHOCTU pequoﬁ oenu.
XapakTep OTHOIICHUS MEXIy MHTEPIOSUTUBHONH pPEMapKoil W BBOAMMBIM BBICKa3bIBAHHEM OJIM30K K
MapeHTETUYECKOMY BKJIFOUYCHHUIO, ITIOCKOJIBKY peMapka pacuieHseT, HO He pas3pyliaeT BBOAMMOE
BBICKA3bIBaHUCE. Hap;my C IPOCTBIM BBOJAOM (HpeHO3I/ITI/IBHBIM, HWHTCPIIO3UTUBHBIM, HOCTHO?)I/ITI/IBHLIM)
CYIIECTBYIOT CJIO’KHBIE BBOJIBI, ITPECTABISIONIIE COOOH KOMOMHAIIMIO MMPOCTHIX.

Kax YK€ YKa3bIBaJIOCh, KOMMYHUKATUBHO BTOPUYHBIC BBICKa3bIBaHUA MOI'YT U HE COIIPOBOXKAATHCA
aBTOPCKUM KoMmMeHTapueM. OHAaKO B aBTOPCKOM ITOBECTBOBAHWHU, B KOHTEKCTE, BCEra COACPIKATCS
3JIEMEHTbI, HMCIOIIHE CBA3K C BBICKa3bIBAHUCM II€pPCOHAXKa (TaK Ha3bIBA€EMbIC KOHTCKCTYaJIbHBIC
asieMeHThI BBO/Ia). C MOMOIIBIO 3THX JJIEMEHTOB B aBTOPCKOM TEKCTE TAKXKE MOXKET OCYIICCTBIIATHCS
OIMMCaHUE CUTyalluu pE€uYCBOro O6]J_[eHI/IH, NMapaJIMHIBUCTUICCKUX CPEACTB.

CoOTHONICHUE asmopcKuti 8600 . HYIe6OU ABMOPCKULL 6600 y Pa3HBIX aBTOPOB paziuyHoe. B
HacToslIlee BpeMs HaAOMoJaeTcs TEHJCHIMS K PE3KOMY MaJeHHI0 aBTOPCKOTO KOMMEHTHPOBAHHUSI.
Bespemapounas mepenmavya peud MepcoOHaKEW YCHIIMBAET 3HAYMMOCTh MPOM3HOCHMBIX IEPCOHAKAMHU
BBICKa3pIBaHuii. Hanmuue ABTOPCKOI'0 BBOJAa MOXKCT 3KCINIMOHUPOBATH COACPKAHUC KOMMYHUKATHUBHO
BTOPHUYHBIX BLICKa3I:IBaHHI>i, €Tr0 OTCYTCTBUC YBCIIMYUBACT BapUaHTbl UHTCPIIPCTALIUU.

Ponb BBOJa KOMMYHUKATHBHO TPETUYHBIX BBICKA3bIBAHUH BBINOIHICT HE aBTOpCKI/Iﬁ TEKCT, a
KOMMYHUKAaTUBHO BTOPUYHBIE cO0OIIeHus. Takoil BBOJ MOXKHO Ha3BaTh MEPCOHaXKHBIM. Ero QyHKINM
TC XKC, UTO U aBTOPCKUX PEMAPOK IIPpU KOMMYHHUKAaTUBHO BTOPUYHBIX BbICKA3bIBaAHUAX.

ABTOpcKuil BBOA (M TOM 4YHCIE M HYJIEBOH) M KOMMYHHMKATHBHO BTOPUYHOE BBICKA3bIBAHUE,
MEPCOHAKHBIN BBOJ M KOMMYHUKATHBHO TPETUYHOE BBICKA3bIBAHHE IPEICTABILIIOT COO0M (hHKCALUIO B
TEKCTC KOMMYHHUKATHUBHOI'O aKTa, KOTOpI:Iﬁ HUMEi1I MECTO B HCﬁCTBHTCHLHOCTH Win Cco34aH
BOOOpa’KCHHEM aJ[pecaHTa, BOCIPOM3BO/ISIIETIO BEICKA3bIBAHHE.

KoMMyHUKaTHBHO TPETUYHOE BBICKA3bIBAHHE BOCIIPOM3BOIUTCS (DAKTHUECKH IBAKABI: IEPBHII pas3
— TepcoHaxeM (aapecaHToM KOMMYHHUKATHBHO BTOPMYHOIO BBICKA3bIBAHHUS), BTOPOW pa3 (B COCTaBe
KOMMYHHUKAaTHBHO BTOPHYHOTO COOOIICHHS) — aBTOPOM (aJpecaHTOM KOMMYHHMKATHBHO IEPBUYHOTO
COOOIIEHMS).

HO}ILITO)KI/IBE[H BBIIIEU3JIOKEHHOEC, MOAYCPKHEM, YTO BbICKA3bIBaAHU IIECPCOHAXKHOIO IJIaHa TEKCTa
KOMMYHHUKATUBHO HEOJHOPOAHBI: BBIACIAKOTCAI KOMMYHHUKATUBHO BTOPUYHBIE W KOMMYHUKATUBHO
TPETUYHBIC BbICKA3bIBAHU .
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[lepcriekTHBHBIM ~ TIpeACTaBIseTCS  H3ydeHHE  BO3MOXHOTO  JajdbHEHIIEro  yriayOieHus
IIEPCOHAKHOIO  IJaHAa  TEeKCTa, a  TaKkKe  PAacCMOTPEHHE  B3aUMOJEUCTBUSA  pa3iIM4YHBIX
MHUKPOKOMMYHUKATUBHBIX aKTOB BHYTPUTEKCTOBOTO YPOBHSI KOMMYHHUKALMH.
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BIAOMOCTI ITPO ABTOPA
Ipuna ITosloHchbka — KaHIWAAT (UIONOTIYHUX HAyK, JOLEHT KadeApH IHO3EMHHX MOB EKOHOMIUYHOrO (akyJIbTeTy
KuiBcbkoro HarjioHanbHOro yHiBepeutery imeni Tapaca llleBuenka.
Haykogi inmepecu. nparMaTuka, JIIHTBICTUKA TEKCTY.

YK 811.111'38-42

YMOBM YCNIWHOI PEANI3ALIT IPOHIYHOrO
MOB/IEHHEBOIO AKTY NMUTAHHA

FeHHaOili TPOKO®’EB (YmaHb, YKkpaiHa)

YV emammi nposooumuvcs axkmomosnenncuil ananiz KOHKpemHUX Npukiaoieé IPOHIYHUX RUMATbHUX
BUCTIOBIEHL Y cumyayii 6e3nocepeonbo20 CRIIKY8AHHL MIJNC KOMYHIKAHMAMU, NPONOHYEMbCS CXeMd YMO8
ychiwHocmi IpOHIYHO20 MOBIIEHHEBO20 AKMY NUMAHHSL.

Kniwouosi cnosa: iponiunuii MoreHHEGUI AKm, YMOBU YCRIUHOCTMIE, NOPYULEHHSI YMO8 YCNIWHOCTHII.

A speech act analysis of some examples of ironic interrogative utterances in the context of direct
interpersonal communication is carried out, a scheme of felicity conditions of the ironic interrogative speech
act is suggested.

Key words: ironic speech act, felicity conditions, violation (flouting) of felicity conditions.

Ha nymky T. Manna, npo6iema ipoHii € Haitbiab1 ruOOKOI0 Ta IPUBAOIMBOIO 3 yCiX MpobieM, 1o
icHytoTh [4: 529]. Taka BHCOKa OIlIHKA 3HAYYIOCTI ipOHii MOXKE 31aTHUCS HENOCTATHRO OOTPYHTOBAHOIO,
OJHAK, Ha HaIlle IEPEKOHAHHS, HE € OEe3MiACTABHOIO: IPOHIs, MOEAHYIOUM B €001 CTBEpIKCHHS Ta
3allepeueHHs, SICKpaBO BioOpa’kae CyTHICTh PyXy B3araii, OJHOYACHO CIPUUYMHSIOYM BHHUKHEHHS
CYIepEeYHOCT] Ta 3BUTLHAIOYNCH BiJl Hel.

IIparmamiHrBicTHYHMIA aHAaJi3 ipOHIi Ja€ MOKIMBICTH OMUCATH Ti ii ACMEKTH, SIKi 3HAXOANUIMCH 11032
yYBarow OiJbIIl TPAIUIIHHUX Taly3ed JIHTBICTUKH, TAKUX SK JIIHTBOCTHJIICTHKA, JIIHTBICTUKA TEKCTY,
COIIIOIHTBICTHKA, IICHXOJIHTBICTHKA, eKClepuMeHTanbHa (oHeTnka. llpo peanpHICTP TaKuX
MEPCTIEKTUB CBIAYUTD, 30KpeMa, 1 3pOCTaHHS KITBKOCTI POOIT BITUM3HAHUX JIHTBICTIB, SIKi IPOBOIITH
JIOCIIJKeHHS B 1iH ramysi [1; 2; 7].

Jns aneKkBaTHOIO aKTOMOBJIEHHEBOTO OIMUCY il ipoHIi KIIOWOBHM € IOHATTS «IIHPOCTI», SKe
[I03HAYA€ BiJIMOBIAHICTH MOBJICHHEBOI il TOMY ICHXOJOTIYHOMY CTaHy, SKHH 1 CIIOHyKae MOBLS ii
saificnuTn. OTXe, HIMpe CTBEPKEHHS Mae OyTH HACTIIKOM IIEPEKOHAHHSA, LMPE CIIOHYKaHHS —
BiJUI3epKaJICHHsAM OakaHHs, IMupa OOILSHKAa — pe3yabTaTOM Hamipy, LIMpEe BHUPAXKCHHS IOYYTTS —
CBIAYEHHSM HasBHOCTI 1boro mouyTts. k. P. Cepnp Ha3zuBae Taki cTaHM iHTEHIiOHaIBbHUME [8: 104].
IpoHiuHE BHCIOBIEHHS XapaKTepHU3ye SKpa3 BiACYTHICTH y MOBLS BiANIOBITHOTO Hamipy, OakaHHS,
MEPEKOHAHHS TOIIO.

OcobnuBe Miclie cepell ipOHIYHUX MOBJICHHEBUX AaKTiB B AaCHeKTI HAsABHOCTI / BiJICYTHOCTI
HEOOXiMHOro I yCHIIIHOI peaiizallii MOBJICHHEBOI Aii ICHXOJIOTIYHOIO CTaHy MOBISI 3aifMa€ axT
nutaHHs. Croenu¢pivHiCTh IpOHIYHOTO NHTAHHSA IONATae B YCKJIAIHEHHI MOMEpeIHiX YMOB HOTro
ycmimHoi peamizamii y 3B’A3Ky 3 MHOPYIIEHHSM AaBTOPOM IPOHIYHOI'O IHTAHHS YMOB YCIIIIHOCTI
OB’ sI3aHUX 3 HUM MOBJICHHEBHX aKTIB 1HIIUX MParMaTUYHUX THUIIIB.

VY SKOCTI OKpPEMOro THITy MOBJICHHEBUX M aKT NUTAHHS BHUAUIAETbCS B HM3LI POOIT, 10
pO3MIISIIAIOTE TpoOieMy Kiacu(ikaiii MOBICHHEBUX akTiB. [Ipu 1IbOMy aKTH TUTAHHS HAa3WBAIOTh
KBECHUTHBaMH, POraTMBAMH, IHTEppOraTHBaMH UM BJAaCHE aKTaMM IUTAHHS, X04a JEdKi 1HII aBTOpU
BiIMOBJISIIOTh aKTaM IHUTaHHS y CTATyCl MParMaTHYHOTO THUILY, BIJHOCAYM iX IO JUPEKTHBHOTO THUITY
[12].

JonaTkoBUNf MOTHB JUII BUOKPEMJICHHS THUILYy «ipOHIYHE MUTAHHSI» NPUBHOCUTH TOW (akT, MO
YACTOTHICTh BHKOPUCTAHHS JAHOTO aKTy Yy MOBJIEHHI, 30KpeMa B PO3IITHYTHX HaMHU Jiajiorax I1€c
aHTTIHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKUX aBTOPIB, OUTBII HUK y I'SITh pa3iB NEPEBHUILYE YACTOTHICTH IHIIUX
IpOHIYHMX aKTiB CIIOHYKaHHS B MOBI ITEPCOHAXIB.
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lutokyTuBHa MeTa akTy NUTaHHS IOJATae Yy CHpoOi 3a0XOTHTH ajpecara 0 BHUKOPHCTaHHS
MOBJICHHEBHX il 3 METOIO 3HATTS pi3HUIN iH(popMamiiHUX MOTEHLiamiB MOBLS Ta aapecata [6: 277].
[IpencraBUMO CXEMAaTHYHO YMOBH YCIIIIHOI peanizalii akTy IHTaHHS, B3SBIIM 32 OCHOBY CXEMY,
3anpornionoBany O. [lagyueBoro [5: 141] Ta momoBHeHy chopmynboBaHoio k. P. Ceprem ymoBORO
MPONo3uIIiifHOro 3micty [11: 66]:

YMoBa NPONO3UIIIHHOTO Bynp-sixa mponosumnis un
3MICTY MPOTNO3HIIiiHA (PYHKITIS
[TonepenHi ymoBH 1. MoBens M He 3Ha€ BiMOBiII

2. M BBaxae, 1o ajgpecat A 3Ha€ BilMOBiJb
3. Sk mns M, Tak 1 i A He OYEeBHIHO, IO A caM IMOBIIOMHUTH
noTpiOHy iHdopManio, He OyaydIH 3aUTaHIM

YMoBa mupocTi M OGakae oTpuMaT iHpoOpMaIio Big A
CyrTeBa ymoBa Jlammii aKT poOsTIANAETECS K crpoba M orpumaTH iHpopmaio
Big A

[TonsitTs iHdopmanii y BUNAAKy 31 CHEMiaJbHUMH THTAaHHSAMH O3HA4Ya€ TE€ HOBE, IO POOUTH
MIPOTIO3HIII0 IOBHOIO, @ Y BUMIAJAKY i3 3arajJbHUMH INUTAHHAMH — [epefady aJpecaToM Horo cTaBiICHHS
710 TIPOTIO3UIIITHOT0 3MICTY MUTAaHHS — MiATBEPAXKEHHS, 3allepeUeHHs, BUpPaXXEHHS CyMHiBY Tommo. OTxe,
MOHATTA iH(OpMaIlil, BBEAECHE IO YMOB YCHIIIHOCTI, BUSBISETHCS JCLI0 HEOTHO3HAYHNM.

Sk 1 mpu 3milicHeHH] ipOHIYHHMX UUIOKYTHMBHMX AaKTiB IHIIMX THIIB, aBTOpP ipOHIYHOTO IMHUTAHHS
Mopyuiye yMoBY HIMpoOcTi. BiH 3amae muTaHHsA, yaawoud, OI0 WOTr0 I[IKaBUTh BiANOBiAb, TOMI SK,
HacCIIpaB/i, aJIeKBaTHOI Cepiio3HOI BIAMOBIIl Ha ipOHIYHE NMUTAHHS HE iCHye. 30KpeMa, ajpecaT MOXKe
JICMOHCTPAaTHBHO BiIMOBUTHCH BIANOBiIaTH Ha II€ NHTAHHS, MOKA3yIOUM MOBIO, IO IPOHIIO BiH
po3yMie, aje BBaxae HepopeuHoto. Tak nie [IxiM y BiAnoBias Ha capkacTiHuHe nuTaHHs Kpica:

/1) Jim: ... Amn't I right, Chris? Chris /caustically/: Were you ever anything but right, Jim? Jim:
You 're queer and sharp this morning, and all / Behan B. Moving Out, 1978, p. 523 /.

Ile ommH MOXIMBMI BapiaHT «BIAMOBiNI» — 3yCTPITH ipOHIYHE NMHUTAHHS MOXBAJOK JOTEITHOCTI
CIiBPO3MOBHUKA, MOAIOHO /10 TOTO, 5K 11 pOOUTh [ epIioruHs y HaCTyMMHOMY TPUKJIIaIi:

/2/ Duchess of Berwick: ... it is a very young country, isn’t it? Hopper: Wasn't it made at the same
time as the others, Duchess? Duchess of Berwick: How clever you are, Mr. Hopper... /| Wilde O. Lady
Windermere’s Fan, 1909, p. 82 /.

Ilpore, mo-mepie, Taka MoXBama HABPsJA YW MOXE OyTH IIMPOIO, a, MO-APYre, BOHA HE MOXKE
PO3IIISIATHCH K BIAMOBIAb Ha JAHE ipOHIYHE [UTAHHS, OCKUIBKA € YHIBEPCATIBHOI PEaKili€lo Ha Oyib-
sike iponiune nuTaHus. IHpoio «BIAMOBILIIO» HA IPOHIYHE MUTAHHS HE MOXXHA BBAXKATH 1 BIIMOBIIb
azpecata, sIKMi He IIOMITHB ipoHit0 abo He 3aXO0TiB ii moMiTUTH:

/3/ Spooner: You must come and see my collection, any time you wish. Briggs: What of, beermugs?
Spooner: No, no. Paintings / Pinter H. No Man’s Land, 1977, vol.4, p. 103 /.

. Cnynep ne crnpuiimae (a0 BiIMOBIAETBCSA CHPUMHATH) IPOHIYHUH CMMCI BUCIOBIICHHs bpirca.
HWoro BinmoBinp, IpH BCii 11 cepi03HOCTI, HE € BiAMOBIIII0 HA IPOHIYHE ITUTAHHS.

Haif0inpmr agekBaTHUM BapiaHTOM BifIOBi/i HA ipOHIYHE MUTAaHHA MOKHA BBa)KATH TAaKy BiJIIOBiAb,
sIKa HE PyHHY€E CUTYAIli0 ipOHIYHOTO CIIJIKYBAaHHS, 110 BUHHUKAE:

/4/ Bob: My main trouble, sir, is facts. I can’t seem to obtain enough of them. Jake: What do you do
with your facts, Bradshaw? Bob: I keep them in an old tobacco tin by my bedside, sir / Ableman
P. Green Julia, 1966, p. 8 /.

Sk Mu 6aunmo, bob minTpumye ipoHiUHUI XapakTep Aianory, Jal04Yy HEIUpY BiAMOBIIh HA HEIIHUpPE
MUTAHHS.

AHANOT1YHO TOMY, SIK B IpOHIYHOMY CTBEPIKCHHI CIIPAaBXKHE IOBIIOMIICHHS, SIKE MOBEIb IEpeaae
azipecary, He Y3rOMXKYETbCS 31 CTBEP/KEHHSM, SIKE BIATNOBiZa€ MPSIMOMY 3HAUEHHIO BHCIIOBJICHHSA, a00
SIK B ipOHIYHOMY 3000B’s13aHHI MOBEIb ()aKTUYHO BiIMOBIISIETHCS Bifl BiANOBIAaIBHOCTI 32 BUKOHAHHS
00IISIHOTO, IpOHIYHE MUTAHHS, HiIKOPSIIOUNCH 3aKOHAM 1POHIYHOTO CHUIKYBaHHSA, HE € BJIACHE 3allUTOM
iHdopMmariii.

Jesiki aBTopu 3BEPTAIOTH yBAry Ha CMUCIIOBHH 3B’SI30K OKPEMHUX THUIIIB aKTiB MUTAHHS 3 MEBHUMH
TUIAMU KOHCTaTUBHUX akTiB. Tak, C. Pakiu, BUAIMMBIIN MTUTAHHSI- nponosnul}o / presumptive question /
1 muTaHHA-cyMHIB / dubitative question /, TOBOpUTH IPO iX MII[HHH 3B’S30K 3 BIATIOBIAHUMH THIIAMU
creepmkenHs [10: 704]. JI. KapiacoH Ha3uBae pUTOpPUYHE MHTAHHSA EPOTETHUYHHMM JIBIHHHKOM
capkacTUYHOro (abo ipoHIYHOro) cTBepIuKeHHA [9: 126]. OgHak HEJOTpUMAHHS MOBIEM IONEPEIHIX
YMOB YCIIIIHOI peaji3amii akTy MUTaHHS Ie HE CBIUUTH Mpo Horo ipoHiyHMH Hamip. Hampuxman, me
MoXe OyTH Tak 3BaHE «ek3aMeHalliiiHe» nuTaHHs. IIpo ipoHiuHUI XapakTep NMUTaHHSA CBITYUTH TOH
¢haxT, 110 BiAMOBiAL HA HOro MpsiMe 3HAYCHHS a00 HE MICTUTh HOBOI JUIS aBTOpa NMUTaHHSA iH(opMarii
(BKITIOWArOUM, Ha BiIMIHY BiJ eK3aMeHAIIfHOTO MHUTaHHs, 1 iHdopMallilo IIOA0 3HAHHS BiANOBIIi
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aapecaToM), abo MICTUTh iH(pOpPMAIIiI0 MPO HEMOXKJIMBICTh YCIIIIHOI peaii3allii MoB’s3aHUX 3 JaHUM
ipOHIYHMM IUTaHHSAM aKTiB CTBEPPKEHHSI, CIIOHYKaHHS Ta 3000B’ I3aHHSL.

Po3rissHeMO NpUKIaaAn TaKOTo HapaleIbHOr0 HEIOTPUMAaHHS YMOB.

/5/ Match: It’s a matter of national importance... Prentice / pouring whisky /: You suspect my
secretary of having stolen certain parts of Sir Winston Churchill? /Orton J. What the Butler Saw, 1976,
p. 402 /.

VY naHoMy HpuUKIani MOPYLUICHHS HEpIIoi MONEpeAHbOI YMOBU aKTy NMUTAHHS CYHNpPOBOMKYETHCS
HEMPsIMUM IOPYIICHHSIM IONEPEAHBOI YMOBH KOHCTATUBHOI'O aKTY, 3TITHO 3 SIKOIO MOBEIb ITOBHHEH
MaTH MiCTaBU BBKATH MPOIO3UIIiI0 iCTHHHOI. [IpeHTic poduts 3anut iH(popMaIllii mpo JOCTOBIPHICTH
MPUIYIIEHHS, K€ OUCBHIHO HE BIANOBiNae AICHOMY CTaHy cmpaB. B pesynbraTi, muTaHHA HaOyBae
ipOHIYHOT 0 3a0apBIICHHS.

VY SKOCTI MpHKJIaAa HEAOTPUMAHHS aBTOPOM ipOHIYHOI'O BUCIIOBIICHHS MIEPIIOi MONEPEIHbOI YMOBU
YCHIIIHOCTI aKTy MUTAHHS, SIKE CYIPOBOKYETHCS HENIPSIMUM ITOPYLICHHSIM MOBIIEM NTONIEPEAHbOI YMOBH
KOHCTaTUBHOI'O aKTy, IO Iependadae HEOOXiTHY «HEOUCBHIHICTH» CTBEPIKYBAaHOTO, PO3TIITHEMO
HACTYTIHUH [iajor:

/6/ Claire: I must apologize, Agnes, I'm... very sorry. Agnes / mock surprise /: But what are you
sorry for, Claire? / Albee E. A Delicate Balance, 1969, p. 18 /.

B ocHoBi nepenbauyBanoi BiANOBiAI Ha MUTaHHS ErHec neXUTh MPOMO3HIis, IO MPEACTABISE CTaH
crpaB, 3a sxuif Kinep Bubaumiace y monepeJHbOMY BHCIOBICHHI, a caMe 3a Te, II[0 BOHA Harpyommia
cecTpi. 3amaroun nuTaHHA, ErHec 3amuTye iH(popMalio mpo Te, IO BXKE YBIHIIIO A0 CHIIBHOTO
iHpopMariiiiHoro GpoHay MOBI Ta aapecaTa i € OYEBUIHHUM A 000X KOMYyHiKaHTIB. Lle 1 curnaiizye
PO ipOHIYHUI HaMip MOBLIS.

IopymieHHst aBTOPOM 1pOHIYHOT'O BUCIIOBJICHHS IEPIIOi MONEPEAHBOI YMOBH aKTy IUTAHHS MOXeE
CYIPOBOKYBATHCS HEAOTPHMAHHSIM MOBIIEM IONEPETHBOI YMOBH aKTy CIIOHYKaHH, sKa Iependavae
3IATHICTB ajjpecaTta peani3yBaTH Jio:

/7/ Father /sneering/: Why don’t you get your boyfriend to drive you to work? ... Nurse: I said, leave
off! Father: Or is he only interested in driving you back here at night...? / Albee B. The Death of Bessy
Smith, 1981, vol. I, p.78 /.

VY HaBeneHoMy NpHKIani batbko poOUTH 3amuT Mpo MPUUYUHY BiACYTHOCTI Xii, sSiKa, HACHpaBIi, €
J00pe oMy BiJJOMOIO, IO BiH 1 JIOBOJUTH CBOEID OCTAHHBOK PEILTIKOIO.

MOXIMBUM € TaKOX 1 HENpsiME IOPYIIEHHS ipOHIYHMM MOBIIEM IIONEPEAHBOI YMOBH akTy
CIOHYKaHHSI, 3T1JTHO 3 SIKOIO CTaH CIPaB, SIKMH € pe3yabTaToM MaOyTHBOI ii, He Mae Micus:

/8/ Lucifer: Good morning, sir / with an ironic gesture toward the crew /. May [I introduce you to
mankind? / Miller A. The Creation of the World and Other Business, 1981, p. 434 /.

3anut dusBona npo 103Bin bora npencraBuTH Horo JIOACTBY € ipOHIYHMM, OCKIJIBKH ipOHIYHHUM €
MIPOXaHHS: «3HAHOMCTBO» MaJIO MIiCIIe 3HAUHO paHiIle.

HenorpumaHHs MoOBLEM IIepHIOl IONEPeAHBOI YMOBH YCIIIIHOCTI AaKTy IIHUTaHHSA MOXe
CYHPOBOIKYBAaTHCS HOr'0 «HENPAaBUIBHUMY» IIOBODKEHHSIM HE JHIIC 31 CHUNBHUMM JUIS 1HIIHX
[parMaTHYHUX THIIIB MOBJICHHEBUX aKTiB yMOBaMM, a N 3 KOMIIOHEHTAMM UIIOKYTHBHOI CHJIH,
XapaKTEpHUMU JJIs OKpEeMOi MOBJIEHHEBOI ii. Tak, akT KOMaH[H, SIKHI BHOKPEMITIOETHCS Cepell aKTiB
CIOHYKaHHS 3aBISIKM iCHYBaHHIO IIEBHOI coLiajbHOI iepapXii MiX KOMYyHIKaHTaMH, SIK IPAaBUIIO, HE
peamisyeTrbess y Buriasai nutanb. Ha gymxy P. Konpama, meil axrt, SKmo BiH 3iMCHIOETBCS uepes
MUTaHHS, € IPOHIYHUM, OCKIJIbKA BUHUKAE KOHTPACT MiXk CUTYaIli€r0 Ta MOBHOIO opmoto [3: 371].

IponiuHuit XapakTep HUTaHHS MOXKE BUSBHTHCS y HENPSMOMY IOPYIICHHI MOBIEM IOINEpEeIHiX
YMOB YCIIIIHOI peanizawii akTy 3000B’sI3aHHS:

/9/ John: I’ll see that you don’t get miserable and upset any more. Larita / half smiling /: Will you,
Johnnie? / Coward N. Easy Virtue, 1979, vol. I, p. 307 /.

Jlapita cTaBUTh MiJ THUTaHHS MOXIIUBICTH BUKOHAHHS J[PKOHOM Yy34TOrO HHUM 3000B’sI3aHHS.
[TepenbauyBana BiANOBiAb € HEraTHUBHOI, OcKinbku JIKOH, sk 1e mobOpe Bimomo Jlapiti, sBHO
HECTIPOMO)KHHUII BUKOHATH OOIISHE.

OTxe, IIpH HEAOTPUMAHHI MOBIIEM YMOB IIMPOCTI Ta MEPIIOi MONEPeAHBOI YMOBU aKTy MUTAHHS
BHCIIOBJICHHA HaOyBae IpOHIYHOTO 3abapBieHHS, SKIIO YCIIIIHE 3AiHCHEHHS IIOB’SI3aHUX 3 JaHUM
MUTAHHSIM AaKTiB CTBEP/DKEHHS, CIIOHyKaHHA a00 3000B’SA3aHHS HE € MOXJIMBUM. Y TakoMy pasi
CTBEP/KEHHS BHSBIIAETHCS OE3MiJCTaBHUM a00 3aHAATO OYCBHIHHUM, CIIOHYKaHHS Ta 3000B’S3aHHS —
He31HCHUMUMH.

[pukiamu, po3risgHyTi BUILE, TPOUTIOCTPYBAIN BUIIAIKH MOPYILIECHHS aBTOPOM ipOHIYHOTO MUTAHHS
HepIoi moneperHboi YMOBH akTy nuTaHHA. OfHAK BiH TaKOXK MOKEe HE JOTPHUMYBATHUCS APYTroi YMOBH,
sKa mepeadavae Te, 10, Ha AYMKY MOBIIS, ajpecaT 3HA€ BiAMOBiNb HAa MUTaHHA. Taki ipoHiYHi
BHCIJIOBJICHHS CHPsIMOBaHI HE HAa YCyHEHHs pi3HHII iH(pOpMAIiiiHUX ITOTEHLiaJ iB MOBLSA 1 aapecara, a,
paamie, Ha ACKpaBy JAEMOHCTPAIIIO Ii€i pi3HHUIL. Y OUIBIIOCTI BUMAAKIB B OCHOBI TaKUX Jiil JIEXKUTH
crenianabHe MUTAHHS.

/10/ Pat: Why ace you getting so upset over Ireland? Where the hell were you in nineteen — sixteen
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when the real fighting was going on? Meg: I wasn't born yet /Behan B. The Hostage, 1978, p. 135 /.

VY npomy mpukiani [ler HaBMUCHO 3a7a€ MUTaHHS axpecary, IKUi He 3MOXe Ha HbOTO BiIIOBICTH.
Mer He cripuiiMae ipOHIYHUIN CMHUCIT BUCTIOBJICHHS, JAI0YX BiANIOBIh HA MPsIME 3HAUCHHS BUCIOBJICHHS.

ABTOp ipOHIYHOI'O TUTAHHS {HOAI MOPYIIYE 1 TPETIO MOMEPEAHIO0 YMOBY YCIIIIHOCTI aKTy IMUTaHHS,
3a KO0 HE MOBHHHO OYTH OYEBMIHHM Te, IO ajapecaT, He Oyaydd 3alUTaHUM, caM I1OBiJOMHUTH
noTpibHy iH(pOopMaIito:

/11/ Mrs. Hanratty: ... Lovely flowers in all colours, massive glass tulips and — . Gibbon / with
bitterness /: Rare and precious blooms? Mrs. Hanratty: The very thing, sir /Behan B. The Garden Party,
1978, p. 350 /.

VY HaBezeHoMmy mpukiazai ['iOoH, mepepruBaroun pertiky micic XeHpeTi, HeMOBOU JToKa3ye 3a Hefi.
OueByHO, IO B AAHOMY BHIQJAKy 3alUT iHQOpMAIii € HEIOPEYHMM: aapecaT SBHO MaB HaMip
nmoBioMuTH ii cam. OTke, MOBEIb TITy3y€e 3 HEBMIHHS aJipecaTa mo30aBuTucs madbIoHHUX (hpa3s.

KpiM 3araipHHX Ta cIeliajdbHUX MUTAaHb, B OCHOBI iPOHIYHOTO MUTAJIBHOTO aKTy MOXKE JEXaTH i
pozzainose nmuTaHHsA. OIUH 13 pi3HOBUIIB PO3IUIOBOTO MUTAHHS, @ CaMe, IIMTAaHHS MOCTIHHOI MOJSIPHOCTI
tuny ,,You will, will you?” abo ,They won’t, won’t they?” TpaIuIliiHO BBaXKAETbCA OLIBII
MEePCIEKTUBHUM Y IUIaHI BHUKOPUCTaHHS B ipoHiYHOMY KoHTekcTi [9:131]. Ham Baxkko 3 1um
MOTOIUTHCh, OCKUIBKM Y MpOBEACHIH BHOIpIi ipOHIYHUX BHUCIOBJIEHb Y KIJIBKICHOMY BiJHOIIEHHI
PO3IUIOBI MUTaHHS 3BOPOTHOI MONSIPHOCTI (TUTY ,,You will, won’t you?”, ,,The won’t, will they?”) €
O1IBII YACTOTHUMH y IOPIBHSHHI 3 MUTaHHSIMH IOCTIHHOI IOJMISPHOCTI, TOM1 SK IO BiHOLICHHIO J0 YMOB
YCIIIIHOCTI aKTy NMUTaHHS OOWIBA TUIM MOBOAATH ceGe MPUOIM3HO OJHAKOBO. IX ABTOPU MOXKYTh
MOPYIIYBAaTH SIK IepIly, TaK i JPYry IONEpPEeIHI0 YMOBY AaKTy MHUTAaHHS, a TaKOX IO€IHYBaTH
HEIOTPUMAaHHS TEpLIoi YMOBU aKTy NMUTAHHS 3 HENPSIMUM MOPYIIEHHSIM IONEpPEeIHIX YMOB YCHIITHOCTI
KOHCTaTUBHOT'O aKTYy.

Ilepma yacTHHa TakMX BHCIOBJICHb MICTUTH CTBEpKeHHS (abo iforo 3amepedeHHs), IO pOOUTH
OLIBII OYEBMIHUM, HIXK Y IHIIMX CTPYKTYPHUX MiATHIAX IHUTaHb, HETIPsIME MOPYIICHHS MOBLIEM YMOB
YCHIIIHOCTI KOHCTaTUBHOTO aKTy:

/12/ Lloyd: ... Tim, you look strained and anxious. You're not trying to do too much, are you? Tim:
I can’t find the gear... / Frayn M. Noises off, 1982, p. 19-20 /.

CTBepIKEeHHS, SIKe MICTHTBCS B IpOHIYHOMY BHCIIOBIICHHI Jloiina, SsBHO He BiANOBilae AiliCHOMY
crany cnpaB (TiM mpamroBaB Oinbiie A00M), THM CaMHM BHCYBalOYM Ha TIEpelHIN IJIaH HEmpsMe
MOPYIIEHHsI TOMNepeIHbOi YMOBH YCIIIIHOCTI aKTy CTBep/pKeHHs. HaBmaku, 3MICT mepuioi 4acTHHH
BHCIOBNICHHA [liTepa B HACTYMHOMY MUKl BiANOBiIa€ NiICHOMY CTaHy CIIpaB HACTUIBKH OYEBHIHO,
10 HEe MOXKE PO3IIIAIATUCS SK MOBIOMIICHHS:

/13/ Frau Messners: Have you got some money? We can get some chocolate. ... Peter / ironic smile/:
This is the food you promised, is it? /Poliakoff S. Caught on Train, 1982, p. 88—89 /.

Y 1poMy ipOHIYHOMY BHCIIOBJICHHI BHCYBA€ThCS Ha MEPEHIH IUIAH HEMpsMe MOPYIICHHS HOro
aBTOPOM IOMEPEAHBOI YMOBH KOHCTATHBHOTO aKTy, sika Iepedadae HEOUCBH/IHICTE CTBEP/DKYBAHOTO.

BinpuricTe ipoHIYHMX NHTaHb, MOOYIOBAHHX HA OCHOBI 3aralbHOIO YU PO3ALIOBOIO IHTAHHS,
MOKYTh BBA)XATHCh IPOHIYHMMH aKTaMH NPUIYIIEHHS. 1X aBTOpH HEMPAMO MOPYLIYIOTh J0AAaTKOBY
TOMEPE/IHI0 YMOBY KOHCTATHBHOIO aKTy HPHIYIICHHS, 110 Nepe0adae HasSBHICTE y MOBILS MTiACTaB IS
HEeBIIeBHEHOCTi. Tak, MOBEIb OIIHIOE K BIpOTigHE Te, MI0 € aOCONMIOTHO JOCTOBipHUM (mpukian 13),
a00, HaBIaKy, IBHO HEIOCTOBIPHUM (TIpUKIAL 5).

IponiuHe MuTaHHS MOXKE MaTH Yy CBOIH OCHOBi CTBEpIXKCHHS, K€ MOXKHA BU3HAUUTHU SIK IpOHIUYHHUN
HaTsIK. Bupa’karoun NO3MTHBHY OIIHKY HMEBHOTO KJIacy 00’€KTiB, MOBEI[b BHKIIOUYAE 3 IIbOTO KIIAcy
00’€eKT ipoHIUHOI KpUTHKH. [Ipu mboMy HOpyLIyeThes TOJATKOBA IMOIMEpPETHS YyMOBAa aKTy CXBaJCHHS,
3TiZHO 3 SIKOO JIMCHMIA CTaH crpaB MOXKe OyTH OLlIHEHUH K JOOPUA:

/14/ Martha: ... Get over there! George /moving toward the door/: All right, love... whatever love
wants. Isn’t it nice the way some people have manners, though, even in this day and age? /Albee E.
Who’s Afraid of Virginia Wolf, 1968, p. 19 /.

JUKOpIUK, MpOMOHYr0YH MapTi pO3IUINTH CXBaleHHS HUM TOrO (akTy, IO ACSKI JIOAW BMIIOTH
f00pe MOBOMTHCS, HATSKAE Ha 1i 'PyOIiCTh y CILIKYBAaHHI 3 HUM, IO i IIEPETBOPIOE 30BHI MO3HTHBHY
OLIIHKY Ha 1pOHIUHY.

AKTOMOBIICHHEBHI1 aHAJIi3 PO3ITISHYTHX BHUIIE NMPHKIAIB CBIIYATH NP0 Te, WIO MOPOLKCHHS
IPOHIYHOrO CMUCITY MUTAHHS CYMPOBOKYETHCS SIK HEJOTPUMAHHSM MOBLEM YMOB YCIIIIHOCTI BIaCHE
IHTEPOraTHBHOIO aKTy, TAK 1 HEMPSMHUM IOPYUICHHSM IPOHIYHAM MOBLEM YMOB YCIINIHOCTI iHIINX
imnokyTuBHEX cui. CxeMa yMOB YCHIIIHOI peaizamii ipOHIYHOr'0 MHTAJIBHOIO aKTy MOXke OyTu
MIpPeACTaBICHA TAKUM YHHOM:
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YMOBH YCIIIIHOCTI aKTy ipOHIYHOTO MUTAHHS:

YMoOBa NPONO3UIiIHHOTO Bynp-sika mpomnosunis 4y Ipono3uiiiina GyHKIis
3MICTY
ITonepenHi ymoBu 1.IA Bojomie [OCTaTHBOIO KOHTEKCTYaJbHOI Ta (HDOHOBOIO

iH(pOpMaIIi€ro I CIPUIHATTS 1poHii

2. IM BBaxae, mo IA BONOAIE HOCTATHHOK) KOHTEKCTYaJIBHOK) Ta
(hoHOBOI iH(DOPMAITIEIO IS CIPUMHATTS 1pOHii

3. IM 3Hae BiAnoBigb (a TAaKOXK Te, 0 IA 3Hae BiINIOBIAL) 1 HEMPSAMO
MOPYIIY€E CBOIM IHUTAHHSIM YMOBY IIMPOCTI Ta IONEPEAHIO YMOBY
aKTy CTBEpIKCHHS, CIIOHYKaHHs a00 30008’ s13aHHS [a00:

a) IM He BBaxae, 110 [A 3Ha€ BiANOBI/Ib;

6) ms IM 1 mns IA oueBumHo, mo IA cam moBiOMHUTE MOTPIOHY
iHopMaIiito, He OyAydH 3aUTaHUM ]

YMOBH IIUPOCTi 1. IM xoue, 106 1A 3po3ymis, mo IM € Hemupum
2. IM =e xoue oTpuMaTH iH(popmartito Bix IA

CyTreBa ymoBa JaHuil akT pO3TIIIAETHCS SK aKT HABMUCHOI Iepefadi HeUIpoCTi
[0 BiHOIICHHIO 70 cripobu 3 6oky IM oxepskaTtu iH(pOpMAIliIO Bix
1A

OTxe, ipOHIYHI aKTH MHUTAHHS PEasli3ylOThCS B PE3yNbTaTi MOPYIICHHS MOBIIEM YMOBHU IIHPOCTI
MOBJICHHEBOT'O aKTy, sika Tepeadavyae Te, MIO BiH Xxodye OTpuUMaTu iHdopmaliro Bim azapecara. Lle
MOPYUIEHHSI CYMPOBOKYETHCS HEMOTPUMAHHSIM aBTOPOM IPOHIYHOTO BUCIIOBIICHHS OJHI€T 3 MOMepeaHiX
YMOB YCIIIITHOCTI aKTy MUTaHHS, SKi NepeadayaroTh HE3HAHHS MOBIIEM BiJITIOBiJi Ha MUTAHHS, 3HAHHS
BIJIMOBIZII ajpecaToM, HEOYEBUIHICTh TOrO, MIO ajapecar, He OyIydu 3aluTaHUM, CaM IOBiJIOMHUTH
noTpibHy iHpopmamivo. He norpuMmyrounch monepeaHboi yMOBH aKkTy MUTAHHS MIOA0 HE3HAHHS MOBIEM
BIJNIOBi/i, aBTOP ipPOHIYHOTO BUCIOBJICHHS OJHOYACHO HENPSAMO IOPYIIyE OHE i3 3araJbHUX YU
JIOZATKOBUX YMOB YCIIIITHOCTI aKTiB CTBEpIXKEHHS, 3000B’13aHHS a00 CIOHYKaHHS, OB’ I3aHUX 3 TaHUM
MATaHHSM.

NPUMITKHU
" Tepmin ,porosumiiina (yHKIis” [O3HAYAe HENOBHY MPONO3MIIO, y SKiil PONb 3MIHHOI BHKOHYIOTh MHTANbHI
3aliMEHHMKH, YU NIPUCITIBHUKH, SKi BAKOPHCTOBYIOTBCS JUIsl TOOYOBHU CHeliaJIbHUX MUTaHb. [Ipy BiAMOBIiAI HAa MUTaHHS aapecar,
3aIIOBHUBIIH MicClie 3MIHHOI, yTBOPIOE MOBHY Iporo3umiro [12: 200].
%'V cTaTTi BHKOPHCTOBYIOThCS TaKi cKopodeHHs: M — MoBerlb; A — aapecat; IM — ,,ipoHidHmii MOBEIIb”, aBTOP iPOHIUHOrO
BUCIIOBJIEHHS; A — ,ipoHiuHuit afpecat”, agpecat ipoHii.
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3BepTaHHS SK CHHTAKCUYHA OJWHUIIS HaWOLIbII SICKpaBO 1 MOBHO PEANi3yeThCs Y IiaIOTIYHOMY
MOBJICHHI KOMyHiKaHTiB. [loBCAKIeHHE XUTTS - e HailOuIbIn momupeHa cdepa iX QYyHKIIOHYBaHHS.
Uepes 3BepTaHHs y Jiajio31 HalsICKpaBille BiToOpaxaeThCsi MCHTANBHICT, €THKET YKPaiHCHKOI'0 HAPOY.
VY pedeHHi 3BepTaHHS BUKOHYIOTh KOMYHIKaTUBHY (DyHKIiIO, BHPa)XalOTh EMOLIHHO-EKCIIPECHBHE
3a0apBIlIeHHS 1 BIIPI3HIIOTHCA CEMAHTUYHOIO 3HAYYIIIICTIO.

VY cTpyKTypi MOBHOT'O €THKETY BUIUISIOTH Taki popmymnu:

1) sIKi CIpUSAIOTH BCTAHOBJICHHIO KOHTAKTY MIXK MOBISIMU (QhopMyau 36epmans i 6imamy);

2) SIKi CHPUSIOTH MIATPUMAHHIO KOHTaKTy MIX MOBLSIMU (gopmynu eubauenus, npoxamuHs, noosKu
TOIIO) ;

3) SKi COPUSAIOTH MPUTTMHEHHIO KOHTAKTY (Qhopmyau npowanus, nobaxcanus ToIlo).

Cepen GpopmyIn BBIYIMBOCTI HAMBAKIIUBIILIOK € 36EPMAHHSL.

3BepTaHHs SIK CHHTaKCHYHA KaTeropist MpucyTHe y Oyab-IKOMY KOMYHIKaTHBHOMY akTi. Bubip Toro
YH {HIIOTO 3BEPTaHHS HAJAIITOBYE MOBI[IB Ha IIEBHUI JIaJl Ta CIPSIMOBYE KOMYHIKAI[if0 Ha KOH(IIKT YU
KOOIIEpAIIifo.

“3BepTaHHs — 1€ CJIoBO (200 croy4yeHHs CJiB), K€ Ha3WBa€ TOTO, O KOro abo 0 4Oro 3BEpHEH
MoBJieHHsI. OCHOBHA (DYHKIIiSl 3BepTaHHS — CIIOHYKaTH CIHiBPO3MOBHHKA CIyXaTH, CIIOHYKaTH ioro 1o
crinkyBaHHs ~ [4: 268].

VY BITYM3HSIHIN MOBO3HABYIH JTEpaTypi 3HAXOMUMO Pi3Hi TBEPHKEHHS, IOTJISIIM JIIHTBICTIB, 1100
CYTHOCTI 3BE€pTaHb.

OxHi JIHTBICTH BBaXalTh, IO 3BEPTaHHA HE BXOIATh 10 ckiaay pedeHHs (O.0. Ilaxmatos,
O.M. TlemkoBchKuit), iHII BKa3yIOTh HAa HAasBHICTh I'PAMAaTHUYHHX 3B’S3KiB 3BEPTAHHS 3 PEUCHHSM, TaK
SIK 3BEpTaHHS BUKOHYE POJIb TiMeTa abo npucyaka [4: 662], [5: 70-71].

OxHak, TpaJ uiliifHO, 3BePTaHHS HE € WICHAMH PEYCHHSI.

s cynepe4HicTh MOMIAAIB MOXOAUTD BiJl TOTO, IO PaHillle 3BEpTaHHS BBAXKAIHCS MOXITHUMH Bij
BOKATHBA, TOOTO BiJ] KIIMYHOI ()OPMH, sIKa HE Oyla peUeHHSIM.

VY cydacHHX [OCHiPKCHHSAX 3BEPTaHHSA PO3IVILAAIOTH SK BOKATHBHI pPEUCHHS, ab0 3BEepTaHHSI-
peuenHs [2: 37-43]; xknuuni komyHikaT [8: 404-415]; “ocobnuBa cuHTakcuyHa oguHuLs” [3: 377-378];
“OMHOCKJIaZHI BOKaTMBHI pedeHHS  [9: 262]; “3ropHyTe BHCIOBJIEHHS, L0 MAa€ IOTEHIIHHY
MpeauKaTUBHICTE [4: 266]; “BOKaTHBHI peUeHHS-3aKIMKH~ Ta BOKATHBHI PEYECHHS 3 EMOIIMHOIO
peakiiero [1: 61-62].

HesBaxkaroun Ha 3HaYHY KiIBKICTh Mpallb, BUBUEHHS 3BEpTaHb OYJIO0 1 € HEOOXIAHO U axmyanrbHOo0
TEMOIO, sIKa TOTpeOye MONANBIIOr0 BUCBITICHHS.

MeTo010 OCTIDKEHHSI € BUSBICHHS CTPYKTYPHO-I'paMaTHYHOI (pYHKII] 3BepTaHb B ONOBiTaHHsAX I.
C. Heuys-JleBuupkoro. Mera 3yMoBHiIa pO3B’SI3aHHS TaKUX 3aBJaHb: 1) OOIpyHTYBaTH 3BEpTaHHS SIK
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aKTy KOMYHIKallii; 2) cXxapakTepu3yBaTH OCOOJMBOCTI I'paMaTH4HOI OYZOBH Ta CTPYKTYpH 3BE€PTaHb Y
MOBI TBOPIiB MUCBMEHHUKA; 3) OKPECIUTH MEKi MOJANIBIIOTO JOCIIIKECHHS.

3BepTaHHs € 3ac000M KOMYHIKaTHBHOTO O(OPMIIEHHS pEeUCHHS, SKUH CIPIMOBaHUI Ha Te, 1100
IPUBEPHYTH yBary CHiBOECIAHHKA, CIOHYKAaTH HOro 10 BHKOHAHHSA i, CIOHYKaTH CIyXaTH,
BHCIJIOBJIIOBATH CBO€ CTaBJICHHS 1O BHPAKEHOI MOBIEM IyMKH. BHAcHifoKk HbOro 3AiHCHIOETHCS
KOMYHIKaTUBHHUH aKT, y SIKOMY MOBEIb 1 aJpecaT MPOTHCTABISIOTECS OIUH OJHOMY. 3BEpPTaHHS K aKT
KOMYHiKaii HalBHpa3HiIIe PO3KPUBAETHCS B A1aJIOTTYHOMY MOBJICHHI KOMYHIKaHTIB.

3BepTaHHAIM K aKTOM KOMYHIKaIlil 4acTO BU3HAYAETHCS i CTABIECHHS MOBLS J0 CIIBPO3MOBHHKA UH
AKOiCh 1HINOI OCOOM, NPO SAKYy HAETHCA B TEKCTi. 3BEPTaHHSA MOXKE BMPAXAaTH IPUXHJIBHICTh, JOKIp,
3HEBary, BOHO iHOAI CTa€ eMOIMHMM LEHTpOM pedeHHs. Moro pizHi (GopMH CTBOPIOIOTH BiATIHKH
YPOUMCTOCTI, JIipPUYHOCT], IHTUMHOCTI TOLIO.

OTxe, 3MICT 3BepTaHb 3aBXKIU EMOI[iIHO-3a0apBICHNN, OCKIIBKM B HUX MICTUTBhCS HE TiNbKU
CIIOHYKAJIbHA, a ¥ OIliHHAa CeMaHTHKa. 3BEPTaHHS BiTHOCUMO 0 €MOILIHHO-BOIBOBOI chepru MOBIS i
BOHO BUKOHYBaTHMe €KCIIPECUBHY (DYHKITIIO.

Ananizytoun onopinauus 1. C. Heuys-Jlesunpbkoro “biga 6a0i ITamaxmi Conos’ici” ta “bima 6abi
[Mapacui I'pummmci”, MokHa CKazaTH, IO 3BEPTAaHHS BJAJIO BIUIETEHI Y MOBHY TKaHHWHY TBOpiB. Uepes
3BEpPTaHHs INPOCTEKYIOThCS PI3HOMAHITHI CTOCYHKH TepoiB, iXHI NOYYTTs, MEPEKUBAHHSI, a TaKOX
PO3KPHBAETHCSI MCHTANBHICTh YKPAaiHCHKOTI'O HAPOAY.

3i0paHuil HamMu Matepian CBiIYMTH, IO B MOBi ONOBiZaHb OaraTo 3BepTaHb 3a MOPQOIOTIIHUM
BHPaXXCHHAM € iMeHHHKaMu. HopmaTuBHOIO (hopMOI0 IMEHHHUKA B POJIi 3BEpPTaHHS € KIMYHUH BiIMIHOK,
Hanpuknaa: “Koau 6, mamo, ma éepba na leanosiii moeuni 6coxaa, ma, modxce 0, 8u He NIAKATU MA He
nobusanucy Max, K menep ciuse WooHs niademe, - paz aKkocob ckazaia Mapuwna 0o ceexpyxu” [7: 217],
“Hawo mu, Opuwiko, omo no3axuoaia mMoi Kypu 8 Hciykmo? — 2ykHyaa 6aba va negicmky” [6: 238],
“Omo, cuny, bamvko 3anucas 8 0yX08Huyi, oo Haw 2opod OV8 CYKYnHUl, A NOA0BUHA NOJA OYIA MOA,
O0oku 1l Mo2o dcueommst. Opu dic, CUHY, C8010 YACMKY Ul MO0, ane X1ib Ha Moill yacmyi s 30epy cama, 60
mo moe 006po” [6: 229] Toro.

3a CTpyKTypOIO 3BepTaHHS MOXYTh OyTH HemomupeHi i nommupeHi. [lepeBaxHy KiTbKiCTh 3BEpTaHb
y MOBi TBOPiB MMCbMEHHUKA CTAHOBIIATH HEMOIIUPEH1 3BePTaHHS, SK-0T: ““bpewew mu, llempe! Tym wo
Hanucano npo 6a6y Ilapacky, mo éce icmunno npaeoa, a wjo Hanucaro npo 6aby Ilanraxcky, mo mam ne
6ce npagoa, minbku me npasos, wo s 6oeoboawa” [6: 245], “Yom 6u, mamo, He nonpodacme c80ix
0geyox ma kypeui? Le arc minoku 3atiea 3idca 6 08opi, - pas obizeascsa cur” [7: 217] Ta iH.

Pigme, ame TpamuislOThCA 3BEPTAHHS IOMIMPEHI Y3TO[VKEHHUMH O3HAYCHHSMH, BHPaXCHHMHU:
1) mpucBiHUMH NpPUKMETHUKAMH, Hanpukiax: “Haeiwo mu, ipodosa odouxo, 6’cui cupomy? Cama
BUNEIHCYBANACH HA NOOYWKAX 00 6in02o OHA, 30youna ii nizno, we u 6 ’cus bezeunny cupomy. /usuce, ou
mu nodepiaa Ha it 10o0uxky” [6: 239], “Mosuu, Gicoea napo, 60 i Kyno 3a mpu Kapoo8anyi pyuHuYyio,
nocmpinsioyci meoi Kypu u mebe sacmpento! — Kpukuys cun Hecamosumo” [6: 249]; 2) npucBiitHIMU
3aiiMeHHUKamu: “He niau, 6iona mosa cupomuno! A He dam mebe Ha Kpusdy ma HA NOMALY HIKOMY.
Ocb nputioe bamvko 6 xamy, 1 oMY PO3KANCY, WO meos mawyxa mebe 300udxcae, 0’c, we i niakamu He
dae. Ou eope mum cupomam, i mooi 1 MeHi, maxii JHce CUpoOmuHi , Ak i mu, - emiwana 6ada yHyuxy” [6:
240]. Taki 3BepTaHHs BiIOMBAIOTH SIK TO3UTHBHE, TAK 1 HETATUBHE CTABJICHHS JI0 CIIIBPO3MOHUKA.

B opniit perutini MOBISI MOXKYTh BXKHMBATHCS 1 KiJIbKa 3BEpTaHb SIK O OHi€I 0coOM, HaIpHUKIAL:
“Hanaxcko! Lle 6y8 xonucy wopm ma uUxpecmuscsy 8 arde, i omo 3 tioeo cmana Hanaxcxa Conog’ixa.
Yu yyew, Hanaxcxko? He nozaxnadanro mo6i eyx?” [6: 236], Tak i A0 pizHUX 0ci0: “Omax nawi! Joxu
Kopoea 6yna Mmosl, mo 8u Jynyioeanu ii OproUKoM, a AK cmaia Kopoga eauid, mo 6u O Hei il COpOUKy
nowunu. /usucs, cuny! Xooumv xoposa no 06opi, menaue 6xce CMAIA Opy20l0 MOEN HEBICMKOIO.
3ae’socu o ii, Mapuno, we i xycmkorw, mo ysa Hegicmka 6yoe 0obpiuia om mebe! — eykHyaa baba 0o
nesiicmku’” [7: 219].

ITucbMeHHUK SICKpaBO BUKOPHCTOBYE 3BEpTaHHSA-peUCHHS TUILY: “bamrwowko! Cun i Hegicmxa He
NONPOWANUCH 30 MHOTIO, 5K iwiau Ha cayicoy. Cun 4omMycb mynysng, NoKpymuecy no xami ma i niuos 0o
YepKeu, a HegicmKa HAGIMb He 2IAHYNA HA MeHe ma U NOCYHYNa 3 Xamu HAO0GIp HACYNIeHd, MO8 YOpHA
xmapa. Axbu eona nompowanace 30 mHolo, A 6 yce npocmuna i i eubauuna 3a ece. He oaiime,
bamrwowko, im npuuacms” [7: 223]. 3aBAsgku OKIUYHINA 1HTOHAIIIT 3BEpTAHHS CTA€ OLIbII EMOIIHIM Ta
CKCTIPECUBHHM.

Cepen 3BepTaHb MOXXHA BUOKPEMHUTH Pi3HOMAHITHI CEMAaHTUYHI I'PYIIH:

1) 3BepTaHHg-TIONEpeKeHH: “A 6au, Ilanaxcko! Tu éce nacuica 30 mHolO, Mo 3a me U NOKapae
mebe eocnodb: HACIA8 Ha mebe 3anusy ma Hakuoae mooi sHcab nosHicibKull 20pod we U 1esady. Odice
arc, nobauuw! Ak He depoicamument A3uKa Ha 8idcKax, mo 6 mebe we 3ani00amvcs KHeabu i Ha neui, i 6
neui, - cmisnace geceaa ma xcapmosiusa lapacka™ [6: 233];

2) 3BepTaHHA-IpoXaHHs: “bamiowko! He oanu eu mopix npuuacmsa Ilapawunii negicmyi i cunosi,
a Yybo2o pOKy He oatime npuuacms MOEMY curnogi Ui negicmyi. Ilapawuna uegicmka 6dice cmand
CIYXHAHA, U CUH cas NOKIPAUBUL, I 8 IX 00 M0O20 4acy 68 Xami Hacmaia MUPHOMA, a 8 MOill xami HeHaue
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3a6en0cy nekno, 60 U cun i HegicmKa HeHaye Necymvb mda CMAdcAmbv MeHe HA CKOBOpioyi ciuge
wobooicoco ons” [6: 246];

3) 3BepTaHHA-CIIOHYKAaHHSA: “‘Banakau, cuny, 3 Kununow! banaxaii! I'apny ma MomopHy Hegicmouky
mamumy. Hedypro oic mu adxc cmedicky npomonmag 00 mi€i epywti, - 4acmo 2080pUid 60HA CBOEMY
mazynuuxoei” [7: 212].

B omoBimaHHAX TUChbMEHHHWKa HAasBHI i 3BEpTaHHsS 13 CaKpaJIbHOK CEMaHTHKOI.Y (dopmax
CHIKYBaHHS YKpaiHIIB BiAOWIMCA WOro pemiridHicTh Ta MTO0OXHICTh. Jyxke OaraTo BHCIOBIB
YKpaiHCBKOTO MOBJICHHEBOTO E€THKETY IPYHTYIOTbCS HaBKOJIO cioBa boe. boe B ysABI yKpaiHIIB €
0aThKOM, OMIKYHOM, SIKMH o0epirae Ta JomoMarae B TSDKKI XBHJIMHU KUTTA. Y IIUX 3BEPTaHHAX BiACYTHS
CIOHYKaNbHA IHTOHALiA, ane HasBHA KOMYHIKaTHBHa (YHKIIS. Perutiku mepcoHaxkiB BiA3HAYAIOTHCS
OUTBIIMM €MOILIIHO-EKCITPECUBHUM 3a0apBIICHHSM, IHTEHCHUBHICTIO, SIKE ITOB’sI3aHE 3 €MOIIIMHUM CTaHOM
repoiB. Hanpuknan: “Ou zocnodu munocmusuii! Bisvmu moro dyuty 0o cebe! — ckazana Ilanasxcka i
30itHAa pyKu 00 Heba” [6: 237], “Oii 20cnoou! Axuti menep ceim nacmas! — cxazana llapacka i 0sena
cmapy Koxcywury i niwaa 3 xamu, npocmyrouu 0o Jlesaouxu” [7: 216].

OTxe, 3BepTaHHSI € IEBHOIO CHHTAKCUYHOIO KaTEropi€lo Ta OCHOBOIO KOMYHIKaTUBHOTO akTy. BoHu
MIPUBEPTAIOTh YBAry CIIBPO3MOBHHKA, CIOHYKalOTh JIO CIPUUHATTS MOBJICHHS, MICTSTh OLIHHY
CEMaHTHKY 1 eMOIIIHO-EKCIIPECUBHY 3a0apBJIeHICTh. 3BEPTaHHA € EMOIIMHUM [IEHTPOM B /11aJIOT1YHOMY
MOBJICHHI KOMYHIKaHTIB, BKa3ylOUM Ha TIOYYTTS, IEPEKUBAHHS MOBI Ta HOrO CTaBIEHHS [0
CHIBpO3MOBHMKA. B jiasoriuHOMy MOBJIEHHI TEPCOHAXIB 3BEpPTaHHS 33Jal0Th TOH YChOMY
KOMYHIKATUBHOMY aKTYy.

VY nomanpIIMX JOCHIIKEHHSX CIiJ 3BEpHYTH yBary Ha 3BEpTaHHS SIK 3aci0 BHpaskeHHS KaTeropii
azpecata y TBOpax Cy4acHUX YKpaiHCBKUX IMChMEHHUKIB.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Liiona PomaHiok — xaHauaaT (uTOJOTIYHMX HAayK, BUKJIAAad kadenpu ykpaiHCbkoi MOBH Ta jitepaTypu I3mainbcbkoro
JIep’KABHOTO TYMaHITapHOTO YHIBEPCHUTETY.
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CEMAHTUKO-NMPATMATUYHI NAPAMETPU OUCKYPCUBHUX C/IB
Y HAYKOBOMY MOBJIEHHI

Anna POMAHYEHKO (Odeca, YkpaiHa)

YV cmammi woemvcs npo aexcuuni oounuyi, QYHKYIs AKUX OONOMOSMU KOMYHIKAHMAM y HAYKOGOMY
cninkyeanni. 3 scoeano cemammuuni 1 npacmamuuni 0COONUEOCMI OUCKYDCUBHUX CI6, YICUBAHUX Y
JH2BICMUYHOMY OUCKYPCI, BU3HAYEHO Munu ma niomunu yux cuie. Bcmanoeneno 3anescmicmv cmynems
(ynkyionyeanns ix 6i0 opMu MOBNEHHS, BKA3AHO HA HEOOXIOHICMb GUGYEHHSI Y (QYHKYIOHAIbHO-
CeManmuyHOMY acnexkmi.

Kniouoei cnosa: ouckypcushi cio6a, KOMyHIKAMUGHAa Cmpamezis, pe2yismueu, opeanizamopu, 00NOMIdNCHI
KOMYHIKamueHi 0Ounuyi, HAykoa KOMyHIKayis, napamempu.

This article deals with lexical units whose function is to help communicants in scientific communication.
Semantic and pragmatic featuresof discursive words used on linguistic discourse are found out. Types and
subtypes of these words are determined and the dependence of the degree of discursive words on form of
speech is defined. The necessity of studying them is specified.

Key words: discursive words, communicative strategy, regulatives, organizesr, form communication units,
scientific communication, parameters.
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Sk 3a3nauvae @. C. bareBuy, «I0CTIPKEHHS CYyTHOCTi, HMPUPOAM H opraHizaiii HaiBa>KIUBIIIOL
KaTeropii JIFOJCKKOTO BepOANBHOIO CIUIKYBaHHS — JUCKYpCY — HEMOXKIUBE Oe3 3BEpHEHHS 10
CEeMaHTHYHHX 1 IparMaTUYHUX OCOOJIMBOCTEH CIIiB, AKi (OPMYIOTH HOr0 CTPYKTYpPY, BU3HAYAIOTh HOTO
IIMH | TNpUpoOJa SIKHX € BHKMOYHO (ab0 mepeBakHO) KoMyHikatiBHOIO» [3:102]. Taki cnosa
KBaITi(PiKyIOTb [O-Pi3HOMY (YACTKH, MOJANBHI CIIOBA, TEKCTOBI CKPIIIH, HE3HAUYII CI0BA, MPENKATHBH,
KOHEKTOPH, TEKCTOBI KOHEKTOPH, IUCKYPCHBHI MapKepH, IUCKYPCHBHI KOHEKTOpPH, IHCKYpPCHBHI
OIlepaToOpH, MapKepu IOPOMKCHHS MOBJICHHS, IparMaTH4YHI MapKepH, JICCEMaHTH30BaHI EJICMEHTH,
muckypceuBu Tomo). ®@. C. banesuu, T. A. Kocmena, 1. [I. @apion Ta iHIII yKpaiHChKI MOBO3HAaBII
HA3UBAIOTh iX AUCKYPCUBHUMHU cioBaMH. I1ix TUCKypCHBHUMH CIOBaMH PO3YyMilOTh BepOaibHi cocodou
BHPAXXCHHS JOMOMIDKHOI (DyHKIIIT B KOMYHiKamii, JeKCH4HI OJUHMUIL, (PYHKIIS SIKHX HONATAa€E B TOMOMO3i
KOMYHIKaHTaM B IIpOLleCi CTBOPEHHS AWCKypcy, Horo peamizamii Ta copuiiHarta [6]. Ha mymky
®. C. baneBuya, crienudika MUX CIiB MOJATa€ B TOMY, 1[0 BOHU 3iCTaBIISIOTH 3MICT BUCJIOBIIOBAHOTO 3
KOMYHIKaTHBHOIO cuTyaliero auckypey [3: 102]. Kpim Toro, BiH 3BepTae yBary Ha Te, [0 CEMaHTHKO-
parMaTHYHa CTPYKTYpa AUCKYPCHBHHX CIIiB «pE/STHBI30BAHA CTOCOBHO KOHKPETHHX KOMYHIKATHBHHX
YMOB, a OTKe, 1 BUSIBISETBCS JTHIIIE Yepe3 Habip dyHKUiH, T00TO B yxkuBaHHD [3: 103].

VY pi3HUX MOBax KiJIbKiCTh JIMCKYPCHBHUX CIIiB HEOHAKOBA, p13H0}o € iXHs 4acTOTHiCTh. JlocuTh
Garato ix y HIMCLBKIH, YKpaiHCBKIi, (paHIy3bKiii, pOCIiChKiii, itamiiicekiii MoBax. HasBuicTs
JWCKYPCHBHHX CIiB HE IIOB S3yHOTb 13 DIBHEM DO3BHTKY MOBH, a OOIDYHTOBYIOTH iX ICHYBaHHS
BQKIMBICTIO CYreCTHBHOrO KOMIIOHCHTA B MOBI Ta KyIbTYpl IIEBHOrO Hapojty. SIk  BKazye
B. O. IlnyHrsiH, Takux CIiB 6araTo B THX MOBax, [¢ IPUCYTHS HACTAHOBA Ha MOCTiIHY Mi>XKOCOOHCTICHY
B3aeMoio. CKaxXiMo, IIe CTOCYeThCS ITANIHIIB, SKI YaCTO BUKOPHCTOBYIOTH IIiJl YaC BCTAaHOBJICHHS
KOHTaKTy cJioBO allora. Y 3B’SA3Ky 3 IMM caMUX iTaliiuiB HazuBaroTh anopusmu [12]. Takox Bapro
3ayBaXKUTH, IO CTYIiHb (DYHKIIOHYBaHHS AUCKYPCUBHHUX CIIiB, iX PI3HOMAHITTS 3aJE€XHUTh HE BiJ MOBH,
a BiX GOpMHU MOBIICHHS, BiJl MOBJIICHHEBOT'O JKaHPY.

Yce yacTilie AUCKYPCUBHI CIOBA CTAIOTh 00 €KTOM BHBUYCHHS BUCHHX. SIKIIO paHillie BBAXKAIH, 110
Taki CJIOBa ICHYIOTh TUIBKM B YCHOMY MOBJICHHI JIOJMHM, TO Ha Cy4acHOMY eTamli pO3BUTKY
JIHTBICTUYHO! HAyKH AaKTHBHO BHMBYAIOTH iX (DYHKIIOHYBaHHS B NHCEMHOMY BapiaHTi pi3HHX THUIIB
muckypey. T. A. KocMena 3BepHyna yBary Ha THIIOBI JUCKYPCHBHI CIIOBa B <OKMBOMY» MOBIIEHHI
I. ®panka, M. I1. Jlinaii 3amikaBuii Taki cioBa B KoH(peciiHOMYy cTuii, A. Mukutiok, 1. C. OrieHko,
O. M. [lapmiuHy — BIZNOBITHO B XYyAOXHBOMY, IYOJIIIUCTUYHOMY Ta TIOJITHYHOMY MOBJICHHI.
@. C. batieBuu  po3po0bisie MUTaHHSA JAUCKYPCHBHHX CJIiB Ha IIHPOKOMY MOBHOMY Matepiani,
T KPECIIOK0YH, 110 BOHH € HEOOXITHMM CK/IaHHKOM Pi3HHX TEKCTIB (IMCKYPCiB) YCiX QYHKIIOHATBHHX
CTHIIIB 1 PEriCTPiB MOBJICHHS, TOOTO [[e METAMOBHI Ta KaTeropiiHi KOMIOHEHTH AuCKypey [3: 103]. Y
MOBO3HABCTBI € IEBHI HaIpallOBaHHS CTOCOBHO 3TaJaHUX CNiB y HAyKOBOMY MAMCKYpci, ajieé BOHH
NOTPEOYIOTE JCTATBHOTO ONPALOBAHHS B PISHHX JIMCKypPCaX.

Meroto wi€i po3BILKY € 3 SICyBaHHsI OCOOIMBOCTEH NMCKYPCHBHHX CIIB Y HAayKOBOMY MOBIICHHI.
06’ €KTOM [OCTi[KEHHS € JUCKYpCHBHI cioBa. IIpeIMeT IOCIiIKeHHS — CeMaHTHKO-HIparMaTHuHi
MapaMeTpy IMX CIIiB y HAYKOBOMY JTHCKYpCi.

VY Haymi HaMiTHJIach TEHJICHLIS 1O BHUBYEHHS MOBJIEHHEBOTO MOPTpPEeTa BUIATHUX YYCHUX Ta
MeJaroriB y pi3HUX ramy3sx. Hacmiakom Takoro BHBUYEHHS € CTaTTi, KaHAMIATCHKI 1 TOKTOPCHKi
mucepranii, moHorpadii. Bapro 3ramatm mpaui H. ®. bamanginoi [2], T. A.Kocmemu [9; 10],
O. M. Cemenor [14], 1. A. Cununi [15], ski TPUCBATHIN CBOI IOCHIDKEHHS TaKUM YKPaiHCBKHM
yueHuM, sk B. M. PycaniBcbkuii, A. I1. 3arnitko, JI. I. Manpsko, M. O. MakcumoBud, M. 1. KocTromapos,
O. O.Ilorebns Ta IL I'. JKuteupkuif. ¥ mux Ta IHIIUX HpaIX YacTKOBO PO3TILIIAETHCS MHUTAHHS
JMCKYPCUBHHUX CNiB y HAYKOBOMY YCHOMY i IIHCEMHOMY JTHCKYPCi.

T. A. KocMena 3ayBaxkye, IO SKIIO «HEMa CBOET 1HAMBIMyalbHO 3a0apBICHOI MOBHY, TO JIOJUHA
THIIE YM TOBOPHUTH «Oe30apBHO, MIABOY 1 HE MOXKE PO3PAXOBYBATH HA «TPHBKY MOMYMSPHICTEY [10:
132] Hocmimauns, 06’ €KTOM MUIBHOT yBaru sikoi OCTaHHIM YacOM € pi3Hi MOBHI OCOOMCTOCTI (K MOETH
i MUCbMEHHMKH, TaK 1 HAayKOBII), 3 sCyBana IHMTAaHHA INPO IMCKYPCHBHI CJIOBA, WIO CIYTyIOTh
CBOEPITHUM MapKepoM KOMYHIKaTHBHOI cTpaTerii BiIOMOTO BUEHOIO-MOBO3HABISI Ta IIE€Aarora —
Amnaronist IlanacoBuua 3armiTka [9]. Y cTaTTi aBTOpKa XapaKTepH3ye THUIIOBI IMCKYPCHBHI CIIOBa,
BuKoprcToByBaHi A. Il. 3arHiTkoM y mpodeciiiHiil misapbHOCTI. 30Kpema, BOHAa BHM3HauMia (GyHKIIT
YACTKH «TaK...» B HOI0O MOBJICHHI, SIKa Ma€ B HOTO iIHTOHAIII}0 HE3aBEPLICHOCTI BUCIOBIIOBAHHS, JIETKOI
ipoHii, IOCTAaHOBKM IHTAHHS, IO CIOHYKa€ CIyXada IEpersiHyTH CBOE TBEPKEHHS, 3MYILIye
3pO3YMITH, 1[0 HOTO lyMKa HE BiAMOBigae icTWHi. TakuM YMHOM MEJaror BiJl CIiBPO3MOBHHKA OYiKYE
YTOYHEHHS, CIIOHYKA€ J0 MUCIIEHHS, 10 BUnpasieHHs moMmiky [9: 208]. Takox T. A. Kocmena 3Beprae
yBary Ha crnenudiuyHe NpoTsHKHE «a-a...!», sike B mpodecopa A. I1. 3arHiTka o3Hayae He3aJ0BOJICHHS,
HETaTHBHY EMOIIiiHy OLIHKY, IIEBHY JJOCaly i HaBiTh OOypEHHS.

3a pomomororo AuckypcuBHUX cliB B A. Il. 3arnitka, Sk 3ayBaKye IOCHITHMLS, peajli3yeTbCs
KOMYHIKaTHBHA CTpAaTerisi HEMOBHOTO PO3YMIHHS, METOI SKOi € CHOHYKAaHHS 10 MHCIEHHS, 0
0oOrpyHTYBaHHS OyMKHU. JlOCHiTHUIIS Ha3WBa€ i yIIOOJIEHE CIOBO BUCHOI'O — «aOCOJIOTHO», SIKE BiH
BHUKOPHCTOBY€ JUIS BHUCJIOBJICHHS IEBHOI 3rofH. 3ayBakKUMO, IO BiIOMHUI yKpalHCBKHUIT MOBO3HABEIb,
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npodecop, KepiBHUK KaHIUIATCHKOI JUcepTallii aBTOpKH Li€el po3Biaku — Onexcannp IBanoBud bonmap
JUISL BUCTIOBJICHHS 3TOJIM, BiACYTHOCTI OAHUX CYMHIBIB, CXBaJICHHS BiAMOBIMl CTyzneHTa abo acmipaHTa
BXKHMBAB MOJBiHE mak-max abo MOTpiitHe max-max-max, ;e BUMOBJISUIOCH IIBUAKUM TEMIIOM, 3arajoM
HE BIACTMBUM Horo MoBieHHIO0. Haifuactime ne max-mak-max Oya0 TiATBEPIKEHHSIM TyMOK
CHIBpPO3MOBHMKA 1 BHKOPHUCTOBYBAJOCH Yy 3HAUEHHI «IIPaBUIBHO», alle 1€ «IIPaBWIBHO» OyIo He
HEHTpaJbHUM, a Mall0 BUPa3HUU aKCIONOTiYHMI KOMIIOHEHT cxBaieHHs. llikaBo, mo IBan ®paHko,
PO3MIPKOBYIOUM HaJ| TIEBHUM IUTAHHAM, MPOMOBISAB caM 10 cebe: «Tak-Tak», mo BKa3yBalo Ha
«CTBEP/KCHHS CBOE€I TYMKH K HACTIIKY aBTOKOMYHiKalii, #oro miamory camoro 3 coboro» [9: 207].
KpiM Toro, BUKOPUCTAHHS mak-maxk MOXKe CUTHANII3yBaTH IPO 3aBEPIICHHS PO3AYMiB, CIIOTaIiB y hopMi
BHYTPIIIHBOI'O MOBJICHHS. B)KMBalOTh iX BKa3iBKy Ha Te, 1[0 OakaHHS MOBIIS 3peajli30BYeThCS, Ha
TOTOBHICTh 3MHUPHUTHCS 3 TOAISIMH, 13 METOI HaBaxxUTHCS Ha 1mock Tomo [11: 207]. «Tak-Tak» € Bci
MiZICTaBM BBa)XKaTH TUIIOBUM IMCKYPCHBHHUM CJIOBOM YKpaiHIIB, BOHO (DIKCYeTbCsS HaBiTh y mapemii
«Taxk-Tak, — ckazas OLgHAK» [9: 208]. Sk y cdepi MOBCAKICHHO-IOOYTOBOI KyIbTypH YKpaiHIIiB, Tak i B
YCHOMY HAayKOBOMY MOBJICHHI maxk? MOXXE MAaTH 3HAYCHHS CTUMYJSITHUBA, 3 SIKOTO ITOUYHMHAETHCS
CIIKyBaHHA. BBarkaeMo Horo Takum, o sIBJIsi€ COOOI0 KOHTAKTOBCTAHOBIIOBAILHUI €IEMEHT, CBOTO
POy MO3BiJ 3BEpHYTHUCS 13 3alUTaHHSIM ab0 MPOXaHHSAM, TOTOBHICTh Haaatu nomomory. C. I1. bubuk
3ayBaXKye, 1[0 TUIIOBIMH MapKepaMu yCHO-PO3MOBHOCTI € CHHTAKCHYHI €KBIBaJCHTH PEUCHHS, 30KpeMa
CTBEp/KYBaJIbHI. Y CIIOHTaHHI KOMYHIKaIlii CTBEpUKYBAJIbHI Ta 3aIlepedHi €KBIBAJICHTH DPEUCHHS
«BUSBJISIIOTH IMITYJICUBHICTD IICHXOEMOIIIHOTO CTaHy MOBIIS, HOI'0 TIO3HUIIIIO OO0 MEBHOI iHpOpMAIIii»
[4: 452].

VYio05eHuM, 4acTo BXXKMBAaHHM CJIOBOM Ha 3HAK 3TOMH, J03BONY OYyTH BIACYTHIM YM BHKOHATH
poOoTy B TOIf UM TOi croci® y MoBieHHI nmpodecopa bormaps Oyna cTBepIKyBaibHa YacTKa eapazod. 3i
cnoranis M. L. 3yboBa mpo Bizomoro cnaBicta A. K. CMONBCEKY BiiOMO, IO Ui HEl AMCKYPCHBHUM
cioBoM Oyno a?. 3a HAIlMMU CIIOCTCPSKCHHAMH B YCHOMY HAyKOBOMY IHCKYpPClI HUM IOCHTBH 4acTo
MIOCITYTOBYIOTHCSI MOBO3HABIII 3 POXAaHHSIM MOBTOPUTH CKa3aHe, CIIOHYKATH 10 BUCIOBIICHHS TyMKH.

JeranpHO BHBYAa€ MpoOIEMYy IMCKYPCHBHHX CIIiB Y POCIHCBKOMY Ta aHIJIIHCBKOMY HayKOBOMY
ycHOMY it ucemnomy Mosiienni O. O. Bikroposa. [it HanexaTh cTaTTi Mpo CUHKPETU3M, MParMaTH4Hy
MO YHKITIOHATBHICTh, TUIOM IUCKYPCHUBHMX CJiB, JIHTBOKYJIBTYPHY CBO€PIJHICTH, pi3HI acCIEKTH
JOCIIKEHHS TaKUX CiB. JJOCTITHUII LINIKOM CIYIIHO HAaroJOMIye, 0 OCKUIBKY AUCKYPCHUBHI CIIOBA HE
MpeaMeTHI, 1X moTpiOHO BUBYATH 4epe3 yxuBaHHA [5:10]. Ha mpoMy camMmoMy HaroiomyroTh iHII
MOBO3HABIIi, 3BEpPTAIOYM yBary Ha pi3HOMAHITHICTb 3a CTPYKTYpPOIO, CEMAaHTHUKOI, (YHKIISIMU
JMCKYPCUBHUX CIIiB 1 BBa)XKalO4M 332 HEOOXiAHE BUBYATHU iX y (PYHKIIOHAJBHO-CEMAHTHYHOMY ACIEKTi
[7]. VY3sBmM 10 yBarm CEMaHTUYHY W IparMatuyHy coenu¢iky 1 CHOHpaoyuch Ha JTyMKH
C. B. Augapeesoi [1], O. 1O. BikTopoBa, npornoHye BiacHy kiacudikalliro X MOBHHX OJuHHMIb. Ha 1i
IyMKY, TUCKYPCHBHI CJIOBa IEPEAAlOTh PETYISATUBHY Ta AUCKYPCHUBHY iH(opMaliiio. 3 orisigy Ha Iie
BOHAa BHOKPEMJIIOE JBa THUIM JOCHIIPKyBaHUX CIIB — JUCKYPCHBH-PETYJISATHBH Il IUCKYPCHUBH-
opranizatopu. Ilepiii 3 HUX BHKOHYIOTh MiKOCOOUCTICHY (3a XammigeeM) (EMOTHBHY, €KCIIPECHBHY)
MOBHY (DYHKIIiI0, BUPa)Kal04H PEryJIATHBHY iH(GOPMAIIiIO, a APYTi — TEKCTOBY (CHHTAKCHUHY) (YHKIIiIO,
BHpaXXaloull TUCKypcuBHY iHQopmamiro [5: 11]. Perymsrtusna (byHKui;I Biz{06pa>1<ae B32EMOJIII0 MIXK
aBTOpOM Ta ajpecatoM. JIMcKypcuBHa iH(pOpMaLlis CKepOBaHa Ha OPraHi3alliio IMCKYpPCY Ta OPIEHTALIO
aapecata B HboMy [1]. YTiM 3ynmuHHMOCS AeTaidbHIllE HAa AWCKYPCUBHUX CIIOBAX, SIKi BUKOHYIOThH
PETYIATUBHY (YHKIIO.

JIMCKyPCHBH-PETYIIATHBH Pealli3yloTh aBTOPChKE, IHAUBIAyaTbHE HAYANO B IMCKYPCI, BIAMOBIIAIOTH
3a 3B 530K MDK aBTOPOM 1 9HTa4eM, 3a BHP@KCHHs CYO’€KTHBHHMX XyMOK Ta ouiHok. Cepex Hux
BHOKPEMJIIOIOTh Taki MiATHNHU: 1) AMCKYPCUBHI CIIOBA, SIKi MiJBHUINYIOTH a00 3HMKYIOTH JOCTOBIpHICTH
MOB1IOMITIOBAHOTO (38UYAliHO, Oe3 CYMHIBY, MAOYMb, UMOGIPHO); 2) TUCKYPCUBHI CIIOBA, SIKi BUPAKAIOTh
JIOJATKOBI CMUCIU (minbKu, yoce); 3) aBTOpU3YBaJbHI TUCKYPCHUBHI ClOBa (Ha Hauiy OYMKY, HA Haul
noenad, 3a 6uciogom...); 4) nepdOpMAaTHBHI JUCKYpCHBHI CIIOBa, y SKUX TEPETUHAETHCS iX
aBTOpHU3yBajibHa Ta ephOpMaTHBHA PONIb (3ay8axicy, 3a3HAYUMO); 5) TUCKYPCUBHI CIIOBA, SIKi OI[IHIOIOTH
3MICT BHCIIOBIIOBAHHA (Yikago, Oyoice 6axciugo) abo BIACHY IyMKY, TOOTO aBTOpPChKa CaMOOIlIHKa
MOBJICHHS (iHaKuie Kasxcyuu, iHuUuUMU CI08AMU, OOHUM COBOM, K KAJCYMb); 6) TUCKYpCUBH-AKI[CHTUBH
(nacamnepeo, came, nepwt 3a 6ce);, 7) AUCKYPCUBHU-EMOTHBH (HQ JHCAlb, HA WACMA, WKOOQ);
8) muckypcHuBHI cloBa, Oe3nmocepeIHbO 3BEpPHEHI JI0 aapecarta (4K 6u 3Hacme, AK 6am GI0OMO, YAGIimMb
co6i); 9) patuBu-xesutatusu (Hy, max ocv) [6: 219-220].

T. 1O. KoBasieBchKka, TOBOPSYU PO CIIOBA THITY UMOGIPHO, 04eBUOHO, 36UYAliHO, 3BEpTAE yBary Ha
Te, [0 BOHU «OPIEHTYIOTh aJpecaTa Ha CHPUIHATTS MOJAJBIIOrO BHUCIOBJICHHS SK iCTHHHOIO YM B
KpaHBOMY pa3i — MPUITyCTUMOTO B JUCKYpCi, A€ HOro «TiMOTETHYHa 00’ €KTUBHICTHY» HE JOBEICHA
SIKUMUCH (haKTaMU, a € HACTIIKOM Cy0’€KTHBHMX I[IHHICHUX OpI€HTHPIB i IepeKOHaHb MOBIID» [8: 149].
@. C. bameBuu cTBEpIUKYE, 10 HAYKOBHUH (0#aMo, SIK 1 Oyap-aKkuil iHIMKN) AUCKYpe (hopMye afpecaHt,
a azgpecar BIi3Ha€ HOro He B OCTAHHIO 4epry 3aBISIKM HASBHOCTI BiIOBIAHUX IUCKYPCUBHHX CIIiB,
MpPUTAMAaHHUX I[bOMY AUCKYpCY. BHKOpPHCTaHHS 1HIIMX TUCKYPCHBHHX CIIiB OyAe CHTHAI3yBaTH IPO
Iepexii [0 MEeBHOrO THIy IHCKYpCYy, Npo 3MiHy ToHaimpHOCTI MoBieHHS [3:104]. Kpim Toro,
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KOMYHIKaTUBHI (YHKIIi] TaKMX CJIiB 3yMOBJICHI {X y4acTIO y 3MiHi KOMYHIKaTUBHHMX XO[iB, IIEpexoaax
BiJl OfHi€l TeMU 10 1HINOI, a TAKOXX MOMJIMBICTIO 3allOBHIOBATH Tay3u, OyTH MapKepamH IOIpPaBoOK,
HEpily40CTi, BUPAXKEHHS CyIPKEHb, EMOLIN, MOIMYKY MiATBepLKeHHs oo [3: 105].

HuckypcuBu-opranizatopu, sk 3ayBaxye O. IO. BiKTOpOBa, TeX OyBalOTh KIIBKOX IATHIIIB:
KOMITO3MLIHHO-CTPYKTYpHI Ta Jioriyni. Ilepmi BupaxaroTh 3B 530K MK (pparMeHTaMH AUCKYpCY, APYTi
3a0e3neuyroTh JoKaidbHy 3B’s3HiCTh. C. I1. bubuk 3asHavae, 1m0 KOMIIO3HMLIMHI CKpPIMH, 3’ €IHYIOUH
YACTHHU BHUCJIOBJICHHS, YIOPSAKOBYIOTH iX, MOJETUIYIOTh CHpUHHATTA iH(opmanii. Jloriuxi ckpimu
YBHUPA3HIOIOTH CMUCIIOBI BiTHOIICHHS MK YaCTHHAMU BHUCIOBIICHHS [4: 443-444].

Ilomin AMCKYpCUBHHX CJIiB Ha PETyNATUBH Ta OPraHi3aTOpu, SK 1 OyIb-sKWUH I1HIINHM, TOCHTH
YMOBHHH, OCKIJIBKH IHCKYpCHBHI CJIOBAa € TONi(yHKI[IOHAIBHUMHU. 3ajJeKHO BiJ IepeBa’kaHHS
PETYIATUBHOI UM AUCKYPCHUBHOI iH(OpMaIlii B IEBHOMY KOHTEKCTI UCKYpPCUBHE CIIOBO OyJe BiIIOBIAHO
BBXKATHCS PErylaTUBOM abo opraHizaTopoM. CKaximo, crmoiyka do peui, — opraHizatop, 00
BXXHMBA€ThCA AJIS1 BBEICHHSA (parMEeHTy MOBJCHHA M JIEMOHCTpAIlil acOLiaTHBHOTO 3B 53Ky LIBOTO
(parMeHTy 3 TeKcToM. JIMCKypcHBHI cioBa — OAWH i3 3ac0o0iB opraHizaiii AMCKypCy, 1€ JOMOMiXKHI
KOMYHIKaTUBHI OJMHMII, OCKUIBKH BOHH «IOIOMAararoTh aJgpecaToBi IHTEPHPETYBAaTH BHCIOBIICHHS
aJipecaHTa, CKOHOMJIATh MHUCIICHHEBI 3yCHIIJIS ajpecaTa B IUIAHI iHTEpIpeTarii 3MiCTy BHCIOBIICHHS,
KepyroTsb iforo yBarowo» [5: 11-13].

VY HaykoBoMy nncxypci IIHPOKO (YHKIIOHYIOTh OCOOJIMBI JIEKCUYHI OJMHUIL, SIKI CIIPHSIOTH HOTO
CTBOPCHHIO, peanisauii Ta cnpuitasTTio. Cepel AMCKYPCHBHHX CIiB  BHOKPEMIIOIOTB YaCTKH,
HpI/II/IMeHHI/IKI/I CIIONyYHHUKH, BUTYKH, MIPUCITIBHUKH, MOJA/IbHI 1i€CTOBA, BCTABHI CIIOBA, JISAKI PO3PSIH
3afMEHHUKIB, SIKi € JOMOMDXHHMH KOMYHIKATUBHUMM OAMHUIIIMH. YacTWHa 3 HHX q)yHKmOHye K
JMCKYPCHUBHI ONIEPaTOPH B YMCTOMY BUIUIAMIL, 60 pealtizye ceOe BUHATKOBO SIK JONOMDKHI 3acobu [5: 13]
(no-nepwe, omowce, Hanpuxnad). IHII, $KI BBaKAIOTh JUCKYPCUBHUMH CJIOBaMH, MICTSTh
caMo3raJyBaHHs aBTOpa B IICBHOMY HAayKOBOMY JKaHpi. BOHM mepeBa)kHO BUKOHYIOTH (DYHKIIiO
CKCILTIKALIT aBTOPCHKOT IyMKH (Ha HAuty OYMKY, K HAM 304€mbC:, no-moeMy). IIpuHariiHo 3ayBaxnmo,
1[0 YaCTO-TYCTO aBTOPaM HayKOBHX TEKCTIB pajiiTh yHHKATH 3aHMCHHHKA s, MOSCHIOIOYH IIE THM, IO
aBTOPCBKE 4 BIZIXO/UTH HA JPYTHii MIIaH 1 3aMiHAETECS Mu TS TOTO, 100 Kparle BiT0OpasuTH aBTOPCEKY
no3uwito. IIpore nmeski HAayKOBII BBa)KalOTh, IO HOTPIOHO ITOTPUMYBATHUCS «30JOTOI CEPEIHMHU».
Binomuii kanaacekuil yueHui-gizionor XX cr., aBtop 39 xuur ta 6inem Hix 1700 crateit 'anc Cenbe B
KHU31 IIPO Te, SIK CTaTH BYCHUM, IIHCAB, 110 BCE 3aJEKUTH Bij TOTO, SIK YACTO TOBOPATH YU IMHUIIYTh «D» 1
B sikoMy 3B’s3Ky [13: 329-336]. Bin cminkyBaBcs 3 untadeM (0o0pa3 BUTaaHOro y4uHs Ta apyra JI>xoHa,
SKMH y MailOyTHROMY YHHKHE ITOMWJIOK aBTOpa 1 CTaHE BEJIMKUM YUYEHHMM) BiX mepmioi ocoOw,
BHCBITJIIOIOUH TTE€BHI MPOOIeMHU HAyKH Ha MPUKJIai CBOTO KUTTSL.

JlonoMikHi KOMYHIKaTHBHI OJJUHUIII MOXKYTh ONMUCYBAaTH MEHTAJbHI Jii aBTOpa HAYKOBOTO TEKCTY:
86AMCAEMO 34 HeoOXiOHe, Mu He cymHieaemocs, Hamu 3acmocosano. O. 0. BikTopoBa HOTpUMY€EThCS
ITyMKH, IO JUCKYPCHBHI CJIOBa, O CKJIQAY SIKUX BXOJSTH J€CIOBA, MOETHYIOTh Y €00l aKTyaJbHY
(iHopMaTUBHY) Ta PEryiasSTUBHY iH(OpPMaIlifo, TOBIAOMIISIOUH PO BUKOHAHI B MpOIECi JOCHiIKEHHS
Iii BUCHUX, Ta MiICHIIOIOTh OCOOUCTICHY CKEPOBAHICTh HAYKOBOT'O BUKJIAMY, IiIKPECIIOIOTh HE TIJIBKH
BHECOK aBTOpIB, aJie i BiAMOBIIambHICT 3a HajaHy iHpopmMartiro [5: 13].

3 ormigy Ha CKasaHe MOXHA CTBEPDKYBATH, IO OCOONHMBOCTI JHMCKYPCHBHHX CIB MaiOTh
KOMYHIKaTHBHO-TIpAarMaTUYHUI XapakTep, OCKIIBKH 3ajeXaTb BiJl THUILY 1H(1)opMau11 Ky BOHHU
nepenarTh, Ta BUKOHYBaHHMX HMMH (yHKUiH. Bynyun «3acobamm ¢dopMmyBaHHS W (YHKIIOHYBaHHS
TMCKYPCIB SIK KaTeropii MiKOCOOMCTICHOrO Ta iHIIMX THIIB CIHUIKYBaHHS, HOCIIMH IUCKYPCHUBHOI
cy0’extuBHOCTI» [3: 105], Taki cioBa B KOXKHOMY 3 AMCKYpPCIB BiIpI3HSAIOTHCS CBOIMH CEMaHTHKO-
IparMaTHYHUMU ITapaMeTPaMu.

IlepciekTuByY MocmiKeHHsST BOaYaeMO B AETaJbHOMY BHUBUEHHI IMCKYPCHBHHUX CIIB B YCHOMY Ta
MIICEMHOMY MOBJIEHHI HOCIiB €JIiITAPHOr0 THITY YKPaiHChKOI MOBO3HABYOI HAYKH.
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YK 811.112.2°373.45.342
ANGLIZISMEN IN DER DEUTSCHEN SPRACHE

Alla STEPANENKO (Kirovohrad, Ukraine)

Cmammio npucesueno O00CHONCEHHIO 3aN03udeHb 3 AHSTIUCbKOI MO6U, 30KpeMa OpUmancbkoco ma
aMepuKaHcvLko2o eapianmis. Po32na0aiomvcs numanis — SUHUKHEHHS. AH2iYuMis, 3a2aivHol Kiacupixayii
QHENIUICOKUX  3aNO3UYeHb Yy  HIMeybKill Moel. Taxodc npudinsemvcs yeaza aHanizy — (QYHKYIOHAIbHUX
0cobausoCcmenl aHeniYyusmMie y 1eKCUKO-ePaAMaAMUYHIl cucmemi HiMeybkoi Mosu.

Knwouogi cnosa: aneniyusm, 3anosuuenns, inmeepayis, MOp@onoeiuna cucmema, NeKCUKO-epamamuyta
cucmema, Mooupikayis.

This article provides an analysis of borrowings from English, in particular from British and American
English. The article reviews the matter of English borrowings origin, their general classification in the
German language. The analyses of functional integration of Anglicism are given according to the lexical and
grammar system of the German language.

Das Problem der Bereicherung der modernen deutschen Sprache mit Fremdwortern aus der Englischen
Sprache ist jetzt sehr aktuell. Dem Thema sind viele Publikationen der deutschen, englischen, ukrainischen und
russischen Autoren gewidmet. Verdnderungen der deutschen Lexik unter dem Einfluss der Englischen Sprache,
Adaptationsbesonderheiten der Anglizismen werden von Altleitner M., Arnold S., Eisenberg P, Schmidt A.,
Thielemann L., Yang W., Burmasova S., Kotvytska V.A., Mischtschenko A.L., Sastrovska S.O., Semeniuk T.P.
u.a. behandelt.

Key words: Anglicism, borrowing, integration, morphological system, lexical and grammar system,
modification.

Forschungsobjekt ist Anglizismen, die von dem britischen oder amerikanischen Englisch in die
Deutsche Sprache ausgeliehen wurden (Worter, Wortkombinationen).

Die Forschung ist aktuell, denn sie umreif3t die Entlehnungsgriinde, morphologische Klassifikation
und Integrationsbild der Fremdworter, die aus dem Englischen ins Deutsche ausgeborgt wurden.
Forschungsziel ist die Bestimmung der Charakteristik von Anglizismen und ihr Gebrauch in der
moderner Deutschen Sprache. Das Ziel verfolgt die Losung der folgenden Aufgaben:

1) allgemeine Charakteristik der Fremdworter;

2) Griinde der Entlehnung der Fremdworter;

3) funktionelle Besonderheiten der Anglizismen im lexikalisch-grammatischen System der
deutschen Sprache.

Als Material dienten Forschungspublikationen der deutschen, englischen, ukrainischen und
russischen Wissenschaftler, lexikographische Quellen, Internet Quellen.

Die deutsche Sprache ist genauso wie die anderen Sprachen im Laufe der historischen Entwicklung
bis heute dem Einfluss von verschiedenen Kultur- und Modeerscheinungen ausgesetzt. Die Verwendung
von Anglizismen in der deutschen Sprache ist immer noch ein zentrales und sehr heikles Thema, das
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seine Anhdnger und Gegner hat. Fiir alle, die Deutsch als Fremdsprache studieren, kann die
Verwendung von Anglizismen zur Ursache fir Erfolg und Misserfolg werden.

Als Anglizismus bezeichnet man eine Ausdrucksweise oder eine Bedeutung aus der englischen
Sprache, die in eine andere Sprache eingeflossen ist. Betroffen davon sind alle Bereiche
eines Sprachsystems, von der Lautung Uiber die Formenlehre, Syntax, Semantik bis zum Wortschatz,
sowie die Bereiche von dem Sprachgebrauch und der Sprachebene (Fachsprache, Alltagssprache, Slang
und anderes). ,,Der Fachbegriff Fremdwort ist ein Oberbegriff zu Anglizismus. Anglizismen sind die
Worter, die aus dem Englischen stammen und in den Wortschatz einer anderen Sprache eingegangen
sind. Anglizismen sind Entlehnungen aus allen Varietiten des Englischen — American-Englisch,
Britisch-Englisch, Black-Englisch und Jamaican-Englisch*[11:24].

Sehr hoch ist der Gebrauch der Anglizismen in den Massenmedien. Aus dieser Quelle gelangen die
meisten von diesen Wortern in die deutsche Gemeinsprache. Am hdufigsten wird als Grund der
Verwendung in den Massenmedien angefiihrt, dass die Zeitungstexte abwechslungsreich, aktuell und
interessant gestaltet werden sollen. Die Anglizismen zeichnen sich durch ihre Auffilligkeit, ihre
Bildhaftigkeit aus und konnen der effektiven Ausdrucksverstirkung dienen. Auflerdem stellen sie eine
Moglichkeit zur Wortspielerei dar.

Es gibt auch viele Bereiche, wo die Anglizismen hdufig verwendet werden: Wirtschaft, Politik,
Wissenschaft und Technik, Kunst und Kultur, Sport. Bis heute gibt es viele Fachbegriffe, die keine
entsprechenden deutschen Termini haben — Joint Venture, Konw-how, Marketing, u.a.

Es gibt mehrere Griinde, warum so viele englische Begriffe ihren Weg in die deutsche Sprache
finden. Da ist zum einen die Tatsache, dass Englisch wie Deutsch eine germanische Sprache ist, genauer
gesagt eine westgermanische. Sie haben also einen gemeinsamen Ursprung und einen hohen
Verwandtschaftsgrad, der sich in zahlreichen Ahnlichkeiten beziiglich der Grammatik und im
Wortschatz auszeichnet. Dies macht das Erlernen des Englischen als Fremdsprache vergleichsweise
einfach und ist auch ein Vorteil fiir die Integration englischer Begriffe ins Deutsche.

Historisch gesehen wird seit der Spétaufklarung in Mitteleuropa von Handeltreibenden, Spezialisten
und Intellektuellen Englisch verstirkt als Lingua franca benutzt. Englisch galt ,als Sprache der
,Freiheit’, der Demokratisierung, der Modernisierung, des Okonomischen und technischen
Fortschritts“[11:35]. Mit der Zeit und der geschichtlichen Entwicklung verloren Deutsch und
Franzosisch ihren Stand als Verkehrssprachen in Europa. Heutzutage hat sich Englisch als die
universelle Lingua Franca durchgesetzt [3:41]. Durch die voranschreitende Globalisierung erhoht sich
der Kontakt zwischen Menschen verschiedener Muttersprachen immens, so dass Englisch vermehrt im
beruflichen und privaten Bereichen angewandt wird und durch die starke Présenz auch Einfluss auf das
Vokabular der Muttersprache hat.

Hinzu kommt der Sprachunterricht in den weiterfiihrenden Schulen, der besonders nach dem 2.
Weltkrieg gefordert und ausgebaut wurde. Englisch wird seither als erste Fremdsprache in der Schule
gelehrt und ermdglicht der Bevolkerung somit eine elementare Kenntnis und ein Verstindnis dieser
Sprache. Zusitzlich gibt es zahlreiche Bemilhungen um Begegnungen zwischen den verschieden
Staatsbiirgern durch Stadtepartnerschaften und Schiileraustausche [2:123].

Diese Vorrausetzungen ermdglichen einen weit reichenden Kontakt mit der englischen Sprache.
Seit der Nachkriegszeit gilt Englisch als moderne und jugendliche Sprache und durch Benutzung
englischer Ausdriicke mdchten die Sprecher ein solches Bild von sich erschaffen, auch um sich von
dlteren Generationen eindeutig abzugrenzen. Durch den Einfluss der amerikanischen Jugend- und
Musikkultur ab den 50er Jahren hat sich dieser Einfluss verstarkt und ist bis heute vorhanden [11:243].
1980 wird der Anteil der englischen Entlehnungen in der deutschen Sprache im Verhéltnis zu anderen
Sprachen auf 90% angesetzt, wihrend Entlehnungen franzdsischer und lateinischer Herkunft lediglich
jeweils etwa 5% ausmachen. Die Anzahl der Anglizismen in der deutschen Sprache betrdgt aktuell
schiatzungsweise 3.500 - 5.000 Worter [8:98].

Englisch hat Franzdsisch und Latein als Bildungs- und Weltsprache ersetzt. Durch ihre verbesserte
Ausbildung kann die Bevolkerung heutzutage in ihrem beruflichen und offentlichen Leben an dieser
Entwicklung teilhaben [6]. So konnen sich Fachbegriffe der Wirtschaft und Wissenschaft heute schnell
verbreiten und einen Weg in die Alltagssprache finden.

Ein grof3er Teil der Anglizismen in der deutschen Sprache hat seinen Weg iiber die Einfihrung und
Benutzung in der Wirtschaft gefunden. Grund dafiir ist die Position der USA als international fiihrende
Industrie- und Handelsnation [11:145]. Zur Erklarung des gehduften Gebrauchs von Anglizismen in der
deutschen Wirtschaft wird Folgendes genannt: ,,Als Verwendungsmotiv angloamerikanischen Wortgutes
in der deutschen Wirtschaftsterminologie konnen der Benennungsbedarf und der Zug zur
Sprachokonomie angesehen werden™ [10]. Durch die Globalisierung verbreiten sich neue Prozesse
inzwischen oft weltweit. Diese frisch entwickelten Gegenstinde oder Vorginge erhalten heutzutage
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somit oft eine Bezeichnung aus der englischen Sprache. Es vereinfacht die Kommunikation zwischen
Angehorigen verschiedener Sprachen, wenn sie alle denselben Begriff benutzen, anstatt das jede Sprache
einen eigenen Ausdruck entwickelt. AuBlerdem ist der meist kiirzere, englische Begriff
sprachokonomisch angenehmer zu benutzen und einer umstindlichen deutschen Umschreibung
vorzuzichen [2:45-46].

In der modernen Sprache ensteht die Frage: wie werden englische Fremdworter in das
flexionsmorphologische System des Deutschen integriert?

Das ist von einer Vielzahl von Faktoren der Geber- und Nehmersprache abhéngig. Die Zuordnung
eines Nomens zum einem Genus scheint u.a. von der Bedeutung beeinflusst zu sein. Beispiel: das oder
die E-mail. Dazu gehoéren auch Worter, die im deutschen Sprachgebrauch eine andere Bedeutung
erhalten haben als im Englischen, wie etwa Handy oder Bike, oder die mit Elementen aus anderen
Sprachen kombiniert sind wie Bahncard oder Maxisingle [12].

Diese Fremdworter gliedern sich in:

1. Konventionalisierte Anglizismen: weitgehend integriert und fiir den Grofiteil der Deutschen
keine Fremdworter. Beispiele: Computer, Manager, Keks, Jeans, Sex.

2. Anglizismen im Konventionalisierungsprozess: ¢ vielen Deutschen noch fremd. ¢« Aus ihnen
werden im Laufe der Zeit entweder konventionalisierte Anglizismen oder sie verschwinden aus dem
deutschen Sprachgebrauch. Beispiele: Factory, Gay, Underdog.

3. Zitatworter und Eigennamen: Anglizismen, die meist nur in Bezug auf englischsprachige Lander
gebraucht werden. Beispiele: Highschool, Highway oder US Army. Die entlehnten Elemente werden
semantisch und formal in das Sprachsystem eingegliedert und auch von monolingualen Sprechern
gebraucht.

Nach welchen Kriterien ist ihre Anwendung zu erfolgen hat mit der Frage der Integration zu tun.
Frage der Integration eines Fremdwortes findet auf mehreren Ebenen statt: 1) phonologisch/
graphematisch: lautliche Anpassung/ Anpassung der Schreibung, 2) morphosyntaktisch: - bei
Substantiven: Genus und Pluralform, - bei Adjektiven: Flexionsformen bei attributiver Verwendung, -
bei Verben: Flexionsformen (Partizip II) sind Angleichungen von Fremdwortern an das Genus-, Kasus -,
Numerus- und Tempussystem der Empfingersprache.

Substantive stellen die am hédufigsten entlehnte Wortart dar. Sie bereiten die meisten Probleme bei
der Ubernahme ins Deutsche, da sie systembedingt den meisten morphologischen Modifikationen
unterliegen [10].

Es gibt Probleme der Genuszuweisung und Pluralbildung. Im Englischen existiert nur ein Genus, im
Deutschen aber entstehen Probleme bei der Bestimmung des grammatikalischen Geschlechts, denn es
gibt drei Kategorien Genus, Numerus und Kasus sowie ein Flexionsparadigma mit je vier Formen pro
Numerus. Anglizismen wird mit groBer Zielstrebigkeit ein Genus beigegeben. Das Genus nativer
Substantive erlernen deutsche Muttersprachler im Rahmen des Erstspracherwerbs; bei neuen
Anglizismen konnen die Sprecher nicht auf erworbenes Wissen zuriickgreifen, sondern miissen autonom
entscheiden, welches Genus sie wihlen [4].

Regeln zur Bestimmung der Genera:

1.Lexikalische Ahnlichkeit 2. Gruppenanalogien 3. Natiirliches Geschlecht 4. Anzahl der Silben 5.
Morphologische Analogie 6. Anglizismen aus Verb und Partikel 7. Latente oder verborgene Analogien.

1. Lexikalische Ahnlichkeit. Das Lehnwort nimmt das Geschlecht seiner deutschen ,,Ubersetzung®
an. Maskulina — z.B. der Airport (der Flughafen); Feminina — z.B. die City (die Innenstadt); Neutra —
z.B. das Business (das Geschift).

2. Gruppenanalogien. Das Genus des entsprechenden Anglizismus wird durch den Oberbegriff
bestimmt, von dem er sich ableitet. Beispiele: der Tanz: der Blues, der Foxtrott, der Rock’n’Roll, der
Jazz; der Alkohol : der Whiskey, der Brandy, der Cocktail, der Gin, der Longdrink.

3. Natiirliches Geschlecht. Das natiirliche Geschlecht von Anglizismen wird fiir die
Genusbestimmung genutzt. Beispiele: der Junge: der Boy, der Playboy; der Mann: der Gentleman, der
Dressman; die Dame: die Lady, die First Lady; das Médchen: das Girl.

4. Anzahl der Silben. Sind Anglizismen einsilbig, so ist das Genus meist maskulin, Ausnahmen
treten zwar auf, sind jedoch selten. Beispiele: der Boom, der Rap, der Flop, der Gag. Ausnahmen: das
Byte, das Match, das Steak, das Team, die Art, die Band, die Bar, die Box, die Crew, die Farm, die
Gang.

5. Morphologische Analogie. Durch Suffixe kann die Genuszuordnung erfolgen. GENUS SUFFIX
BEISPIEL maskulin -er der Banker; -or der Editor; -ist der Lobbyist; -ster der Gangster.

GENUS SUFFIX BEISPIEL feminin -ness die Fairness; -ity die Publicity; -ion die Lotion; neutral -
ing das Bodybuilding; -ment das Apartment.
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6. Anglizismen aus Verb und Partikel erhalten im Deutschen entweder maskulines oder neutrales
Genus. Beispiele: der Countdown, das Make-up, der Knockout, der/ das Workout

7. Latente oder verborgene Analogien. Dazu gehoren Anglizismen, bei denen der fiir die
Genusbestimmung ausschlaggebende letzte Teil fehlt. Beispiele: Intercity (-zug), Pershing (-rakete),
Holding(-gesellschaft).

Die Bildung des Plurals im Englischen bis auf wenige Ausnahmen (z.B. child — children) entweder
durch das Anfiigen des Pluralallomorphs ,,s* oder durch ein sog. Nullallomorph gebildet. Im Deutschen
ist die Pluralbildung jedoch ungleich komplexer. Einteilung der Anglizismen in drei Gruppen:
1) ausgangssprachliche Pluralform wird beibehalten, z.B.: Boy - Boys, Crew — Crews; 2) deutsche
Pluralallomorphe (-e, -en, -s) werden angefiigt, z.B.: Boss — Bosse, Hostess- Hostessen, City- Citys.

Die Deklination von Anglizismen erfolgt meist analog zu den Regeln fiir die Deklination deutscher
Substantive. Durch die Pluralfestlegung werden die Flexionsklassen gebildet. Deklination
substantivischer Anglizismen hat im Deutschen die folgenden Besonderheiten.

Deklination im Singular/ Genitiv auf -(e)s Singular: der Code, des Codes, dem Code, den Code; das
Cockpit, des Cockpit(e)s, dem Cockpit, das Cockpit.

Singular auf (e)n: der Lobbyist, des Lobbyisten, dem Lobbyisten, den Lobbyisten. Singular mit
Null-Endung: die Show, der Show, der Show, die Show.

Deklination im Plural: Nominativ Plural -e, Dativ Plural -en: die Skalpe, der Skalpe, den Skalpen,
die Skalpe; die Kidnapper, der Kidnapper, den Kidnappern, die Kidnapper. Plural Null: die Hostessen,
der Hostessen, den Hostessen, die Hostessen; die Cowboys, der Cowboys, den Cowboys, die Cowboys
[10].

Die genannten Regeln zur Bestimmung der Genera von Anglizismen, ihre Pluralbildung und
Deklination sind nicht als verbindlich zu verstehen — sie sind vielmehr Vorschlige, um die
Genuszuweisung zu vereinheitlichen. Folglich ist es nicht {iberraschend, dass zu jeder Regel auch eine
Vielzahl von Ausnahmen existiert.

Zur Besonderheit des heutigen Entlehnungsprozesses ist beschleunigtes Adaptationstempo der
Fremdworter. Schnelle Integration der Fremdworter fordert auch die Verdnderungen der literarischen
Normen, nicht selten sind die Ubertretungen der schriftlichen und &ffentlichen Rede, Jargonismen und
umgangssprachliche Redewendungen werden aktiver gebraucht. Fiir die modernen Entlehnungen ist es
charakteristisch, dass sie sehr leicht integriert werden, weil sie sich schnell und leicht merken lassen
ohne ihre Formen zu verdndern. Der Prozess der Entlehnung der Worter aus dem Englischen ins
Deutsche ist heutzutage fast automatisch. Besonders schnell passen sich die Anglizismen an, die wie
zuvor geliehene Fremdwdorter mit identischer Struktur sind, dass die Perspektive fiir weitere Forschung
ergibt.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Amia CrenaHeHKO — KaHIUJAT II€NaroriyHUX HayK, CTaplIMi BMKIajay Kadeapd MPaKTUKM TI'ePMAHCBKUX MOB
KipoBorpacbkoro aepxaBHOTO MeIarorivHoro yHiBepcuTeTy iMeHi Bonoaumupa Bunnnyenka.
Hayxkosi inmepecu. npobieMu Cy4acHOI HIMELIbKOT MOBH, JTIHTBOKOTHITUBICTUKH Ta JIIHTBOJUIAKTHKH.
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YAK81°221:812.121
BEPBAJIbHO-MIKTOPIAJZIbHA META®OPA
Y KPEO/NI3OBAHUX TEKCTAX ANCKYPCY MAPKETUHIY
AMEPUKAHCbKMX KOMMNAHIA AUTAYOrO 04Ary

lOnia CTOA4OJIIHCbKA (MuKonais, YKpaiHa)

Cmammio npucesueno GUCEImIeHHIO A6UWA 8ePOATbHO-NIKMOPIATLHUX Memagop y OUCKYPCT MapKemunzy
AMEPUKAHCOKUX KOMNAHI Oumsyoz2o o00sey. Poskpumo mexamnizmu gopmysanns eepbansho-nikmopianshux
Memaghop ma Kiacu@ikoeano ix y 00CuioHcysaHomy OUCKypci.

Knrouosi cnosa: ampubymuene manysamnms, 6epOaibHO-NIKMOPIaibHa Memadopa, — KOHYenmyaibHuil
KOpensim, KOHYenmyaibHuil pegepenm, Hapamughe Many8anHs, pelimueHe MAany6auHs, CUMyamueHe
Manyeammsi.

Thearticle investigates verbal-pictorial metaphors in the marketing discourse of American children'’s
clothing companies. The mechanisms of verbal-pictorial metaphors formation are revealed and their
classification is presented.

Key words: attributive mapping, conceptual correlate, conceptual referent, narrative mapping, relative
mapping, situational mapping, verbal-pictorial metaphor.

VYBary IOCHiZHUKIB BCE YacTillle NPHBEPTAIOTh MPOOJIEMH Bi3yanbHOI CEMaHTHKH, B3a€MOAii
1KOHIYHOI 3HAKOBOI CHCTEMH 3 IHIIMMH CHCTEMaMH, 30KpeMa 3 BepOaibHOI CEMIOTHYHOK CHCTEMORO,
CIIIBBiIHOLICHHS CIOBECHOTO (BepOanbHOr0) Ta iKOHIYHOrO (HEBEpOaTbHOr0) KOMIIOHEHTIB. OCKIIBKH
OCOOJIMBICTIO TUCKYPCY MAapKETHHTY aMEpHUKAaHCHbKUX KOMIaHIH IUTAYOrO OAATY € HasBHICT
KPEoJi30BaHUX TEKCTIiB, BBAKAEMO aKTYaJIbHUM HOTIHOIeHEe BUBYCHHS SIBUINA BepOanbHO-IIKTOpiabHOT
MeTadopH.

HesepOanpHi 3acobu KOMyHIKallii Ta iX (yHKIIOHyBaHHS B YCHOMY Ta NHCEMHOMY MOBJICHHI
BUKJIMKAIOTh IHTEpeC HAyKOBLIB pi3HuX ramy3eit minrsictuku (O. €. AnicimoBa, O.I'. bapaHos,
A.O. bepnanpka, M. b. Boponmnoea, C. C. Jlanwmok, I. E.Kmokanos, I'. B. Konmrancekuid,
B. I. Mixankoeuu, O.B. Mixees, O.B.Minmna, H.B.PekonBansa, O.O. Pedopmarcekuid,
O.T. Conin, }0.0. Copokin, b. A. Ycnencekuit, H. I. Xpuctodopona Tta iH.). JlocmimkeHHs 300pa>keHHs
SIK 0COOJIMBOI 3HAKOBOI CHCTEMH Ta KOHTEKCTIB i 3aCTOCyBaHHs, SIKi OyJM BHCBITJIEHI B poOoTax 3
CeMIOTHKH, 3YMOBHJIO IOYAaTOK HAyKOBHX PO3BIOK KPEOJi30BAaHUX TEKCTIB, TEKCTiB 3 IKOHIYHUM
komrnoHeHToM (R. Kloepfer, M. Muckenhaupt, U. Oomen, S.D. Sauerbier, O. €. AnicimoBa,
C. C. anmmok). [Ipote, knacuikariiro BepbaabHO-MIIKTOpianbHOI MeTadopH 1me He po3pobneHo. Tomy
METOI0 HAIIOTO JIOCHIDKEHHS € PO3KPUTTS MeXaHi3My (OpMyBaHHS BepOaIbHO-NIKTOPiaJIbHUX
Metadop. JJocarHeHHs TTOCTaBIIEHOI METH Tependadac BUKOHAHHS TaKUX 3aBIaHb: BUCBITIUTH SBHINE
BepOaIBHO-TIIKTOPiaIbHUX MeTadop, KiIacu@ikyBaTH BepOaTbHO-MIKTOpialibHI MeTadopH y AUCKYypCi
MapKeTHHI'Y aMEpHUKAaHCbKMX KOMIIAHIM JuTsdoro oxary. MarepiaioM JOCHIIKEHHS CIyTyBajH
KpeoJi3oBaHi TEKCTH Ha MPOXYyKILii aMEepUKaHCBKUX KOoMHaHii mutsdoro omsary (Gap, Old Navy, The
Children’s Place, Carter’s, OshKosh B’Gosh), po3ramoBani Ha BeOcaitax kommaniii y 2008-2014
pOKax.

ITix BepOasnpHO-MIKTOpiaIbHUMK MeTadopaMy B HAIIOMY JOCHIDKEHHI po3ymieMo meradopu, B
SIKUX KOHIICTITyaJlbHHI KOpeNAT (LapuHy JKepena) BiATBOPEHO HEBEpOAIbHO, a KOHLENTYalbHHN
pedepeHT (umapuHy MeTn) — BepOasbHO. TOOTO CKIAJHUKH UAPUHU METH, SKi PENpe3eHTOBaHO
BepOAbHUM KOMITOHEHTOM KpPEOJIi30BAHOTO TEKCTY, OCMMCIIOIOTBCS Yepe3 CKIaJHUKH LapUHH
JpKepenia, perpe3eHTOBaHUX HeBepOaTbHUM KOMIIOHEHTOM KPEONi30BaHOTO TEKCTY.

@opmyBaHHS BepOaNbHO-IIKTOpiaNbHUX MeTadop IPYHTYETHCS HA PI3HUX BUAAX MHUCICHHS, SIKi
3yMOBIIIOIOTh XapaKTep MallyBaHHS y BepOaJbHO-MIKTOpiaIbHUX o00pa3ax MAUCKYPCY MapKETHHTY
aMEpPUKAHCHKUX KOMIIaHIl TUTSYOro ofsry. 3araJbHHUH NMPOIEC aHAJIOTOBOI'0 OCMHUCIICHHS JIIOJHHOIO
OMHMX O0’€KTIB Kpi3pb NPHU3MY IHIIUX BHU3HAYAETHCS IPEACTABHUKAMHU KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH SIK
MamyBaHHA [1; 2; 3; 4; 5; 6]. ManyBaHHsS B aHQJIi30BAaHOMY THCKYpPCi — II€ TIPOEKIliS O3HAK, SIKOCTEeH
CKIaJHMKIB [ApUH JDKepesa Ha CKIAIHUKKA [APUH METH, SKi BiATBOPIOIOTHCS BepOaJbHO Ta
HeBepOanbHO. Y AUCKYPCI MapKeTHHTY aMEpHUKAaHCHKUX KOMIIAHIM IUTSYOrO OISTy BHOKPEMIIIOEMO
OIMCOBO-HACTAHOBYi, €MOLIHHO-CUTYaTHBHI Ta MYJIbTHIUIIKaliiHI BepOasbHO-IIKTOpiadpHi MeTadopu
3aJIKHO BiJ BHly MaIlyBaHb.

OnucoBo-HacTaHOBYI MeTaopu. Y BepOATBHO-MIKTOPiaIbHOMY 00pa3i, 300pakeHOMy Ha puc. 1,
KOHLICNTYaJIbHUM KODPEJIAITOM € 300pakeHHs BojJa Ta BepOanbHUM KOMIIOHEHT Strong as an, a
pedepeHTOM € AiTH, IS SIKMX CTBOPEHA MPOAYKIISI KOMITaHii.
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@opmyBaHHS BepOATBHO-MIKTOPIaIbHOTO 00pa3y 3IIMCHIOETHCS NUIIXOM JIIHTBOKOTHITUBHHX
omepalliii aTpuOyTHBHOI'O MaIyBaHHS: IMPOEKTYETHCS O3HAKA CHJIHM, IPUTAMAaHHA BOJY, HAa BJIACTHBOCTI
JiTed, AKi € CKJIaJHUKOM IIapMHA METH. Bapro 3a3HaumMTH, 1I0 CKIAJHUK LAPHHU JiKepena (Bin)
BIITBOPEHO HEBEpOAIbHO, a MMOPIBHIOBAHY 03HAKY (CHITY) — BepOabHO.

OO6pa3 CuIbHUX, BIIBAKHUX AiTEH CTBOPIOETHCS IIIIXOM MAIlyBaHHS O3HAK, SIKI € XapaKTepHUMU
JUI BOJIA — JITH € CHWIBHMMH, Hadye Bonu. CaMe aKIeHTyBaHHS BJIACTHUBOCTI OyTH CHUJIBHHUMH, ILO
BHPaXXCHO BepOaibHO, NMPUBHOCUTH CEJICKTHBHI KOTHITUBHI OOMEXKEHHS 1 3amodirae INepeHeceHHIO
IHIINX O3HAK, BIACTUBUX IIUM TBapHUHAM, TaKUX SIK, HAPUKIIAJ, arPECUBHICTbh, APATiBIUBICTh. OCKINbKU
azpecaTaMy B JUCKYPCI MapKeTHHTY aMEpHUKaHCHKUX KOMIIaHIH AWUTSIYOrO OAATY € JIOpOCIi Ta [iTH,
BBa)XaeMo MeTadopy OIMHUCOBO-HACTaHOBUOK. [l mopocnux Oyae MpUEMHO, TIO iX AITH 300pakeHi
CIVIPHUMH, yBara aklEHTYeThCA caMe Ha Iifl pHuci xapakTepy, a Uil JiTell Take NOpIBHSHHS CTaHe
HACTaHOBOIO JI0 Aii — BOHHM OyAyTh HMparHyTH POOUTH BcEe MOXIIMBE, 10O BiANOBIZATH CTBOPEHOMY
o0pa3y.

Ha puc. 2 kopemst — KBiTKy — 300pakeHO HeBepOaIbHO (MaOHOK KBITKH), & IPOSKTOBAaHY O3HAKY
— MpUPOJHY Kpacy — BepbanbHO (natural beauty). ®opMyBaHHs BepOaJbHO-MIKTOPIAIBHOTO 00pasy
3IIMCHIOETHCS IIUISIXOM MAaIlyBaHHS O3HAKH, IPUTAMAHHOI KOPENATY Ha pedepeHTa, sIKUM € JiTH — JiTH €
TapHUMH BiJl IPUPOAN Hade KBITH. Y IIbOMY BUIAJIKY MPOEKTYETHCS HE pHCa XapaKTIepy, a OCOOIUBICTh
30BHINIHBOTO BUTJISILY — Kpaca.

STRONG AS AN

natural
beauty

Puc. 2. BepbansHo-miikTOpiansHUil 00pas,
c(hopMOBaHHH NIISTXOM MaITyBaHHS O3HAKH
(BepOabHUI KOMITOHEHT), TPUTaMaHHO]
KopensTy (HeBepOaibHUI KOMIIOHEHT) Ha

pedepenta [1]

Ha puc. 3, y BepOaJbHO-MIKTOpialbHOMY 00pa3i KOpENsAT penpe3eHTOBaHO HEBEpOAIBHO
(300paxenHst OnuckaBku), a pedepeHT — BepbOambHO (KID). Y mopiBHsAHHI AiTeil 3 OJIMCKaBKOKO
CIIOCTEPIraEMO TPOCKTYBAaHHS TaKMX O3HAK, SIK HEBEJIMKUM pO3Mip Ta HAJI3BHYaiHI CHUJIHM, TOOTO
HE3BAXKAIOYM HA Te, IO MITH € MaJeHbKUMH, BOHHM B)KE€ BOJOMIIOTH HAA3BHYAMHOIO CHIIOI0, AK 1
6nmuckaBka. [IpoekToBaHi 03HaKH, SKi peMpe3eHTOBaHI BepOaIbHO, OMUCYIOTh OCOOIMBOCTI 30BHIIIIHBOTO
BUDIBILY nitei (LIL’ — ckopoueHo Bim liftle — MalieHbKi) Ta BOJIOJIHHSA HAJ3BUYAHHUMHU PHCAMU
xapakrepy (SUPER POWERS).

Puc. 1. BepbansHo-miikTOpiansHUil 00pas,
c(hopMOBaHHI HUISAXOM JIIHTBOKOTHITHUBHUX
omepailiii arpuOyTiBHOrO MammyBaHHs [1]

Takum uyuHOM, MeTaopu BBaXKAEMO OIKMCOBO-HACTAHOBYMMH, SKIIO (GOpMyBaHHS BepOabHO-
MIKTOpiaJbHOTO 00pa3y 3MIHCHIOETHCS IIJISIXOM JIHTBOKOTHITHBHMX —OIepaliifi  aTpuOyTHBHOTO
MallyBaHHS, KOJM IIPOCKTOBAaHI O3HAKM aKTyali3yloTh o00pa3 pedepeHTy (MeTor aapecaHTa €
MIPUBEPHEHHS yBaru aJpecaTiB-I0pOCinX) Ta/abo MOPIBHAHHS € HACTAHOBOIO JI0 [ii (METOIO aJipecaHTa €
320XOUEHHS ajpecaTiB-AiTel BOJOMITH O3HAKAMH, MPUTAMAHHUMH CKJIAJHUKAM [ApHHH JiKepena). Y
JIOCITIJKYBAaHOMY JHMCKYpCi MPOEKTOBaHI O3HAKH, aKTyalli30BaHI HOMIHATUBHUMH OJWHUISAMH, SKi
OIUCYIOTH PHCH XapaKTepy AiTel Ta/abo 0COOIUBOCTI iX 30BHIIIHHOTO BUTILY.

Emouiiino-cutyaTuBHi MeTadopu. MiXx CKIaJHUKOM IAPUHU METH (AiBYaTKaMH-KOPOJICBAMH) Ta
LapuHU JpKepesa (300pakeHHs paBlIMKa) BepOaTbHO-MIKTOpialbHOTO 00pasy (puc. 4) HeMae CHTBbHHUX
03HaK abo sKocTel. 3MICT BepOanIbHO-MIKTOPIATBHOTO 00pa3y YCBIAOMIIOETHCS HUIIXOM PO3KPUTTS
MeXaHi3My JIIHTBOKOTHITHBHUX OIEpaIliil pelsITUBHOTO MaITyBaHHS.
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Queen
in my castle

LIL' KID
SUPER
POWERS

Puc. 4. BepbansHo-TikTOpiansHUil 00pas,
c(hOpMOBaHUH UIIXOM PO3KPUTTS MEXaHI3My
JI{HTBOKOTHITUBHUX OIEpaIliif pelnsITHBHOTO
MaryBaHHS [2]

Puc. 3. BepbanbHo-nikTOpiansHuii 00pas,
c(hopMOBaHUI IUIIXOM MaIlyBaHHs O3HAKH,
MpUTAMAaHHOI KOPENATy (HeBepOaIbHUI
KOMIIOHEHT) Ha pedepeHTa (BepOanbHuit
KOMIIOHEHT) [3]

OCKUTBKH KpeoJli30oBaHMN TEKCT pO3TAIIOBAaHO HA MPOAYKIIl KOMMaHil I AiTeil, B Hamomy
BHUIAJIKy — HOBOHAPOPKEHMX IIBUATOK, CKJIAIHHUK IIAPUHU METH, BUPaXEHHH BepOanbHO (KOpoJeBa
(queen)) OTOTOXXHIOETHCS 3 JIBUMHKOI. 300pa’keHHS PaBIUKa € KOPEIATOM, a JiBUMHKA — peepeHTOM.
BimuyTTsi BIEBHEHOCTI Ta 3aXUIICHOCTI, SIKE Ma€ PABIHK, ITONI0OHE TOMY, IO BIACTUBE KOPOJIEBi, KOIH
BOHA 3HAXOOUTHCS y CBOEMY 3aMKy. lle BimdyTTs mpuTaMaHHe 1 JiBYaTKaM, SIKi € CIIPaBXHIMH
KOopoJjieBaMHu B cebe JoMa — BOHM HEHade CXOBaHI B MaHIMP Y CBOEMY 3aMKy (BIoMa 3 OaThbKaMH) Ta
BiI4yBalOTh ceOe y MOBHIN Oe3melti.

VY mpuxiazi Ha pHuc. 5 BepOaJIbHO-NIKTOPiaJbHUN 00pa3 CTBOPIOETHCS HUIIXOM IPOCKTYBAHHS
aHAJIOTIYHMX il 3 HApUHU JKepena, Perpe3eHTOBaHOI HeBepOaTbHUM 300paKEeHHIM MaMHU-KEHTYpy 31
CBOEI0 JUTHHOIO, HA I[APHHY METH, BUpPAXEHY BepOaJbHO 3aiiMEHHHKOM [ — IUTHHY, SIKa OIsTae
MPOAYKIIi0 KOMITaHii, 10 MICTUTh NaHWUW KPeoNi30BaHUM TeKCT. JIMTHHA MOCi )KUBE BIOMA IIiJ] OMMKO0
0aTbKiB, OTOYEeHA X TypOOTOIO0 Ta NIO0OB’I0, TaK Camo, SIK i MaJIeHbKE KEHTYpy JKHBE Yy CyMII CBOE€i
MarTyci.

AmHani3 Kpeoni30BaHUX TEKCTIB JUCKYPCY MapKETHHIY aMEPUKAHCHKUX KOMIIAHIH TUTSYOTO OIATY
CHPHUSB BUIUICHHIO BepOabHO-MIKTOpiaIbHUX 00pasiB, c(OPMOBAHMX IMIJISXOM JIIHTBOKOTHITMBHHUX
oreparliif CHTyaTHBHOTO MaITyBaHHS.

7 I STILL
STILL LIVE AT world's cutest
%vﬁiﬁf HOME alarm clock

\ " 4

Puc. 5. BepbanbHo-niKTOpianbHUH

00pa3, chopMOBaHMIA TUITXOM
MIPOEKTYBAHHSI AHAJIOTIYHHX JIiH 3 [3]
LapuHU JpKepena (HeBepOambHUi

KOMITOHEHT) Ha [IapUHY METH

(BepOanbHUI KOMIIOHEHT) [2]

Puc. 6. BepbanbHo-niikTOpiansHuit 00pas, copmoBaHmii
IUISXOM MAaIlyBaHHS CUTYyallii Ha ONMKC eMOLIIHOTO CTaHy

Y mnpuxnaai Ha puc. 6 HeBepOaJbHMH KOMIIOHEHT KpPEOJi30BAHOTO TEKCTy — 300pa’kKeHHs
OyIuIbHUKA Ta BepOANbHUN KOMIIOHEHT — world’s cutest alarm clock (HaliMuimuii B CBiTI Oy AUITBHUK)
BHUCTYNAIOTh y POJIi CKJIAAHUKIB I[APHHHU JOKepeda Ta CBiIYaTh NMPO 3AATHICTH AiTeH HEpeTBOPIOBATH
mpolec MpoOyHKEHHS Ha IPUEMHY NIPOLEAYpPY, PoOnsun ii I[ikaBoIO Ta HEOUiKyBaHOIO, SIK 1 caMi JiTH.
BepbOanbHuii Ta HeBepOanbHHMH CKIAIHMKH JOMOBHIOIOTH OJWH OJHOTO Ta CTBOPIOIOTH IITICHUN
BepOaTbHO-MIKTOPiaJIbHUIA 00pas.

Orxe, MeTadopH BBaXKAEMO EMOLINHHO-CUTYaTMBHUMH, SKIIO (OPMYBAaHHS BepOaJbHO-
MIKTOpiaJbHOTO 00pa3y 3IiMCHIOEThCS LUIIXOM JIIHTBOKOTHITUBHHX OIEpaliii pensTHBHOrO abo
CHUTyaTHBHOTO MamyBaHHs. KopenstamMy BHCTYHAaroTh JiuIIe HeBepOanbHi KOMIIOHEHTH abo
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HeBepOanbHUH Ta BepOanbHUI KOMIIOHEHTH KPEOJi30BAHOTO TEKCTY, SIKI € DKEPEIOM IIPOEKTOBAHMX
eMoI1iii Ta/abo cuTyarriii.

MyabsTuniikauiiini MeTadopu. Bpaxosyroun 110008 1iTel 10 MyIbT(IIbMIB, iX IparHeHHs OyTH
CXOXKMMH Ha yIIOOJIEHUX TepoiB Ta IMPEeBAIIOBAHHS KPEOTi30BaHUX TEKCTIB 3 300pa’KeHHSAM IepoiB
MyJIbT(IIbMIB BBAXKa€EMO 32 HEOOXigHE BHOKPEMUTH MYJBTHUILTIKALiHY MeTadopy SK OKpeMuil BHI.
Bapro 3a3HaunTH, 110 HAPUHOIO-KEPETIOM € MYIbTUILTIKAIINHI, a He JITepaTypHi MOTHBHU Ta CIOXKETH,
OCKIJIBKM HEBEpOAJbHUM KOMIIOHEHT KpPEOJi30BaHMX TEKCTIB Y JOCHiAKYyBaHOMY IHCKYpCi, SIKHI
BHCTYIIA€ B POJIi IIAPHHH JKEPENa, TIOBHICTIO CIIBIAAE 3 300paKeHHIMH I'epoiB caMe MyIbT(iIbMIB.

I DO MY OWN
STUNTS

a 0
Puc. 7. Ilpuxiagu MyneTHILTIKaniiHOoi Metadopu [1]

Kopenst BepbanbHO-TIiKTOpianbHOTO 00pa3y (puc. 7 a) BiATBOpEHO HEBEpOAIbHO — 1€ 300paKeHHS
Buzzlightyear — repost Mmynbtoinemy “Toy Story” (Ictopis Irpamok). Pedepentom € qutuna (BepdanbHO
penpe3eHTOBaHa 3aiiMEHHUKOM /), sika TOAIOHO Tepor MyIbT(iIEMY poOUTH BiacHi Tproku (I do my
own stunts). BepbanpHo-TIiKTOpianbHUil 00pa3 chOpMOBAHO MUIAXOM HApaTUBHOTO MamyBaHHS, TOOTO
MIPOCKTYIOTHCSL XapaKTE€pHi UL I[bOTO Teposl BIACTUBOCTI — MY)KHICTh, MIBHAKICTb, PIIIYYiCTh Ta
CHUTYyalii — BiH 3aTHUI 3HAWTH pilIeHHS 10 OyIb-sKO1 MpoOIeMHu, BUKOHYIOUH pi3HOMaHITHI Tproku. [1ir
HapaTHBHUM MaIlyBaHHSIM, BpPaxOBYIOUM OCOOJIMBOCTI IOCIiIKYBAaHOTO KOHLIENTY, MH PO3YMIEMO
KOMIIJICKCHY JIIHTBOKOTHITMBHY OIE€pallif0 IPOEKTYBaHHS 3HaHb PO BiOMi MOTHBH UM CIOXETH
MyJIbT(IIbMIB HA HOBHHM TEKCT MUCKYPCY MApKETHHTY aMEpHKaHCHKUX KOMIIAHIH AWTSIYOTO OISTy
LUIAXOM IX IIEPEOCMUCIICHHS.

Ha puc. 7 6 napuHoro xepenoM BepOabHO-MIIKTOPiaIbHOTO 00pa3y € 300paKeHHS TPbOX MPHHIIEC
3 mynbTdineMiB Yonra [licHes — ben 3 mynbTdinemy “KpacyHs ta uynoBucbko” (Belle from “Snow
White”), llonentomku (Cinderella) Ta binocuixku (Snow White). 1lapuHoi0 METH BUCTYNAIOTh JiBUATA
(y mpukmani penpe3eHTOBaHO iMeHHUKOM Girls). 1llmsxoM HapaTMBHOI'O MAaIlyBaHHS IPOEKTYETHCS
BJIACTUBICTh, MpUTAMAaHHA MpPHUHIIECAM — KepyBaTH. TakuM UYHHOM, CTBOPIOETHCS BEpOAIBHO-
HmiKTOpiaJdbHUN 00pa3 — [iB4aTa, SK CHpaBXHI IPHHIECH, 3a4apOBYIOTh BECh CBIT CBOEIO KPacoro,
KMITJIUBICTIO ¥ PO3yMOM, BOHH HApOMXEH1 A TOro, mo0 BoiomaproBaTH. HaBiTh KoM 0OCTaBUHH
JIIOTh IPOTH HUX, BOHU 3MOXKYTh 3HAWTH BUXIiJ 3 CHUTYyallii, TaK caMo SIK 1 4yapiBHI repoiHi yII00IeHUX
MyJIbpT(hIbMIB JiBUaT. HaBeneHi nmpukiaay 3acBiquyioTh, IO B AUCKYPCI MApPKETHHTY aMEPHKAHCHKUX
KOMIIaHIfl JAUTSYOro OIIry MYJBTUIUTIKALiAHI MeTaopu MOXYTh OYTH pEKOHCTpyiloBaHI Y
KPEoJi30BaHUX TEKCTaX Ha MPOIYKLIi SK IS AiBUAT, TaK 1 AJIs XJIOMILIB.

Takum uymHOM, MeTaQopd BBKAEMO MYJIbTHIUTIKAIMHUMHU, SKIIO (OPMYBaHHA BepOAIbHO-
MIKTOpiaJbHOro 00pa3y 3iMCHIOETHCS IIJISIXOM JIHTBOKOTHITHBHUX OIEpaliif HApaTUBHOI'O MaIlyBaHHS.
CxiamgHUKaMHd IIApUHMA JpKepella OOOB’SI3KOBO IIOBMHHI BHCTYHATH HeBepOanbHi KOMIIOHEHTH
KPEeoJi30BaHUX TEKCTiB — 300pakeHHs repoiB MyNbT(iIbMIB.

Y KpeonizoBaHMX TEKCTaX TUCKYpCYy MapKETUHTY aMEpPHUKAHCBKHX KOMIIAHIH IUTSYOrO OmATY
CKJIQIHMKH [JAPUH JKepelia Ta [IapHUH METH BiATBOPIOIOTHCS BEPOAIBHO Ta HEBepOaIbHO, M0 1 3yMOBIIOE
sBUIIE BepOaJbHO-MIKTOpianbHOi MeTadopu. Hamm BHOKpeMIIEHO ONHCOBO-HACTAaHOBYI, EMOLIHHO-
CHUTYaTHUBHI Ta MYJIbTHILIIKaliiHi MeTadopu, B IKUX (OpPMyBaHHS BepOaJIbHO-NIKTOPIaILHOTO 00pa3y
3MIMCHIOETBCS IUISIXOM aTpUOYTHBHOTO, PENSTHBHOTO Ta CHUTYaTHBHOTO, HAPATUBHOTO MAaITyBaHHS
BigmoBinHO. HasBHICTE y JOCHIIKYyBaHOMY IHCKYypCi aJapecaTiB-IOpOCIHX Ta aJpecaTiB-AiTel
3yMOBIIIO€ HEOOXiIHICTh ANENIOBATH A0 EMOIlill, CIOoraiB Ta MOYyTTiB 000X BIKOBHX KaTeropiil mpu
CTBOpPEHHI BepOaJIbHO-MIIKTOPiaJIbHUX 00pa3iB.

[TepcnekTHBO0 TOJANBIIOTO JAOCTIKEHHs € Kiacudikailis BepOaabHO-TIKTOpialbHUX MeTadop B
IHIINX AUCKypcax.
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AIANOTIYHI EAHOCTI AK 0 AMHMULI AIANOTYHOro MOBJ/IEHHA
AHTNNIACbKOT MOBU Y ®PA3EONOTIT PAAIOOBMIHY
ANA AUCNETYEPCbKOIO CKNALY

CeimnaHa TUMYEHKO (Kipoeozpaod, YkpaiHa)

Y cmammi poszensoaemuvcs Odianoeiuna €onicmv K KOMYHIKAMUGHA O0OUHUYS OIANO2IMHO20 MOGIEHHS
@pazeonoeii padioobminy yusinbhoi asiayii. JJoeedeno, wo 0ianociuna €OHICMb € OCHOBHOI CMPYKMYPHOIO
00uHUYer0 0Iano2iuHo20MOBNEHH S, | XapaKmepu3yEmobcsi 6CiMa OCHOGHUMU O3HAKAMU, B1ACMUBUMUIANOR).

Knrouosi cnosa: dianoziuna eonicmo, dianociuie MogieHHs, 0ianoe, Qpazeonois padiooominy yueiibHoi
aeiayil.

The article deals with dialogical unity — a communicative unit of dialogical speech of civil aviation
radiotelephony phraseology. It's proved that dialogical unity is a basic structural unit of dialogical speech, and
it is characterized by all main features which are habitual to dialogue on the whole.

Key words: dialogical unity, dialogical speech, dialogue, civil aviation radiotelephony phraseology.

ITocTanoBka npoOaemu. B ymMoBax ChOTOIEHHS 3HAYHO 3pOCTA€ iHTEpEC 0 KOMYHIKaTHBHOI
CTOPOHH MOBH, JI0 BUBYCHHSI MOBHUX MEXaHI3MiB, 10 320€3MeUyI0Th (QYHKI[IOHYBaHHS MOBH SIK 3aC00Y
JIIOACBKOTO CIINKYBaHHS. YBara JIHTBICTIB HpUKyTa 1O MpoOJIEeM MdialoridyHOrO0 MOBJIEHHS Ta
JaJIoTiYHOl €JHOCTI, 30KpeMa, K OCOOJIMBOTO THIY IUcKypcy. Ha cydacHoMy erami ocobOnmBa yBara
HayKOBIIIB CIpsMOBaHa Ha BHMBYEHHS mpodeciiHoi MOBH, ska 00ciayroBye mpodeciiny cdepy
CIUIKyBaHHS.

Moga, Oyay4uu iHCTPYMEHTOM JIFOACHKOI TisUIBHOCTI, Hece Ha co0i BiTOUTOK BIUIMBY THX, XTO HEIO
KOPHUCTY€EThCS, Ta aKyMyJIO€ iX JOCBi. Y I[bOMY KOHTEKCTI MOBa Ipo(eciiiHOro CIiIKyBaHHS HE €
BUHATKOM. OJHHMM i3 TOJOBHUX 3aBJlaHb BHILOIO HABYAJIBHOTO 3aKiajly aBiallitHOrO MHpodimo €
MiATOTOBKA BHCOKOKBaNi(pikoBaHWX (haxiBI[iB, SKi MOBMHHI BOJOAITH BMIHHSAMH Ta HaBHYKAMHU
npodeciifHoro CHmiIKyBaHHS 3 METOI0 €(EeKTHBHOTO 3aCTOCYBaHHS HAOyTUX 3HaHb Yy MaiOyTHIiH
npodeciiiHiii misipHOCTI, 30KpeMa B aBiamii. Big piBHA BonomiHHSA mHpodeciiiHUM CHIIKyBaHHSIM
3aJeKUTh HE JIMIIEC isUIBHICTh, a W JKUTTS YYacCHUKIB KOMYHIKamii. Y Hamomy BHIAAKy — Ii€
CIIIKYBaHHS MDK AUCHETYEPOM YIpaBmiHHA HOBITpsHUM pyxoM (YIIP) i mimorom. Came Bix Toro, siK
PO3YMIIOTh OJIMH OJIHOTO YYACHUKH ITi€] B3a€MO/Ii1, 3aJICKUTh Oe3MeKa MOIbOTY.

VY apiamii copmyBanmcs ocobIuBI BUMOTH 10 TpodeciiiHoro mopieHHs. s aucnerdepiB YIIP
BIIaCTHBA crienudiyHa KOMYHIKaIlis, 10 BijomMa gk «PamxiooOMiH nuBineHOI aBiarii» (PLIA).

T. O. ManbpKkoBChKa pO3IIIAA€ pPagioOOMiH SK «CYKYIHICTh (DOHETHUHHX, TpaMaTHYHUX 1
JICKCHYHHUX OJMHHUI[b MOBH, III0 OOCIYrOBYIOTH MOBJICHHEBE CIIUIKYBaHHS YUYaCHHKIB HOBITPSHOTO PyXy
(aBlagucmeryepa M miNoTa) MiJ 4Yac BHUKOHAHHS IIONBOTY 1 HPEACTAaBICHY B JAiajorax «IijioT —
aBiagucrieraepy» [4: 15].
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J7is BeleHHA HaAiHOTO paniooOMiHy Ba)KIMBHUM € 3HAHHS aHIJIiMcbKkoi MOBH, BUOIp AKOI HEe OyB
BHITaJIKOBUM. 3T1IHO CTATHCTHIIi, IPH 3aCTOCYBAHHI aHTJIMCHKOI MOBH IIiJl Yac BEeIEHHS PagiooOMiHy
BinOysocs 3HAUYHO MEHIIE aBialliMfHUX MOMiM, HDK HpPU 3acCTOCYyBaHHI OyIb-sKOi iHIIOI MOBH. Jlis
mucrieryepa YIIP Oe3nedHuid 3B'A30K — 1€ 3HAHHS CTaHAApPTHOI (hpazeororii. 3ayBaxumo, HeoOXiTHE
TaKOX BUKOPUCTAHHS aBialliifiHOi aHTITIHCHKOI Ta pO3MOBHOI MOB, 3aJISKHO BiJl CHTYAIil TOJIBOTY.

PaniooOMiH Bimirpae mpoBigHy poib y mpodeciiiHomy MoBieHHi nucrnerdepa YIIP. Pamioobmin
MOXHa PO3IJIIATH K MPOIEC 1 SK MPOXYKT AiamoroBoro crminkyBaHHs. O. B. Aximosa [2] posrisigae
paniooOMiH sik muckypce (mpouec). Jiasor, sik (oopMa MOBJIIGHHEBOTO CIIIKYBaHHS, ABIsE cO000 opmu
B3a€MOii, IO 3a3HAIOTh IIBUAKY 3MiHY aKUilf 1 peakuif KOMYHIKaHTIB, IOCTIHMX 4YepryBaHb.
OcobnuBictio mianoriB st aucnetrdepa YIIP € ix mijgecnpsMoBaHiCTh, IBUKUI TEMII, IO OB’ SI3aHO 3
JMITOM Yacy Ha CHiJIKyBaHHH

OcobnuBocTi apiamidHOro AMCKypcy aociuipkyBamuck O. B. Aximooro, T. O. MajabKOBCHKORO,
A. ®. [TuemiHoBUM Ta 1H. AHaiI3 O3HAYEHUX HAayKOBUX Mpalb Ja€ HaM 3MOTYy 3a3Ha4MTH, IO i
aBlalifHOTO JUCKYpPCY XapaKTepHi: JAaKOHIUHICTh, YITKICTh, OJHO3HAUHICTh, TUIOBAa «(ppa3eoyorisy,
KOTpa CIpsIMOBaHA Ha BUKOPHUCTaHHSA CTAHJApTHHUX CHiB 1 (pa3, 4iTKy BHMOBY; BiHOCHa cBOOOma
MOOYZOBH BHCJIOBIIOBAaHb, BHKOPUCTAHHS HECTAHIAPTHOI'O MOBJIEHHS Y HECTaHJAPTHHUX CUTYAIlisX;
CTpOre TeMaTHYHE CIPSIMYBaHHS 3MICTY.

OTxe, i3 BHIIECKA3aHOIO MOXHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO pPagioOOMiHY XapakTepHi O3HAKU
1aJI0riYHOro MOBJIEHHS.

Orusa ocTaHHiX aocaiikens i myosikauiii. [ianor — ckinagne i GaraToacnekTHe SBUIIIE, PO 1110
CBIAYMTH BENHMKHUH JOCHITHUIBKAN MaTepial BITYM3HSHMX Ta 3apyObKHUX BueHHMX. [IpoGremu
(YHKIIOHATEHO-KOMYHIKaTUBHOI OpraHi3aliii, MCKYpCy Ta TeKCTY OCBITIIOBAIMCH Y pobotax H. /1. ApyTioHOBO],
L. Bammi, B. B. bornanosa, B. B. Bunorpazgosa, O. roxkpo, I'. O. 3omotosoi, O. I. MockanbChKoi,
T. M. Hikomaesoi, I'. B. Kommancekoro, A. E. Jlesunpkoro, B. O. Camoxinoi, O. O. Xonomosuud Ta
THIIHX.

00’ €KTOM I0CTIIZKEHHA CTATTIi € KOMYHIKAaTHBHA MOBJICHHEBA JiSUIbHICTh MaHOYTHIX AUCIIETYEPIB
VIIP.

I[IpenmeTr npocaigzKeHHs CTATTi — JIANOTiYHI €JHOCTI SK OJWHUIIN JiaJOriyHOTO MOBJICHHS
aHriiiceKoi MOBH y (hpaszeonorii PLIA mnsa maiiOyTHix nucneruepiB YIIP.

Mera crarTi — JOCHIOUTH [iaJIOTiUHY €IHICT SK KOMYHIKAaTUBHY OIMHHIIO MAiaJOTi4HOrO
MOBJIeHHs ¢pa3zeosnorii PLIA.

Buknaan ocHoBHOro marepiajay aocaimkeHHsi. /liamoriuHe MOBJEHHS — pO3MOBa, NPH SKiH
BiI0yBa€TECsS  OesmocepenHiin  0OMiH 1H(popMame}o [Hianory NPUTAMAHHA  [BH/IKA 3MiHA PeILTiK
CIiBPO3MOBHHUKIB, CTHCITICTh, CAHTAKCHYHO 3aJICKHHUI XapaKTep Ta CBOEPIHMIT CKIa] pedeHb. Y fianosi
YacTO 3YCTpiUalOThCs TNMTANBHI, BiANIOBIAHI, CIIOHYKadbHI pPEUYEHHS, a TAKOXK MPHEIHYBAJIbHI
KOHCTPYKIIi, yTOYHIOIOWI TNHTAaHHS, IEPENUTYBaHHS, pearyrodi pedeHHs, sKi MOXyTb OyTH SK
«IHTEJIEKTYalIbHOIO» Peakiiclo (JISKCHYHO Ta TpaMaTHUYHO O(QOPMIICHOI0), TaK 1 CYTO EeMOIIHHO0
(TIOBTOpEHHS 3 BIIMOBITHO iHTOHAIi€0) [6: 111].

VY cydacHiii JiHTBICTHII AiaJOT PO3TIBIIAETHCS SIK 0CO0IUBa (hopMa CIUIKYyBaHHS, SIK chepa MposBY
MOBJICHHEBOI IiSUTBHOCTI JFOMUHH, SIK (popMa iCHYBaHHsS MOBH. Y JIHIBICTUYHIHM JIiTepaTypi AiajoridHe
MOBJICHHSI TPAaKTYe€ThCSI K OCOONMBHH BHJ MOBJCHHEBOI JMiSNIBHOCTI, IO XapaKTEePU3YEThCS
CUTYaTHBHICTIO, HAasIBHICTIO JIBOX a00 Oiybllle KOMYHIKaHTIB, MIBHJKICTIO 1 0€3MOCEpEeHICTIO TpoIecy
BiJOOpa’KeHHS SIBUIN Ta CUTYaIlii 00'€KTUBHOIO CBITy, aKTHUBHICTIO MOBIIiB IIIOJI0 BHPa)XEHHS CBOI'O
IHAMBITYaJbHOTO CTaBJICHHS 10 (hakTiB, BEIUKOIO KUTBKICTIO €MOLIHHHX peakiilf, MepCOHANbHOIO
HanpasieHicTio [3]. Jocmimkyoun AialoridyHuil AUCKYpC, HAYKOBLI JIWIIINM BHCHOBKY, IO PEILTIKH
MaloTh 3HAYCHHEBUH 1 BiacHe (opManbHHUN B3a€MO3B’S30K, II0 BOHM HE 3JIaTHI JIO CaMOCTiIHHOTO
(yHKIIOHYBaHHS B [ianosi. Psi HAayKoBIIB HaMaraiucs PO3ITSAATH Ianor He sfK P OKpPeMHX
HE3AJICKHUX BHCIIOBJICHD, a SIK CHCTEMY PCILIIK, 3B’s3aHHX MK COOO0 CTPYKTYPHHM Ta CEMAaHTHYHHM
3B’SI3KOM, 0 YTBOPIOIOTE €/INHY KOMYHIKATHBHY OJWHHUIIO — AiaIOridHy €HICTb.

«JlianoriyHa €IHICTb — MOHOTEMATHYHA OJMHHIS JIanory, sKka BOJOAIE€ KOMYHiKATHBHOIO
LITICHICTIO 1 YTBOPIOEThCA JBoMa (abo 61m>me) KOMYHIKaHTaMH, IO 3aJa€ThCs KOMyHlKaTI/IBHO}O
IHTEHIi€0 1 BUPAKAECTHCA B JIOTiKO-CeMaHTHYHIN LITICHOCTI (KOPPEHTHOCTI), a TAKOX IPaMaTHHHI,
JIEKCUYHINA, TMpocoAnyHii (TOBHIM abo dacTKoBii) mismicHocTi» [7: 52]. JliajoriuHa e€aHICTH €
CTPYKTYPHOIO 1 (YHKIIOHAJIBHOK OJMHHMIICIO Jialiory, 1 TOMy iii IpUTaMaHHI Ti X O3HAKH, IO H
JaJIOTIYHOMY MOBJICHHI B I[JIOMY, a caMe: MOTHMBOBAHICTh (BHYTpIlIHs a0O 30BHIIIHS), alpecHICTh
(To0TO, ampecoBaHICTP IEBHOMY CIyXadeBi), JBOCTOPOHHIM XapakTep, €MoIiiiHa 3a0apBiCHICTb,
CHINTHYHICTh, ACHMETPUYHICTh, CHTyaTHBHA 00YMOBIICHICTb, 3B'A3aHICTb PEILTIK MiXk COOOK0, HASBHICTH
000B'A3KOBOTO CIIOHYKAHHs 10 BIAMOBIAHOI peakuii. L{i 03HaKH ABIAIOTH COOOI0 CHEUHPIKY Aianory sk
0CO0TMBOI MOBJICHHEBOI TOOYO0BH 1 TMOACHIOIOTH BHCOKY YACTOTHICTB Y)XHBAHHS 1 PiSHOMaHITHICTH
TUMIB pedeHb y (YHKIIl BIANOBIAHUX PEIUTIK Ta IIMPOKY MOIIMPEHICTh BHCIOBIIOBAHb 3 IMILTIIUTHO
BHPaXCHUM KOMYHIKaTHBHIM 3Ha4EHHSIM Y CKJIaJi Aianoriqaoi exnocti [1; 8].
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PaniooOMiH MH MOXXEMO pO3IJSIaTH SK CHCTEMY 3alMTaHb 1 BigNOBiAeil, a maHa cHcTeMa
MIPEACTABIISE COOOI0 OJJMH 3 HANMOMMPEHININX TUIIIB KOMYHIKaTUBHOTO 3B'SI3KY, KA € XapaKTEPHOIO IS
TianoriyHoi (popMU MOBH, TaK SK OKPEMO IOCTABJICHE HMUTAHHS HE MICTHTh 3aKiHYEHOTO CYyJDKCHHS.
BapTto BpaxyBaTH, 1110 TUTBKH TOJI, KOJIM CMHUCJIOBHI 3B'A30K MiX MTUTAHHSM 1 BiJIIIOBIJUIIO JTOTIOBHEHUH
rpaMaTUYHUMH Ta IHTOHAIIIMHUMHU 3B'I3KaMH, TIO€THAHHS IBOX PEILTIK YTBOPIOE MiaOTiYHY €HICTH [5].

VY paMkax OJHOI JiaJOTiYHOI €HOCTI y pajiooOMiHI CIOCTEpIraroThcs Taki MOJENI B3aeMOii
PeILTIK:

1. MMUTAHHS - BIANOBIIb;

ACC: Air France 848. Front thunderstorm in the vicinity of SH crossing the airway west to east.
Top cloud 8000 metres. Are you able to climb to FL 330 to avoid thunderstorm on top?

ACFT: Air France 848. Affirm. Front thunderstorm observed. Accept FL 300.

II.  mpomo3uilis - TPUHHATTS;

ACC: Tarom 207, be advised CB 30 km south-west of SH, moving north. Recommend avoid CB east
of the airway on your radar.

ACFT: Tarom 207. Radar indicates weather. Will avoid CB east of the airway on my radar.

III.  xomaHja / HaKa3 - BiAMOBiAb HA KOMaH/y / HaKa3;
TWR: Speedbird 702, take-off immediately or vacate runway.
ACFT: Taking off, Speedbird 702.

IV.  3atBepmxeHHs / 3asBa - MiATBEPHKCHHS;

APP: Air India 116, contact Newtown control 129.1.

ACFT: Newtown control 129.1, Air India 116 [9].

BuroxpeMrMo Tako)k HACTYIIHI apy A1aJOTiYHUX €IHOCTEH:

I. oMK (OKJIIHK / TOYaTOK PO3MOBH) - PEAKIIist Ha OKIHK;

ACC: Ariana 626. Newtown Control.

ACFT: Ariana 626. Newtown Control. Go ahead.

II. BiTaHHs (BiTaHHSA / MOYAaTOK PO3MOBH) - pEakilis Ha NMPHUBITaHHA (IPUBITAHHA / MiAXOIUICHHS
PO3MOBH);

PIL: Rexbury Ground, Sunair 670, good morning, request start up.

CTL: Sunair 670, expect departure 50. Start up at own discretion.

III. Buryk (peaxiyisi / mo4aToK po3MOBH) - PEAKIIist Ha BUTYK (peakiis / MiIXOIUICHHS PO3MOBH);

CTL: Sunair 596, Stop immediately. Sunair 596, stop immediately, flames coming from left main
gear.

PIL: Sunair 596, stopping.

PIL: Sunair 596, activating escape slides, request emergency services.

IV. mponosutiiss (0OMiH iHGoOpMaIi€t0 / TMPOMO3UIliA MOCAYr) - TPUHHATTS TPOMmo3uilii (0OMiH
iHpOpMaIriero / TPUUHATTS IPOHO3UIIT TOCIYT);

ACC: Lot 345. Be advised. Thunderstorm south-west of DN, 30 km, moving to the north.
Recommend fly heading 105 to avoid the thunderstorm. Maintain FL 230.

ACFT: Lot 345. Thunderstorm observed. Maintaining FL 230. Will fly heading 105 to avoid the
thunderstorm.

V. Haka3/ KoMaH[a (BUMOTa) - BiITIOBiAb Ha HaKa3 / KOMaHy (TI1IXOMJICHHS PO3MOBH);

ACC: KLM 127. Newtown Control. Cancel offset. Rejoin route by Bravo.

ACFT: KLM 127. Rejoining the route by Bravo.

VL. tBepmxeHHs (00MiH iH(opMaLi€eio / MoYaToK po3MOBH) - HiATBEpAXKEeHHS (00MiH iH(popMaIi€ero /
MiIXOIUICHHS PO3MOBH);

TWR: Finnair 1704, cleared for take-off-

ACFT: Cleared for take-off, Finnair 1704 [9].

Hiamoriyni €AHOCTi, 3a 3MICTOM BHKOHYBaHMX HHUMH (QYHKIIH, MOXHA MiJPO3AUIATH Ha:
CHOHYKanbHi (iHILIIOIOTB); PEakTHBHI (pearyroTh); peakTHBHO-CHOHyKanbHi [5]. Y ¢paseonorii
paniooOMiHy BOHH 3/€01IBIIOr0 KOMOIHOBAaHOTO XapaKTepy, TOOTO peaKTUBHO-CIIOHYKAJIBHI.

BucHoBku jpociaigpxeHHsi. TakuM YHWHOM, 3 BHIIECKA3aHOTO MOKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, IO
pamiooOMiH SK Tmpolec 1 SK MPOAYKT [iaJOrOBOTO CHUIKYBaHHS CKJIaJa€Thbcs B OOMiHI
BHCIJIOBIIIOBAaHHAMH-PEIUTIKAMU, HAa MOBHHMH CKJIJ SIKUX BIIIMBA€ Oe3MOcepenHE CIPUHHATTA, IO
aKTHBi3ye posb azapecaTta (mucmerdepa YIIP) y MoBieHHeBiH nisuibHOCTI anpecanTa (mimora). Jlms
paniooOMiHy TpHUTaMaHHI: HasABHICT JABOX CIIIBpDO3MOBHHMKIB;, IIONEpEMiHHA ajpecallisi MOBH;
OHOYACHICTh CHPHMHATTS MOBH Ha CIyX; MIATOTOBKA Ta pealizallii BIACHUX BHUCIIOBIIOBAHb.
PanioobMiH Mae O3HaKH Amianory, 60 Tak sK i AiajoriyHe MOBJICHHS BOJIOJI€ NEBHUMU XapaKTCPHUMH
pHucaMH, a caMe: CTUCIICTh, eIITUYHICTh, TOCTIJOBHICTh OOMIHY peIUliKaMH, pO3rOPTaHHsI, BKIIOYCHHS
pEILTIK, 3MiHa XapakTepy pEeIUIK-CTUMYJIB 1 periiK-peakuid miJx BIUIMBOM YyMOB CHUIKYBaHHS,
3aCTEPEKECHHS, IEPEIUTYBAHHS, AXOIUICHHSI, CYIIyTHI PEIUTIKY, B)KHBAaHHS apaliHTBICTUYHUX 3aCO01B.
[Mo-npyre, y pamiooOMiHi MOXXHA BUIUTUTH KUTbKAa PiBHIB KOMYHIKATUBHUX OJUHHIIb J1aJIOTIYHOTO
MOBJICHHS: PEILTIKY, 110 PEaNli3yeThCs B MeXaX MPAKTUYHO Oy/b-sKO01 KOMYHIKATMBHOI OJJMHHIII MOBH;
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JaJIOT1YHy €HICTh, 10 00'€AHY€E MiHIMYM JIBi PEIUTIKM CEMaHTHUYHO i CTPYKTYPHO; TiaJoriyHuH ab3am —
KOMILIEKC JBOX a00 OiibIle JIaIOTTYHMX €IHOCTEH, 00'€IHAHMX TEMAaTHYHOI CHIIbHICTIO; J1aJIOr-TEKCT,
SIKIIIO BiH BiAIIOBiJa€ XapaKTEPUCTHKAM 3B'A3HOCTI 1 nimicHocTi. [lo-TpeTe, AianoriyHa eAHICTh BUCTYIIA€
B SKOCTI OIWHUII [IaJOTIYHOrO MOBJICHHSA y (pas3eonorii pagiooOMiHy, sika TpPEACTaBlse COOO
CEeMaHTHYHO 1 CTPYKTYPHO-B3a€MOIIOB'SI3aH] MOCTIIOBHOCTI PEIIiK, y SKUX XapaKTep APYroi perutiku
00yMOBJICHHIA XapaKTepOM TEPIIOKO.

IlepcnekTMBaMu MOJAJBIIOTO JOCTII:KEHHS € BHKOPUCTaHHS (Ppa3oBUX [IECTIB aHTIIHCHKOI
MOBH y ¢pazeonorii PLIA.
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Ceitiiana THMYeHKO — KaHAWJAT IIENArorivyHUX HaykK, JOUEHT Kadenpu iHozeMHux MoB KipoBorpaacbkoi nb0THOL
akazaemii HanioHaJbHOTO aBiallifHOTO YHIBEPCHTETY.
Hayxkosi inmepecu. KoMyHiKallis, npo¢eciiiHe MOBIJICHHsI, MOBJICHHEBA JISUIbHICTh aBiadaxiBIiB.

YK 811.111°373°42:161.225.23

KOHTPOJ1b HAA CUTYALIEIO CNINTKYBAHHA AK CTPATENNA OCYAY
B AHIZTOMOBHOMY XYAOXHbOMY AUCKYPCI

OkcaHa YEPHAK (/lyybK, YKpaiHa)

Y cmammi posenanymo cymv peyisimueHo20 6naugy MOGYs HA aodpecama Npu SUPAdCEHHi 0cyoy,
BUOKPEMIIEHO cmpameziio KOHMpPOIo HAO CUMyayiclo CRIIKY8aHHs, NPOAHANI308AHO MAKMUKU 00CASHEeH S Yiel
cmpame?zii npu uUPaxXcerti 0cydy, CHPIMOBAHO20 SK HA QOpMY, MAK i HA 3MICIM BUCTOBLEHHSL.

Knwouosi cnosa: pezynsamusna makpocmpamezis, MOBIEHHEGUN aKm 0Cydy, MAKMUKA HAKA3Y, MAKMUKa
NOPIGHANHA, MAKMUKA 3AY6ANCEHHS, MAKMUKA He3200U 3 OYMKOI0 adpecama.

The article deals with the regulation influence of the speaker on the recipient in the censure expression.
The strategy of the control at the communication situation has been singled out. The tactics of this strategy
achievement, directed both at the form of the utterance and its contents, have been analyzed

Key words: regulation macrostrategy, censure speech act, order tactics, comparison tactics, remark
tactics, disagreement with the recipient tactics.

CyyacHa JIIHTBICTWYHA HayKa XapaKTEpU3YeTbCS PO3LIMPEHHSAM TpaauIliiiHoro o0’exTa
JocimpkeHHs: ii Gokyc 3MimeHo y chepy MOBIEHHEBOI MisJIbHOCTI, BUBUEHHS MOBJICHHEBUX IMPOIIECCIB
Ta IUHAMIKA MOBJICHHEBOI MOBEAIHKU iHIMBIAIB y COLIaNbHOMY CEpelOBHIII. Yce OUIbII aKTyalbHUMH
CTAlOTh MTUTAHHS BiJOOpa’keHHsSI B MOBI CYy0'€KTHBHMX aCIEKTiB YYaCHUKIB COIIabHOI B3a€EMOJi, 30KkpeMa
IparMaTHYHU (hakTop, MOB'SI3aHMI 13 BUKOPHCTaHHAM MOBH B IPOIECi KOMYHIKATUBHOI iSIIBHOCTI.
KoMyHIKTHBHO-AMCKYypCHBHA HapajnurMa, 10 MOCiIae YibHE MICIE Y JIHIBICTHUHHX CTYIiSIX 3 KiHIII
XX CTOMTTS, HEYXWJIBHO CIpPSIMOBYE CBIf iHTEepeC Ha JOCHiMKEHHS KOMYHIKATHMBHUX OIWHHIb
OOYTOBOT'O AUCKYPCY, OKPEMHM 3pa3KOM SIKOT'O € BUCJIOBJIEHHS OCYy.

AKTYaJIBHICTh JOCTI/DKEHHS BU3HAUYA€THCS IMOTPEOOI0 IETANBHOTO aHaJli3y poJii HEraTHBHO-
C€MOTHBHUX BHCIIOBIIIOBAaHb Yy KOMYyHIKalii, 0o ©0a3yeTbCs Ha ypaxyBaHHI COILaJbHHUX,
MDKOCOOHCTICHUX, 1HIUBIAyaJbHO-IICUXONOTIYHUX XapaKTepPUCTUK YYACHHKIB JUCKYPCY B KOHKPETHHUX
yMoOBax Horo nepeoiry.
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AHaJi3 ocTaHHiX aocailkeHb i myOaikauiii. MOBJICHHEBI aKTH HEraTUBHOI OIIHKH YaCTKOBO
BucBiTIeHO B mpaisx T. A. KpucanoBoi (mOCHiIKEHHS BHCIOBIIOBAaHb 13 HETaTMBHOIO OI[IHKOIO
aapecara), H. A. Opmapuyk (cemaHTMKa 1 TparMaThka BHUCIOBIIOBaHb BimmoBm), C. B. Jopam
(KOMyHIKaTHBHO-TIparMaTU4HI OCOOJIMBOCTI BHCJIOBJIIOBaHb, IO MepelaroTh Kasarts), I. M. Kysenko
(CTpYyKTypHO-CEMAaHTH4YHI Ta KOMYHIKQTHBHO-IIParMaTH4YHI OCOOJIMBOCTI BHCIIOBIIIOBAaHb PEBHOIIIB),
I. M. Pyauk (KOMyHIKaTHBHO-TIparMaTH4H1 THITA BUCIIOBIIIOBAHb 31 3HAUEHHSM He3roau) Tomo. OgHak
BHUBYCHHS PETYSITUBHUX CTPATETiil OCYAy B aHIJIOMOBHOMY XYIOXKHBOMY JHCKYpCi He OYyJI0 peaMeToM
OKPEMOTO0 JIOCIIIXKSHHS.

Merta cTaTTi HonATaE B TOMYy, 00 PO3IJISHYTH 1 IMpoaHali3yBaTH PETYIATHBHI cTpaTerii ocyay B
aHTJIOMOBHOMY XYIOXXHBOMY IHCKypci. JlocsrHeHHS MeTu mnependavae po3B’si3aHHS HACTYIIHUX
3aBJaHb: PO3KPUTH CYTh PETYJISITHBHOIO BIUIMBY MOBLS Ha ajpecaTa INpH BUPAXEHHI ocyay,
BHOKPEMUTH CTPATEril0 KOHTPOJIO HAJl CUTYAIi€l0 CIUIKYBaHH, IPOAHAJi3yBaTH TAKTUKU JOCSTHEHHS
1i€l cTpaterii Ipu BUPaskeHHI OCYIY, COPSIMOBAHOIO SIK Ha ()OpMy, TaK i Ha 3MIiCT BUCIIOBJICHHSI.

Buknan ocHOBHOro Marepiaay JocjifkeHHs. 3 TOYKHM 30py MOBIICHHEBOTO CTaTycCy,
BHCIJIOBJICHHA OCyAy, SIKI € HpPEAMETOM HAIIoro JOCHIUKEHHS, € OKPEeMHM IparMaTUYHUM THUIIOM
BHCIOBICHHA. OCyl MOXHa BBa)XKaTH MOBJICHHEBUM akToM (Hagaimi — MA), SKIIO B34TH 32 OCHOBY
BHU3HAUYEHHsSI OCTaHHBOTO AK 0a30BOI ONWMHUIII BepOanbHOI KOMYHIKAIii, IHTEHLIHHO ¥ CUTYyaIliitHO
3yMOBJIGHOTO, TpaMaTHYHO I CEMaHTHYHO OPraHi30BAHOTO BHCIIOBJICHHA, IO CYNPOBOKYETHCS
BIJIIOBIAHUMH JisIMH MOBIIS, CHPSIMOBAaHMMH Ha ajipecata Ta Horo peakiito [5, ¢. 373]. I. L. Ilpuxoasko
3a3Havae, 10 OCTAHHIM YacoM B 3aBJAHHS IPAarMaTHKHU BCE YaCTille CTAJIM BKIIOYATH JOCHTIKEHHS
3arajJlbHUX TPHUHIMUINIB IHTEepHpeTarii MOBIEHHEBUX aKTiB, SKi pO3MNIAJAIOTECA K  IiAKIIAC
KOMYHIKaTUBHUX (He OOOB’SI3KOBO BepOaJbHUX) aKTiB, a 30KpeMa IMpoOieMH iHTeprperarii Hamipy
MOBIIS, KA BUSBIISAETHCS 32 OyKBaJIBHUM 3HAYEHHSM MOBHUX BUpa3iB [4, c. 60].

KomyHikaTuBHa CTpaterii K MNpoAyMaHa CIUIAHOBAaHA Jis 3IiHCHIOETbCS 3a JIONMOMOTOIO
KOHKPETHO{ KOMYHIKaTHBHOI TaKTHKH, IiJ SKOI PO3yMiIOTh BH3HAYCHY JIHIIO ITOBEIIHKU Ha IIEBHOMY
eTani KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOfii, CIpSMOBaHOI Ha ofepkaHHS OakaHOro edexTy uYu 3amoOiraHHs
eexTy HeOakaHOTO; MOBJICHHEBI NPUHOMH, SIKi JAIOTh 3MOTY IOCATTH KOMYHIKaTuBHOI MeTtH [,
c. 120]. Lle rayuke nuHaMidHEe BUKOPHUCTAHHS MOBIIEM HAasBHHMX Y HBOI'O BepOAJbHHX YMiHb IOOYIOBU
MOBJICHHEBOTO XOAY 3TiJHO 3 HAMIUYCHUM IJITAHOM MOBJICHHEBMX il JUIS JOCSATHEHHS MOBHOT'O 3aBJIaHHS
CIJIKYBaHHS, sike 0OMEXEeHe MeXaMH MOBJICHHEBOI B3aemomii [2, c. 39]. KomyHikaTHBHA TakTHKa, Ha
BiIMiHY BiJl KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii, mepexyciM CIiBBiTHOCUTHCS HE 3 KOMYHIKaTHBHOIO LIJUIIO, a 3
HabOpOM KOMYHIKaTMBHHMX HaMipiB [3, c. 11].

Ocyn — e MA, B sskoMy BepOasIi3yeThcsl IHTEHIIsI MOBIISI BUCIOBUTH ajjpecaTy HETaTUBHY OILIHKY
3a Ty 4 iHmy fairo (abo ii BigcyTHICTB). [IpUunHOI0 OCyAy CIyTr'ye HEraTHBHHI YYHMHOK ajapecaTta, IIo
CHPUIMAETHCS MOBIIEM SIK TOPYIIEHHS CTAaHAAPTY HOBEHIHKH, SK aMopanbHa i, SKy MOBELb He
CXBaJltO€. AHAJI3 UIFOCTPaTHBHOTO Matepialy IMOKa3ye, IO 3AeOUTBIION0 OCYyJ € PEakilier Ha
MOPYUICHHST aJpecaToM TMpaBUJl COLIAFHOIO Ta MOBIIGHHEBOTO ETHKETY, KOHBEHIIH 1 HOpM, IO
PETIaMEHTYIOTh MOBEIHKY KOMYHIKaHTIB, & TAKOK HEBIAMOBIAHICTH i aJpecaTa O4iKyBaHHSM MOBIIS.
Tomy, SIK CBITYMTH Hall (PAaKTHUHHUM MaTepial, y MeXax PerylIsaTHBHOI MaKpOCTpaTerii OCymay MOXYTb
OyTH BHUOKpEMIICHI Taki CTpaTerii: KOHTpPOJIb HaJ CHUTYAIl€l0 CIUIKYBaHHS; KOPEKIis TMOBEIiHKH
ajpecata; CHOHYKaHHS A0 [Iii; 3MiHa eMOLIHHOro cTaHy ajpecara. Y MLilf CTaTTi MU PO3TITHEMO
CTpaTerito KOHTPOJIO HAJl CUTYAII€l0 CIIIJIKYBaHHS.

Y MikocoOHCTICHIN iHTepakiii OCyd € peakili€l0 Ha TOpYIIEHHS OIHHM i3 KOMYHIKaHTIB
(ampecaroM) mHpaBMWJI i HOPM MOBJICHHEBOIO CIUIKYBAHHS, NPUNHHATHX Y BIIIOBIIHOMY COLiyMi.
[IpuunHOIO OCyAy CIyTye BHCIOBIEHHS apecaTa, sKe BUKIMKAE HE3aJ0BOJICHHS MOBIL. llpu 1misomy
0CyZl MOKE BUKJIMKATH 1 (hopMa BUCIIOBJICHHS, 1 1Or0 3MiCT.

Ocyo, cnpsmoganuii Ha opMy BUCTIOBNEHHS, MOKE CTAHOBUTH PEAKIIil0 MOBIIS Ha TaKi MOPYILICHHS
HOPM CITIJIKYBaHHS, K €KCTPaJiHTBICTUYHE Ta MPOCOAMYHE O(OPMIICHHS BUCIOBJICHHS (IMiJBUIICHHS
rojiocy, 0alay>kuif TOH TOIIO) Ta BUKOPHUCTAHHS HELEH3YPHHUX 1 JAiUIMBUX CIiB. Y I[bOMY BUIAJKY
CTpaTeris KOHTPOJIIO Ha/l CUTYaIlI€I0 CIIJIKYBaHHS MOXKE OyTH JOCATHYTa TAKTHKOI HAaKa3y 1 TAKTHKOK
MOPiBHAHHS.

TakTuka Haka3y BHKOPHCTOBYETHCS JUISI EKCIUIIIIUTHOI HETaTHBHOI OIIIHKM BHCIOBJICHHS
azpecata. BoHa peami3yeTbcs 3a JJOOMOTOK HAaKa30BOIO CIOCOOY Ai€ciiB ToBopiHHS (speak, talk,
sound). Hanpuxma:

(1) “You’re not a fool, so please don’t talk like one — ” (D. Hamilton. Dark Charade, p. 129).

Ocyx, crnpsiMmoBaHui Ha ()OpPMY BHCIIOBJIICHHSI, BHPAKAa€ThCSl MEHII PO3TOPHYTO, MOBIIEBI HeMae
oTpeOU HABOIUTH apryMEHTH, OCKUIBKH aJpecaToBi HE MOTPiOHI JOKa3u NMPaBOMIPHOCTI HETaTUBHOI
OLIiHKHK Horo mii. [IpoBHHA MOpPYIIHUKA €TUKETHUX MPABUI € OYEBUAHON. LlUM MOSCHIOETHCS 1 BENHKa
eKCIUTIUTHICTh BUPA)KEHHS HETATUBHOI OIIHKH.

His 30epesxeHHs “o0nuyys” CHiBpO3MOBHHKA MOBEHb BAAETHCSA 10 TIOM SKIICHHS BHCIOBJICHHS,
110 OCATAEThCS NUIAXOM AeinTeHcudikaiii orinku. [ neinteHcudikallii HeraTUBHOI OI[IHKY 3a3BUYait
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BHUKOPHCTOBY€ETHCSI MOPiBHAHHS, SIKE CIYT'ye 3aCO00M IMITTIIUTHOI HEraTHBHOI OLIHKM BHCJIOBJICHHS
anpecata. Hanpuxknan:

(2) 'You sound as if you hate me,’ she said (S. King. Thinner, p. 94);

(3) 'Billy, it's not like that at all. You sound like you've got some crazy idea or other. I don't know
what it is -' (S. King. Thinner, p. 34);

(4) “You talk as if we’re playing some sort of game”, she said from behind the barrier of the shirt
(S. Weston. Habit of Command, p.51).

VY HaBeneHHMX MPUKIAZAaX MOBEIb HE IPSMO 3a3Hadae, 10 BiH HE CXBAMOE (OPMY BHCIOBICHHS
ajzpecarta, a BUKOPUCTOBYE MOPIBHAHHSA (as if you hate me, like you've got some crazy idea, don’t talk like
one, as if we re playing), o oM’ IKIIye OCy/ 1 CIyTye 3ac000M 30epekeHHs “o0muyuus’” ampecaTta.

3arasioM MO)KHA BiA3HAYMTH, IO OCYI, CIPSIMOBAHUN Ha ()OPMY BHCIOBICHHS, XapaKTEPHU3YEThCS
CTUCIICTIO BHKJIAAy Ta MCHIIOI EMOLIHHICTIO, IOpPIBHSHO 3 OCYJIOM, CIPSIMOBAHHUM Ha 3MICT
BHCJIOBJICHHS. Y IIMX BHIAJKaX MOBEIlb BBAXKAE, IO MA€ “TIpaBO Ha oCyl” i YCBIIOMIIGHO BUKOPHCTOBYE
HOT0 711 PEeryIFOBaHHS MOBEIIHKH 1HIIHX.

MoBenb MOX€ BHSIBIISITH CBOE He2amusHe CMAGIEHHsA He auuie 00 Gopmu, a U 0o 3micmy
8UCTOBNIeHHA adpecama, sSIKe He 30iraeThCs 3 OYIKyBaHHSIMH ajpecaTa abo copuilMaeThCs HUM SIK XHOHE
Y1 HECHpaBeUIMBe. Y I[bOMY BHIAJKY CTpaTerisi KOHTPOJIIO HAaJ[ CHTYaIli€l0 CIIJIKYBAaHHS MOXE OyTH
JOCATHYTa TAKMMH TAKTUKaMHU:

7. MaKmuxa 3ay6aycenus

BuKkopHCTOBYIOUN TaKTHKY 3ayBaKEHHS, MOBEI[b IPSIMO 3a3HAYae, 110 BiH HE CXBAJIOE Te, 1110 OyII10
CKa3aHo ajapecaToM. BiH poOHUTH 3ayBaskeHHS IJIS TOTO, 100 BUKJIMKATH B aApecaTa MOIyTTs IPOBUHU i
MOTEePEIUTH HOTo MOIIOH1 BUCTIOBIICHHsI B MallOyTHhOMY. [IpoaHamizyeMo mpuKIaiIn:

(5) “It is impolite to criticize the clothes so other customers can hear you” (R. Leigh. One Girl at
a Time, p. 8);

(6) “I don’t think Dulcie’s marriage is a suitable subject for discussion around the dinner table”
(J. Baird. Raul’s Revenge, p. 53);

(7) “I prefer to be called by my full name, if you don’t mind,” Mr. Neasden said pompously
(A. Weale. Footprints in the Sand, p.64).

OTox MOBelb pPOOMTH 3ayBa)KCHHsI aJpecaToBi, Oe3MOCepeHbO BKAa3yIOUH, IO HEBBIWIMBO
KPUTHKYBATH OJIAT Mepe]] IHIIMMHU MOKYIIAMU (TIPUKIaL S), o oapyxeHHs Jlynci — He Halikpaia TemMa
JUIs 0OTOBOPEHHS 32 00iHIM cTosIoM (TIipukian 6). MoBelp 3a3Havae, 1o oMy He og00a€eThCs, SK 10
HBOTO 3BEPTAIOTHCA, BiH HAJla€ TepeBary, mo0 Woro HasWBaiM MOBHUM iM’saM (mpukian 7). Taktuka
3ayBa)KeHHSI BUKOPUCTOBYEThHCS, II00 MOCTABUTH a/ipecaTa B He3pyyHe CTAHOBHIIE i BUKIMKATH B HBOTO
MOYYTTS MPOBUHH.

TaxkTuka 3ayBa’kCHHS MOXE pEajli30ByBATHUCh TAKOXK 3a JIONIOMOrOI0 BOKaTwBa: (8) “I’ve pretty
much read it — 7 I halt as Eddie raises a hand in reproof. “Samantha, Samantha, Samantha,” he says
in avuncular tones, shaking his head. ( S. Kinsella. The Undomestic Goddess, p. 141).

VY naBeneHoMy npukiani Mosens (Emnmi) ocymxye anpecara (CamaHTy) 3a Te, IO BOHA HEYBaXKHO
IpoyMTanga TEKCT KOHTpakTy. Ilpum 1poMy BiH He Oe3moceperHbO poOUTH iH 3ayBakKeHHs, a
BUKOPUCTOBYE BOKAaTUB, KU, MIOEAHYIOYUCH 13 CTHIIICTHYHAM MPUIOMOM ITOBTOPY Ta BUKOPHCTaHHSM
HeBepOanbHUX 3aC00iB BUPaKCHHS OCYHY (IiAHATTSA PYKH, BUKOPUCTAHHS ITOBYAIBHOTO TOHY, XUTAHHS
T'OJIOBOIO) BUCTYTA€ €pEKTUBHUM 3aCOO0M JOCSATHEHHS NEPIOKYTUBHOTO BILJIMBY.

- makKkmuka He3200u 3 OyMKOI0 adpecama

IIs TakTMKa BUKOPUCTOBYETHCS, KOINM MOBLS HE BIAIITOBYE BHCIOBJICHHS KOMYHIKATHBHOTO
nmapTHepa, sKe € XHOHUM 4i HecnpaBeMuBUM. OCya BUKOPUCTOBYETHCS AL TOrO, 100 BIUIMHYTH Ha
MEHTAJIBHUH CTaH CIiBPO3MOBHHKA, 3MIHUTH AyMKY UM NEPEKOHATH y CBOill mpaBoTi. Hampukman:

(9) Charlotte laughed. “What makes you think he’d look at either of us? He may be saving himself
for the beautiful signorinas at the Italian resort islands, or a Nordic diving instructress” (4. Weale.
Footprints in the Sand, p. 38).

Y wnaBexeHoMmy ¢parmeHTi Moserns (Laprorra) ocymxye Miany 3a Te, mo Ta “momoe” 3a
HapeueHNMHU. BoHa He moromkyetsces 3 [liaHoro, 1110 BOHM MaloTh IPUBEPHYTH yBary Piumonzaa 1o cebe.
[Ipore B 11bOMy BUIAIKy MOBEIb IIOM SKIIy€ CBilf OCYyI, BUKOPUCTOBYIOUH 3alUTaIbHY Gopmy. Tomy
HE3ro/la 3BY4YUTh HE TaK KaTETOPUIHO.

JlocuTh 4acTo MOBEIlh OCYIXKY€E anpecaTa 3a HeOakaHHsI 3pO3yMITH HOTO:

(10) "You don't understand,"” he explained, as she prodded up the vein at the crook of his arm
(C. Barker. The Inhuman Condition, p. 32).

Ocya TyT 3By4UTh JIOCUTH Pi3K0. MoOBellb, YKa3yloouH, 10 ajpecaT WOro He po3yMie, Mae Ha MeTi
BIUIMHYTH Ha HOTO MEHTaJIbHUM CTaH.

OTOoX perymimisi MOBEOIHKH IapTHepa dYepe3 CTHUMYJIIII0 IOYyTTS NPOBHHM H COpOMy €
KoH(pikTOHEOe3euHO0. BukoprcTaHHs ocyay B cuTyallii Moaudikamii moBeaiHKu i eMoriiiHoro crany
CIIBpO3MOBHHMKA Iependadae BUOIp KOMYHIKATUBHUX TAKTHK 3aJI€KHO BiJ OakaHHsS MOBIIS IPUXOBATH
CBOI HEraTUBHI eMOIIil Ta 30eperTu “obmuyus” agpecata. MoBelb MOXKe BUKOPHCTOBYBAaTH Pi3HI MOBHI
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3aco0u, SIKi OCIa0II0I0Th KATETOPUYIHICTh OIIIHKK W poOIIATh floro BUCIOBIeHHs BBiwuBimuM. Ilpore,
SK CBLAYUTH UTIOCTPATHBHMN Matepiasl, CTpaTerisi KOHTPOIIO HaJ CHUTYalli€l0 CIIJIKYBaHHS
BHUKOPHCTOBYETHCS HE YACTO IOPIBHSIHO 3 iHIIUMHM CTPATETiIMHU PETYIIALII.
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BIZOMOCTI ITIPO ABTOPA
Oxcana YepHsik — KaHAUIAT QLIONOTTYHUX HAYK, JOLEHT, 3aBilyBad Kadenpn iHO3eMHUX MOB (haKyJIbTETy MDKHAPOIHUX
BiHOCHH CXI1HOEBPOIEHCHKOT0 HalliOHANIBHOTO yHIBepcuTeTy iMeHi Jleci Ykpainku.
Hayxogi inmepecu.: ceMaHTUYHE Ta JIIHIBONIPArMaTHYHE BUBUYCHHS. MOBHHX OJIMHHILIb.

VIK 81°1°42
BUKOPUCTAHHA NEKCEM 3 PO3SMUTUM AEHOTATUBHUM
KOMMOHEHTOM 4K CNOocCIb NONITUYHOIO MAHINYNTIOBAHHA

OneHa YOPHA (Kipoeozpad, YkpaiHa)

V' cmammi onucano nexcuumni 3acobu MO6HO20 MAHINYMOBAHHA, WO MUNOBO GUKOPUCHIOBYIOMbCS Y
nPOMO6AX NONIMUKIE BUCOKO20 PAHSY.

Knwouosi cnosa: moena mauinynayia, oeHomamueHne 3HAYEHHs, KOHOMAMUGHE 3HAYUEHHS, CeMAHMU4Hd
peoyKyis, abcmpakmua i1ekcuKa, 080YIHHICHA OpicHMayis.

The paper surveys lexical means of language manipulation which are typically employed in the speeches
of top rank politicians.

Key words: language manipulation, denotative meaning, connotative meaning, semantic reduction,
abstract lexis, two-valued orientation.

OpnHi€ro i3 TOJOBHUX XapaKTEPUCTUK, SKY IOCIIAHUKH, HE3AJIEKHO Bil MeTH Ta (imocodchko-
METOJIOJIOTIYHOT O MiATPYHTS iX CTYHAiH, MPUIUCYIOTh HOJNITHYHOMY AUCKYPCOBI € MaHIMyISTHBHICTH
(I'. Iouenos, O. Iccepe, O. Ileiiran, O.MuxansoBa, B. Kpacuux, P.Jlakodpd, JLx. Jliw Ta iHumi).
HoHATTS «MaHIMyIALis» — MOMICEMAHTHYHE | B HAM3AranbHINIOMY PO3YMIHHI O3HAYA€ «KEPYBaHH:
TisiMH Ta Oa’kKaHHSIMH JIIOJMHH, IO CylepedaTts ii iHTepecam». I1oXiqHUM BiJ HHOTO BHUCTYIA€ TEPMiH
«MOBHA  MAaHIyJSLis», Ky PpO3MIIANAEMO SK BHJ IICHXOJOTIYHOTO BIUIMBY, CIPSIMOBAHHUN Ha
CIOHYKaHHS ajpecaTa 10 BH3HAYCHUX aJpEcaHTOM AiH, 3AiHCHIOBAHUI 3a JOMOMOIOI IMPUXOBAHOTO
CTPYKTYpPYBaHHS CBITY y CBIJJOMOCTI aJpecaTa 3aco0aMu MOBH, 1110 Ma€ HACIIAKOM IITyYHEe BHECEHHS 10
Horo ICUXIikH I1iNel, 0a’kaHb, HAMIpiB, YCTAHOBOK, KOTP1 He 30iratoThCs 3 TUMH, Ki 00’ €KT BILIUBY MIiT
6u copmymIroBaTH caMmocTiiino [4 : 77].

Mera craTTi — cxapakTepu3yBaTd JIEKCHYHI 3acOo0M MAaHINMyASTHBHOIO BIUIMBY Ha ajapecarta
(cormiym) y mOJITUYHOMY TUCKYPCI UISIXOM aHajli3y TEeKCTIB IMPOMOB Ta iHTEPB 0 MPE3UICHTIB Y KpaiHu,
CHIA Ta Pocii. O6’€KTOM IOCTiIKEHHS BUCTYIA€ JIEKCUYHUI PiBEHb HA3BaHUX MONITHYHUX TEKCTIB, a
NpeIMeToM — JIEKCHYHI 3aC00H, SKi CHPHUSIIOTh JOCATHEHHIO MaHIMYyIATHBHOI METH MOJiTHKA. MaTepiaJ
PO3BiaKkH cKiagaroTh 12 TeKCTiB MPOMOB ¥ iHTepB’r0 mpe3uaeHTIB B. Snykommuua, [[. Mensenesa Ta
B. O6amu sk 3pa3ku HOBITHROI'O OMITHYHOTO AUCKypey (2008-2012 pp.).

TakuM dYMHOM, CHPSIMOBAHICTH IIONITUYHOIO MOBJEHHS IIpe3nneHTa He BHYEPITYeThCS
1H(OPMATHBHOIO HULTIO. BBl TOro, MOCTIAHUKHA MOMITHYHOrO JUCKypcy (mami — I1J]) He BBakaroTh
Ha3BaHy LIb OCHOBHOIO [1HB., Harp. 1; 2; 4]. Ha Hamry nymKy, KOMYHIKaIlist piBHS «COLIYM — YHHHHUIA
Ipesnnent» Mae yamicTHHY 0p1€HTaH1IO 1) migkpecieHHs e(beKTHBHocn BJIACHOI MAISIBHOCTI SIK
Jmigepa IepikaBH, a BIMMOBIAHO N yTBEpIPKEHHs CBOI'O IIpaBa Ha HalBHILy BHOOpPHY HOcany;
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2) ¢bopMyBaHHSI MO3UTHUBHOTO HACTPOIO CYCIINbCTBA, BipH B T€, L0 3aBTpa (3BUYANHO X 3a yMOBHU
KEpIBHHUIITBA L[FOTO MOJIITHKA) OyZAe Kpalle; TOro, 110, Ha Halll MOIJIsA, MOKHA Ha3BaTH «BepOasizaliiero
IacTs».

MasinyasITUBHA CHPSMOBAHICTh IOJIITHYHOTO BHCTYIy Ma€ HACTIIKOM IOMIHYBaHHS €MOIiHHO-
OLIIHHOI JIEKCUKH, CTUMYNIOBAHHS JI0 MOYYTTEBUX, @ HE JIOTIYHMX BHUCHOBKIB. Lle Takoxx moB’s3aHo i3
MParHEHHSIM MOBIISI CTBOPHUTH Yy CBIIOMOCTi CIyXadiB IEBHY IICEBIOPEANbHICTh, € iCHye Oe3iiu
mpobsieM 1 MOTpsCiHb (KpU3H, HECTaOiIIbHICTh, HECTIPABEIIUBICT), A€ IIIOTH «repoi» (caMoBigIaHO
MPALIOITh Ha O6J1aro Hailii, BUPIIIYIOTh MPOOJIEMH, 3aXHIIAI0Th BUOOPIIIB) Ta «aHTUTEPOi» (CTBOPIOIOTH
po0JIeMH, MEPEeIIKODKAIOTH isIM I'epoiB, 0OMaHIOIOTh). BilmoBiAHO, y poii repost MOIITHK 6auuTh cede
1 CBOIO MONITHYHY CHIIy, HaMararouuch MEPEKOHATH BHOOPIIIB y TOMY, IO BOJOXI€ HEOOXiTHUMH
SIKOCTSMH JUISL MOJIONAHHS yCIX TPYAHOILIB, CTBOPEHHUX HOro ONOHEHTAMHU-NIOJITHKAMH Ta 37aTeH
CTBOPUTH JUIs KpaiHH LIacIuBe, 3a0e3nedeHe MaitoyTHe [6 : 69].

3po3yminio, (sk ckazamm 6 cydacHi 3MI — «Ha ’xanpy») IO MOTPIOHMX IONITHKOBI HANpy:KEHHX
MOJIH 1 «IIOKA30BUX» CUTYyAIliif OOPOTHOM y >KUTTI CyYacHUX 1HIYCTpiaJIbHUX Ta MOCTiHIYCTpialbHUX
KpaiH 3amasio, TOMy JOBOAUTBhCA iX CTBOPIOBaTH B MacoBiif cBimomocTi. 3a ymoBH Jedinuty
«IOTPiOHUX» (HAKTIB, MOMIMPEHOIO MPAKTUKOIO CTA€ CTBOPEHHS (hakToiniB. Pakmoio (factoid) — TepMiH,
3anpoBapkeHuit H. Meiinepom 1973 poky: «dakr, 1m0 He icCHyBaB, ITOKH HE 3 SBUBCS B razerax» [Llur.
3a 3].

Omnucanuii eHOMEH Ma€ BHUTIAHY INCHXOJIOTIYHY OCOONMBICTH: HE Oa’karoull pO34apoBYBATHCH,
JIFOAMHA CBIIOMO BiJIMOBIISIETHCS Bl IepeBipku (HaKTOiMiB, SIKIO0 BOHU 3pYYHO JONOBHIOIOTH il KApTUHY
cBiTy. | HaBmaku: SIKIIO IpaBga HE3pydHa M HE BiANOBiAa€ ySBICHHSAM JIIOIWHU, 11 3aBXXIM MOXHA
MpOroJocuTH (erkoM. Peakiliero HaBiTH HA MEPEKOHJIMBE HAOYHE CIIPOCTYBAaHHS (eHKiB Moxe OyTu
PETSTUBICTCHKE TBEPIDKEHHS: SKa PI3HUIL, IpaBAa 4d HE MpaB/a, SKIIO 1€ CXOXKe Ha MpaBry i MOrio
6u cratucs? [3]

IIs ocobnuBicte cyromocHa BucHOBKY C.Kapa-Myp3u : «OCHOBHOI YMOBOIO YCIIIIIHOI'O
MAaHIMyJIOBaHHSA CYCIUIBPHOIO CBiIOMICTIO BUCTyNae (akT, IO OLNBLIICTh YJICHIB COLiyMy He Oakae
BUTpavaTH Hi AYIIEBHUX, Hi (i3MYHUX 3yCHJIb, Hi 4acy Ha Te, 100 NMOCTAaBUTH IIEBHE ITOBiJOMIICHHS
MOJiTHKA MiJ CyMHiB». Ha myMKy BueHoro, e BigOyBaeTbCS TOMY, IO 3HAYHO JIETIIE MAcCHBHO
MOPUHYTH B TOTIK iHQoOpMaIii, HDK KPUTUYHO OCMMCIIOBATH KOKeH curHai [2]. OueBumHO, IO
BHTaJaHa 4YH MepediiblieHa Mofisi morpedye OCOOMMBHUX MOBHHX 3ac00iB ii OHHCY: HpeBaJIFOBAaHHS
a0CTpaKkTHOI JIEKCHKH, CIIB 13 PO3MUTUM JICHOTATMBHUM KOMIIOHEHTOM, NPEBAJIOBAHHS SKICHUX
MIPUKMETHHKIB, TepeBaKaHHS OLIIHHUX Cy/DKEHb HaJ PalliOHAIBHUMH, EMOIIi Hax pakTaMu.

OTXe, MOBJCHHS IIONITHKA Ma€ SCKpaBO BHUpPAXCHE MAaHINYNATHBHE CHPSIMYyBaHHS Ha
«peKIaMyBaHHS» KOMIICTCHTHOCTI MPE3UJICHTa Ta CTBOPEHOI / 3MiHEHOI HUM AIHCHOCTI, CIIUPAIOYUCH SIK
Ha OMHUC peanbHUX (aKTiB, il Ta SBUIL, TaK i «BIACHOPYY» MPOAYKYIOUH iX. JOCATTH Ha3BaHMX ITiNeH
MOJITUK MOXeE, BUKOPUCTOBYIOUH sIK BepOasibHi, Tak 1 HeBepOanbHi 3aco0u. TUIOBUMH JICKCHYHUMHU
3ac00aMu MaHIIMyJIOBaHHS CYCIIUIBHOIO CBiIOMICTIO B Takiif KOMyHiKalii BHCTYHNAlOTh: CEMaHTHYHY
penyKiis, MaHIMyTIOBaHHS aOCTPaKTHOKW JIGKCUKOK, BUKOPHUCTaHHA JIEKCUKH 3  PO3MHTUM
JICHOTATUBHUM 3MiCTOM, JIBOIIIHHICHY Opi€HTAIIIFO0.

[Ipoananizyemo BUNaAKK peajizallii mepenideHux 3aco0iB y MaTepiani JOCTiIKSHHS:

1) cemaHTH4YHA peAyKLisi / CEeMAHTH4YHA HeBU3HAYeHICTb — BUKOPUCTAHHS CJOBa (YacTto —
IHIIOMOBHOTO) 3 OUIBIIMM YM MEHIIMM CTyIleHeM a0cTpakiii, HDK IBOro HoTpedye KOMYHIKaTHBHA
cutyanis [1 : 95].

Amnen. The economic crisis we face is unlike any we've seen in our lifetime. It's a crisis of falling
confidence and rising debt, of widely distributed risk and narrowly concentrated reward; a crisis
written in the fine print of sub-prime mortgages, on the ledger lines of once mighty financial
institutions, and on the pink slips that have upended the lives of so many people across this country and
cost the economy 2.6 million jobs last year alone [16].

Poc.  Bwi 3naeme, npozHo3bl OelicmeumenvHo He paodywm, OHU O0080JbHO CIOJNCHblE, U
OONBUUHCINEO CREYUANUCMOS, DOTbUIUHCINGO AHATTUMUYECKUX A2eHNICHE 0AENM PA3HbLE NPOSHO3bL, HO
OHU 6ce codcHble. U, KoneuHo, Mbl 00NIICHbI OPUEHMUPOBAMbCA HA OOCHAMOYHO CIONCHBLIL CUEHAPUIL
pazeumusa. Ho smo ne snauum, umo y HAC KAKAs-mo 6e36bIX00HAsA CUMYayUs UH KPAliHe mPeGodlCHAs
cumyayusa. Hem, 6 yenom ona 0ocmamouno noHamuas u Konmpoaupyemas. Ho mer 0onoicnel denamo
onpeodenénnvle Oelicmeus, Komopuvle 0yOym nomo2ams HAM HPeoooie6amsv KPUZUCHbBIE AGICHUS He
MONLKO 6 IMOM 200Y, HO, 603MOJICHO, U 6 ciredyioujem 200y. Ilpu s3mom 3a nocireonee epems, 3a
nocieonue 5—7 nem, Mol COENAIU 0080JILHO CEPbEIHBIE 3ANACHl, Mbl COCNAIU ONPEeOeIéHHble 3a0ebl
UMEHHO ONsl M020, YmMobbl 60CHONL306AMbBCA UMU 6 CIYYAe OCNOJICHEHU QUHAHCOBO-IKOHOMUUECKOL
cumyayuu . < ... > Pao pewenuil yyce npunam. Mvi, ecmecmeenno, pazdepémca 00 camozo Konua c
amum eonpocom [13].

Yp. Axumu s 6auy yi umayionanvui inmepecu y cghepi 306Hiunboi nonimuku? Hacamnepeo,
npazmamuune yceiOOMAEHHA ICHYIOUUX peaniii;, 6i0Xi0 6i0 i0eon02iYHUX, GI0IPBAHUX 6I0 HCUMMA
cxem ma HenompioHoi KOHGpoOHmayii; MAKCUMAIbHA OPIEHMAYiA HA NPAKMUYHUIL pe3y/ibmamn.
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< ... > Tomy npu 36epedxcenti WIHHICHUX OPICHMUPIE MU 6HECeMO Y HAULY 308HIUHbONOLIMUYHY
OisnbHicmb neeHi Kopekmueu [7].

OueBuAHO, IO TaKi JEKCHYHI 3acO0M YCKIAQAHIOIOTH PO3YMIHHS 3MICTY BHCJIOBIIOBAHHS, YTIM
CTBOPIOIOTH BiAUYTTS AMHAMIYHOCTI, AISTILHOCTI 1 IIEBOCTI TOMITHKA.

2) MaHiny/J I0BaHHSI A0CTPAKTHOK JIEKCHKOI0 — TPUIYIIEHHS IpO Te, L0 HasBHICTH CIOBA
nependavae i HassBHICTh «pedi, mpeameray [1 : 96].

Amnen. Now, Israel is a strong ally of the United States. They will not stop being a strong ally of the
United States. <...> They will be willing to make sacrifices if the time is appropriate and if there is
serious partnership on the other side [15].

Poc. Cezoons Poccua meépoo omcmausaem NpUHYUNsl MUPHO20 COMPYOHUYECMEd,
nocne008amenbHO 8biCIMynaem 3a HeoeaUMyIo CUCHeMy 6e30nachocmu, 6HOCUm ceotll 8K1a0 6 odujue
YCUnus no no00epAIcanuio 2n00anbvHoll cmabdunvHocmu 6 mupe. <...> lLocyoapcmeo u danvuie 6yoem
denambv 8C€, Umobbl BOCHHOCTYHcAuUe ObLIU OOCHMOUHO 00ecneyenbl, Umodbl AKMUBHO U0 0OHOBIeHUe
Boopyaicénnvix Cun [10].

Yip. Jlocaenenns oinvuiol eOnocmi 0epoicag KOHMUHEHNY ma NPomudia nosA6l HOBUX JIHIl NOOLLY
3ANUMATOMbCA AKMYATbHUMU 3A80AHHAMU [ HUHI <... > GUCOKI ma 00IpyHmoseani amobiyii wo0oo poni i
micys Paou €sponu i [lapramenmcokoi acambaei y mauoymuii apximexmypi €gponu 0y1u HAAEHCHUM
YUHOM NIOKpINIeHi NONIMUYHOI0 B80NEH) OePIHCAB-YNIeHI8 A HeOOXIOHUMU QIHAHCOBUMU DPECYPCAMU.
<...> 3okpema, MmHOWO 8dce Oyau OaHi GIONOGIOHI HCOPCMKI OOPYUEHHA NPEOCMABHUKAM
NPABOOXOPOHHUX OP2AHiE NO KOJHCHOMY 3 NPUKPUX UNAOKIE, wo manu micye [7].

BukopucTtaHHs Takoro pecypcy MOKHAa Ha3BaTH MeTae(eKTUBHHM, ake HOro IOIIBHO
3aCTOCOBYBATH fK JUIsI OMHCY (akKTOiqiB, Tak 1 A BepOamizamii ySIBHUX IUCKYyCid (asi Oyab-sKoro
¢akTy UM SBUINA MOXKHA CTBOPHTH QHTHU-(QAKT 1 aHTHU-ABHIIE) — TOOTO ISl NPOTHCTABIICHHS
«IpaBUIbHUX, BUIPABIAHUX, MOIUIBHUX» il Npe3nuJeHTa Ta Hee(EeKTHBHUX albTEpHATHUB abo s
MIOKa3y TOT0, IO MOJITUK TaKH BYMHUB NPABWIBHO, a/PKE IHIMI BapiaHT Aiit OyB Ou BKpail pyHHIBHUM.
VY HaBeseHHX 3pa3kax TAKMMH HOBOCTBOPEHHMMH pEajisiIMU € IOHSTTS «CUIBHUN COIO3HHK», «cepio3Ha
CHiBHIpaIs», «OiNbIIa €JHICTHY, <«IIOJMITHYHA BOJIS», GKOPCTKI MOPYUEHHS», «HEMOAUIbHA CHCTEMHU
Oe3meKn», «IOCTOMHI 3a0e3medeHHs». Cnif BiA3HAYMTH, L0 MEpeBa’kHa OLIBLIICT MPUKMETHHKIB Y
HaBEJCHUX TMPUKIIaNaXx — SKICHI, CIPSAMOBaHI HE CTUIbKM Ha XapaKTEPUCTHKY OMUCYBAaHOTO 00’ €KTa,
CKINBKH Ha BUPAXXCHHS BIACHOTO CTABJIEHHS JI0 HHOTO.

3) BUKOPHUCTAHHS JIEKCHKHM 3 PO3MHUTHM JIEHOTATHBHUM 3MiCTOM, aje 3 SICKpaBO BHPasKeHUMH
KoHoTamisimum [1 : 97].

Amnen. But if we start the steady progress on these issues, I'm absolutely confident that the United
States — working in tandem with the European Union, with Russia, with all the Arab states in the region
— I'm absolutely certain that we can make significant progress. < ... > we are ready to initiate a new
partnership based on mutual respect and mutual interest, then [ think that we can make significant
progress [15].

Poc. A cetivac, xoeoa exan x eam (6cé-maxu co8peMeHHble MEXHON02UU — MO XOPOUlds Geujb),
cMompen mpaHcaayulo ¢ popyma. Yeeper, umo yoice cOCHOAIUCH 0080JIbHO UHMEPECHbIE OUCKYCCUU.
< ... > Ho no mepe passumus 8cé usmenunocs. Bce ybeounuco ¢ mom, umo, 80-nepeuix, 3mo 006016HO
8AXICHDLIL, CEPLEIHBLIL KNACMED 8 MUPOBOU IKOHOMUKE U YMO Mbl MOICE MONCEM UM 3AHUMAMBCA. < ...
> B Poccuu mbl 5mo xopowio noHumaem, mem Oonee 4mo pazeumue MHO2UX HAHOMEXHOLO2UYECKUX
HAnpaeieHull OCHOBAHO HA UOeAX U OMKPHIMUAX POCCULICKOU HAYUHOU UKObL, YMO C030aém noeoo 0
onpedenénnozo onmumusma < .. > bunacodaps coeepuieHCmeEo8anuI0  MUZPAUUOHHO2O0
3aKoHodamenvcmea cyuiecmeenno ynpocmunacey npoyedypa npusneyeHus
8b1COKOKBANUDUYUPOBAHHBIX CREYUATUCO8 U3-3a pydedca [9].

Yip. Ax eunpasumu yro cumyayiro i wo exce 3pobaeno? Hacamneped, naoani 3miyHoeamu
demokpamin. Lle 6yoe moim 6e3nepeunum npiopumemom. < ... >IHWUM BANCTUBUM KPOKOM €
akmusizayia 6opomovou 3 xopynuyicro. < ... >Mu po3wupumo cghepy demoxkpamii ¢ Ykpaini no ecix
HaAnPAMKax chigpodimnuymea 6 piznux zanyzax [11].

Bukopucrani nmojgiTHKaMyu BUpa3y, [0 MICTSATH CJIOBA i3 PO3MUTUM JICHOTATHBHUM KOMIIOHEHTOM (
«abCoNIOMHO BNEGHEHUILY, «GIOUYMHUL YCNIX», «NEGHULl ONMUMI3MY, «VOOCKOHANEHHS 3aKOHOOABCTNEA Y,
«akmugizayis 6opomvbu 3 KOpYnyicwy, «poswupumu cgepy OeMoKpamiiy), MOXHA Ha3BaTH
«IOPOXXKHIMI» (hpazaMu. YTIM 3BEpPHEMO yBary Ha TaKy OCOOJHBICTh HaBEJCHUX CIOIYUYEHb: yCi BOHU
MICTATh HO3UTHBHO 3a0apBIICHY CEMY «IOKPAIICHHS, 3pOCTAHHS, PO3BUTOK». A, SK BiIOMO, PO3yMiHHS
JIFOAMHOIO TEKCTiB 0a3yeThCs Ha IMPHHIUII «ITiKiB»: MUCIEHHEBOMY aHAJI3y MiJIA€THCS HE BECh TEKCT, a
JIUIIEe HOTo KM — OKPEMi pPeleBaHTHI Ul afpecara eleMeHTH, 6J0ku. TakuM YHHOM, MarouH TPy IHOIII
13 pO3KOIMyBaHHAM 3HaUYeHHS (Gpa3u «poswupumu cpepy Oemoxpamiiy, ciyxad BHUOYIOBYE CBOE
PO3YMiHHS Ha MOETHAHHI 3HAYEHb BIIOMHUX HOMY YacTUH: posuwupumu — 30ibuumu — 0Y10 Mo,
cmano 6azamo — bazamo Kpawje, Hidc mMano — ye doope. 3aNSKHO Bil piBHS OCBIYEHOCTI, agpecar
MOXE JONOBHUTH L€ TJIyMaueHHs BiJOMHM HOMYy pO3YMIHHSAM TIOHSTTS <«IEeMOKpaTis». IIpote
aHaji30BaHa (hpas3a THIIOBO OTPHMYE IO3UTHBHE 3a0apBIICHHS Y CBIIOMOCTI OJiepKyBaya IIOBiIOMJICHHS.
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4) nBoniHHicHa opieHTanis (two valued orientation) — peayKIlisi MOXKIMBOCTEH — pEAyKIlis BUOOPY
JIO TUXOTOMIi, 3BY>KEHHS CBITY JI0 YOPHOTO 1 Oinoro, «rperboro He aano» [1 : 103] — 3pyuHuii croci6
BHIPaBAAaTH MOTHUBAIIIIO IOMITHKA.

Amnen. And so what I told him is start by listening, because all too often the United States starts by
dictating — in the past on some of these issues — and we don't always know all the factors that are
involved. So let's listen [15].

Poc. U ceiiuac s cuumaro, umo mvl co30a1u HOPMATLHYIO HPagosyto 6azy. Imo He o3Havaem, 4mo
OHa UdeanvHas, HO OHA CO6peMeHHas < ... > Bpode 0Ovi dnemenmapHas 6ewb: NOYMU 6Ce
20cyoapcmeentule Cayacawue exce2o0Ho nooaiom dexnapayuu. Tem He meHee ecmo cepbEé3nas HOGeMa.
OHa 3axmouaemcs 8 mom, 4mo menepv 0eKiapuposaruro Oyoym nooaeicamsv U HeKOmopbvle uHble 8Udbl
umywjecmea U pacnpocmpansmecs dmo OeKkiapuposauue Oyoem yoice He MOAbKO HA CAMO2O0
20Cy0apcmeeHHO20 CYICaAUe20, HO U Ha YIeHO8 e20 CeMbl, a IMo MeHaem cumyayuio. < ... > H noboi
yenogex Oyoem 01 cebsi NPpUHUMAMb peuleHue: eMy 6CE-maKu NOKA3bIeAmb YeCmHO me 00X00bl U
uUMyujecmeo, Komopule oH uMmeem, UiU npamame e2o. A 2mo yoice, 3Haeme, MAaKds HPAGCMBEEHHA
ounemma [14]

Yrp. Tomy s xomie 6u maconocumu. gionocunu 3 Pocicio mu posensoaemo, neput 3a 6ce, sK
He cmapi pu3uku, a K Ho8i Modcaueocmi. Bonu maroms 015 Hac yinnicms cami no cooi, ane He ModNCymb
sU3HAUAMU XapaKkmep i eIUOUHY HAWUX CTNOCYHKI8 3 iHwumu [12].

IlocnyroByBaHHsSI IBOIIIHHICHOIO OpIEHTAII€I0 CHpOIIye BHUPOOIEHHS agpecaToM HeoOXiTHHX
aipecaHTy BUCHOBKIB, a/IKe MPOLEC YMOBUBO/IIB MEPIIOr0 MaKCUMAaJIbHO KOHTPOIbOBAHUH, BU3HAUCHUH
MoBLeM. Jlo peui, ApyruM KOMIIOHEHTOM (pasH, I€ 3aCTOCOBAHO NPHHOM PEIYKIil MOMKIHBOCTEH
BUTITHO 3pOOHTH €IEeMEHT, c(hOpMyIbOBAaHUH 3a CXEMOI0, sIKa y Teopii apryMeHTallii Ha3HUBAa€ThCS
abCypIHOIO aTbTEPHATUBOI0 — KOJNHU BHOIp, 1 TaK BKE 3BY)KEHHH BiANPABHUKOM IOBIZOMIICHHS 0 2-X
Bepcill, cTae Oe3aIbTEpPHATUBHUM, a/DKE OIUH 13 Ha3BaHMX BapiaHTIB € HEMPHITYCTUMHM, aJOTiYHUM,
HETNPUHHATHAM (Ha KIITAIT BUOOPY MIXK «I10IXaTH Ha Jlady 4u 1100 ToO1 BilipBay rOJIOBY»).

TaxuM 4YMHOM, iCHY€e HU3Ka JEKCHYHUX 3aCO0iB, SIKi CIPUSAIOTH TOCATHEHHIO MAHIMYISATUBHOI METH
MOJTITHKA (CeMaHTHYHA PEAYKIIis, MAaHIMYIIOBAaHHS 3 a0CTPAKTHOIO JICKCUKOIO, BUKOPUCTAHHS JICKCUKHU 3
PO3MHUTHM JCHOTATHBHUM 3MiICTOM, IBOIL[IHHICHAa Opi€HTaIis). 3araJioM BOHU 3HIDKYIOTH IPOLECHT
PO3YMIiHHS JIOTiYHOI OCHOBH BHCTYIy, CTUMYNIOIOTH EMOLIHHE CHpUIHSATTS iHdopMallii, 3aCBOEHHS
«TOTOBUX» y3aranbHeHb, a He (HOPMyBaHHS BIACHUX BUCHOBKIB.

[lepcriekTHBH AOCTIKEHHS NONATAI0Th Y HEOOX1MHOCTI BUBYECHHS IPHUHOMIB MOBHUX MAaHIITyJISIIiN
Ha MaTepiajii TEKCTIB Pi3HOTO CIPSIMYBAaHHS, 30KpeMa Iepiofy 3aroCTPEHHS COLialbHO-CKOHOMIYHUX
KpH3 1 KOH(DIIIKTIB.
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BIJOMOCTI ITIPO ABTOPA
Ouiena YopHa — xaHauaarT (ijTONOTIYHMX HAayK, CTaplIMil BUKIaAad Kadenpu Iepekiaay, MPUKIaJHOI Ta 3arajibHOl
ninrBicTuku KipoBorpaachKkoro aepkaBHOro MearorivHoro yHipepcurery iMeni Bonoaumupa Bunnnuenka.
Hayxogi inmepecu: IOJIiTHYHA JTIHTBICTHKA, TEOPisl MOBHOT KOMYHIKallii, IMIJDKOJIOTIsL.

YK 811.112.2'42'27'372

NHIBICTUYHI NPOABU XKIHOYOTIO rEHAEPY B AHI/10- TA
HIMEUbKOMOBHUX CYCNMINIbHO-NONITUYHUX IHTEPHET-B/1IOTAX

AHxcenina LUNLLIKO, MapuHa JIATEPEBA (KpemeHuyk, YKpaiHa)

Y emammi pozensioaromecsi npobnemu peanizayii nposeie Jcinouozco eendepy y CyCRIIbHO-NOMMUYHIL
cpepi. [ocrioxcenns npogoounocs na mamepiaii aneno- ma HimeybkomosHux Inmepnem-onozis. Ilposedeno
NOPIGHAHHA MA AHANE3 PYHKYIOHYSBAHHS YUX ABUWY 68 AH2TIUICHKIN MA HIMEYbKI MOBAX.

Kniwouosi cnosa: cenoep, cmamo, eenoepha ainesicmuxa, coyioninesicmuka, onoeu, Inmeprnem-uwjooennuxu,
pemininnicme.

The article deals with the problem of female gender realization in the social and political sphere. The
research has been carried out on the basis of English and German Internet blogs. The article contains
comparison and analysis of these notions’ functioning in the English and German languages.

Key words: gerder, sex, gender linguistics, sociolinguistics, blogs, Internet diaries, femininity.

Il'ennepHa JiHrBiCTMKA HAJ3BMYaWHO aKTyalbHAa B YMOBaX ChOTOYACHO! IiMCHOCTI. LIe aHayi3
CTPYKTYp MOBH, IO I03BOIIS€ OTPUMATH IH(OPMALIIIO PO T€, SKY POINb Bifirpae reHaep B Tii i iHIIii
KyIIBTYpi, IPO CTAHOBJICHHS 1 PO3BUTOK MOBEIIHKOBUX HOPM JUISl YOJOBIKIB 1 JKIHOK, SIKI (IKCYIOTBCS B
TEKCTaxX pI3HOT0 THITY, MPO KOHIENTH MYXHOCTI (MackyJdiHHOCTI) 1 iHo4HOCTi ((pemiHiHHOCTI) B
KyJIbTYpi pi3HUX 4aciB 1 HapoAiB. Lle ramys3p Takox MOSICHIOE, SIK TeHAEpHA IPUHAJICKHICTh BIUIMBAE HA
BHUKOPHCTaHHS MOBH, 3 SIKUMHU (pparMEeHTaMH i TEeMAaTHUYHMMH OOJIACTSMH MOBHOI KapTHHH CBIiTy BOHA
MOB'A3aHa. |HIIMMU CIIOBaMH, TeHepHA JIHTBICTHUKA ITiJ] pi3HUM KyTOM BHUBYA€ BA OCHOBHHUX ITUTAHHS:
MUTaHHS TeHJiepHOi MaHidecTalii B MOBi Ta MOBIIEHHiI, TOOTO SKOCTi Ta OI[IHKHU, IO MPHITHCYIOTHCS
YOJIOBIKaM 1 )KiHKaM, a TAaKOXK MUTaHHS IMHCHMOBOTO T4 YCHOT'O MOBHOT'O TIOBEAIHKHU YOJIOBIKIB 1 )KIHOK.

JlaHa cTaTTs NpHCBAYCHA aHANI3y MPOsBiB (PeMiHIHHOCTI y TEKCTax aHIJIO- Ta HIMEI[bKOMOBHUX
61oriB. HeoOxigHo, mepi 3a Bce, 4iTKO OKPECIUTH, YOMY caMe cdepa CyCiIbHO-TOTITHIHUX OJIOTiB, SK
y aHITIOMOBHOMY, TaK i B HIMELIbLKOMOBHOMY [HTepHET-IIpocTOopi, MpeACTaBIsie AyKe [iKaBUil MaTepian
IV JOCHI/PKEHh Ha CYYacHOMY eTalli PO3BUTKY TEHAEpHOi JHTBiCTHKH. IlepeBakHa OUIBIIICTH
JOCIITHUKIB 30CEPEDKYIOTHCS Ha aHali3l TeHIEpHUX OCOONHMBOCTEH B IOBCSKIECHHOMY PO3MOBHOMY
MOBJICHHI a00 B TeKCTaxX XyIO0XHbOI jiTepatypu. Cepen mpailb, siki BApTO BIAMITHTH, MOKEMO 3HANUTH
poboru O.C. I'punienko, P.M. Bobomkanosoi, B.K. Kupuninoi, A.M. Bexobunpkoi, A. O. 3arHiTko,
L.I.LKosanuk, A. K. Cmonscekoi, C. I1. CemeHIOK, TOIIO.

AKTyanpHICTh JOCHi/PKEHHS 3yMOBJIEHA INOTPEOOI0 y BUBYEHHI KOHIIECNITYaJIFHOTO HAIIOBHEHHS
Cy4acHOTO TEHJIEPHOTO JAUCKYpCy, a came Tiei Horo cdepH, ska CTae Hapasi MiCIEeM 3pOCTardol
aKTHBHOCTI XiHOK y HOPIBHSHHI 3 CUTYyalilo, sika Oyia TaM HaBiTh JeCSATh POKiB ToMy. MoBa iine mpo
ITepuer-cdepy B3araii Ta 6JI0TH CyCHiILHO-TIONMITUYHOI CIIPMOBAaHOCT 30KpeMa.

JxepenbHOIO 0a3010 CTalnM TEHJIEPHO MapKOBaHI KOMIIOHEHTH JKYpPHAIICTCHKHX MaTepialiB,
omyOJIiKOBaHI Ha CTOpIHKAaX aHIVIO- Ta HIMELbKOMOBHUX OjoriB mpotsrom 2013 Tta 2014 pokiB.
IlepeBaskHrM dYWHOM, Ii OJOTHM HaleXaTh >XIHKaM-)KypHajJicTaM, sKi 3aliMalOThCSl BUCBITIICHHSIM
MOJITHYHUX I0/1H, a00 BIacHE KIHKaM-IIOJIITHKAM.

IousaTTa MackymiHHOCTI 1 (heMiHIHHOCTI BHUpPa)alOTh HOPMATHBHI yABJICHHS 1 YCTaHOBKH, SIKUMHU
MaloTh OYTH 1, OT)Ke, YUM ITOBUHHI 3aiiMaTHCS YOJIOBIKH 1 )KIHKM B IIEBHOMY CYCIIUIBCTBI i B IEBHUH 4ac.
MackymiHHICTh 1 (eMiHIHHICTh € colliaJbHUMH, a He OIONOTiYHMMH KaTeropisMu. BoHu BH3HA4alOTh
HaIly TCHJCpPHY iAEHTHYHICTh 1 NpsAMO TOB'3aHi 3 HAIIMMU YABICHHSAMH Ipo cebe Ta IHIIHUX.
[IpeBamorounM B TOOYTOBiM CBiIOMOCTI € OIiMONApHE, AUXOTOMIYHE PO3YMIHHS MACKYTIHHOCTI i
(eMiHIHHOCTI - B MpAMif 3aJEKHOCTI 3 OIlOJNIOTIYHOIO CTAaTTIO, L0 AUKTYE, SKUMH MaioTh OyTH
0COOHMCTICHI XapaKTepUCTHKH, 3OBHIIHICTh, MOBEAIHKA, OMAT, 3aXOIUICHHS, iHTepecH, MpodeciitHi
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3aHSTTS, OCBITHI CIIEiaJbHOCTI, CEKCyabHI Ta MI>KOCOOMCTICHI BiTHOCHHHU YOJOBIKIB 1 KIHOK. AX J10
70-x pokiB XX CTONITTA aHANOTi4HI ysABJICHHS IaHyBaJM i B Haylli. BueHi, B ToMy 4HcCHi 1 JIHTBICTH,
Oynu TepeKoHaHi, M0 SKIIO0 TEeHICPHI XapaKTepUCTHKH MepeOyBaloTh y 3Jarofdi 3i CTaTTio, TO
0COOHCTICTh OUIBII MCHXIYHO 370poBa 1 cTilika. Bce, mo He BmUCyBasocs B CyBOpUHM TeHACPHHIA
TyaJli3M, BBa)KaJIOCSI BIIXMIJIEHHSIM Bifl HOPMH 1 po3risaasocs siK mpodiema. Y cydacHOMY CYCHUIBCTBI
94aCTO-TyCTO 3yCTPI4alOThCS JTFOIH, SIKi HEe BIIUCYIOTHCS B yCTaJIeH] TeHIepHI MOJEIi.

HeobxinHo, mepi 3a Bce, 9iTKO OKPECIUTH, YOMY caMe cepa CyCHiTbHO-TIOMITHYHIX OJIOTiB, K Y
aHTJIOMOBHOMY, TaK 1 B HIMELbKOMOBHOMY I[HTEpHET-IpOCTOpi, MpEICTaBIsie AyXKe I[iKaBUH Martepian
IV JOCHIPKEHh Ha CY4acHOMY eTalli PO3BUTKY TEHAEpHOi JHTBiCTHKH. IlepeBakHa OUIBIIICTH
JIOTHMCYBaYiB, SKi CTBOPIOIOTH B IHTEpHETI CTaTi Mpo MOJITHKY 1 CYCHiJILCTBO, HAJEKATh IO YOJIOBIYOI
CTaTi, TOMYy TOsIBa *XIHOK-OJlorepiB y Wil cdepi i mpenctapisie coOOI0 BIIXWUIEHHS Bif BUINE3raJaHUX
yCTaJIEHUX I€HIEPHUX MOJENEN.

JlinrBict A. BexOuiibka BiJl3HaYa€ HACTYITHI PUCH MOBH, BIIACTHBOI )KIHOUOMY TE€HAEPY:

1) «eMOMiiHICTEY - SICKpPaBO BUPAKEHUH aKI[CHT Ha MOYYTTAX 1 HA iX BIIbHOMY BHUSABJICHHI, BUCOKUI
€MOIIIHUI HaKaJl, BeJIMKa KUIbKICTh MOBHHUX 3aC00IB JUIS BUPAKEHHS €MOIIiH 1 eMOIIHHUX BiATIHKIB;

2) «ippalliOHANBHICTbY» - MiAKPECICHHS OOMEXKEHOCT] JIOTIYHOTO MMCIIEHHS, JIFOJCHKOTO 3HAHHSA 1
PO3yMiHHS, He30arHEHHOCTI 1 Henepe10adyBaHOCTI KUTTS;

3) «BIACYTHICTh areHTa» - BiAYYTTSA TOTO, MO JIOASM HEMmiJBIaJHa IX BIACHE XKHUTTA, IO iX
3[aTHICTh KOHTPOJIOBATH >KUTTEBI MOl 0OMEKeHa; CXIJIBHICTh iHAMBiMA 10 (aTanizMy, CMHUPEHHS i
MOKIPHOCTI; HEJOCTATHS BiIOKPEMJICHICTh 1HAMBIZIA K aBTOHOMHOI'O areHTa, SIK 0COOHM SiKa MparHe 10
CBOET METH 1 HAMAraeThCs AOCATTH 1i; IK KOHTpoJIepa MOIii;

4) mo00B 10 MOpalli - aOCONIOTU3AIIISI MOPaJIbHUX BUMIPIB JHOACHKOTO KHTTS, aKIIEHT Ha OOPOTHO1
no6pa i3na (i B iHIIHX, 1 B co01), 1000B 10 KpaifHiX 1 KATETOPUIHUX MOPATIBHUX CYIKEHbY [1: 33-34].

VY mporeci AocHiKeHHs Oyiu OTpUMaHi JaHi IMOI0 peajizalii uuX puc y Oyorax CyCHUIBHO-
MOJITUYHOTO XapakTepy. Po3risHeMo HACTYNHI IPUKIAIH, SIKi LTFOCTPYIOTh BUILE3raJaHi OCOOIMBOCTI.

@DeMiHIHHUM OCOOMCTOCTSIM BIJIACTHBA, B ILUJIOMY, OUIBII sICKpaBa EMOLIWHICTb, NOAWIMBICTH,
TOBAapUCBHKICTh. Byio BcTaHOBIEHO, IO (eMiHHI IHAMBIAM HabaraTo SCKpaBillle BUPAXalOTh CBOL
CYIDKEHHS, HDK MacKyJIiHHI a0o HemudepeHIiiioBaHi 0COOMCTOCTI, I HUX TaKOX OLIBII XapaKTepHa
HEBUMYILEHICTh Y MTOPIBHIHHI 3 aHAPOTIHHUMH 1 MACKYJIIHHUMH 1HUBiTaMU.

Yes to a park-and-ride scheme for the M32, as the congestion and queues coming into Bristol is
pretty bad and will only get worse [3].

Jane peueHHs MOKasye, IO aBTOpKa OJ0ra eMOIIHO CpUiiMae cXeMu, 110 OyJH 3ampollOHOBaHi
Ha TONITHYHOMY 3i0paHHi, Ta 1ae IM JOCUTH HeodililHI XapaKTEepUCTUKH, SIK-TO «pretty bad and will
only get worse».

Tpeba BigmiTuTH, 110 I OJIOTIB JaHOI TEMAaTHKH XapaKTepHHH BHCOKHH piBEHb yXHJIBHOCTI Ta
HEBIIEBHEHOCTI, 0COOJIMBO cepel aBTOPIB-KIHOK.

Denn hatte der kleine Paul nicht schon mit Nemo gelitten? Und mit der ratatouillekochenden Ratte
Rémy? Mit Perdita und den anderen Dalmatinern? Hatte er danach nicht gesagt: "Ich will auch so einen
haben." Dann lauter: "Ich. Will. Will. Will aber.” [5].

Bennka KijgpKiCTh 3alMTaHb IO YUTada Ta 1O cebe y IMOEAHAHHI 3 PO3MOBHUMHM EIEMEHTaMHU
CTBOPIOIOTH XapakKTepHi GopMy, Ay)Ke HOMIHMPEHY Ha CTOpIHKAX MOMITHYHUX O70riB. CXOXY CHUTYyalliro
CIIOCTEPIra€EMO 1 B HACTYITHOMY PEUEHHI, B3STOMY 3 IOJITHYHOI OytoroBoi cropinku BBC.

Planning permission seems to be readily granted, despite objections from local residents about
additional pressures on parking and more [4].

Y n[gaHOMy BHIAAKY Il «YXWIBHICTB» BHUpPaKEHa JIGKCEMOIO «seems» Ta CHeHu(idHO0
PO3CTaHOBKOIO CIIiB Y peUeHHi.

Bevor wir vergessen, dass wir das tun sollten, was wir tun wollen, und nicht immer blof; das, was
wir miissen, und Nichtstun so gesehen zwar auch manchmal harte Arbeit, aber eben auch ein grofes
Gliick sein kann. [6].

Sk 3ragyBaiiocs paHilie, IeBHI ACIEKTH 1ppaIliOHAIIFHOCTI € XapaKTepHUMH AT AKIHOUOI0 TeHAEPY,
OTKE MOKEMO 3ayBaXKMTH, L0 B OJIOTax CyCHUIBHO-TIONITHYHOI TEMATHKHU II€ 3a3BUYail BUPAXKAETHCS Y
BEJIMKIl KIJTbKOCTI yYMOBHUX peueHb Ta JIATEHTHIA MOJANLHOCTI HEBIEBHEHOMY, SK Y JIAHOMY
HIMEIIKOMY PEYCHHI.

Bapro BiaMiTHTH, IO OUIBII BHCOKMH piBEHb KOMYHIKATHBHOCTI OCi0 3 KIHOUYHMM TEHICPOM
BHPAXA€ThCA B MOJITHUYHHUX OJorax 3a JOMOMOTOI0 HPSMOrO 3BEpTaHHA A0 4MTada. Takuif crocid
Maibke He BUKOPHCTOBYETHCS YOIOBIKaMH-0JIOTepaMu 1 € JOCUTH ITOLUTHPEHUM Cepejl KIiHOK.

My most enthusiastic response was, as you might expect, for the "Fix the Food Chain" pledge,
about livestock's impact on the environment [3].

Orxe, sk Mu 0aunMo, Ha CyYyaCHOMY €Talli PO3BUTKY LUBLNi3amii pomboBi (YHKII KiHOK i
YOJIOBIKIB Y CYCHIJIBCTBI BiAUyBalOTh JOCHUTH cepiio3Hi 3MiHM. OJHaK JIOAM HE BPaxoBYIOTh iX Y
B3a€MHHAX OJMH 3 OJHHMM, IO 1 BeAe IO BMHUKHEHHA NpoOJeM, IO 3aroCTPIOIOTh T'€HICPHO-
KOMYHIKaTUBHY B3a€MO3B's30K. OfHa 3 IIMX MpOOJeM TMOJiATaE B HEPO3YMiHHI OaraThbma JIFOJBMHU
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HEMOPIBHAHHOCTI KOHIIENTY «TEHAEPY» 1 «CcTaTi», 0 BeAe IO HEaJeKBATHOCTI B OIHIII MOBHOI
MOBEIHKN YOJOBIKIB 1 iHOK. He3Barkaroum Ha Te, IO MOHATTS «TE€HAEP» 1 «CTaThy» TICHO IOB's3aHi
(mificHO, YONOBIKM OLIBII TEHACHIIHHI BBKATHCS MACKYJIIHHUMHU, HIXK JKIHKH, a XKIHKH - (EeMIHIHHUMH,
HDXK YONIOBIKM), Li JABa KOHIENTH HIKOMM HE OynaM iIEHTHYHi, a B HaIli JHi BOHHM CTaJH aOCOIIOTHO
HenopiBHAHHI [2]. LI cuTyarist 0coOIMBO 4iTKO MPOSIBISETHCSA B IHTEpHETI, e KOXKHA JIIOAWHA BUIbHA
KOHCTPYIOBATH CBOIO OCOOMCTICTh Maiike 03 >KOJHUX HOPM Ta MPaBUIL.

Ille oana mpobmema, mepeOyBarouM Yy B3a€MO3B'SI3KY 3 BHUIIE3TaJaHUMH, T[OJIATAE B
aHAPOLIEHTPIYHOCTI COLIyMy BCIX ITMBUII30BAaHUX JAepXkaB. A IIe, B CBOIO 4Yepry, € IIPUYUHOIO
JOMiHYBaHHS MAcCKyJIiHHOTO 3pa3ka B CYCHUIBHHX cepax. [3oMopdi3zM MacKymiHHUX MOBHHX 3pa3KiB i
CYCIIJIbHUX HOPM JTUCKYpCY € pesynbTat nonity cdepu CyCHiIbHO-BUPOOHHYOI mpalli Ta BEICHHS
JIOMAIIHBOro rocrnoxapetsa. Le posainenns cramocs ayxke AaBHO. OnHAK HA JaHWH MOMEHT KilbKICTh
aKTHBHHX y CYCILIBHOMY IIaHi )KIHOK 3HAa9HO 3p0CIIa, @ TAKOXK BiAOY/IHCS 3MIHHM B HOPMaX TMOBEIIHKH i
LiHHOCTAX coliyMy. Bce e He Morio He BiOMTHCS Ha IMTMOOKHMX 3MiHAX Ta y CAMOCBIZJOMOCTI YJICHIB
CYCHIBCTBA, B TOMY YHCIi i B NOpPYLIEHHI I'€HJCPHOI rapMoHiHHOCTi. JIIHIBiCTH, IO MPalIOIOTH B
[[OMY HaNpsIMKY, OUiKyIOTb Bi/l TAKOTO MOJIONAHHS, K MiHIMYM, IiABUIIEHHS PiBHSA B3a€MOPO3yMiHHS B
mporiecax KOMYHIKaIlii, 10 HaJA3BUYaiiHO BXXJIMBO JUIS CYCHUIBHO-TIONITHYHOL cepu. Kpim Toro, Oyio
BCTaHOBJICHO, I[0 B YMOBaX MOBHOI'O CEKCHU3MY, SKHH KOpeKkTHime Oyno O Ha3MBaTH MACKYTiHHUM
TMCKYypCOM, MACKYJiHHMH TeHACPHUH THI € Majo HE HOPMOIO, IPECTIDKHUM IIPOSBOM CTaTEBOTO
xapakTepy. Y TOH ke 4Yac, SK BiJJoMO, Hi 3MiHM B CIIOBOBXXMBaHHi, Hi MOBHE HOpPMYBaHHSA HeE
MiAKOPSAIOTECA HEMOPYIIHUM 3akoHaM [2]. IIpobieMa aHAPOIEHTPIYHOCTI CYCHINBCTBA HE MOXE OyTH
BUpIIICHA JIMIIC HAa MOBHOMY piBHi HeobxinHi cepiio3HI COLiaJbHO-GKOHOMIYHI 3MiHH, IIO
JCTEPMIHYIOTh JIFOJICBKY CBIZOMICTh 1 HOro mpakTH4Hy (opmy - MoBy. OnHa 3 aKTyalbHHX 3aBJaHb
COLIOMIHIBICTHKH CHOTOIHI - MEPEBipka Ha MaTepialli PI3HHX MOB iCHYIOYHMX TillOTE3, BCTAHOBICHHS
TUIONOT{YHUX XapPaKTEPUCTUK TeHACPHUX MPOSBIB y CHUIKYBaHHI, PO3IJISA HAKOMUYEHUX CIIOCTEPEKEHb
3 ypaxyBaHHSM aCIEKTiB MIKKYJIbTYpPHOI KOMYHIKaIlii.

TaxuM YHHOM, MOXEMO 3pOOHTH BHCHOBOK IIPO Te, 10 IPOSBU (peMiHIHHOCTI B OJ0Tax CyCHiIbHO-
MOJIITUYHOI TEMATHKH JIEIIO BipPi3HIIOTHCA BiJl pO3MOBHOI MOBH a00 TBOpPIB XyMOKHBOI JiTEpaTypH.
Takox Tpeba 3ayBaXKHTH, 110 B L cepi ACIIO 3HIDKCHMIT IPayC eMOLINHOCTI, sIKa BIACTHBA XKIHKaM,
aJle MOCHITIOETECS PIBEHh YMOBHOCTI TEKCTIB. B mozaibIioMy BBaXKaeMO 3a MOTPiOHE 30CepeUTH yBary
Ha aHaJi3i Ta MOPIBHIHHI OCOOIMBOCTEH JIHTBICTHYHOI peatizaliil peMiHIHHOCTI Ta MACKyJIiHHOCTI B il
Ta iHImMX cdepax.
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BIAOMOCTI ITPO ABTOPIB

Amnxenina HIumiko — xkaHaUIaT NeJarorivHUX HayK, JOLEHT, 3aBilyBad Kadeqpu aHIIIHChKOI (inoorii Ta mepekiary
Kpemenuynpkoro iHcTHTYTY JIHINPONETPOBCHKOTO yHiBepcuTeTy iMeHi Anbdpena Hobes.

Haykosi inmepecu: JNIHTBICTHYHI MOZENI NEpeKiaay, COLIOJIHIBICTHYHI acHEeKTH MNepeKsiaay, METOIUKAa BHUKJIAJaHHS
iHO3EMHHX MOB.

Mapuna JlarepeBa — crapummii Bukiajgad kadenpu aHriiicbkoi ¢inonorii ta nepeknany KpeMeHUyUbKOro iHCTHTYTY
JlainpornerpoBchKoro yHiBepcurery iMeHi Anbdpena Hobdes.

Hayxkosi inmepecu: (haxTopu pO3BHTKY aHTJIHCHKOI MOBH, aKTyalbHI MPOOJIEMH CydacHOi JUCKYpCOJIOTIi Ta CTHIIICTHKH,
TEOpisl Ta NPAKTHKA IePeKIIay.

YK 81°255.4

BUPA3HI 3ACOBU TA CTUNICTUYHI MPUMOMMU CUHTAKCUCY
B TEKCTAX MIXXKHAPOAHUX OOKYMEHTIB

Jlapuca APOBA (Kiposozpad, YKpaiHa)

Y cmammi posensinymo ocobausocmi cmunio MidCHApOOHUX OOKYMEHMIs, CUCeMamu308ano i ONUCAHO
cmuicmu4ni npUomMu, 61aCMuei MaKum MekCmam Ha CUHMAaKCUu4Homy pieHi. B 0ocaiodcenni susnauaromocs
OCHOGHI MUNU CUHMAKCUYHUX CIPYKIMYP, GUKOPUCIOBYSANHUX V MIJDCHAPOOHIU OOKyMeHmayii, npoananizoeami
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Haubitbw xapakmepui 6upaszni 3acobu: Noemopu, nepepaxyeamHs, 6CMAGHI peueHHs, napanenizmMu ma
anaghopu.

Knrouosi cnosa: cunmakcuuni cmpykmypu, peueHHs, napaienizm, anagopa.

Peculiar features of diplomatic style documents have been surveyed in the article, stylistic devices on the
syntactical level in the texts under study have been singled out and described. The researcher has defined main
types of syntactic structures of international documents as well as analyzed most peculiar expressive means:
repetitions, enumerations, parenthetical constructions, parallelism cases and anaphors.

Key words: syntactic structures, sentences, parallelism, anaphora.

VY cy4acHOMY NIJIOBOMY CBiTi HEMOXJIHMBO OOIWTHCS O€3 3HaHb aHTIIHCHKOI MOBH, SIKA SBIISETHCS
MoBoIO lingua franca y cdepi MiXKHapoAHUX BiIHOCHH. SIK BiOMO, MI>KHApPOIHHIA JOTOBIP € OCHOBHUM
JDKEpesIoM MDKHApOJHOro npasa. J[oroBip MOKIMKAaHUN YiTKO 1 y BU3HadeHiil ¢opmi BinOuBaTH yromy
MDK cy0'eKTaMH MIKHApOIHOIO IIpaBa IPO CTBOPEHHS OOOB'SI3KOBUX JUIS HHUX MpaBWi, TOOTO
MDKHapOIHO-TIPABOBUX HOPM, IO PErJaMEHTYIOTh BCTAHOBJICHHS, 3MiHY UM IPHIMHEHHS iX B3a€MHHUX
npaB i 000B'i3kiB. OTXKe, MDKHApOJHI TOKYMEHTH € BaXIMBHM ATPHOYTOM JHOJCHKOI JisUIBHOCTI,
0COONIMBOCTI MepeKiany SKUX MOTPeOyrTh peTesbHOro JNOCTIKEHHSI 3 METOK YHUKHEHHS
MIDKHAPOJHHX HEIIOPO3YMiHb, [0 MOXYTh NPH3BECTH 10 cepnosHHx KOH(JIIKTHUX CUTYyaLiH.

JocnimkeHHsaM nepekiaay MibKHapOAHHUX JOTroBOpiB 3aiiMaiocs Oarato BueHux (B.H. Komicapos,
I".E. Mipam, H.I1. ®enopora, A.l. Bapirasceka, M. Tabopi, E.H. MypatoB). [Ipote He muBisdnch Ha 11€,
HEPO3B’A3aHOI0 3aJMIIAETHCS BaXJIMBa IMpodiieMa — MpoOsieMa CTHIICTUKU HepeKyany MiKHApOAHUX
JOKyMEHTIB. A mpobjeMa CTHJIICTUKU TEpeKnagy B CBOIO Yepry TICHO IMOB’s3aHa i3 NpoOieMoro
€KBIBaJICHTHOCTI Ta aJIeKBaTHOCTI, 1[0 € BU3HAYAIBHOKO Y nepemaui B3arali.

Ak Bimomo, Hama JepkaBa € aKTHBHHM Y4aCHUKOM MDKHApOJHHX OpraHisaiiii. Ykpaina Gepe
y4acTh y BCiX Hampsmkax AisuibHocTi OOH, HaifBaIMBILIMMK 3 SIKHX € IIATPUMAHHS MIKHAPOIHOrO
MUpy Ta Oe3leKH Ta 3MiI[HEHHS BEpXOBEHCTBAa IIpaBa y MDKHAPOTHHX BiJHOCHHAX, PO3BHUTOK
CHiBpOOITHUIITBA Y BHPINIEHHI MPOOJIeM COI[ialbHO-€KOHOMIYHOTO Ta TYMaHITapHOTO XapakTepy,
3a0e3MedyeHHs PaB JIOIMHH.

O@iuiiiHICTh IOPUINYHOTO JOKYMEHTY 3a0e3MeUyeThCS CTANOK CYKYIHICTIO MOBHHMX 3ac00iB, IO
CTBOPIOIOTH e(heKT HEUTPaNbHOCTI, (OPMANBHOCTI, IITOBHTOCTI, a came: HEHTpaabHa JEKCHKa,
3all03UYeHI CJIO0Ba, CIEI[iaibHa TEPMIHOJOTIA, BXKMBAHHS SKOi IOB’S3aHO 3 EKCTPAJiHTBICTHYHHUMHU
BJIACTUBOCTSIMH JTAaHOTO AUCKYPCY.

Sk ctBepmxye A. M. MoOpoxoBChKHil, MOBHA E€KCIIPECis B yChOMY CBOEMY PI3HOMAHITTI BJIAaCTHUBA
HE JIMIIEe 3ByKaM, CIOBaM 1 IX rpaMaTHYHUM (hopMaM, ajie mie B OUIbIIiN Mipi CHHTaKCHYHIN opraHizamii
MOBH [4].

BupasHi 3acobu Ha CHHTAKCUYHOMY PiBHI SIBIISIIOTH COO0I0 CHHTAKCHYHI MOZENI PEUYEHb, SIKi HECYTh
JONATKOBY JIOTiYHY a0 eKclpecuBHY iH(OpMaliloo, fKa CHOpUse IiABUINEHHIO IparMaTUYHOL
eeKTUBHOCTI BUCIOBIIOBaHHSA [4, c. 138]. A.M. Mopoxoscekuit Ta B.A. KyxapeHko BUAIIAIOTE Tpu
IPYyIU BHPa3HUX 3aC00IB CHHTAKCUCY Y 3aJISKHOCTI BiJ THUITYy TpaHchopMalii, sika BinOyiacs 3 BUXiAHOO
MOJIEIITIO:

1) pemykiist BUXiZHOI MOJIENIi: €JIICUC, 3aMOBYYBAaHHS, HOMIHATHBHI PeUeHHsI, 6€3CIOTYYHUKOBUN
3B'SI30K;

2) eKCHmaHCis BUXIIHOI MOJENi: MOBTOp, IepepaxyBaHHsS, TABTOJOTiS, IONICHHAETOH, BCTaBHI
PCUCHHS;

3) 3miHa TOPSZIKY KOMIIOHEHTIB BUX1JTHOI MOZIEIIi: iHBepCiH JMCTaHTHICTh, 000COOJIEHHSI.

Y 3aneKHOCTI BiI XapaKTepy BIZHOUICHb MDK CHHTAKCHYHHMH CTPYKTYpaMH, CII0COOIB
TpaHCHO3MULii iX 3HAa4eHHS 1 XapakTepy 3B’S3Ky MDK  e€IEeMEHTaMH JaHuX  CTIPYKTYp
A. M. Mopoxoscekuil Ta B. A. KyxapeHKko BUIUISIOTh TaKOX TPU TPYNU CTHIICTUYHUX MPUHOMIB Ha
PiBHI CHHTAKCHUCY:

1) B3aeMomis CHHTAKCMYHHUX CTPYKTYP y KOHTEKCTI: apajelnizM, Xia3m, aHadopa, emidopa;

2) TpaHCIIO3MLlis 3HAUYEHHS CHHTAKCUYHUX CTPYKTYP Y KOHTEKCTi: pUTOPHYHE 3alTUTAHHS;

3) TpaHCHO3HUIIiS 3HAYCHHS CHOCODIB 3B’S3KY: HMapIeIsis, CypsAHUI 3B'SI30K 3aMICTh MiIPSIHOTO
Ta HAaBIaKH.

Jns MOBM MDKHApOAHHUX IOKYMEHTIB € HaWOUIbII XapakTepHI €IEeMEHTH eKCIaHCil BHXigHOI
MOJIeJTi, 30KpeMa Taki, SIK MOBTOp, NMepepaxyBaHHs Ta BcTaBHI peueHHs. [llo & g0 cTumicTHuHUX
MPUIOMIB, TO TYT 3HAUYYIIMMH JUISl HAIIOTO aHAi3y 6y11yTL MPUHAOMHU, IO IPYHTYIOTHCS HA B3a€MOIii
CHHTaKCHYHHX CTPYKTYP B KOHTEKCTI, 4 CaMe MapalenisM i aHaopa, OCKUIBKH came BOHH 9HCENBHO
MepeBakaroTh y MOBI ILIOBOI AUTLIOMATII.

3rigHo 3 KpHTepmMH HaIIoro JOCITi/PKEHHS, siKi OyJlu BUKIAACHI BUIIE, MU 3’sCyBaJd, IO Hac
OyayTh WIKABUTH HPUAOMH, SIKi 6a3yIOThCs Ha SBHII B3a€MOii CHHTAKCHYHUX CTPYKTYp B KOHTEKCTI,
OCKIJIBKM CaMe BOHHU 3yCTpPi4alOThCSI B JOKYMEHTaxX Haifuacrime. TyT MM rOBOpUMO NpO HapayienizM i
aHadopy.

Taxa xoMmo3uIliiiHa opraHi3aiis TeKCTY, sIK CHHTAKCHYHUI NapaJieni3M, SBJsie CO00I0 CEMaHTHUKO-
CTPYKTYpPHY €IHICTb, IO CKJIAJA€THCS SK MIHIMyM 3 JBOX KOMIIOHEHTIB, SIKI XapaKTepH3yIOThCS
CHHTAKCUYHOIO TOTOXKHICTIO Ta JIOTIKO-CMHCJIOBOIO CIIUTBHICTIO.  CHHTaKCHYHHMA napanenizm y
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MDKHapOTHHUX JOKYMEHTaX 3/e0UIBIIOro He MOMUpeHni ycepeanHi adzairy. Llelt crumicTuunmii npuiiom
y OUIBIIOCT] BUITAIKIB BUKOPHCTOBYETHCS ISl O(OPMIICHHS II0YaTKy HOBOTO a03airy. IIpore T1yT
CITiJ] 3a3HAYUTH, 10 a03aIi B MDKHAPOJHUX JOKYMEHTAX MAalOTh CBOI CHelU(idHiI 0COOINBOCTI, KOIH Y
MeXaxX OJHOTO PEYEHHsI MOXKE BHUIUIATHCS AEKiNbKa OKpeMHX abzariB abo miamyHKTiB. Came 3 Iri€l
MPUIMHU MU TOBOPHMO ITPO BUKOPUCTAHHS Mapajeii3My Ha IIoYaTKy HOBoOro ad3aiy. Hanpukman:

«Preamble

The States Parties to the present Covenant,

Considering that, in accordance with the principles proclaimed in the Charter of the United
Nations...,

Recognizing that these rights derive from the inherent dignity of the human person,...» [5].

Y TekcTax KOpIyCy HAIIOTO MaTepially CIOCTepeKEHHS MOXKHA YiTKO IIPOCTEXHUTH, IO
CHHTAaKCHYHHUH Napayiesli3M BHKOHYE (YHKIII0 00’€THAHHS CEMAHTHYHO IIOB’S3aHUX EJIEMEHTIB Y
OaraTowieHHI CHHTAaKCHYHI €IHOCTI, Tepelaloyd TaKuM YHHOM 3arajlbHy KapTHHY TOro, MI0
BinOyBaeThes. IlapanenbHi KOHCTPYKIlI BUKOPHCTOBYIOTHCS HAa IMOYATKy a03alliB 3 METOH BUAUIUTH
TOJIOBHY IYMKY BHCJIOBIIOBAHHS, HAagaTH TEKCTy BXKE 3 CaMoOro IO4YaTKy oQiIiifHOro, ypouucro-
MiHECCHOI'0 TOHY, Pa3oM 3 TUM IEPEKOHYIOUM 4YhTaya y aOCOMIOTHIM NMPaBUIBHOCTI, TPYHTOBHOCTI
OCHOBHHUX HO3UIIiHl TOKyMEeHTa, HaBITh B IIEBHIH Mipi HOro KaHOHIYHOCTI.

Bepyun nmo yBarm Takuil CTWIIICTHYHHUM HpuiioMm, K aHadopa, BapTO HArOJIOCHTH HAa IIHPOKOMY
HOro BUKOPUCTAaHHI B MOBI MIXXHApPOIHHUX JOKYMEHTIB, IO Ja€ IiJCTaBH BBaXKaTH aHa(opy MOCTiHHIM
MpUitoMOM KOMMO3HUIIT odiiiHHuX JOKyMeHTiB. Hampukian:

«Article 7.

All are equal before the law and are entitled without any discrimination to equal protection of the
law.

All are entitled to equal protection against any discrimination in violation of this Declaration and
against any incitement to such discriminationy [5].

AnadopH y MKHAPOJHUX JOKYMEHTaX MaroTh CBOi OCOOJIMBOCTI, TOJIOBHA 3 SKUX BUSBISETHCS B
TOMY, III0 HapaJIeIbHUMU € He IOYaTKHM HOBHX pPEUYCHb, a IIOYAaTKM HOBHX a03auiB. Harre mocmimkeHHs
Jla€ HaM YCl MiJICTaBH CTBEP/DKYBATH, IO JJIS JIOBOI TUILUIOMATIi XapaKTepHE SBUINE MMOETHAHHS
nmapajellbHuX KOHCTPYKIiM 3 aHadopor 1 mMmosBa, TaKMM YMHOM, HapajelbHUX aHadop, KOIU
MapajielibHUM € TTOYaTKOBHI elIeMEeHT peueHHs abo ab3airy. JlocmimKyrouu CKIajoBi €JIeMEHTH TEKCTIB,
JUISL SIKUX € XapaKTepHUM Take sIBHIIE, TOOTO npeaMOyiu, Oy BHSBIICHI IEBHI 3aKOHOMIPHOCTI, a came
Te, IO B MNpeaMOylax MNPAaKTUYHO YCIX IOCHIIPKyBaHUX JOKyMEHTIB (YHKIIOHYIOTh MapaenbHi
rpaMaTH4Hi KOHCTPYKLIi 3 BHUKOPHUCTAHHSAM II0YATKOBOTO IOBTOPEHHS aOCONIIOTHO OJHAKOBUX 32
¢dopmoro i 3micToM, a00 CEMaHTHYHO TOTOXXHUX AI€IPHUKMETHHUKIB. HaWOUIpII MOIIMPEHUMH € Taki
JTIENPUKMETHUKY: considering, recalling, bearing in mind, recognizing, noting, taking into account,
bearing in mind ta in. 1li mapanenpHi TpaMaTUYHI KOHCTPYKIII OJHOYACHO BHUCTYMAIOTh €IEMEHTAMH
JIAHLIOTIB MepepaxyBaHHs, HIIOTO, BXE PO3TIHYTOr0 HaMH, CTHJIICTUYHOIO NPHHOMY, IO PO3ALIIE
pedi, AKOCTI Ta MEBHi Aii, sSKi MAalOTh MIOCHh CHUIbHE MK c000r0, Ta (pOpMye JAHIIOT TpaMaTUYHO Ta
JIOT1KO-CEMaHTUYHO OJHOPIAHUX YaCTHH BUCIIOBIIIOBaHHS.

[TapanenizM KOHCTpyKIili, mocuieHnii aHa(QOPHUHUMHU [TOBTOpaAMM B JIAHIFOTaX IepepaxyBaHHS
CTBOPIOIOTH YHIKQJIBHY CTIUIICTHYHO TPUEAUHY CTPYKTYpY 3I€OLIBIIOro mpeaMOynu, a TaKOXK OKPEMHUX
cTaTel MDKHApOOHHX JOKYMEHTIB, CTBOPIOIOYM OCOONMBUII PHUTM BHCIIOBIIIOBAHHS, YPOUUCTICTD,
TOYHICTh, CTPYKTYPOBAHICTh BHCJIOBJICHOTO TeKCTy. OCKUIbKH II€ SBHILE XapakTepHE Ui BCiX
KOHBEHIIi} Ta Jekiapaliiii, BOHO TaKoX 3a(hiKCOBAaHO HAMHU B KOPITYCi MaTepially CIIOCTEPEKECHHS.

Takoxk y XOAl JOCHIPKEHHS MU TMOMITHIW, HI0 TEpEeBaXHUM TUIIOM TMapayielbHUX aHadop y
MDKHapOTHHM JOKYMEHTaX € apXiTeKTOHiuHa aHadopa. BoHa 3ycTpiuaeTbesi y KOHTEKCTI ab3aly 4u
CTaTTi Jexyaparlii KOHBEHMIi, i 3a3BHuail BHpaxaeThCcad peueHHsIM abo Horo wactuHoro. Hampuxmam:
«Article 14. 1. States Parties shall respect the right of the child to freedom of thought, conscience and
religion. 2. States Parties shall respect the rights and duties of the parents and, when applicable, legal
guardians, to provide direction to the child in the exercise of his or her right in a manner consistent with
the evolving capacities of the child» [6]. Taxi apXiTeKTOHIYHI ITOBTOPH BUKOHYIOTH IHTETPYIOUY
(YHKIIO, 1[0 MOJSTae MK BCTAHOBJICHHSM 3B’SI3KYy MK OKPEMHMH YaCTMHAMHM 1 YTBOPEHHS JIOT1YHOI
€JTHOCTI.

IIpu mocmimkeHHI CTHIIICTUKM O(iLIHHMX IOKYMEHTIB Ha pPiBHI CHHTaKCHCY BEJIMKE 3HAUCHHS
MaloTh JOBXKHHA Ta CTPYKTypa peueHb. B3arami, moBxkuHa Oyab-sfKOi MOBHOI OIMHUII BIUIMBAE Ha
COPUUAHATTS iHpOpMAIIii, OCKIIBKHM JIFOJACEKANA MO30K MOXE CHpUAMAaTH Ta OOpOOJIATH JaHi, TUIBKH,
SIKIIIO BOHH NTOJAIOThCS IIEBHUMH HOPIIISIMH.

Bapro 3azHauuTH, 10 y MDKHApOAHHUX JOKYMEHTaX BiICYTHI PamTOBI MEpexoa BiJ KOPOTKHX
pCUeHb 70 TOBTUX, 1 HaBMAKH. Lle MOsICHIOETbCS TUM, 10 IOAIOHI TEPeX0Iu CTBOPIOIOTH CUIIbHUH eeKT
HaIpyTH, 3aTOCTPEHOCTI 300pa)KyBaHOI CUTYallii, a I[e MPOCTO HEMPUITYCTUMO JJISl AUMITIOMATI1, OCKLUIBKH
32 METy CTOiThb JOCATTH e(deKkTy aOCONMIOTHOI MPaBHIBHOCTI, JIOTIYHOCTI, MOCTITOBHOCTI Ta
BpiBHOBa)KeHOCTI. [IpoBezieHe HaMU TOCTiIKEHHS MiATBEPANUIIO, IO HAWOIBIN YacTo y MOBI JIeKJapariit
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1 KOHBEHIIIM TPaNJISIIOThCS AOBT1 pedeHHS — B cepenHboMy 30 cimiB i 6inbmre. Takox Oylio BCTaHOBJIEHO,
II0 HE ICHY€E MPSAMOi 3alEKHOCTI MIX JOBXKHUHOIO 1 CTPYKTYpOIO PedeHb: KOPOTKi PEUCHHS MOXYTh
OyTH CKJaJHI 3a CTPYKTYypOK, a JIOBIi, HaBIakK{, MaTH JHIIe OXHY MpPEIUKATHBHY TpyIy.
Hampuknan, y cratti 8 «International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights» Mu 6aunmo
onHy npenukaTuBHy rpyny «The States Parties to the present Covenant undertake to ensurey. Bci
HiAMYHKTH, 010 1 POOJIATH PEUCHHS TAKUM JIOBI'HM, € JIMIIC MPSIMHUMH OJHOPIIHHUMHM IONATKaMH, sSKa
OJIHOYAaCHO CTBOPIOIOTH Mapajiesi3M.

Article 8

1. The States Parties to the present Covenant undertake to ensure:

(a) The right of everyone to form trade unions and join the trade union of his choice, subject only to
the rules of the organization concerned, for the promotion and protection of his economic and social
interests. No restrictions may be placed on the exercise of this right other than those prescribed by law
and which are necessary in a democratic society in the interests of national security or public order or
for the protection of the rights and freedoms of others;

(b) The right of trade unions to establish national federations or confederations and the right of the
latter to form or join international trade-union organizations ».

Taxox, SIK BiJOMO €KCIIPECHBHICTh OKPEMOT'0 PEUEHHS 1 BIAMOBIHO TEKCTY B LIIOMY 3aJISKUTH BiX
po3TanryBaHHs #oro 4yacTuH. [ MpOBENEHHS HAIOro JIOCHIKEHHS Y I[bOMY acleKTi MU o0paiu
knacudikaiio pedeHb 3a po3TamryBaHHsAM Horo uyacTuH B.A. Kyxapenko. BoHa BuIisie «BijbHI»
peueHHSs, SKi pO3MOYMHAIOTHCSA 3 TOJIOBHOI YacTHHH, 3a KO CIiIyroTh miapsaHa(i). Taka cTpykrypa
peYeHHs € HaliMeHII eM(paTHIHOIO.

Hpyruii tun pedens 3a B.A. Kyxapenko — «mepiognuni» pedeHHs. Ha BiaMiHy BiJl «BUIBHUXY,
BOHH, HAaBIaKH, BIAKPUBAIOTHCS HiAPATHUMHI YaCTHHAMM, TI€IPUKMETHUKOBUMHU 1 Ti€NPUCITIBHUKOBUMHU
3BOpOTaMH, a TOJIOBHE PEUEHHS 3aJMIIaeThes B KiHIN [3, c. 48]. Taki CTpyKTypHu BHpPaKalOTh BEIUKY
Mipy excrpecii. SIk mokasajo Halle JOCTIPKEHHS, Taki PedeHHs TaKOX MPEACTaBIICH] Yy MDKHAPOIHIN
nokymMenTanii (15% Bif 3aranpHOro 4Mcna CKIAJHUX pedeHb). Hampukman, mepiie pedeHHS 2 ITyHKTY
cratti 2 «International Covenant on Civil and Political Rights» mounHaeTbcs came MiAPSIAHONO
YaCTHHOIO:

«PART 11

Article 2

2. Where not already provided for by existing legislative or other measures, each State Party to the
present Covenant undertakes to take the necessary steps. in accordance with its constitutional processes
and with the provisions of the present Covenant, to adopt such legislative or other measures as may be
necessary to give effect to the rights recognized in the present Covenanty.

Hpyruif myHKT cTaTTi 6 Ii€] K KOHBEHIi TaKOXX MICTUTh Ha IOYaTKy MiIpAaHe OOCTaBUHHE
peveHHsL:

«PART 111

Article 6

In countries which have not abolished the death penalty, sentence of death may be imposed only for
the most serious crimes in accordance with the law in force at the time of the commission of the crime
and not contrary to the provisions of the present Covenant and to the Convention on the Prevention and
Punishment of the Crime of Genocide».

Sk GaunMo 3 HaBEACHUX INPHKIAAIB, B 000X BUIAAKAX MiAPSIHE PEUEHHS MICTHUTH EIEMEHT
3amepevyeHHs, BiJICYTHOCTI 4oroch. Ha Hamly OyMKy BHHECEHHS TaKMX MiAPSIHUX YaCTHH Ha Ieplie
MiCIle y peueHHI pOOUTHCS 3 METOK HAarojOCHTH Ha BaXKJIMBOCTI caMe ITMX CIiB, IPUBEPHYTH JI0 HUX
yBary, HaKJIaCTH TEBHI OOMEXEHHS, MiIKPECIUTH HAsBHICTh MEBHUX YMOB B OJHIN UM iHIIIN cuTyariii
(«Axwo ye soice He nepedbaueHo ICHYYUMU 3AKOHOOABYUMU YU THIMUMU 3aX00aMU...»; «B kpainax, axi
He CKacy8anu cMepmHoi Kapu, ... »).

Tperiif TUD pedeHb — TaK 3BaHI «ypiBHOBa)KEH1» peueHHs, TOOTO Taki, SIKi XapaKTepU3YIOThCS
OJTHAKOBOIO CTPYKTYpPOIO Ha CBOEMY IOYATKy Ta BKiHII [3, c. 48]. CTpykTypa Takux pedeHb pOOUTH
0COOJIMBUI HAroloc Ha JIOTIYHOCTI Ta OOIPYHTOBAHOCTi, YITKIH aprymeHTalii BHUCIIOBIIOBAHHS, came
TOMY BOHM € YHCEIBHO MPEJICTABICHUMH B HalloMy Matepiaii (25% Bix 3arajibHOI KUTBKOCTI CKJIaTHUX
pedeHb). SIcKpaBUM NPHKIAJOM PEYCHHS 3 JIOTIYHO BHUKJIAJCHUM OOIPYHTYBAaHHSM € Ieplle peYeHHs
crarti 17 «The Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women»

«PARTV

Article 17

1. For the purpose of considering the progress made in the implementation of the present
Convention, there shall be established a Committee on the Elimination of Discrimination against Women
(hereinafter referred to as the Committee) consisting, at the time of entry into force of the Convention, of
eighteen and, after ratification of or accession to the Convention by the thirty-fifth State Party, of
twenty-three experts of high moral standing and competence in the field covered by the Conventiony.
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VY Bullle HABEACHOMY IPUKIAl Teplia YacTHHA YOCOOII0€e MiJpsaHe OOCTaBUHHE PEUCHHS METH,
Jpyra 4acTWHA —OJIOBHA, IO CKJIaAy SIKOi BXOIWTh TAaKOXK BCTaBHE PEUCHHA (BiIOKpEeMIICHE 3a
JOTIOMOTOI0  AY’KOK), a TpeTs — 3a CHHTAKCHYHOIO CTPYKTYpOIO 1MEHTHYHA IepIiii, miapsHe
00CTaBUHHE PEUeHHS Jacy.

TakuM 4YWHOM, MOXKHA 3pOOMTH BHUCHOBOK, IO JJIsi MDKHapOJHUX JIOKYMEHTIB XapaKTEpHi BCi
OCHOBHI TPH THIIM PO3TAIIyBaHHS YICHIB PEUEHHs y IpomopLiiiHoMy criBBiaHomeHHI 60%-25%-15%,
e IepeBaXKalOTh KJIIACHYHI «BUIBHI» CTPYKTYPH 3 TOJIOBHOIO YaCTHHOIO HA MEPIIOMY MICIIi peUeHHS, 1110
MOSICHIOETHCSI BHCOKMM CTYIEHEM CTEPEOTUITHOCTi, TOYHOCTI, JIOTIYHOCTI y IOE€AHAHHI 3 MaJlo
CKCIIPECUBHICTIO Ta Oe3eMOIliiHICTIO, 3arajJbHUM O00’€KTHBI3MOM BHKIAQy 3MICTYy KOHBEHIIH Ta
JIeKJIapaIlii.

Cepen BupaszHuX 3ac00iB JUII MOBH MDKHAPOAHUX JOKYMEHTIB HalOiNbII XapaKTEpHI €NEMEHTH
eKcraHcii BUXiZHOT MOJeNi, 30KpeMa Taki, SK MOBTOp, MepepaxyBaHHS Ta BCTaBHI PEUYCHHsI, a cepell
CTUJIICTUYHUX NMPUHOMIB — TaKi, 10 IPYHTYIOTECS Ha B3a€MOJIl CHHTAKCHUYHUX CTPYKTYp B KOHTEKCTI, a
came mapajuenisM i aHadopa. HacTo Ii CTHUIICTHYHI elneMeHTH IepeOyBaloTh y TiCHIH B3aeMoii,
HaAKJIAJal0ukCh OJHE Ha OJIHE i yTBOPIOIOUH HOBI CIIOIY4CHHSI.
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YK 81°33°42
KOTHITUBHI MEXAHI3MU BCTAHOBJ/IEHHA IOKANbHOI
KOTEPEHTHOCTI ANCKYPCY Y MOAENKOBAHHI NIHIBICTU4MHO
KOMMNETEHTHUX BIPTYA/IbHUX CMIBPO3MOBHUKIB

OneHa BETAJIb (/lyybK, YKpaiHa)

Cmammio npucesaueno O00CHONCEHHIO KOSHIMUBHUX Npoyecis, wo 3abe3neuyioms peanizayiio J0KaibHOoi
Ko2epeHmHOCmi OUCKYPCY, 3 Memolo ix emineHHsi y MOOeNO8aHHI A8MOMAMUYHUX OIAN0208UX CUCTEM.
3anpononosano ancopumm 3anam’smoey8aHHS CYOHCEHb Ma iX KIOYOBUX NOHAMb, A MAKOIC AN2OPUMM
6CmManoIents pegepenyitinux 36 A3Ki6, 3ACMOCY8AHHA KOMPUX HAOAE NIHSGICIMUYHO KOMNEMEHNHOMY
GIPMYANLHOMY CRIBPO3MOGHUKY MOJICIUBICIb  YCNIWHO OOMPUMAMUCS JIOKAAbHOT 36 ’a3Hocmi y 0iano3i 3
JOOUHOIO.

Kniwouoei crosa: rokanvha koeepenmuicmes OuUcKypcy, 0ianoe, MHe8icmuiHo KOMIEmeHmHull 6ipmyanbHuil
CNiBPO3MOBHUK, pedepenyis, KOSHIMUGHI NPoYecy, aneopumm 3anam sSsmogy8anHs cyodlceHs ma ix KuouoGux
NOHAMb, AN2OPUMM BCIMAHOGLEHHS pehepeHYIiHUX 36 'A3KIG.

This article is devoted to cognitive processes which ensure reaching the local coherence of the discourse
with their further implementation in automatic dialogue systems modeling. The algorithms of remembering
propositions and their key notions and establishing referential relations are suggested. The results of the
research revealed that the application of these algorithms had enabled linguistically competent virtual
interlocutor to reach local coherence in a dialogue with humans.

Key words: local coherence of the discourse, dialogue, linguistically competent virtual interlocutor,
reference, cognitive processes, the algorithm of remembering propositions and their key notions, the algorithm
of establishing referential relations.

ITocTaHoBka HaykoBoi mpo0jaemMu Ta ii 3HaueHHsl. OfHIEIO 3 KIIOYOBUX MEPEIyMOB YCHILIHOL

JiajoriyHoi KOMyHikauii € 3a0e3nedeHHs i1 JIOKaJIbHOI KOrepeHTHOCTi. JloTpuMaHHs MparMaTU4YHOI Ta
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CEeMaHTHYHOI 3B’A3HOCTI JiaJiory Ja€ 3MOI'Yy YHHKHYTH KOMYHIKaTUBHMX IIPOBaJliB, TOMY JUIS
ontuMizanii GyHKIIOHYBaHHS aBTOMATHYHUX iaJIOTOBHUX CHUCTEM Y POIi CIIBPO3MOBHHKIB HEOOX1AHO
3MOJICNTIOBATH KOTHITUBHI IIPOLIECH, IO 320€3MeUyI0Th JIOKaJIbHY KOTepPEeHTHICTh JUCKYpCy. BpaxyBaHHs
KOTHITHBHHUX OCHOB MDKOCOOHCTICHOTO CIIJIKYBaHHS HaJa€ MOXKJIMBICTh BCTAHOBHUTH, SKUM UYHHOM
KOMYHIKaHT JOTPUMYETHCSI KOI'CPEHTHOCTI, Ta PO3POOUTH MPOTpaMHUIl aqropuT™M, KOTpUil e(eKTHBHO
BTUIUTH MepeOir I[bOro MPOIEeCy Y MaIluHi.

AHani3 ocTaHHiX gocjaimkeHb 3 Hiei mpodjemu. Ilix yac omucy KOTHITMBHOTO HpOLECY, SIKMH
3a0e3mnedye JIOKaJbHY 3B’ SA3HICTh TUCKypcy, T. BaH Jlelik Ta Y. KiHTU moeramnHo po3kpuBarTh mepedir
MEHTAJBHUX OIlepalliif, KOTpi BHUKOHYE CIiBPO3MOBHHK 3 METOI0 BCTAHOBJICHHS KOTE€PEHTHOCTI 3
nornepeaHiMu perutikamu gianory. Oxpim mporo, T. Ban [lelik Ta VY. KiHTY po3risaaloTh CTpaTerito
BHBEECHHS PEIUTiK y BiANIOBib, AKIEHTYIOUH yBary Ha yMOBaX, SIKi IPU [[bOMY MalOTh OYTH JOTpUMaHi
[12:278].

Brnane BcranoBiieHHs pedepeHIiifHUX 3B’ A3KIB 3HAYHOI MIpOI0 BIUIMBAE Ha peasi3allito JOKaIbHOI
KorepeHTHOCTI. P. PaiixmaH 3a3Ha4ae, 110 MponecH iHTepIpeTanii 3aiiMEeHHIKIB 1 BU3HAUEHHSI KIFOUOBHX
MOHATH TAKOX MalOTh KOTHITUBHY mpupoxay [9], a T. Ban Jleiik 3ayBaxye, [0 JOTPUMAHHS JOKaJIbHOL
3B’S3HOCTI MOTpedye 30epekeHHs y TaM Tl Cy/PKEHb Ta iX CMUCIIOBUX IIeHTpiB [11].

3acnyroByloTh Ha yBary jgociimkeHHs Yomneca Yeitda [1; 2; 3], Po6epra Hynes [5], CriBeHa
JleBincona [4] 1 K. JlamOpexTta [6; 7], KOTpi Bifi3HaYanu BaKJIUBY POJb NMPHCBOEHHS KOTHITUBHOT'O
CTaTyCy Ta Baru CJIOBaM y BCTAHOBJICHHI pe)epeHIiHNX 3B’ I3KiB.

V Mexax HaIIoro MOCHIUKEHHS MM 3IIHMCHIOEMO MOIEIIOBAHHS JIIHIBICTUYHO KOMIIETEHTHOI'O
BIpTYaJIbHOTO CIiBPO3MOBHHUKA (ITiJ] JIIHT'BICTHYHOI KOMIETEHTHICTIO PO3yMI€ThCS 3AATHICTh YCHIIIHO
HNiATpUMATH PO3MOBY IPO BiIOMHUX JIHTBICTIB, iX MTTS ¥ OCHOBHI HAayKOBi KOHIIEMIii), KOTpHI
oTpuMaB HaitmeHnyBaHHS ““Jxo03ed JIiHrBicTOH”. MU pO3TIAHYIM KOTHITUBHI MEXaHi3MH BCTAHOBJICHHS
JIOKAJIbHOI KOT€PEHTHOCTI AUCKYPCY Y MIXXOCOOUCTICHOMY CHIJIKYBAaHHI ¥ BTIIMIIM PO3POOKY aaropuTMy
3alaM’ATOBYBaHHS Cy[KEHb Ta iX KIIOUYOBUX TIIOHATh, a TAKOX aJrOPUTMY BCTaHOBJICHHS
pedepeHITiHIX 3B’ A3KIB ISl aBTOMAaTHYHOT JIIaJIOTOBOI CUCTEMHU.

O0’eKT AoCTiIKeHHs — JliaoriyHa B3a€MOJIisl JIFOJUHH 1 KOMII F0Tepa (aBTOMAaTUYHOI /11aJoroBoi
CHCTEMH).

IIpenmeT aocCTiaxKeHHs] — KOTHITMBHI MeEXaHI3MH BCTAHOBJIEHHS JIOKaJbHOI KOT€PEHTHOCTI
JICKYPCY, 10 TOTPEOYIOTh BTIJICHHSI Y PO3POOIIi aBTOMATHYHOI J1aJIOrOBOT CUCTEMH.

3aBaaHHA AOCTiIKEeHHA:

1) oxapakTepu3yBaTH KOTHITHBHI MeEXaHI3MH, WI0 3a0€3MeUyloTh peali3aliio JOKaIbHOI
KOTEPEHTHOCTI JUCKYPCY;

2) 3MOJEMIOBATH BUKOHAHHS BipTyaJIbHUM CITIBPO3MOBHMKOM IIPOLECIB, KOTPl € CyTTEBUMH JUIA
peaizanii JoKaabHOI KOTePEHTHOCTI A1ajory.

Buknaa ocHoBHOro martepiany ii OOIpyHTYBaHHSI OTPHMAHHMX pe3yJbTaTiB AOCTiTKEeHHs.
PosrnsHemMo jmokmanmHilie MeEHTalbHY TNPUPOAY peamizalii JIOKadbHOI 3B A3HOCTI JiaJOTi4HOl
koMmyHikamii. 3okpema, T. Ban Jlefik y CBOiX HOCTI[DKEHHSX aHaJIi3ye KOTHITUBHHM IpOLEC, KOTPHil
3a0e3medye JIOKaJbHy KOTEpEHTHICTh Auckypcy [12]. Buenuii BBaxkae, mo, mepir 3a BCe, YYaCHHK
JaJIOTIYHOTO aKTy oOupae 3 OUIBII-MEHII BIOPAIKOBaHOrO Habopy iHQopmailii, KoTpa 30epiraeTscs B
eMi30ANYHIN IaM’ATi Ta TeHepyeThCs IiJ] KOHTPOJIEM MaKpOCTpAaTeriii, OfHEe CYIKEHHsI, BBOASYH HOTO B
Oydep kopoTkocTpokoBoi mam’arti. Hamami, 1e cymkeHHsS 3afiI0BaTUMEThCA Y XOAI (POPMYIIOBAHHS
peUeHHS: CUHTaKCHYHA pernpe3eHTallis Oyle CKOHCTpYHOBaHAa Ha OCHOBI CEMAaHTHUYHOI 1 MparMaTHYHOI
iH(popmariii, 6epydn o yBaru jJekcuuHe U (oHomoriune odopmienHs. [IpoTAroMm 1mux MeHTaIbHHX
orepaliii ceMaHTH4HA PENpe3eHTAIlis] YTPUMYBATUMEThCS Y Oydepi KOpOTKOIacHOI ImaM’sTi, TOMY IO
s iH(opMallis BaXJIUBa IJISI CTPATETiYHOrO BCTAHOBJICHHSA KOT€PEHTHOCTI 3 HACTYIHUM CYIKCHHSM.
Haiinermum nuisixom Oyne oOpaTH 3 emi3ofuYHOi maM ATl CyUKEHHs, CEeMaHTHYHO KOT'€pPEeHTHE 3 TUM,
sIKe BXE MICTUThCS y Oydepi KOpoTkocTpokoBoi mam’siti. lle 3mificHIOBaTHMEThCA MiA KOHTPOJIEM
MaKpOINpOMO3HUIlifl, KOTPi € pEelneBaHTHUMH JUI1 I[hOrO CIi30Ay i Takoxk 30epiraiotecst y Oydepi
KOopoTKkocTpokoBoi mam’siTi. T. BaH Jlelik 3a3Hauae, mo cTpaTeriss BHOOPY HACTYIHOI'O CYIKEHHS
IPYHTYETbCS Ha TOMY, 11100 33J0BOJIBHUTH HACTYIIHI yMOBH:

1) HacTymHe CyIKEHHS Ma€ BXOIUTH A0 TOTO K MaKpOCY/KCHHS;

2) CyIDKeHHS He Ma€ MOPYIIYBAaTH MOPSIIKY BUKIIALY;

3) Cy/[KeHHs 3a BCiMa yMOBaMH Ta (YHKIIOHAJIBHICTIO Mae€ OyTH TOB’S3aHUM 3 MONEpeIHIM
CYIDKEHHSM, KOTpe nepedyBae y Oydepi KOpOTKOCTPOKOBOI ImaM’sITi;

4) CymKEHHS Mae XapakTepu3yBaTH TOM caMHi pedepeHT OUCKypCy Ta MpPEeACTaBIsATH HOBE
TBEpIKEHHsI, a00 3aCTOCOBYBATH TE caMe TBEPKECHHS JI0 iHIIOro pedepeHTa.

Komnm cymkeHHs, KOTpe BiAIIOBiae BHUILEIEPEpaxoBaHUM yMOBaM, OyIe 3HaiieHe, BOHO Tex Oyne
JofaHuM y Oydep KOpOTKOYacHOI mam’siTi, a TOAl Hpoiae depe3 yci piBHI (OPMYITIOBAHHSA PEUCHHS
[12: 278]. I'inote3a T. Ban [lelika moeTanrHO pO3KpHBAE MEXaHI3MH peaizallii KorepeHTHOCTI AUCKYPCY 1
MepepaxoBye CYTTEBI MEpeAYMOBH 3a0e3MeUeHHs BUAaui pelieBaHTHOI PEILTIKY Y BiAMOBiAb. BaxmuBumu
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MIOCTAIOTh CTpaTeErii J00OPy CYIKEHb, KOTPi HANEXaTh 10 IONEpeIHBO BCTAHOBICHOIO MAKPOCYHKEHHS,
TOOTO Ti, AIKi BIAMIOBiAaIOTH KIIFOYOBiH TeMi Aiasory.

Bapro 3BepHyTH yBary Ha HEOOXiTHICTH (POKYCYBaHHS Ha CMHCIIOBOMY IIEHTpI perutik. Lle € ogniero
3 MepeayMoB TOJOJaHHS MpOoOJeMH IHTephnpeTainii aBTOMATHYHMMH JIaJIOTOBUMH CHUCTEMaMH
3alfMEHHUKIB, KOTPi T03HAYAIOTh IIEBHUII 00’ €KT, SIBUIIIE YU TOHSTTS, PO SKE WIIIOCS Y KOHTEKCTI.

Sk 1 Oynp-sIKMM THII CEMaHTHYHOI I1HTepHpeTaulii, iHTepIpeTalis 3alMEHHMKIB 1 BH3HAYCHHS
KITFOYOBUX MOHSATh Ma€ KOTHITUBHY OCHOBY [9]. Jlis Toro, mo6 AOTpUMYyBAaTHCh JIOKAIBHOI 3B’ SI3HOCTI,
YJaCHHK KOMYHIKaTHBHOI B3aeMOJii Mae yTpUMyBaTH IpHHAIMHI OIMH KoHIeENT Yy Oydepi
KOPOTKOTPUBAJIOI MaM’ATi, KOTPUH 1 HA3MBAETHCS CMHCIOBHM IIGHTPOM pEUYCHHA. AKTHBHE
MaKpOCyKEHHSI KOHTPOJIIOE Ieil mpoliec, BU3HAYAIOUN JAOMIHAHTHY TeMy JIOKAJIBHOTO AUCKypcy [11:
276].

Komn’roTepHuii aHali3 TEKCTy mepeadadae, MO0 MU 3a3dajierib BU3HAYAEMO MEXaHi3M, 3a SKHM
pEeUEHHS YM CYIDKCHHS TOETHYIOThCS Yy 3B sA3aHi mociigoBHOcTi [10]. PempeseHTyBaBmIM 3HaHHS Y
BUIJISAI TIEBHOI BIIOPSIKOBAHOI CTPYKTYpPH, MH MOXEMO BCTAaHOBHUTH 3B’SI3KM MK TNOHATTSIMU abo
MIPONUCATH MPUBHIIA, 32 SIKUMH MIDX HUMHU peali3yeThCsl CEMAaHTHYHA €THICTh HABKOJIO MAKPOCYIKEHb.
OxpiM 11bOT0, HEOOX1AHO 3MOJIENIOBATH MPOIIECH 3alaM’ ITOBYBAHHS Cy/DKEHB Ta iX KIIOYOBHUX IOHSTH 3
METOI0 3a0e3MedYeHHs MOJAIBIIOr0 BCTAHOBJICHHS pedepeHIii Mk 3aiiMEHHUKOM 1 IO3HAYyBaHUM HUM
00’ €KTOM YU SIBHILIEM.

Bueni Yomnec Yeiid [1; 2; 3], Pobept Hyneii [5], CriBen Jleincon [4] 1 K. JlamOpexT [6; 7] y cBoix
JOCII/KEHHAX PO3KPUIM BaXXIHMBICTh NMPHUCBOEHHS KOTHITUBHOTO CTaTyCcy Ta BarW CJIOBaM Y IIpoIieci
KOMYHiKaii, Biff 4oro 6e3mocepeaHbo 3aIeKUTh e(eKTUBHICTh BCTAHOBIEHHS pepepeHIiitHIX 3B’ SI3KIB.
KoHIenT nmoBuHEH MaTu cTaTyc aKTUBHOTO YU MPUHANMHI OyTH “IOCTYHIHMM™ ISl yCHIIIHOI pearizamii
pedepentrii. KoHuenT akTUBHUM y TOMY BHUIAJAKY, KOJIM aKTMBOBAHOIO € TeMa, 0 KO BiH HAJEXKWTh.
JocTynmHuM BiH € TOAi, KONM y TONEpeqHid perulii Nmpo HBOTO HE 3raJyBajlM, NpoTe BiH OyB
aKTHBOBAaHMM Y MEXKax ICKIJIbKOX HMONEpeIHIX peIulik i 3a MeXi HOro TeMH CIIBPO3MOBHHKH e HE
BUMILLIIH.

30epesxeHHs icTOpii PO3MOBU € Ba)XIHMBOK IIEPEIYMOBOIO BIAJIOTO OPI€HTYBAaHHS B KOHTEKCTI
Jiayiory Ta BCTAHOBIIEHHS pedepeHIIHNX 3B sA3KiB. 3 II€I0 METOI MU 3allpOrpaMmyBajid JIiHTBICTUYHO
KOMIIETEHTHOTO BipTyaJbHOTO CIIIBpPO3MOBHHKA Ha 30epeKEHHs MOIMEepeiHiX peIUlik Ta KIIOYOBUX
MOHSATh, III0 BKAa3YIOTh HA TOMIKAJIBHICT X PEILTIK. AJTOPUTM 3alaM’ ITOBYBaHHS TOIIKAIBHOI iCTOPIi
HaCTYIIHUI:

1) aHani3 3amMTy KOPUCTYBaYa Ha HASBHICTH KIIOYOBUX TOHSATE;

2) axTHBALls MIATEMH, KOTPA BIAMOBIAAE KIFOYOBUM ITOHSTTSM, 31 BCTAHOBICHHSM ii pO3MILICHHS
10 BiAHOILICHHIO JI0 iHIINX IiATEM Ta HaATEeM;

3) SKIO HACTYMHMH 3aIlUT KOpUCTyBaua Iependadae IMPOTOBXKEHHS PO3MOBH HA AKTHBOBAHY
MIPOTpamol0 TeMY, 4aT-00T MPOIOBKY€E TeHEPYBATH BIAMOBII 13 3a/1i1HOI 001aCTi 3HAHB;

4) SKIIO IBOTO MOTPedy€e 3MICT 3alUTy KOPUCTYBaya, 4aT-00T MOXKe, 3aIHIIUBIINCH Y aKTUBOBAHIH
TeMi, IepelTH y MiATEMY, L0 PO3KPUBAE MEBHUI BY)KUHMH acleKT Li€l TeMH;

5) SKIIO KOPUCTYyBad 3MIHIOE TeMy, IporpaMa BHUXOIWTH i3 TOMNEPEIHbOI TEMH Ta AKTUBYE
HAaCTYITHY, KOTpa Oy/ie aKTyaJIbHO0, IOKH CIIBPO3MOBHHUK HE BUIIE 32 ii Mexi.

Komnn nmroanHa BUCIOBITIOE CBOE OakaHHs JOBLAATUCH PO IIEBHOTO JIIHTBicTa, y 06a3i 3HaHb yaT-00Ta
aKTUBYEThCS OJIOK JaHuX Mpo Hbhoro. Hamami Oyne 3azxistHa iHQopMalis 3 obiacTi i€l HaATEMH, MTOKH
KOPHCTYBA4 CBOIM 3aIIHTOM HE AKTHUBYE IHIIY TeMy, BHACIIIOK YOro Mporpama rnepeiize y oonacts 3HaHb
Tpo iHIIOro JiHrBicTa. e crocyBaTMMeThes i MpocyBaHHs 110 miareMax. Hanpukmas, sSKIIo KOpHCTyBad
3aIllUTaB MPO CiM 10 BYCHOI'0, OTPUMAaB 0a)kaHy BiJIOBiAb, a MOTIM IPOCUTH PO3MOBICTH OiIbIIE PO IIE,
TO 4aT-00T obupatume iHpOpMAIIiIo 3 JaHOI MiATEMH.

OmnumieMo AeTanpHIlIE aNrOPUTM BCTAHOBICHHS pedepeHLitHUX 3B SA3KiB, KOTpUil Oe3mocepeIHbO0
OB’ SI3aHUM 13 aJITOPUTMOM 3araM’ SITOBYBaHHS CY/PKEHb Ta iX KIFOYOBHX IOHSTH. SIKIIO KITIOYOBI CIIOBA
aKTHBOBAHOI TEMH MICTATh 3aKpiIUIeHI 32 HUMU 3aliIMEHHMKH, TO IIiJf Yac PO3MOBH Ha 3aJaHy TEMY,
NEepBUHHE HailMEHYBaHHS KIIIOYOBOI'O CJIOBa aKTyalli3ye IIOCTaBJIEHHMA HOMYy Y BiIIOBIAHICTb
3aiiMeHHUK. PoO3riasHeMO HACTymHMH [iajior 3  JIHTBICTUYHO KOMIIETGHTHHM  BipTyaJIbHUM
CHIBPO3MOBHMKOM, Yy SIKOMY BTiJICHI BUIIICONNCAH] aNTOPUTMHU:

1.

1: I want to know about Anna Wierzbicka.

Bot: Feel free to ask me about Anna Wierzbicka's: life, notable ideas, main concepts, theories and
works.

1: What are her (1) notable ideas?

Bot: Wierzbicka (1) is famous for her work in semantics, pragmatics, and cross-cultural linguistics.
She is especially known for Natural Semantic Metalanguage, particularly the concept of semantic primes
[http://en.wikipedia.org/wiki/Anna_Wierzbicka].

1: Tell me more about it (2).

165



Bunyck 138 Cepis: ¢inorociuni Hayku HAYKOBI 3ATINCKU

Bot: The Natural Semantic Metalanguage (2) approach is based on evidence that there is a small
core of basic, universal meanings, known as semantic primes, which can be expressed by words or other
linguistic expressions in all languages [http://www.griffith.edu.au/humanities-languages/school-
languages-linguistics/research/natural-semantic-metalanguage-homepage].

Would you like to know more about it?

1: Sure.

Bot: This common core of meaning can be used as a tool for linguistic and cultural analysis: to
explain the meanings of complex and culture-specific words and grammatical constructions, and to
articulate culture-specific values and attitudes, using cultural scripts. The theory also provides a
semantic  foundation  for universal grammar and  for linguistic typology
[http://www.griffith.edu.au/humanities-languages/school-languages-linguistics/research/natural-
semantic-metalanguage-homepage].

OCKUTBKH iCTOpist pO3MOBH 30€pira€Thesl i3 MOCHIAOBHICTIO aKTHBOBAHUX TEM, TO 4aT-O0T MOXeE 3
JIETKICTIO BCTAHOBUTH JI0 SKOT TEMHU Ta KIFOYOBOI'O CIIOBA 3BEPHEHUH BXKUTHI 3aliMeHHHK (e.g. “her” —
“Wierzbicka”, “it” — “The Natural Semantic Metalanguage”).

IlocunanHss Ha OO0’€KT YW MOHATTS HE 3aBXKIM peallizyeTbcs uepe3 3aiMEHHMK, M0 HoMy
BimoBizmae. Y AeSKUX KOMYHIKATUBHUX CHUTYalliX MOCHJIAHHS MOXKe OYTH BUpaKe€HE y peueHHi He
IPSMO, a Yyepe3 MPOXaHHs PO3MOBICTH OUIBIIE PO T€, PO IO CIIBPO3MOBHUK B)KE BCTUT BUCITOBUTHUCSL.
Pedepennis Mmoxxe OyTu pearnizoBaHa depe3 HacTymHi ¢pasu: “Tell me more, please”, “Tell me more”,
“Tell me”, “Tell me it’, “Go ahead”, “Please continue”, “I'm listening to you”, “Do not stop”, “Clear
up”, “Get across”, “Go into detail”, “Go on”, “Put across”, “Put in plain English”, “Throw light upon”.
Ilonibna “pedepentiiina ¢pasza” nependavae igeHTH(DIKALIO IUIHOBOTO MOHATTA Ta IOAAJbBIIE
PO3KPUTTS PO3MIOYATOI TEMU PO3MOBH.

Bumenepepaxoani ¢ppa3u CIOHYKaIOTh IPOAOBKUTH PO3IOBiAB PO MEBHUH NMpeIMET PO3MOBH U
MOSCHUTH Horo HioaHcu. Jlist Toro, mo0 e 3poOuTH, 4aT-00T 3BEpTaeThCS A0 icTOpii Aianory,
3yNUHSAETHCS HAa AaKTUBOBAHIM y momepenHid perulinii Temi Ta BHIA€ y BIANOBiAb iH(OpMaIiio mpo
aKTyaJli30BaHUH y LiH perini peepeHt.

BaxxnuBy ponb y peanizanii pedepeHIii Biirpae KOHIENT-OpieHTHP [8], 32 JOMOMOTO0 SIKOTO MU
OTPUMYEMO JOCTYII A0 MOTPiOHOTO HaM KOHIENTY. Y 3B’S3KY 13 LIMM peNpe3eHTAallisl 3HaHb JIIHTBICTUYIHO
KOMITETCHTHOT'O BipTYaJIbHOI'O CITiIBPO3MOBHHKA 3MOJIE/IbOBAHA TAKUM YHHOM, 1[0 ITOCTaTh KOHKPETHOTO
BUEHOTO 3aBXKJM MOCTA€ KOHIIENITOM-OPIEHTUPOM, IO BiJKPUBAE JIOCTYI JI0 yCiX 3HaHb 4yaT-00Ta Mpo
HOro >KUTTSI, KOHIENIIl Ta mpaii. Po3riasHeMo HACTYMHMIA [iajor 3 BipTyaJbHUM CIiBPO3MOBHHUKOM
Ixo3edom Jlinreicronom (Joseph Linguiston):

2.

Bot: Welcome! I'm Joseph Linguiston! What is your name?

1: My friends call me Lena.

Bot: Nice to meet you, Lena. What linguist are you interested in?

1: Do you know anything about Chomsky?

Bot: Feel free to ask me about Noam Chomsky’s: life, notable ideas, main concepts, theories and
works.

I: What is Chomsky’s most influential contribution?

Bot: Chomsky’s most influential contribution is the claim that modeling knowledge of language
using a formal grammar accounts for the “productivity” or ‘creativity” of language
[http://en.wikipedia.org/wiki/Noam_Chomsky].

Would you like to know more about formal grammar?

1: Sure.

Bot: A formal grammar of a language can explain the ability of a hearer-speaker to produce and
interpret an infinite number of utterances, including novel ones, with a limited set of grammatical rules
and a finite set of terms [http://en.wikipedia.org/wiki/Noam_Chomsky].

1: Go on.

Bot: A formal grammar is a set of formation rules for strings in a formal language. The rules
describe how to form strings from the language’s alphabet that are valid according to the language’s
syntax. A grammar does not describe the meaning of the strings or what can be done with them in
whatever context only their form [http://en.wikipedia.org/wiki/Formal _grammar].

I: Thank you.

Bot: I hope I've managed to help you.

I: Goodbye!

Bot: Goodbye, Lena! Have a nice day!

Omxe, NOAM CHOMSKY BuCTymae OCHOBHUM KOHIICTITyalbHUM OpIEHTUPOM, KOTpHH €
AKTUBHUM JJ1s1 000X YY4aCHUKIB KOMYHiKaIii (A5 JFOAMHH 1 4aT-00Ta) 1 € CBOEPITHUM KITFOUEM, IO Ja€
3MOTY YBiiTH y KoHLIenTyanbHy 001actb FORMAL GRAMMAR.
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BucHoBku: Peamizariiss n0okaidbHOI KOTEPEHTHOCTI ITUCKYPCY CYHPOBOMKYETHCS KOTHITUBHUMHU
MIpOLIeCAMH, peTeIbHE MOJETIOBAaHHS KOTPUX JAa€ 3MOTy MiJABHUIIUTH KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHTHICTb
aBTOMATUYHUX JaJIOTOBHX CHCTEM. 3aCTOCYBAaHHS aJrOPUTMY 3allaM’ sSITOBYBAHHS CYMXEHb Ta IX
KJIIFOYOBUX TIOHSTH, @ TAKOXK ANTOPUTMY BCTAHOBJICHHS peepeHLIHHUX 3B’S3KIB JIa€ 3MOTy YiTKO
imeHTH(IKYBaTH IpeIMeT PO3MOBH, YBIHTH y MOTPiOHY 001acTh 3HAHD i OTPUMATH AOCTYH 0 JaHHUX HA
BIJIIIOBIIHOMY CTPYKTYpHOMY piBHI (peiimMoBoi oprasizamii, 30epirailouu mpH IbOMY INIOOATBHY 1
JIOKAJIbHY 3B’SI3HICTH Jianory.

IlepcnekTMBM NOAANBIIMX [JOCJHiAKeHb MOATaloTh y TOMY, IO MOJCIIOIYHM aBTOMAaTHYHI
TaJloroBi CHCTEMH 3 YypaxXyBaHHSM KOTHITHBHHMX AacCIEKTiB MDKOCOOMCTICHOI KOMYHiKamii, MH
OTPUMY€EMO MOXKJIMBICTh HAIUTUTH MAIIMHY 34aTHICTIO €PEKTUBHO BUKOHYBATH POJIb CIIIBPO3MOBHHKA.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
Beranb Osena — acnipant kadgenpu npuknagHoi JiHrBicTuku CXiZHOEBPONEHChKOro HalliOHAIBHOIO YHIBEPCUTETY iIMEHI
Jleci YkpaiHku.
Haykosi  inmepecu: KOMYHIKQTHBHO-TIpATMAaTH4YHI ~aClEKTH  JiaJIOTIYHOTO  CIIIJIKYBaHHS, KOTHITHBHI  aCIEeKTH
KOMYHIKaTUBHOI B3a€MO1ii, KOTHITUBHE MOZEIIOBAHHS aBTOMATHYHUX J[ia]IOTOBUX CHCTEM.

YK 811.111 : 81°42/.373.612.2

MOZENOBAHHA OEPA3IB TENEPILLUHbOIO | MAUBYTHLOTO
3ACOEAMU MOPBIAIbHOT META®OPU B AMEPUKAHCbKOMY
NEPEABUBOPYOMY AUCKYPCI

Onvea bI/IUK (leaHo-PpaHKiecbK, YKpaiHa)

Cmammsi npucesuena 00CHiONCeHHI0 akmyanizayii o6pasie uacy sacobamu mopoianvHoi memaghopu.
Onucano ocnoeni gpeimu, sKi KOHCMPYIOIOMb MOPOIATLHY MeMApopy 8 AMEPUKAHCOKOMY NepedsubopHOMY
ouckypci.  Ilpoananizosano ocobnueocmi  MemagopuuHo2o MoOeno8anHs 00pasie  menepiuHbo2o I
Manoymnb020.

Knrouosi crosa: mopbiarvna memagdopa, KocHimueHe MoOeNo8anHs, ppetim, nepedsubopuull OUCKYpC,
06paz menepiunb0o20, 00paz MatbymHb020, ONO3UMUEHI KOHCMPYKYIL.

The article deals with the studying of the time images realization by means of the morbial metaphor. The
main frames that constitute the morbial metaphor in the American election discourse are described. Tthe
peculiarities of metaphorical modeling the images of the present and the future are analysed.

Key words: morbial metaphor, cognitive modeling, frame, election discourse, the image of the present, the
image of the future, oppositional constructions.

167



Bunyck 138 Cepis: ¢inorociuni Hayku HAYKOBI 3ATINCKU

OnHUMHM 3 OCHOBHUX HAIIPSAMIB AUCKYCIH ITi7l yac BUOOPIB € MEPEOCMUCIICHHS] MUHYJIOT0, KPUTHYHA
OIlIHKa TEMepilIHbOro, MIAHU Ta MEPCIEeKTUBU Ha MaiiOyTHe. KOrHITUBHUI Tpoliec CTBOPEHHSI MOJENI
CYCHIBHO-TIONITHYHOT CHTyaui'i B MHHYJIOMY, TEMEPILIHEOMY 1 MaiiOyTHEOMY 9aCTO XapaKTePH3yeThCs
BUKOPHCTAHHAM y MOMITHYHIA KOMyHikalii pisHuX meraop. Jlns BiZoOpaXKeHHs YacCOBHX ACIEKTIB
OyrTs MeTaopy HEOOXI/HI TaK CaMo, sK 1 JUIst BIOOpaKeHHs eMOLiH 4u TyMoK [8, 226]. Tomy oGpasu
MUHYJOT0, TENEPINIHBOT0 i MaOYTHBOI'0 YACTO aKTyai3yIOThCA 3aC00aMU KOTHITUBHOI MeTa(opH.

JIIHrBiCTHYHI NOCHTIPKEHHS TIOKa3ajH, 1110 MeTa(bopa € KOTHITUBHOIO Mojeio [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7],
sika Oepe yJacTp y CTBOpeHHl TPOTHO3YBaHHi, ONHKCI cBiTy. KOrHITHBHE PO3YMIHHS IIPUPOAH MeTadopH,
CyTb HKOI noJsirae B “po3yMiHHI 1 MEpPeKUBaHHI CYTHOCTI OZHOTO BHIY T€PMiHAMH CYTHOCTI IHIIIOTO
Buay”, chopmynsoBane y poooti [Ix. Jlakopda i M. [xorcona “Meradopu, SKUMH MU KHUBeMO™ [4,
27]. ABrtopu Teopii KOHIENTyaldbHOI MeTa(opH HAroJomyloTh, IO MeTadopa € KOTHITHBHOIO
oIepalli€ro, Ika BUKOPHUCTOBYETHCS U OCMUCIICHHSI aOCTPaKTHUX HOHSTH 3a JOMOMOTOI0 KOHKPETHHUX
MOHSTh, SIKI MawTh THepHentuBHY ocHOBY [4; 7]. KonmenrtyambHa Mertadopa, TakMM YHHOM, €
KOTHITHBHHUM IIPOIIECOM 3iCTaBJICHHS JBOX PI3HOPIAHUX APUH 3HAHHS, 1[0 MAIOTh IEBHI CIINbHI PUCH.
Metadopu He TiIbKH BimOOpa)kar0Th HABKOJIMIIHIO AIWCHICTB, aje i BIUTUBAIOTh HA HAIEe CIIPUUHSATTS
PeanbHOCTI, CTPYKTYPYIOTh MOTJISITA Ha CBIT.

Meradopa Mae BIIOUTOK KyIbTYpH, icTopii, Tpaaumuiif i IOCBiZy TOTO CyCHiJbCTBAa, B NPOCTOPI
SIKOTO BOHA 3HAXOJMTHCA. Hocmikertst Meragopu B NEPeABUOOPIOMY JHUCKYPCI 3yMOBIIIOE POSIIISLL
MeTa(popH B TICHOMY 3B’5I3Ky 3 YMOBAMH BHHHUKHEHHS i (YHKI[IOHYBaHHS, 3 yPaXyBaHHAM aBTOPCHKHX
IHTEHLLIH, ParMaTHYHUX XapaKTePHCTHK 1 CYCIUTbHO-MOMITHYHOI CHTYAI [5, 69].

VY cydacHHMX TOJITHYHHMX TEKCTaX YacTO BHKOPHUCTOBYIOTH MopOianpHi MeTadopuuni mozem [5,
106] sx cmoci® BimoOpa)keHHS MPOOJIEMH CYCHIIBHO-TIONITHUYHOTO J>KUTTA TEepMiHaMU XBOpoOHu, a
MparHEeHHs iX BUPIMIEHHS NOAA€ThCA SIK CHOCOOM JIKyBaHHS, SIKe 3a0€3MeuyeTbCcs MEIUYHUM
MIEPCOHATIOM 3 BUKOPUCTAHHSIM PI3HOMAHITHUX METOJIIB 1 3aCO0iB.

JocnipkeHHs: aMepUKaHChKOTO MepeIBUO0pUYOro AUCKYpCy MOKasalo, 1o chepa “xBopoda” 3aiimae
BaXXJIUBE MicIe cepel cdep-xepen MerahopudHoi eKcHaHcii Ipu MoAeToBaHHI 00pa3i yacy. Came
TOMY JOIINBHUM BHJA€THCS IMPOAHATI3yBaTH MOJCIIOBAHHS 00pa3iB TEHEpilIHBOro i MaiOyTHHOTO
3acobamMu MopOianpHOI MeTadopu, IO € METOK Hamoi po3BiAKH. JlOCSATHEHHS METH mepeadadae
BUKOHAaHHS TaKuX 3aBJaHb. IPOAHANi3yBaTH BHKOPHUCTAaHHS MopOianbHOi Meradopu B peamizamii
00pa3iB TEMepilIHbOr0 1 MaWOyTHBOIO; BUAIIMTU I OMHMCATH OCHOBHI (peiiMH, sIKi KOHCTPYIOIOThH
MopOianeHy Meradopy B HEperBHOOPYOMY IUCKYPCi; HOPIBHATH OCOOIMBOCTI MeTaOpUIHOTO
MOJIENIFOBAaHHs 00pa3iB TENEPIHBOr0 i MaOYTHHOrO B aMEPUKAHCEKOMY NEPEABUOOPUOMY IMUCKYPCi.

Meradopuuny peanizaiiro o0pa3y TENEpiIHBOIO MOXKHA NPEACTaBUTH Y BUIJIAAi Moneni KPAIHA
B TETIEPILLIHBOMY — LIE XBOPUU OPT"AHI3M.

B Mexax 11iel Moneni BUIUIAIOThCS Taki Gppeiimu:

e “Cummromu 1 miarHo3” (“Symptoms and Diagnosis™): symptom, disease, plague, addiction to
oil, wounds of war,

e “Cnocobwu nikyBaHHS, iHcTpyMeHTH 1 Jiku” (“Methods of Treatment, Drugs™): fo take a scalpel,
use a scalpel, get out a scalpel, to stop the bleeding, to heal the wounds of war, drug;

e “Cran mamienta” (“Patient’s Condition”): destructive policies, to cripple business growth, to
hurt, harm to the entire economy, bleeding, jobless recovery, to suffer.

ITix yac BuUOOPIB MenUYHI TEPMiHH BUKOPHCTOBYIOTHCS ISl IIEPCOCMUCIICHHSI CTaHy CYCIILIbCTBA,
CKOHOMIKHM, BHYTPIIIHBOI Ta 30BHIIIHBOI MOJITUKU. Yce, IO TOB’s3aHE 13 XBOPOOAaMH, BUKIHUKAE Y
CBIZIOMOCTI JIIOJIMHU 3aHEMOKOEHHA 1 TpuBOry. Tak, cydacHHM cTaH KpaiHH, 300pa’keHHH SIK XBOpHH
OpraHi3M, 3MyIllye BHOOpPIIB HETaTHBHO CIPUUMATH TEHEPILIHE W OCOONMBO KPUTHYHO pearyBaTH Ha
MIPOLIECH, IO BiIOYBAIOTHCS Y CYCHUIBCTBI:

Today too many around the world are excluded from the benefits of globalization. Disconnected
from the prosperity that has lifted millions out of poverty, too many societies are plagued by violence,
disease, and scarcity (Maxxeiin, 2008).

Yacro yBara BHOOPIIIB KOHIIEHTPYEThCS Ha O€3BUXIMHIN cuTyanii, 60 OKpiM Toro, 10 XBopooa, ska
3[0M1aj]a OpraHi3M Jep)KaBH, Mae HaWTripuii cumnrtoMmu (the worst symptom on this disease), JTiKH, sSKi
BHUKOPHCTOBYIOTHCSI — HES()EKTHUBHI:

And the worst symptom on this disease is what my friend, Tom Coburn, calls earmarking as a
gateway drug, because it’s a gateway (Maxxketin, 2008).

IIpo HeraTHBHMII CTaH CIpaB CBIIYUTH 1 T€, 10 OAHUM 13 OCHOBHHX CIIOCO0IB “JiKyBaHHS KpaiHU €
omepalliiine BTpy4aHHS, Ha IO BKa3yloTb MeTadopuuHi BUpasd i3 ¢peiimy “Crmocobu nikyBaHHS,
iHCTpyMeHTH 1 Jiku”. Y CBOIX BHCTYHax KaHANAATH HEOAHOPA30BO BKUBAIOTH Scalpel, KUl y
CIIONYYeHH1 13 JiecioBamu to take a scalpel, use a scalpel, get out a scalpel, crae BUpa)XKeHHM
KPUTHUYHOI'O CTaHy CUTYyAIlil y KpaiHi:

1 want to use a scalpel so that people who need help are getting help and those of us, like myself
and Senator McCain, who don’t need help, aren’t getting it OK, — what would I cut? [ would have, first
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of all, across-the-board spending freeze, OK? Some people say that’s a hatchet. That’s a hatchet, and
then I would get out a scalpel, OK? (Maxxkeiin, 2008).

MetadopuuHi Bupasu, AKi BimoOpakaroTh CTaH MaIli€HTa, [ie Oible MiJACHIIOIOTh HETaTUBHHMA
aKCIOJIOTIYHUI XapakTep BUCIIOBIIOBaHHA. KaHIMIATH OMHCYIOTH CY4acHICTh SIK aHOMAJbHE SBHIIC:
CYCIIIJILCTBO CTPXKJA€E BiJl HEMPABUIIBHOI COLIANIbHOI i €KOHOMIYHOI MOJIITUKH, & CIIPOOH BIaJM LIOCh
3pOOUTH TINBKH 3aBAAIOTh OONIO 1 MPUHOCATH LIKOAY KpaiHi. IloBTOpeHHS miecnoBa hurt HarHiTae
CHTYallil0, poOUTh BUCIOBIIOBAHHS EMOIIfHO HACHYEHMM 1 3MYIIye ClyxXada 30CEpeJUTH yBary Ha
OCHOBHHUX IIpo0JieMax, Ipo sIKi TOBOPUTH aBTOP:

Rising costs hurt those who have insurance by making it more expensive to keep. They hurt those
who don't have insurance by making it even harder to obtain. Rising health care costs hurt employers
and the self-employed alike. And in the end they threaten serious and lasting harm to the entire
American economy;

Now is not the time for these destructive policies that will cripple business growth, destroy jobs and
hurt the middle class (Maxxkeiin, 2008).

Hagitp “omyxaHHs” cydacHOi KpaiHH, sIKC Ma€ IO3UTUBHE aKCiOJNIOTiYHE HAaBaHTAXEHHS, B YMOBaxX
nepenBu60puoi OOPOTHOM OMHUCY€ETHCS HETATUBHO:

1t is a jobless recovery. If it’s a recovery at all. It really doesn’t look like a recovery. You're —
you're not seeing the kind of job growth that keeps up with population growth. You're not seeing any
wage growth. So it’s — it’s not at all what a recovery’s supposed to look like (Pomni, 2012).

B opmniii cutyanii aBTOp BXMBa€ IMEHHHK recovery YOTHPH pas3d, aje KOXHOTO pasy
KOHTEKCTYaJIbHO OTPUMYEMO HEraTHBHE 3HAYCHHS 1 peajizaliio o0pa3y HEraTHBHOTO TEIEPilIHBOTO.
Taxe BukopHucTaHHS MeTadopu BiIOyBaeTbcs B MeXKax CTparterii AUCKpeauTallii OMOHEeHTa, Je aBTOp
KPUTHKYE 1HIIOT0 KaHHUaTa 3a HeBAAY TOJIITHKY.

OT1xe, MopOianbHa MeTaoprKa, sIKa BUKOPUCTOBYEThCS NPH aKTyaji3amii o0Opasy TelepiliHboro,
Ma€ BHCOKHMH HETaTWBHUN aKCIOJOTiYHMK TMOTEHI[iall 1 3aCTOCOBYEThCS SK e()EeKTHBHHMH crociO
CTBOPEHHsI 00pasy HeraTMBHOIO TemepimHboro. BukopucroByroun meradopy KPAIHA B
TEITEPIHIHBOMY - LE XBOPUW OPI'AHI3M, ydacHuku BHOOpPUOrO MpOIECY 3MalbOBYIOTh
KPUTHYHUI CTaH CIpaB, aKUEHTYIOTh yBary BHOOpIIB Ha HENpPABIJIBHOCTI CHUTYaIlil 1 Oe3BUXiTHOMY
CTaHOBHIIII.

MopbianpbHa Metadopa, ska Oepe y4yacTb B akTyajizalii oOpa3y MalOyTHHOTO, HEOAMIHHO
IOB’s3aHa 3 METaQOpPUYHUM MOJENIIOBaHHSIM 00pa3zy TemepilHboro. Yacro BHUKOPHCTOBYETHCS
orno3uLiHa KOHCTPYKIiS MOraHe TemepillHE — rapHe Maii0yTHE, B sIKiii Cy4acHICTh 3MaJIbOBY€ETHCS
MIEePEBaYKHO SIK XBOPUH OpraHi3M, a Maif0yTHe OaYUTHCS K OAY>KaHHS LIOI'O OPTaHi3My:

When I'm president, I'm going to make real changes that lead to a real recovery, so that the next
four years are better than the last (Pomni, 2012).

BonHouac aBTOp Haronouye, Mo “oayXaHHs~ JEp)KaBU MOMJIMBE 33 YMOBH MOro IEpeMOrd Ha
BHOOpax, TOOTO CIOCTEPIraeMO BUKOPUCTAHHS CTPATETil caMomnpe3eHTaIlii:

If I'm elected, we will have a real recovery with pro-growth policies that will create 12 million new
jobs and rising incomes for everyone (Pomui, 2012).

TpynHomi, ski HEOOXiJHO TMOAONATH JUISI TIOBHOTO “‘OMYXaHHS , TEX Bil0OOpaX)aroThCs
MopOiankHO MeTadopH:

1 want to spend 3150 billion over 10 years in solar, wind, biodiesel, plug-in hybrids, conservation,
energy efficiency. If we do those things, if we get that right and we create a more efficient health system,
as I've proposed, and we fix our school system, those can be the building blocks of long-term
competitiveness and we can create jobs for the future. But we re going to have some short-term pain
(Obama, 2008).

HeratuBHe 3Ha4YeHHS IMEHHUKA pain IEUI0 IOCTA0NIOEThCS NPHUKMETHHKOM short-term. Take
MOEHAHHS CIIIB HACTPOIOE CIyXada Ha IO3UTHUBHE CIPHMHATTS HEraTHBHUX SIBHUII, TOOTO 00pa3
MaiiOyTHROTO B 3arajbHOMY IHOJA€THCA Y CBITIMX TOHAX, ajieé BTOP HATONOLIYE, IO UIS JOCATHEHHS
MIEBHOI METH MOTPIOHO MEPETEePIITH AESIKi TPYAHOLII.

MopbiansHa MeTadopa BUKOPUCTOBYETHCS 1 TSI CTBOPEHHS 00pa3y HEraTUBHOTO Mail0yTHHOTO:

1t’s time for policies that reflect the fundamental truth that we rise or fall as one nation. That's the
truth at the heart of your Opportunity Compact — that we cannot have a thriving Wall Street and a
struggling Main Street. That when wages are flat, prices are rising, and more and more Americans are
mired in debt, our economy as a whole suffers. Our competitiveness as a nation suffers. Our children’s
Sfuture suffers. (Obama, 2008).

Metadopa XBOpoOH Ja€ 3MOTY MONITUKY MiJIKPECIUTH aHOMAJIBHUI CTaH CyCHUIbHO-TIOMITHYHOI
CHUTYyalii, SIKka MOKe BIUIMHYTH Ha CTaH KpaiHU B MailOyTHROMY, 1 TaK 3MyIIIye BUOOPIIIB 33 yMaTHCS PO
3MiHY MOJITHYHOI BJIaaH, 00 3amobirTu TakoMy MaitoyTHroMy. Take mOpiBHSIHHS BUKOPUCTOBYETHCS B
MeXKax OMO3UIIIHOI KOHCTPYKLIT HeraTUBHE TeNepilIHe — HeraTHBHE Maii0yTHE.

Otxe, MopOianpHa MeTadopa akTyamidye MO3UTHBHE, 1 HeraTuBHe MaiiOyTHe. OmmcaHi ¢perimu
CBiAYaTh mpo Te, 1m0 MopOianbHy MeTadopy YCHIIIHO BHKOPHCTOBYETh JUIS aKTyalizamii oOpasis
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TENEpilIHbOro i MalOyTHBROI'O B aMEPHKAaHCBKOMY MEperBHOOPUYOMY IHUCKYpCi. ATETIOBaHHSA 0
XBOpoOU sk cepu-mrepena MeradopudyHOl eKCIaHCii 3/aTHE CKOperyBaTH MOTJISIIM 1 Aii aapecara y
NOTpiOHOMY pycni, IO BiJNOBiZae OCHOBHIM MeTi NepeABHOOPUYOro IHUCKYpCy — MAaHIMyJsmii
CJIEKTOPATOM JUISl OTPUMAaHHS IEPEMOTH.

Bukopucranas MopbiadbHUX MeTapOpUUIHHUX BUPA3iB YTBOPIOE KOMIUIEKCHY KapTHHY CYCHiJIBHO-
MOJITUYHOTO XUTTS KpaiHH MiJ yac BHOOPIB, Ji¢ TEMEPIIIHE IOCTAE K XBOPUN OpraHisM, K IMAIi€HT,
SIKMH CTpa)kJae€ i sIKOro MOTPiOHO JIKyBaTH, a MalOyTHe GauuThCs SIK Mpolec oay)aHHA. MopOiansHa
Metahopa € 0coOnMBO e(pEeKTHBHOI B ONO3UIINHHIA KOHCTPYKIi NOraHe TenepillHE — TrapHe
MaiidyTHe, sika BimoOpakae OAYKaHHS XBOPOTO OpraHizMy, IO EKCTPAIONIOEThCS HA CYCIINbHO-
MOJITUYHY CUTYallil0 B KpaiHi B TENEPIIHbOMY 1 MaliOyTHbOMY.

Y mepcrekTuBi JOCHiPKEHHS JIOTIYHMM BUAAETHCS JOCHIDKEHHS akTyanmizamii oOpasiB yacy
3acobaMu iHIMX MeTadop B aMepUKaHCHKOMY MEpeaBHOOPUOMY AUCKYPCI.
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®OPMMW 3BEPTAHHA B NAPTIMHO-NONITUYHOMY CEPEJOBULLYI
(HA MATEPIANI HIMELIbKOT MOBW)

Hamania BEJIMYKO (Kuis, YkpaiHa)

YV cmammi poskpusaiomvcsi 0cobnusocmi 36epmanb, YHCUSAHUX Y NAPMILHO-NOMIMUYHOMY KOHMEKCMI,
AHANZYIOMbCSL oMU 36ePMAHb, WO GUKOPUCIOBYIOMbCS NAPMIUHUMU Ti0epamu, 63ami 3 Mmeopie cyuacHux
asmopie ma npomMog NOAMuYHUX Oi4i6, HA6EOEeHO NPUKAAOU 3ACMADIIUX 36ePMAHb, WO UL 3 YICUMKY, 00
Mo2o Jic po32iA0AIOMbCs He MIiNbKU OQiyitini opmu 36epmanns, a U makxi, wo Marme CMULICMUYHO
MapKosanutl xapakmep.

Knrouosi cnosa: napmitino-nonimuune cepedosuuje, 3acmapili, (popmanbhi, ipOHIUKI hopmu 36epmans.

In the article address peculiarities in political sphere are determined, forms of address that are used by
political leaders are analyzed, the examples are taken from modern authors’ fiction and speeches of political
leaders, samples of old forms of address are given, besides, official forms of address and forms that have
stylistically marked character are cited as well.

Key words: party political environment, old, formal, ironic forms of address.

3BepTaHHS — 1€ €IEMCHTH MOBHOTO €THKEeTY, IO IIOKa3yloTh COLianbHi BiAHOIIEHHS, SKi
BCTaHOBIIIOIOTECS. B MEXaX KOMYHIKaTHBHOTO akTy. Peamizariisi ¢opMm 3BepTaHb 3aJeXHTh Bil TaKUX
YMHHUKIB, SK COLIaJIbHUI CTaH YYaCHHKIB MOBJICHHEBOTO akTy, IXHiM BiK, CIy0O0Bi Ta HepCOHAJIBHI
CTOCYHKH, CTYIIiHb CIIOPiAHEHOCTI, OCBiTa, BUXOBAHHS, XapaKTep, CMaKH TOIIIO.

dopMu 3BepraHb — CBOEpiJHE [I3epKalio KYJIbTYPU Hallii, CTPyKTypa 3BepTaHHS HE MOXKe
3aJTUIIATUCS HE3MIHHOI, BOHA BiJoOpaxkae ii icTopiro, 0COOIMBOCT1, OCKIIBKH 3MIHIOETHCS ITi]] BITHBOM
COLIaJIbHO-eKOHOMIYHUX, TONMITUYHMX Ta IHIIUX YWHHUKIB. 3acoO0M 3BEpTaHHsS BiJOWBalOTh CTaH
PO3BUTKY MOBH, a iXHS €BOJIOLIiS BII3EPKAIIIOE BaXKIIMBI MOMEHTH icTopii HaIlil abo IepKaBH.

3BepTaHHS € TOKa3HWKOM YBIWIMBOCTI, aJKe BOHO SIK JIIHTBICTUYHHMHA ()eHOMEH BXOIUTH [0
cTpaterii yHUKHEHHS KOH(IIKTIB, COIiaabHOI iHAUKAIII.

Bukopucranus THX 4 TUX (OpPM 3BEpTaHHS ACTCPMIHY€EThCS HU3KOK YMHHHUKIB, IO HAJEXKATh JI0
pI3HUX AacHeKTiB, 30KpeMa Oi0JIOTiYHOro, COILIalbHOIO, MOBHOIO. Pi3HOMaHITTS icHyrouux ¢opm
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3BEpPTaHHsS IOSICHIOEThCS THM, IO KOXKHA COLianbHA TpyHa KOPUCTYETHCS OCOOIMBHUM JICKCHKO-
CEeMaHTHYHHUM iHBEHTapeM (opM 3BepTaHHs. Y PI3HUX COIaIbHUX cepax 3BEpTaHHS Peati3yeThCs Io-
pisHOMY, Mae cBOi ocobimBocTi. Lle cTocyeThcst TakoX 1 MOMITHYHOI CepH, TOMY ITOCHITHUIBKUII
iHTEpec CTaHOBJIATH (POPMH 3BEpPTAaHHS, 10 BUKOPHCTOBYIOTHCS B MAPTIHHO-MIOIITHIHOMY CEPEIOBHIL.

VY cydacHHX yMOBax pojib ITOJIITHYHOI MapTii B opraxizalii Aep»aBHOI BIaAU € BKpail BaXJIHUBOIO
Temoro. [lonmiTHyHi mapTii € OCHOBOIO It HOPMANbHOI'O (DYHKIIOHYBAHHS SIKICHOI CHCTEMH JEP>KaBHOTO
yIpaBiHHSL. BOHHM BifirpaloTh OCHOBHY pOJb y MIATOTOBII Ta MPOCYBAaHHI KapiB y IepkaBHii
NoMiTUIll. MOBJIEHHS TOMITHKIB — OONUYYS KpaiHW, SKy BOHM Ipe3eHTyI0Th. DopMmu 3BEepTaHHS, sKi
BHPHCOBYIOTHCS B TAPTIHHO-NOMITHYHIHN cepi — OMH i3 TOKa3HUKIB KyJIbTYpH HAIIil.

Cnix 3a3HauuTH TOM (hakT, IO iCHYE YUMANO JOCIiMIXKEHb, IMPUCBSIYCHUX 3aco0aM 3BEpPTAaHHS Y
HiMenpkid Ta iHmmMX MoBax. Lo >k crocyeTscst peamizauii ¢opM 3BEpTaHHA B PI3HUX CYCHUIBHUX
chepax, 30KpeMa B MapTiiHIA, TO Taki AOCHIDKEHHS HE € YHCICHHHMH, IO 3YMOBIIOE iXHIO
aKTyaJIbHICTb.

Meroto cTarTi € mpoaHamizyBaTH ()OpMH 3BEpTaHHS B HApTIHHO-NONITUYHOMY CEpEelOBMIIN Ta
BHU3HAYUTH iXHI OCOOTHBOCTI.

3BepTaHHs B HapTIHHO-NOMITHYHIM cdepi € MEeBHOI MIpOI0 pErJaMeHTOBAaHMM. Tak, CTOCOBHO
KepiBHHKa (yizepa) mapTii abo reHepalbHOro CeKpeTapsi 3a3BH4Yail Ha3UBAIOThCSA HOro mocamgu: sehr
geehrte Frau Vorsitzende ‘senvmuwianoéna nawni 201060°, ane Tak caMO BXXKMBaHUMH € 1 "3BUYalHi"
bopmu: sehr geehrte Frau Weber ‘senvmumanosua nani Bebep’, sehr geehrter Herr Generalsekretdr
‘BeNbMUWIAHOBHULL NAHe 2eHepaTbHull cekpemapro’ abo sehr geehrter Herr Weber ‘servmuwmianosnuil
nane Bebepe’. lllomo iHINX YJICHIB MapTii BUKOPHCTOBYIOThCS BBIWIMBO-(hOpManbHI 3BEpPTaHHSA HA
3pa3ok sehr geehrter Herr Fischer / sehr geehrte Frau Fischer ‘senvmuwanosnuti nane @iutepe /
senvmumianosna naui Piwep’. Komu x Aisdi Tiel 9 Tiel mapTii 3BepTalOTHCS 10 MPEICTaBHUKIB OpraHiB
MICIEBOI BJIaJIU JUTs CIUILHOTO BUPIIICHHS TIEBHUX 3aBlIaHb, BUKOPUCTOBYIOTHCA 3aralibHi aJUIOKYTHBHI
bopmu: sehr geehrte Damen und Herren ‘wanosHi nani ma nanose’ [2: 32].

®opmu 3BepraHHs Genosse / Genossin ‘mosapuuty / mosapuwiko’ BUNIIIM 3 YKUTKY, BOHHU
BXKHMBAJIMCS y 3BEPTAHHI 10 WICHIB Ta KaHAWIATIB y WICHH KOMUIIHBOI ColianicTUYHOI €quHOI maprTii
Himeyunnmu, mo Oyna nmpu Biazi B konummHiit H/IP, a Takox 1o mpeacraBHuKiB HartionansHoi HapomHOi
apmii Ta Hapoanoi nmominii HAP, no rpomansa Pagsacekoro Coro3y Ta iHIIMX KpaiH COIiasliCTUYHOTO
Tabopy. Bapro 3a3HauuTh, mo 3 1927 poky 3BepranHs Genosse / Genossin ‘mosapuuty / mogapuuixo’
Oyno odiniitnnM y Komynictuuniii maprii. Ilpukman taxoro 3epTanHs 3Haxomumo y P. odman:
Genossen, ihr werdet nicht oft besungen ‘Togapuwi, Bac He4acTO OCHIBYBaTHMYTh (3 €IEMEHTOM
iponii). Tak cmiBae xop 3a kagpamu ¢ineMy, o 3HiMae [I’ep — onuH i3 repoiB pomany "ita "mrasi"
(cmiiBpoOiTHHKIB ciyx0u nepxaBHoi O0esnmekun HJIP) [4: 47]. ¥V T. Posennboxep y pomani "lIpogana
OpykiBka" ©0auyMMO BOYEBHJIb IPOHIYHO-CKENTUYHE 3BepTaHHs Korrupte Genossen ‘Kopymnosami
mogapuui’, O BYKUBAETHCS aBTOPOM JUIs BinTBOpeHHs atMocdepu B HIP [5: 242].

Buiinum 3 yxxuTky 1 popmu Ha 3pa3ok Parteifreund / Parteifreundin ‘mosapuuty (Bnacue, opyorce) /
mosapuwiko (no napmii)’ [1: 32]. Taxi 3BepTaHHS BUKOPUCTOBYBAINCS y MApPTisiX aHTU(DAIINCTCHKOTO
JEMOKPATUYHOro OJOKY, y Mo3amapriifiHiil chepi BOHM BXXMBANWCS JOCUTH pinko. Bapro Ha3Batu mie
OJIMH BUPA3HU peNlikT MUHYJIUX 4aciB — 3BepTaHHs Parteigenosse ‘mosapuuty no napmii’, IpAHHSITE
cBoro dacy B Hanuctebkiil maptii HCHAAII (3ragaiimo Bimomuii paasHcekuid Tenedinem «CiMHAAUATH
MHUTTEBOCTEH BECHW», 3aBISKH SKOMY BBIMIIUIO JO BXKHUTKY, 3/€OUIBIIONO B ipOHIYHOMY CEHCi, poc.
napmatieeHocce).

Hagenimo Takox noxiOHi XapaKTepHi NPUKIIaI1 3B€PTaHb, BAOPAHUX i3 IIPOMOB MOJITUYHUX [if4iB.

®enepanbuuii npesugent Hivewuwnu Moaxim Tayk Tak 3Bepraetbes no myOmiku: Exzellenzen,
meine sehr verehrten Damen und Herren! ‘Excenenyii, wianoeni nani ma nanoge!’ (mpomona "€Bpomna:
MIOHOBJICHHSI JOBipH — 301IbLICHHS 3000B’s13aHb"); Meine sehr verehrten Damen und Herren! Liebe
verehrten Mitbiirgerinnen und Mitbiirger aus dem In- und Ausland! ‘lllanoeni nawi ma nawnose!
Benvmuwianosni  cniegimuusHuxu, ofcumeni Hawioi Kpainu ma iHwux kpain!’ (miepiie 3BEpHEHHS
(dbenepansHOro Tpe3uzaeHTa); Liebe Biirgerinnen und Biirger hier im Land! Liebe Landleute in der
Ferne! ‘lllanoeni cniesimuusnuxu mym y (Hawitl) xkpaini! [llanosni scumeni cintbcokoi micyesocmi, wo
3Haxoo0amvcs danexo!” (pizaBsiHe NMpUBiITaHHS (eaepanbHOro Mpe3uaeHTa); Liebe Schwester und Briider!
Liebe Damen und Herren! ‘Jlopoeci cecmpu i opamu! [llanosni nani ma nanose!” (IpoMoBa 3 Haroau
3’i3my eBaHTeniuHOl 1epkBH); Sehr geehrter Herr Bundesminister! Sehr geehrte Damen und Herren!
Liebe Gdste! ‘Benvmuwianosnuii nave gedepanvuuii minicmpe! [llanoeni nani ma nanoege! [llanoeni
eocmi!” (MpoMoOBa, MPUCBAYCHA BIAKPUTTIO THXKHS HABKOJIHUIIHBOTO cepenoBuila); Herr Prdsident der
Republik Frankreich, Bundestagsprdsident, Frau Bundeskanzlerin, Herr Vizeprdsident des Bundesrates,
Herr Prisident des Bundesverfassungsgerichtes! Exzellenzen! ‘Ilane npe3udenme ®@panyy3svrkoi
Pecnybnixu, @edepanvnuili npesudenme, nawi hedepanvHa KAHYIEPKO, NaHe  BiyenpesudeHme
byHOecpamy, namne npesudenme pedeparbroco KoHcmumyyitunozo cydy! Excenenyii!” (mpomoBa mo 150-
T pivust Conian-gemoxpatudnoi naprii Himeuunnn) [6].
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Bomnouac denepanpuuii kaniyiep Himeuunnu Axrena Mepkenb BUKOPHCTOBYE y CBOiX IPOMOBaxX
(y pi3HuX KOHTEKCTaX) Taki 3BepTanus: Herr Prdsident! Liebe Kolleginnen und Kollegen! Meine Damen
und Herren! ‘Ilane npesudenme! Lllanoeni xoneeu! Ilani ma nanoge!” (mpomona "MaiiOyTtHe Himeuunnu
TiCHO TIOB’si3aHe 3 MaiOyTHiM €Bponu'"); Herr Prdsident! Liebe Kolleginnen und Kollegen! ‘Ilane
npezudenme! Jopoei xoneeu!” (mpomMoBa, MpUCBAYCHA CcTabLTi3allii €BPO Ta eKOHOMIUHIM Kpu3i); Liebe
Gdste! ‘Jlopoeuil...! Jlopoei eocmil’ (TpaamiiiiHi WOpiuHI TONiTHYHI neOaTw); Sehr geherter Herr
Prdsident! Meine Damen und Herren! Liebe Freunde! ‘Benvmuwanosuuii nane npesudenme! Ilani ma
nanoge! Jlopoci cocmil’ (IpoMoOBa, TIPUCBSYEHA CBATKYBAHHIO JHS TapTii XpPUCTUSHCHKO-
JEMOKPAaTUYHUH cor03); Sehr geehrter Prisident Barack Obama! ‘ Benomuwanosnuii npezudenme bapak
Obama!’” (Ha odiniiiii 3yctpidi 3 mpesuneHTom CIIA) [7].

I npuxnamu: Exzellenzen! Meine Damen und Herren Professoren! Liebe Studentinnen und
Studenten! ‘Excenenyii! Ilani ma nanose npogecopu! Illanosui cmyoenmu!’ (3BepTaHHA J0 CTYIICHTIB
€Bponeiicbkoro yHiBepcutery B Maactpuxti); Liebe Frau Bundeskanzlerin! Meine sehr verehrten
Damen und Herren! ‘lllanoena nami @hedepanvuia xanynepko! Bernvmuwianosui nauwi ma nauoge!’
(mpomoBa, TpHUCBSYECHA OBAAIMTUPIYYIO HIMEIBKOI €IHOCTI) — TaK 3BEPTaBCS A0 ayAUTOPii KOIMIIHIN
kaniyiep Himeuunsau I'ensmyT Ko [8].

Sk 6aunMo, TMPE3UJCHTH Ta KaHIUIEpPH BHUKOPHCTOBYIOTH (opMHU 3BepTaHHS Meine Damen und
Herren! ‘ Benvmuwanoeni nani ma nanose!’ ta Exzellenzen! ‘ Excenenyiil” , a Taxox Frau / Herr ‘nami /
naxe’ 3 Ha3BaMHU Iocaj ocib, A0 SKUX BOHU 3BEPTAIOThCS. 3BEpPTaHHS HOCATH OQIIiifHMIT XapakTep Ta
MIEBHOIO MipOI0 "BiAI3epKaIIOIOTh" HE TIJIBKH OCBIYEHICTh BUCOKOMOCAIOBIIIB, a i KyNIbTYpy KpaiHu, sKy
BOHHU IPE/ICTABIISIOT.

IIpore TpammsteTbcs il Tak, IMO MOJITUKA BHUKOPHCTOBYIOTH HE 30BCiM "KOpekTHi" 3acobu.
KpacnomosHi npuknami 3naxoqumo y M. Inenep: Mit Verlaub, Herr Prdsident, Sie sind ein Arschloch!
‘3 Bautoro nossoxy, naue npesudenme, Bu — naiino!” (M. ®imrep i3 Ilaprii 3eneHHX 3BepTacThes 10
tenepansroro sine-npesuaenta P. Iltioknena (XCC), Ty Gakanuii eekT OCATa€ThCS IIUIIXOM
CTBOPCHHS KOHTPACTy MK ()OPMAlIbHO LIAHOOIHBHM 3BEPTAHHSAM i HACTYIHUM — o0pasinuBiUM —
BHPa30M); BOJHOYAC HEPIJKO CTHIICTHYHO BUPA3HUM MOe OyTu i camé iMEHHe 3BepTaHHS K OLliHHA
HasBa: Zuhdlter! ‘Cymenepu!” (M. I'noc (XCC) mpo M. ®dimepa, y 38’s3Ky 3 Tak 3BaHOK "Bi30BOIO
adepor"); Windbeutel! 6yxB. ‘Bimpocon!” (®. Mroutedepinr (CAIIH) mo I'. Becreprene (BAITH));
Schwachmatiker! ‘Cnabaxu!’” (X. Mixensbax (XCC) no B. Kinementa (CHIIH)); Komm zur Sache,
Schdtzchen! ‘Tlepexonp 1o crpaBu, cepoernvky!’ (L. Kammerep (XCH) no C. Pa6e (CAITH), ne iHmmit
BHpa3HUil 3pa3oK BigBepToi ipoHii); Konnen Sie auch deutsch sprechen? ‘Bu MoxeTe TOBOPUTH TaKOX
HiMenpkor MoBor?’ (B. Kayaep (XJCH/XCC) no T. Hrokepra (Ilaprist 3eeHHX), TYT ipOHisl € TIEBHOIO
MIpOIO JIATEHTHO, OCKLTBKH cama ¢pasa 3a GopMor HaueOTO HE MICTUTh y 001 HIYOr0 00pa3IuBOro);
Proleten! ‘Ilporemapi!’ (noxtop I1. Pamzayep (XJACH/XCC)) [3: 28]. Proleten! 3ByunTh HE3BUYHO,
ajpKe Taka (hopMa 3BepTaHHS € 3acCTapiIoro, a 3BepTaHHs Ha 3pa3ok Schdtzchen!, Zuhdlter!, Windbeutel!
MaroTh CAapKaCTUYHHI XapaKTep.

OTxe, 3BEpPTAIOUMCh JO KepiBHUKA (Jigepa) mapTii abo TeHepalbHOIO CeKpeTaps, 3a3BHYail
Ha3MBalOTh HOro mocanay, Tak caMo BXXHMBaHMMHU € 1 "3BuuaiiHi" Qopmu Ha 3pa3ok sehr geehrte Frau
Weber. 3Bepranns Genosse / Genossin 1a Parteifreund / Parteifreundin Buiiiu 3 yxutky. Ilpesunentu
Ta KaHIUIEpU BUKOPHCTOBYIOTH (hopMHu 3BepTaHHS Meine Damen und Herren! Ta Exzellenzen!, a Takox
Frau / Herr 13 Ha3BaMH 1ocaj ocid, 0 SIKUX BOHHU 3BepTaroThes. Ilopsin i3 odilifHIMHU 3BEepTaHHAMU
BHUKODHCTOBYIOTBCS TakoX 1 HeodimiiiHi ¢opmu 3BepraHb, MO HEPIAKO MAIOTh CTHUIICTHYHE
3a0apBieHHS.

BIBJIIOTPA®IA

1. Besch W. Duzen, Siezen, Titulieren. — Géttingen: Vandenhoeck und Ruprecht, 1998. — 160 S.

2. Bundesministerium des Innern — Protokoll Inland: Ratgeber fiir Anschriften und Anreden. — Berlin, 2004. — 158 S.

3. Illner M. Politiker-Deutsch / Deutsch-Politiker. — Berlin und Miinchen: Langenscheidt, 2007. — S. 28.

4. Hofmann R. Stasi-Kinder. — Berlin: Propylden, 2012. — 325 S.

5. Rosenlocher T. Die verkauften Pflastersteine. — Frankfurt am Main: Suhrkamp, 1990. — 114 S.

6. Joachim Gauck Rede [Enextponnuii pecypc]. — Pexxum nocrymy:
http://www.youtube.com/results?search _query=gauck-+rede&oq=gauck+rede&gs l=youtube.3..0i11912.44190.47415.0.47760.12.1
1.1.0.0.0.123.1115.5j6.11.0...0.0...1ac.1.11.youtube. ISSSPCEJPLs

7. Angela Merkel Rede [Enextponnuii pecypc]. — Pexxum nocrymy:
http://www.youtube.com/results?search_query=merkeltrede&oq=merkel+rede&gs l=youtube.3..0j0i5.25921.28185.0.28498.11.
11.0.0.0.0.209.1279.1j9j1.11.0...0.0...1ac.1.11.youtube.zQkn-ePUG7k

8. Helmut Kohl Rede [Enexrponnuit pecypc]. — Pexxum noctymy:
http://www.youtube.com/results?search_query=kohl+rede&og=kohl+rede&gs l=youtube.3..0i1913.42460.47727.0.48981.10.10.0
.0.0.0.127.1033.3§7.10.0...0.0...1ac.1.11.youtube.0j_TSGQI1Efk

BIZJOMOCTI ITPO ABTOPA

Haranis Beaumuko — acmipanT Biuiily pPOMaHCBKHMX, T'€pPMAaHCBKHMX 1 OanTiicbkuX MOB IHCTHTYTYy MOBO3HaBCTBa
im. O. O. ITore6ni HAH Ykpainu.

172



HAYKOBI 3ATINCKU Cepis: ¢inorociuni nayku  Bunyck 138

Hayxogi inmepecu: 3BepTaHHS SIK COLIOJIIHTBICTUYHMI ()eHOMEH, peaizallis iIMEHHUKOBHUX Ta 3aliIMEHHHKOBUX 3BEPTaHb B
PI3HHUX cycniabHUX cepax, iICTOPis CTAHOBJICHHS Ta PO3BUTKY 3BEpPTaHb Y HIMELbKii MOBI.

VJIK 811.11°42
IAEAJ/IBHA MOBHA OCOBUCTICTbY4ONTOBIKA
(HA MATEPIAJTI POMAHIB O}. OCTIH)

Onvea N'Y)XBA (Xapkis, YkpaiHa)

Cmammio npucesHeHo GU3HAYEeHHI0 CReyuiKu MOGIEHHEGOI N0ediHKU i0eanizosanozo opumanys XIX
cmonimms 8 KOMYHIKamueHomy npocmopi pomanie [oic. Ocmin. Budineno 06i 30mu 11020 OUCKYPCUBHO2O
0MoueHHst — SI0epHy ma nepuepiiiny — i 6CManH08IeHO OOMIHYIOUL Cmpamezii Yeiuaue0Cmi 6 KOJCHIU 3 HUX.

Kniwouoei cnosa: ouckypcusne omouennsl, ioeanizogana 0cooucmicms, KOMYHIKAMUGHUL RPOCMIp poMAanie,
MOBNICHHEBA NOBELOTHKA, Nepuepiiina 30Ha OUCKYPCUBHO20 OMOYEHHs, CMpame?is yeiuaueocmi, s0epHa 30Ha
OUCKYPCUBHO20 OMOYEHHSL.

This article is aimed at studying the peculiarities of communicative behavior of the 19" century idealized
Englishman within the communicative sphere of novels by Jane Austen. Two areas of his discursive sphere are
defined — nuclear and peripheral ones — with predominant politeness strategies functioning in each of them.

Key words: communicative behavior, communicative sphere of novels, discursive sphere,idealized
personality,nuclear zone of discursive sphere,peripheral zone of discursive sphere, politeness strategy.

Ha cydacHoMy erami JHTBICTHKHM CTyAill aQHTPONOICHTPUYICTh JOCHIDKEHb € aKCiOMOIO.
BirausHsHi Ta 3apyOKHI BUCHI NIPHAUISIOTE OCOOMCTOCTI MOBLLS TIUJIBHY YBAry, JOCIIDKYIOUH THCKYPC
MIEBHOT'O TUITY MOBHOI OCOOMCTOCTI, CTEPEOTHUITI3aIIIF0 OCOOMCTOCTI MOBIIS, KOHIICTITYaJi3aIlif0 TOr'0, XTO
rOBOpHUTH [3; 4; 6]. MoBHa 0COOHCTICTh, 30KpEMa, TaKOX BXOJUTH y (POKYC SBUII, II0 PO3TIIAIAIOTHCS i
¢axiBIsIMM XapKiBCHKOI JIIHIBICTUYHOI IIKOIM: OyaM PO3MISHYTI 3aKOHOMIPHOCTI ()YHKIIOHYBaHHS
KOMYHIKaTUBHHUX CTpaTeriii y MOHOT€HACPHOMY XKIHOUYOMY AUCKYPCi Ta y KPOCTEHICPHOMY CiIMEHHOMY
muckypei [1; 5; 7; 10]. 3 iHmoro OOKy, igeaniizoBaHa OCOOMCTICTb OpPHUTAHCHKOTO YOJOBiKa Ta
0cO0JINBOCTI 1OI0 MOBJICHHS TaKOX HMOTPEOYIOTh PO3MIIALY Yepe3 3HAUYILIICTh 1i€l MOBHOI OCOOHCTOCTI
JUIS JTIHTBOKYJIBTYpHOI cHinbHOTH Benumkoi Bpuranii. Yce Bullle Cka3zaHE 3yMOBIIOE aKTYalbHICTh
HaIIoro JOCHiPKeHHs. HoBU3HA TPOBEIEHOr0 JIOCHi/DKEHHS MOJSATae B TOMY, IO B HROMY BIIEpIIe
MIPOBOAUTHCS aHAJI3 ifealbHOi MOBHOI OCOOHCTOCTI y MHpOCTOpi JiTepaTypHHX TBOpiB XIX cT., sKi
CTaHOBIATH 3HAYHMH €Tall y PO3BUTKY OPHUTAHCHKOI JIHTBOKYIBTYypH. OO’ €KTOM JOCHI/DKEHHS €
ieaTbHa MOBHA OCOOMCTICTH YOJIOBiKa, a HOpPEJAMETOM — MOBJICHHEBA CKJIaJoBa aHaJi30BaHOL
ocobucrocTi. MeTolo poOOTH € BCTAHOBJIEHHS CHENU(IKH yXKHUBaHHS KOMYHIKaTHBHUX CTpaTerii
YBIWINBOCTI B TUCKYpCi iAeanizoBaHoro 6putanus movatky XIX cr. It oCsSTHEHHS TOCTaBICHOI METH
B CTATTi BUPIIIEHO HU3KY 3aBAaHb: a) BU3HAYCHO IOHATTS iJeai3oBaHiii 0COOMCTOCTI, SIKy OIHCAHO B
JiTepaTypHOMY TBOPi; 0) pO3TISHYTO AMCKYPC Ta AUCKYPCHBHE OTOYCHHSA i/eani3oBaHOl OCOOMCTOCTI
OpuUTaHII; B) JOCIIKEHO, IKUM YNHOM BapilOEThCS YKUBAHHS KOMYHIKaTHBHUX CTpATeriil yBI4IMBOCTI
y 30HaX JMCKYPCHBHOTO OTOYEHHS illeaibHOi MOBHOI ocoOuctocti Oputanis XIX cr. Matepianom
nocnimkeHHs € pomanu JDx. OcCTiH K HpeAcTaBHMILI OpHTAaHCHKOI XiHOuoi JiTeparypu XIX cT., B
TBOpax SIKOi 3HAYHE MicCIle PUALIEHO i1eabHiil 0cOOMCTOCTI YOIOBIKA.

Ineanizariss — 1e ysIBIGHHS MPO IIOCh a00 KOTOCh SK MPO 3HAYHO Kpallle i TOCKOHae, HiXK BOHO €
HacIpaB[li, HAAUIEHHS iX BJIACTUBOCTSAMHU, IO BiAMOBiAalOTh imeanam. [nean, y cBoto depry, — e oopas
OaxkaHOro, B3Ipelh JOCKOHANOCTI MaiOyTHBOTO, sKE YSBISETBCS, WIO CTYKHTh NPUKIAZOM JUls
0COOMCTOCTI y JifX Ta BUMHKAX, y MOBemiHII 1 AistibHOCTI [8: 173]. Imeamizamiro po3risgaroTh 1 sK
crocid MOJIENIOBAaHHS, 3aBIIIKH SKOMY CTBOPIOIOTHCS TEOPETUYHI 00’ €KTH, IO BimoOpakaloTh peajbHi
MOXJTUBOCTI KOHCTPYIOBAHHS MoJielel eMIIpHYHUX 00’€KTiB y "duCTOMY" BHIVIAML, 3BUIBHEHUX BiJ
KOHKPETHUX BJIACTUBOCTEM, Hechy}qux 3 MOMIsiAy PO3BUTKY ICHXOJOrIYHOI Teopii. Ineamisaris
cIpsMOBaHa Ha TMPOIECH MHCICHOI MoOYyJoBH O0’€KTiB, a Mexi ii e(pEeKTHBHOCTI BH3HAYaIOTHCS
MIPAKTHUKOIO.

Imean — me B3ipenb JOCKOHANOCTI, SKUH ICHYye B KyJNbTYpi, Y CYCHiJIbCTBi, B MHCTENTBi, Y
BITHOILICHHI JI0 JIFOJeH, y Mopaii. Ineanm — 1e ysBIEHHS Npo JIOAWHY, sSKa TiHAa HACTiTyBaHHS 3a ii
0COOHUCTI AKOCTi, OCOOMMBOCTI TOBEIHKHM, CTABJIICHHS 10 HaBYaHHS 1 AisUTBHOCTI, CTOCYHKH 3 1HIIMMU
oMU ToIo. PopMyBaHHS i7€ajIbHOT OCOOMCTOCTI 3aJICKHUTD BiJl 0OCOOJIMBOCTEH BUXOBAaHHSA, 0OCTaBUH
KUTTSA 1 JISUIBHOCTI Ta BIKOBUX OCOOJMBOCTEH JIIOAMHM, IO CTBOPIOE iJleai; y IIMPOKOMY CEHCi Ha
Ipolec igeanizalfii BIJIMBAIOTh WIHHOCTiI, HOPMH, YSBICHHS Ti€i JIHIBOKYJIBTYpPHOI CIIIBHOTH, SKa
CTBOpIOE TEBHUM ifieal. Y Jroell € KOHKPEeTHI 0OCOOMCTOCTI, SIKHX BOHHM 0a)KaroTh HACIiTyBaTH B OJs3i,
3a4icIli, MaHepi TTOBEAIHKH, TOIIO.

IneamizoBanoro Moxke OyTH y TOMY 4YHMCIi i MOBHa OCOOMCTICT. MOBHa OCOOHCTICTH — IIe
MPEJCTABHUK MEBHOIO COIiyMy, IO KOTr0 BUPa)KEHO B MOBi (TEKCTax) Ta yepe3 MOBJICHHS; 11 MOXKHA
BB)KATH TOTVIMOJICHHSIM, PO3BUTKOM 1 HACHUYEHHSM JOJATKOBHUM CMHCIOM TMOHSTTS OCOOMCTOCTI
3arasioM. Po3rmamaroud MOBHY OCOOHCTICTh, MM MHMOBOJI IOPUHAEMO B iCTOPII0 MOBH, BHBYAEMO
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MUTAaHHS PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI B MOBHOMY IUIaHi Ta ii eMOIiHI aclekTH, TOOTO AYXOBHICTb Y
IIMPOKOMY PO3YMiHHI; BUPILIIYEMO MHUTAHHA MIXOCOOMCTICHOTO CHijKyBaHHS [4: 3]. OTxe, HEOOXinHO
OIpaLlfOBATH HE JIMIIE JIHTBICTHYHI JpKepena, ane H Jiiteparypy 3 icropii, corioiorii, mcuxomorii,
etHorpadii Ta IHIIMX CYCHIJIBHUX HAayK, OCKUIBKH B OCOOHMCTOCTI NMEPETHHAIOTHCS iHTEPECH BCIX HayK
Ipo JIIOJUHY. BHBUEHHS MEpCOHaXXiB XYHOXKHIX TBOpIB, HAIMCAaHWX Ha MpoTsA3i OaraTtoi icropii
aHTTIHCHKOrO CYCHUIBCTBA, Ja€ IEBHI IepeBard. Hamie mocmiUKEHHS THUIIOBOTO IIPEACTaBHHKA
COIIIJIbHOI TPyNH, SKUH iAeHTH(IKyeThCS 3a cHenU(IYHMMH XapaKTepUCTHKaMU BepOanbHOi Ta
HeBepOanbHOI OBEAIHKY, ITOB’3aHOI 3 HOT0 [IHHICHUMH YCTaHOBKaMH, OyayeMo Ha MaTepiaji poMaHiB
JUk. OcrtiH, sKi, HA Hally JyMKY, MICTATb OMNKC i7eambHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI YONOBIKa SIK HOro
YABJISUTH Y nepmiif monosuHi XIX c1. JlochikyBaHa OCOOHMCTICTh CYTTE€BO BIUIMBAE€ HA KYIBTYPY B
LiTOMY 1 CITYXHTh IIEBHUM CHMBOIIOM OPHTaHCBKOI KyIBTYpH LISt HpeJICTaBHI/IKlB IHIIMX €THOKYJIBTYP.
[To3nTHBHMI Tepoii TBOPY € BOIHOYAC iA€asli30BAaHUM, OCKUIBKH aBTOP MPHIIHUCYE HOMY 30BHIIIHICTD, Aii
Ta MOBJICHHS, SKi HA MOMEHT CTBOPEHHS JITEpaTypHOI'O TBOPY BBA)XKAIOTHCS CYCIUIBCTBOM TiTHUMH
HaCIIiTyBaHHS.

3aryuyeHHsT HEeBepOATbHHMX CKIIAJIOBUX JIO KOJa JIIHTBOKOMYHIKATUBHUX IOCIHIPKEHb J03BOJIMIIO
MOBO3HABIISIM PO3LIMPHUTH IOHITTS MOBHOI OCOOMCTOCTI i BBECTH TE€PMiH "IMCKYPCHBHA OCOOHCTICTB".
JMcKypcHBHa OCOOHCTICTH [i€ B KOHTHHYaJbHOMY KOMYHIKaTHBHOMY IIPOCTOpi 1 3JaTHa MOpsK i3
MOBHUM KOJOM BHKOPHUCTOBYBATHM I TpakTyBaTH IHIII CEMIOTHYHI KOOW 3aJICKHO BIiI THUITY
JVICKYPCHBHHX BITHOCHH, Y SKMX BOHA 3ajlifHa B IEBHI MOMEHTH cHinkyBaHHs [9: 127]. HeBepOanbHi
KOMYHIKaTHBHI KOMIIOHEHTH, SIKi BUKOPHCTOBYE IHCKYpCHBHA OCOOMCTICTB, BiIPI3HSIOTBHCS CTyIIEHEM
CTPYKTYPHOI CKJIaJIHOCTi, TOYHOCTI Ta TJIMOMHHM BiIOOpaXKeHHsI IIMCHOCTI, IIUIECIIPAMOBAHICTIO Ta
NoB’s3aHi 3 BepOaJIbHUMM KOMIIOHEHTaMM 3a II€BHUMM IIPHHLUIIAMH B3a€MOJii BepOaJbHUX 1
HeBepOAIbHUX KOMITOHEHTIB KoMyHikamii. [IOHATTS IUCKYpCHBHOI OCOOMCTOCTI  BifoOpaxkye
IHAMBITyaqpHy 3JaTHICTP MOBLS THYYKO pearyBaTd Ha IHCKYpCHBHE OTOYEHHS, 3Ba)KaTH Ha BCi
KOMITOHEHTH HE€ TUIBKM MOBHOTO, aji¢ 1 HEMOBHOI'O XapaKTepy, 3 SIKHX CKJIAJA€ThCd KOMYHIKaTHBHUM
Ipolec i sKi BIJIMBAIOTh Ha HOro mepedir, TOOTO AUCKYpCHBHA OCOOMCTICTh 37aTHA A0 MEPEXOAy Bin
OJTHOTO TUILY TUCKYPCUBHHUX BIIHOCHH [0 iHmoro [9: 127].

JMCcKypCcUBHE OTOYEHHS, IIEHTPOM SIKOTO € JUCKYpPCHBHA OCOOHCTICTh, CKIAJA€THCS 3 TPHOX 30H:
simepHoi, MapriHaibHoi Ta mepudepiiiHoi. Jlo sAOepHOi 30HM HaleX)aTh MOCTiHI KOMYHIKaTHBHI
NapTHEPH JUCKYPCHBHOI 0COOUCTOCTI (WieHH _ponuHm, O1M3bKI Jpy3i, KOIErH, 3 SKUMH JUCKYPCHBHA
OCOOWCTICTD MIATPUMY€ MOCTIHMIT COLIaNBHUMA i, K HAC/IOK, KOMYHIKATUBHHUIA 3B’S30K, TAKUM YHHOM
HaOyBarOUl IUCKYPCHBHOTO IIOCBiy CTOCOBHO HHUX). Y MapriHaibHii 30HI nepeOyBaioTh BiAHOCHO
MOCTIMHI KOMYHIKaTHBHI NapTHEpH (IajieKi poandi, 3HailoMi, KOJETH, KOHTAKTH 3 SKUMH € PiALINMH,
MEHII perysipHUMH W MeHIn KoHpineHuiitaumu). o mepudepiiiHoi 30HH HajexaTh Ti MapTHEpH, 3
SIKUMH BiI0YBarOThCS BUIIAKOBI KOMYHIKATHBHI KOHTAKTH 4epe3 Pi3HOMAHITHICTh COLIaJIbHOTO KUTTS
iHauBiga. Mexi IMX 30H HE € Ha3aBXIW YCTAJICHHMH, i KOMYHIKAaTUBHHN MapTHEP MOXKE IEPEXOIUTH
3 ofHi€l 30HM A0 iHmof. Haif6impm nuHaMiuHOIO B I[bOMY IUIAHI € MapriHajdbHA 30HA, WICHH SKOi
3alIe)KHO BiJ] PI3HUX COIIIAIbHUX IPUYMH CXWIBHI /IO TepeMillleHHS $SK J0 SJAepHOi, Tak 1 -0
nepudepiiinoi quckypcuBHoi 30HH [9: 127].

Juckypc € 0a30BOI0 XapaKTEPUCTHKOW OCOOMCTOCTI [4] 1 HEBiI €MHMM KOMIIOHEHTOM TIpH ii
MozenroBaHHl [3]. JlucKkypc BH3HAUaeMO, BUXOMSYU 3 MOJIOKEHBb MPArMalliHTBICTHKHU, IiJICYMOBYIOUYH
TPAKTOBKH OCTaHHIX JecsaTuiiTh [2; 9; 10; Ta iH.] Ak 0cOOIMBE BUKOPUCTAHHS MOBHU JUIS BiZIOOpaKEHHS
0cOo0JIMBOI MEHTAJIBHOCTI, SIK CONiaJbHY IUSUIBHICTE Yy paMKax IIEBHOTO COIiyMy, a00 MOBJICHHS,
3aHypeHe B JKUTTS, HUIECIPIMOBAaHY COILIaIbHY J/Iit0, KOMIIOHEHT, 110 Oepe y4acTh y B3a€MOIii JIIOeH 1
MexaHi3Max IxHbpoi cBimomocTi. OTXxe, IUCKYpC iI€anbHOrO YOJOBIKA — II€¢ MHCICHHEBO-
KOMYHIKaTUBHUH (PEHOMEH, MpOIeC Ta pe3yabTaT MOBJIEHHEBOI MisIBHOCTI OpUTAHI, KW BinOWBae
fforo couiajgbHUM CTaH 1 MEHTAJIBHICT IEBHOT'O iICTOPUYHOTrO nepiofy (y wLiit podoti — moyatky XIX cT.)

OIMHUIAMU JTUCKYPCY 1/1€albHOi OCOOMCTOCTI 4YOJOBiKa OOMPAaEMO KOMYHIKATHUBHI CTpaTerii
YBIWIMBOCTI. [XHIO HOMeHKIaTypy Oyno po3pobneHo I1. Bpayn i C. JleBinconom [12]. Bonu Buaimmim
MO3UTHBHI Ta HeraTWBHI cTpaTerii BBiwmMBOCTI. [lo3MTHBHA BBIWIMBICTH HalliieHA Ha TO3UTHBHE
corjiaibHe 00JIMYYs CilyXada, MO3UTHBHY CAMOOIIHKY, SIKy BiH CTBEpIPKye / BCTAHOBIIOE IS cebe.
[TosuTHBHA BBIWIMBICTP — 1€ MiAXiA, KWW BU3HAYa€ COlliabHE OONMMYYs ajapecaTa, BKa3yrOud Ha
MoBary, sIKy XO4yThb OTpUMAaTH 1 MOBelb, 1 ciyxad [12: 102-103]. HeratuBHa BBIWJIMBICTH T'OJOBHUM
YMHOM HalliJIecHa Ha BiJIHOBIICHHS/BUIIPABICHHS HETaTUBHOIO COIIAJbHOrO OONMYYs CiiyXada, Horo
TOJIOBHOTO OakaHHS MIiATpUMAaTH TpaBO Ha CaMOBH3HA4eHHs. HeraTwBHa BBIWIMBICT IO CYTi
0a3yeThCs Ha YXUJICHHI Bifl IPSIMOi BiJIOBiA; Y>KUBAHHS CTPATEriii HETaTHBHOI BBIWIMBOCTI ITOXOIUTS 3
YIIEBHEHOCTI, 110 MOBEIIb YCBIZIOMITIOE Ta TIOBaXkae Oa’kaHHA ajipecaTta OTPUMATH HEBTPYUYaHHS B CBOI Iii
[12: 129-130]. Otmxe, HeraTHBHA BBIWIMBICTH XAPAKTEPU3YETHCA NPATHEHHSM TPUMATHCS OCTOPOHB,
(hopMaIIbHICTIO, CTPUMAHICTIO, YBarorw 10 0OMEXEeHHUX acleKTiB CAMOOIIIHKH cilyXaua, HalliJIeHa Ha oro
OaxxaHHs OyTH BUTbHUM. HIpkde MpoiTIocTpyeEMO TEOPETHYHI 3acaii eMIIipUYHUMH JaHUMH 3 POMaHY
"Topaicts i ynepemxenns" (Pride and Prejudice) JIxetin Octin [11].
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VY>KMBaHHA CTpaTerii yBIWIMBOCTI B 3aJI€XHOCTI BiJl TUCKYpPCHBHOTO OTOYEHHS iJeaii30BaHOl
ocobucrocti uonoBika XIX cr. (romoBHOro reporo — Mictepa Jlapci) aHamizyeMo B sgOepHid Ta
nepudepiiiHiii 30HaX, OCKUIBKH JIUIIC BOHHU € MPUTAMAHHUMH YOJIOBIKOBI Y 3rajlaHy iCTOPUYHY ermoXy.
Hait6insmroro € nepudepiiina 30Ha, sika ckianae 57%, saepHa 30Ha ckianae 43% BinmnoBigHo. Y saepHiit
30HI TapTHepaMH Mo KoMyHiKallii micrepa [apci € ioro apyr mictep binrii, cectpu — micic binrmi Ta
micic Xeper, TiTka el Kerpin ge bop. V' nepudepiiiniii 30Hi mapTHepoM mo komyHikaii mictepa Jlapci
€ CBITChbKa 3HaiioMa Mic Enisaber benner, Ky BiH Brepiire 3ycTpis Ha Oany B MaeTky Hesepdins.

3a JaHMMH HALIOTO JOCIiKEHHs Y sICPHii 30Hi QYHKLIOHYIOTh HACTYIIHI CTpaTerii yBiwIMBOCTI,
MpUYOMY ifieasli3oBaHMi OpuTaHChKUH YonoBik movyatky XIX cr. Hamae mnepeBary yBIWIMBOCTI
BiIaneHHs: «3anuTyi, BUCIIOBIOMCA YXuIbHOY» (N2) — 23%; «[IpuMennryit ctynine BTpy4anHs» (N4)
— 3%; «CraBcst moBaxuBo 10 ciayxada» (N5) — 3%; «¥YmaBaiics 1o iMmepcoHanizanii MOBIIS Ta cliyxadya
(N7) — 3%. Hamu BunineHo numie ABi cTpaTerii yBIiWIMBOCTI 30IMKEHHS B AUCKYpCi 11ealli3oBaHOro
Opurancekoro yomosika mouaTky XIX cr.: «Yunkaii mesromm» (P6) — 8% Ta «Jlemonctpyii ysary,
pOSyMlHHH 1 CHMIIATiiO JI0 1HTepecua i wecHot cimyxada» (P1) — 3%. Hmkue posriassHemo [Bi
Hally>KuBaHiIIi cTpaTerii yBIWIMBOCTI, IKi XapaKTEepU3YIOTh SACPHY 30HY CIIKyBaHHSI — N2 Ta P6.

Crpateris HeraTwBHOi yBiwinBocTi N2 «3amuTyi, BHCIIOBIIOICS YXWJIBHO» HaIpaBjieHa Ha
YXWICHHS BiJ] HaJaHHS CHiBPO3MOBHHKY HEOOXimHOI B JdaHii cuTyauii crminkyBaHHS iHdopmamii i,
BIJIMOBITHO, TIOMIKO/DKEHHS HOro coIiaibHOTO oOnMMu4Ysi. Y IUCKYpCl ifeanizoBaHOro OpHUTaHCHKOTO
gonoBika nodatky XIX cT. BoHa mpejicTaBieHa HACTYITHUMH MOBJICHHEBUMHU 3aco0aMiy: BCTaBHHMH
peueHHAMU [ suppose, I believe, I think, It seems (to me), perhaps, IPUCIIBHUKAMH MipU Ta CTYIIEHS
really, quite, simply, dpasamu [ hear, they say, I am told, CIOIYy4HUKOM OF, «3MCHIIYBAJIbHHM)
MIPUCIIBHUKOM a little). Y HaBeneHOMy HMXKuYe mpuxiami Micrep Jlapci mae yxuiabHY BiIHIOBiIb
criBOeciTHHII, MOPIBHIOIOYM cecTpy He 3 Mic binrumi, sk Toro Bumarae ii 3amutanHs, a 3 EmizaGer
Benner:

‘Is Miss Darcy much grown since the spring?’ said Miss Bingley, ‘will she be as tall as [ am?’ [...]
"[ think she will. She is now about Miss Elizabeth Bennet's height, or rather taller.” (J. Austen, p. 32).

Crpateris mo3UTHBHOI VBiWwIMBOCTI P6 «YHukail Hesromm» HaiuacTilne peami3veTsCst 3a
JIOTIOMOTOI0 30BHIIIHBOT 3rojau (token agreement): KOHCTPYKIIii 3 MPOTUCTABHUM CIIONIyYHUKOM but. Y
HaBeJICHOMY HIDKYe mpukianai micrep Jlapci Beme Oecimy 3 HailOmmxuum npyrom, mictepoM binrimi.
Po3moBa #imerses mpo micic Emizaber, mictep apei BBaskae mic EmizaGer muioro miBUMHOIO, ajie He
HACTIJIbKH, 11100 BOHA NOTYpOyBaia Horo qyIeBHUI CIOKiH (I1e BUPaKEHO 3a JI0IIOMOTr00 MapKepa but):

. "Which do you mean?" and turning round he looked for a moment at Elizabeth, till catching her
eye, he withdrew his own and coldly said: "She is tolerable, but not handsome enough to tempt ME; [ am
in no humour at present to give consequence to young ladies who are slighted by other men. You had
better return to your partner and enjoy her smiles, for you are wasting your time with me." (J. Austen, p.
11-12).

Hns  nepudepiiiHoi 30HM THUIOBHMM CTpATerisIMU YBIWIMBOCTI JUIS JIOCHIDKYBaHOI Hamu
imeanizoBaHoi MOBHOI OCOOMCTOCT] YONOBiKa € HEraTHBHI — «3aluTyil, BUCIOBIIONCS yXMIBHOY» (N2) —
31%; «Bucnosmwoiica y Henpsimuii criocio» (N1) — 3%; «CtaBcst moBaxxiuBo 10 ciayxaday (N5) — 3%;
«YnaBaiicst o iMmepconanizamii MoBIs Ta ciayxada» (N7) — 3%; «[loscHIOM akT 3arpo3u OOIHYYIO
ciryxaua 3arajibHuM mpaBmiioM» (N8) — 3%; Ta mo3utuBHi — «/leMOHCTpyYH yBary, po3yMiHHS i CHMIIATiIO
1o iHTepeciB i dyecHOT cimyxauda» (P1) — 8%; «Ulykait srogm» (PS5) — 3%; «Ilpumyckaii, cTBOpIOH,
CTBEpKYH HasBHICTH chinbHUX iHTepeciB» (P7) — 3%. /IBi Hal4acTOTHIIII KOMYHIKaTHUBHI CTpaTerii
MIPEACTABICHO HUXKYE.

Crpareris BinnaneHts N2 peanmisyeTscst Mapkepamu [ suppose, I believe, I think, It seems (to me),
perhaps. Tak, Mictep Jlapci BiAnoBifae yXuibHO, 33 MapKep HEraTHBHOI YBIWIMBOCTI 3aCTOCOBYIOYH
MIPUCITIBHUK perhaps UM BiH HOSICHIOE, IIJ0 HE HAMAraeThCsl HaB I3yBaTH ce0e CYCIIBCTBY:

“[...] Perhaps," said Darcy, "I should have judged better, had I sought an introduction; but I am
ill-qualifi ed to recommend myself to strangers”. (J. Austen, p. 137).

Crparteria yBiwnmBocti P1 "3Beprail yBary Ha ciayxada, Ha Horo iHtepecu, Oa)xaHHs, oTpedu Ta
pedi" — ("Notice admirable qualities, possessions, etc") BHpaxkac CTaBICHHs 11eali30BaHOi MOBHOI
0COGHCTOCTI YOJIOBiKA [0 CHIBPO3MOBHHKA / CIIIBPO3MOBHHILI, BUPQXCHHs POSYMIHHs i cuMmatii 10 ix
iHTepeciB 1 yecHOT. Y oMY NpuKiIazi mictep Jlapci BUSBIIse LiKaBicTh 0 IHTEPECIB CITIBPO3MOBHHILI,
Micic Emizaber.

. "I would by no means suspend any pleasure of yours," he coldly replied. (J. Austen, p. 76).

MapruHaasHOI 30HH AUCKYPCUBHOTO OTOYEHHS i/1eaizoBaHoi 0COOMCTOCTI OpPUTaHCHKOTO YOJIOBIKa
XIX cT., wieHaMu SIKOi € IOCTiIHI KOMYHIKaTHBHI HapTHEPH (IajieKi poandi, 3HaioMi, KOJIEerH, KOHTaKTH
3 SIKUMH € PLALIIMMH, MEHII PEryIsIpHUMH H MeHII KOH(DIICHUIHHUME) y CHly crerudika nodynoBu
pOMaHy HaMH HE BCTAHOBJICHO, ITPOTE L€ € 3aBJAHHAM JUIS MOJANIBIINX PO3BiIOK.

PosrnsnyBmmm  cnenudiky yXHBaHHS KOMYHIKQTMBHUX CTpaTeriii yBIWIMBOCTI B JHCKypCi
izeamizoBaHoro OpurtaHis moyaTky XIX cT., MM Jajdy BHU3HAYCHHS i/leani3oBaHid OCOOMCTOCTI, SIKY
OMHCaHO B JiTepaTypHOMY TBOpi. JlOCHiAMBIIM IUCKYypC Ta IUCKYpCHUBHE OTOYEHHS ifeasizoBaHOl
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0ocobucTOCTI OpUTaHII MA MOXXEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO i/leaJIbHId MOBHIH OCOOMCTOCTI 4OJIOBiKa
nmoyatky XIX cr. mpuramanHa nepudepiiiHa 30Ha TUCKYPCHBHOTO OTOYEHHS: OCKUIBKH ileasIbHUIM
YOJIOBIK € TPEICTAaBHUKOM BHIIMX INAPiB CYCHIJIBCTBA, HOr0 KOMYHIKATHMBHE OTOYEHHS IIEPEBA’KHO
CKJIaJa€ThCs 13 CBITCHKMX 3HaMOMHX 000X craTeil. 3a pe3yiabTaTaMM IIPOBEACHOTO IOCHIIKCHHS
Y)KUBaHHS KOMYHIKaTMBHUX CTPaTeriii yBIWIMBOCTI y 30HaX AWCKYPCHBHOI'O OTOYEHHS MU POOMMO
BHCHOBOK, IO imeasibHa MOBHa ocobucticte Opurtanims XIX cr. Hazae mepeBary YBIWJIMBOCTI
BiJJIaNIEHHS; BiH TAKOXX Ay>K€ YBO)XXKHO CTaBUTHCS O 1HTEPECIB 1 YECHOT Cilyxaya, eMOHCTPY€E IOBary,
IO Y3TO/DKYETHCS 13 3aralbHOI0 TEHACHITI€I0 OPUTAHCHKOI JIIHTBOKYIBTYPHOI CIIIBHOTH Ha MEpeBa’KHE
YKUBaHHS B MOBJICHHI CTpaTerii HEraTWBHOI yBIiWIMBOCTI. [lepCHEKTHBOIO MOMANBIINX PO3BLIOK
BBAKAEMO aHAJi3 MOBJICHHEBOI IIOBEIIHKH 17€aJli30BAHOTO YOJOBiKAa SK HOro IpPEACTaBIECHO B
AHTTIHCHKUX JKIHOYMX POMaHaX y AlaxpoHii.
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BIZOMOCTI ITIPO ABTOPA
Oubra I'y:kBa — BuKIanau xadeapu aHriiiicekoi ¢inomnorii GpakyiabreTy iHO3eMHHX MOB XapKiBCHbKOIO HalliOHAILHOTO
yHiBepcurery im. B. H. Kapasina.
Hayxogi inmepecu: TUCKYpCOJIOTis, IParMaIiHrBICTHKA.

VJIK 811. 112. 2'373. 4 (045)

ABBPEBUATYPHAA NEKCUKA B NO/TUTUYECKOM AUCKYPCE
(HA MATEPUANE HEMELIKOIO A3bIKA)

Okcana AHUJIEHKO (Mapuynone, YKpauHa)

V Oaniti  cmammi posensioaemocsi abpesiamypHa NeKCUKA 8 NOMMUYHOMY OUCKYPCI HIMeybKoi MOGU.
Ymounwiomecss nowsmms  nonimuunoco Ouckypcy, noaimuunoi ma abpeeiamypnoi AeKCuxKu,  Mmakolc
NPUOLIACMbCA Y8aca KAAcUDIKayisam 00CaiONCy8aHUX MOGHUX OOUHUYD..

Knrouosi cnosa: nonimuunuii OUCKypc, CyCRibHO-ROMMUYHA JEKCUKA, MePMIHON02IsL, abpesiamypHa
Jekcuxa, abpesiayis, CKOpOYeHHs.

This article reviews the abbreviated words used in the political discourse in German. The concepts of
political discourse, political and abbreviated words are specified, attention being paid to the classifications of
these language units.

Key words: political discourse, social and political vocabulary, terminology, abbreviated words,
abbreviation, shortenings.

SI3pIK ¥ MOIUTHUKA HEPA3PBIBHO CBSI3aHbL PYT C IPYIOM, IIOCKOJIBKY HE TOJIBKO SI3bIK BO3AEHCTBYET
Ha TIOJIMTUKY, HO W IIOJUTHKaA BO3JIGI710TByeT Ha S3BIK. CI/IHTe3 IIOJIUTUYCCKOI'O MBbIIIJIICHU A,
MOJIUTUYECKOTO KOMMYHHKATHBHOTO NEHCTBHSI M SA3BIKOBOH (OPMBI JENaeT MOIUTHYECKHH IUCKYPC
00BEKTOM UCCIIEIOBAHUIN HE TOIBKO MOJIUTOJIOTHH, ICUXOJIOTHH, PUIIOCOPHH, COLIMOIIOTHH, SKOHOMHUKH,

TCOpPHUU KOMMYHUKAIIUN, HO U JIMHIBUCTUKHU.
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INomuTnyeckuil s3bIK MpeacTaBisieT co0oi cdepy MOBBIIICHHONH PEueBOi OTBETCTBEHHOCTH. JTO
ouIHaNBHBIA SI3BIK TOCYAApCTBEHHOM BIIACTH, CPEACTBA  BO3ACHCTBUS KOTOPOr'O OTIMYAIOTCSA OT
SI3BIKOBBIX CPEIICTB, MUCIOJIB3YEMBIX B XyJOKECTBEHHOH, IyONUIICTHUECKOM M PasrOBOpHOI peun [7:
90].

Bompocam unccnenoBaHus TMOMUTHYECKOTO AHUCKYpCa IIOCBAIIEHO HEMajo JHMHTBUCTHYECKUX
uccienoBanuil. PaccMoTpeB onpeneneHus, JaHHBIC MOJUTUYECKOMY IUCKYPCY Pa3lNUYHBIMU aBTOpaMHU
[bapanoB 1997; HembsakoB 2002; [Tapmua 1999; Iovyennor 2000; YynuHos 2007; 1laxoBckuii 1998;
Ieiiran 2004 u ap.], ocTaHOBUMCS Ha ONpEIeNIeHUH, KOTOpOoe Jajia 3TOMY HOHSITHUIO B OJHOM U3 CBOUX
crateir A. lO. Kyrkuna. Ha Ham B3risa, 3TO OmNpeneiieHHe MaKCHUMalbHO TOJHO M BCECTOPOHHE
OXBaThIBACT CyTh NAHHOTO sBIEHHs. MTak, MO MHEHHIO aBTOPa, «IOJIUTHUECKUH AUCKYpPC — 3TO
COBOKYITHOCTb TEKCTOB IHCbMEHHOM M YCHOW KOMMYHHUKAIIMM B chepe YIpaBIEHHUS IOCYAapCTBOM H
obmectrom» [4: 130].

Ccpitasice Ha 3. B. Bymaesa u A. Il. UynuHoBa, cuWTaeM, 4YTO HCTOYHHKAMHU HCCIICIOBAHUS
MOJMTHUYECKOTO SI3BIKA SBIISIIOTCS MOMUTUYECKUI Meaua-TucKype (Ipecca, paauo, TeICBUACHUE) U caM
MOJIUTHYECKUH HHCTUTYLHOHAIBHBIA TUCKYypC (JIMCTOBKH, Je0aThl, BBICTYIUICHHMS HAa MUTHHIAX,
JOKYMEHTHI TOJINTUYECKUX MapTHit).

CBoeoOpasue JEKCHKH OOIIECTBEHHO-IIOIUTHYECKOro copepkanus, mo MueHuio M. B. Tokapesa,
3aKyrovaeTcs B cienytomeM. C ogHONW CTOPOHBI, €€ TPAHUIBI M TEeMAaTHUSCKUN AUANa30H OYEHb MIHUPOKU
U PACIUIBIBYATHI (3TO TEPMUHBI U TEPMUHOIOHATHS HOJUTHKH, YKOHOMHUKH, TOPIOBIH, BOGHHOTO Jefa,
BKJItOYAs MPsIMbIE HAMMEHOBAHUS ¥ Tiepudpasbl, MOTHbIC Ha3BaHUA 1 aO0peBUaTyphl U T. 11.). C mpyroi
CTOPOHBI — 3TO OoJee UM MeHee OOMXOJHbIC HaNMEHOBaHMS, MEeTa(opsl U Ja’ke UMEeHA COOCTBEHHBIE,
32 paMKaMH KOTOPBIX MOXKET CTOSATh ONPENCICHHBIM KOMIUIEKC IOJUTHYCCKUX IPEACTABICHUNA U
noHATHH. OHHM COCTAaBIIIOT TO JONOJHUTEIBHOEC HA3HAUYEHHE, KOTOPOE CIOBO (MHOTJAa TOJNBKO Ha
HEKOTOPOe BpeMsi) MPHOOpeTaeT B MOIUTHIECKOM KOoHTeKceTe [11].

B s3pIkoBemueckoil mMTepaType BCTpeuaeM JBa O0O3HA4YCHHs [AHHOIO IUIACTa JIEKCHKH:
«obmiecTBeHHO-TTonuTHYecKass TepmuHonorus» /A. U. E¢umos., T. C. Kororkosa, K. A JleBkoBCKkas,
B. H. Typkun./ u «obuiectBeHHO-TToauTHYecKas gekcukay / M. @ Iporaenko, 0. C. Copokun/ [11].

B cBs3u ¢ 3TUM BO3HHKAaET BOIMPOC 00 0ObeMe MOHATHUS "OOIECTBEHHO-TONIMTHYECKas JIEKCHKaA'.
Tak, nmoBompHO uYeTkoe ompezaeneHue xaaer E.B.Po3en nganHoMy kiaccy Jekcuku: "DTO Bcs
TEPMHUHOJIOTHS MEXIYHAPOIHBIX OTHOIIEHHH M MHUPOBOH 3KOHOMMKH, PEAIUH BHYTPUIIOIUTHIECKON H
SKOHOMHUYECKOH KU3HU JaHHOH CTpaHBI, BCe 0003HAUEHUS, CBSI3aHHBIC C TIOJIMTHUECKUM YCTPOHCTBOM U
00IIeCTBEHHO-TIOJTUTHYECKOH JKU3HBIO Ipyrux cTpan”[9: 95].

Boinee cxxatoe onpenenenue noautuueckoi yekcuke aaer M. @. [Iporuenko, xapakTepusys €€ Kak
"qacTh cioBaps, KOTOpas 00O3HAauyaeT Ha3BaHUs SBICHUH M TOHATHH U3 cepsl OOIIeCTBEHHO-
MOJIMTUYECKON JKU3HHU, T.6. OTO JIEKCHMKa U3 IIOJUTUYECKOM, COLUAJIbHO-DKOHOMUYECKOH U
MHUPOBO33peHuecKHu ¢rtocopckoit obmactu " [11].

UeTKOro W CTPOTOro OMpEeNICHUs] TOHATHIO "OONIECTBEHHO-MOMUTHYECKAss TEPMUHONOTHS" B
HayyHOU JuTeparype Takxke HeT. Hampumep, A. H. bapanos u E.I'. Ka3akeBuu yTBEp)KIaroT, 4TO
MOJUTHUYECKUH S3BIK — 3TO 0c00as 3HAKOBasi CHCTEMa, NMpEJHAa3HAYeHHAs] MMEHHO JUIS MOJHTUYECCKON
KoMMyHUKanuu [2: 6], a B. M. Jleiiunk, Ha000poT, IpeiaraeT 0TKa3aThCsa OT YINOTPEOJICHHs TEPMUHA
«0OIIeCTBEHHO-TTONUTHYECKass TepMmuHouorus» [5: 56]. Ilo muenuto A. I1. UynuHoBa, mcciemoBaHUs
SI3BIKOBEZIOB B 00JIACTH OOIECTBEHHO-TIOJUTUYCCKON TEPMHUHOJIOIMM OOBEIUHSIOTCS, HMPEXKIE BCETro,
u3y4yaeMbIM MatepuasioM [12: 76].

Crnemyer OTMETHTBh, YTO OTHOCSIIHECS K TOJUTHYECKOMY IUCKYPCY TEKCTBI XapaKTEpH3YIOTCS
KpPaTKOCThIO, a Haju4ue OONBIIOro KojudyecTBa aOOpeBHATypHOH JIEKCHKM B ITOJUTHYECKON
TEPMHUHOJIOTHH OTBEYaeT OCOOCHHOCTSIM MOJOOHBIX TEKCTOB.

B cBsBM Cc 3TUM cieqyeT OTMETUThb, UYTO a0OpeBHAIMsl KaK SI3BIKOBOE SIBJICHHE HCCIIEIOBANOCH
MHorumu yaeHbiMu: O. C. AxmanoBoi, [I. U. AnexceeBsiM, M. JI. CtemanoBo#t, P. Y. MoruneBckum,
K. A. JleBkoBckoit, II. H. Anekceepoii, B. B. bopucossim, E.II. Bonommuuemv, O. B. I'oprryHoBbIM,
B. ®asitmepom, A. HlTaiinxayspom u ap.

Tak, T. C. CepreeBa ormeuaeT: "COBpPEMEHHOE COCTOSHHUE S3BIKOB XapaKTEPU3YETCs MPOLecCaMu
MHTEPHAIIMOHATIM3ALUH U TI00aIH13aI[iH, KOTOPbIe IPUBENIH K IOSBICHHIO 0CO00T0 pojja HAUMEHOBAaHHH
00BEKTOB, MOHATHH M KOHIENTOB OJHOBPEMEHHO C IIOBBIIICHHBIMH TPEOOBAaHMSIMU K pPeYeBOH
HKOHOMUH, B Pe3yJIbTaTe Yero BOSHUK OIPOMHBIH IJIacT coKkpameHHoN nekcuku" [10: 174].

I1. ¢on [Tonenr Ha3BIBAaET COKpAIlEHHE ACHCTBUTEIHHO HOBOH cepoil B cioBooOpazoBaHuu 19-ro
u 20-ro BekoB [6], 4TO OOYCIOBIMBAET aKTyaJbHOCTh JaHHOW CTaThH. J[eHCTBUTEIHHO, BOMPOCHI
NeUHUIIMK COKpalleHMH u ab0peBHaTyp, HMX KIacCH(HUKAIMH, CEMAaHTHUECKOrO0 IIOTeHILHAala,
rpaMMaTHYeCKO M (YHKIHOHAIBHOM cHEHU(HUKA SBISIOTCS ONHHUMHM U3 CIOPHBIX IIpo0OjeM
COBPEMEHHOH HAaYKU.

Ob6patumcs, B IEPBYIO 04Yepeib, K MOHATHIM "ab0peBuanus” u "cokpaiieHue" B IMHIBUCTHKE.
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[Ton ab0peBuanueil UMeeTcs B BULY MPOLIECC, «CIOCO0 CO3MaHUs HOMHHALIMHN JUTsl TeX MOHATHH U
peanuii, KOTOpble OBLIM IEpPBOHAYaJbHO O0O3HAYEHBI OMUCATEIHHO, C TMOMOIIBI aTPHUOYTUBHBIX
cioBocouetanuii» [1: 107], a abOpeBuaTypa — pe3yabTaT dTOTO Mpolecca.

TepMHUHOM «coKpaleHHe» 0003Ha4yaeTcsi Kak cama pe3yJbTHpYIollas eAWHHIA, TaK W IPOIECcC
YMEHBIICHNS 3BYKOBOHM HJIM TpahuvecKoi JIMHBI KOppesaTa, KOTOPEIM MOXeT ObITh 1) Habop Mopdem,
2) cioBo, 3) cnoBocoyeTanue, 4) Habop cioB [1: 49].

E. C. KybopskoBa, A. H. Enneime u E. A. JIfo)kHKOBa CUMTAIOT II€TIECOO0PA3HOM TEHICHIUIO B
JUHTBUCTUKE INPUPABHUBATh TEPMUHBI «aOOpeBHALNY/«ab0peBHaTypay K IOHSTHIO «COKPAIICHHUE),
MOCKOJIBKY KITFOUEBBIM MOHITHEM aO00peBUaLnK SBISIETCS COKpalleHHe Koppessita (MCXOIHOH eMHUIIBI
— CJIOBA MJIM CJIOBOCOYETAHUS), a YETKOE Pasiiiuue MEXIy JaHHBIMH OIPE/ICNICHUIMH MOXXHO YBHJIETh
TOJIBKO 00paIasch K UX AITUMOJIOTHH: TEPMUH «ab0peBHaTypa» — 3aMMCcTBOBaHHbIH [10].

[TpakTHueckn KaxkIplid HCClieAoBaTeNh aOOpeBUATyp NpeaiiaraeT CBOK KIACCH(PHUKAIMIO 3THX
emuaun; (3. A. [Totuxa, O. C. AxmanoBa, M. A. fApmamernu, [I. . Anekcees, FO. I'. Kouapsn,
P. Y. Morunesckuid u ap.). OHAKO, HECMOTPSl Ha pasinyuve B KIacCU(PUKAIMAX, MOKHO BBIJICITUTH
OCHOBHBIC THUIIBI a0OpeBHATyp, HAJWYME KOTOPBIX MpPU3HAETCS OOJBIIMHCTBOM HCCIIEIOBATENICH:
WHHUIUAIBHBIE a00peBHaTypHI, CIOrOBBIC a00peBUATYpHI, CMEIIaHHbIE a00peBHAaTypshI [3].

Haubonee pacmpocTpaHeHHBIM THIIOM aOOpeBHATyp Kak B PYCCKOM, TaK M HEMEIIKOM S3bIKE
SBJISIFOTCS UHHUIMAJIbHBIE a00peBUaTyphl. B MonuTHYeCKOH TEPMUHOIOTHH BCTPEYAIOTCS CIIEAYIOLINE HX
MOJITUIIBI:

e 3ByKkoBOH: AJIPA (bornusapuanckasa anemepunamuéa 0ns Amepuxu) — ALBA (Bolivarische
Alternative fiir Amerika);

e OykBeHHBIU: BTO (Bcemupuas mopeosas opeanuzayus) — WTO ( die Welthandelsorganisation);
CECE (cosewanue no 6ezonacrocmu u compyounuuecmsy 6 Eepone) - KSZE (Konferenz fiir
Sicherheit und Zusammenarbeit in Europa)

e OykBeHHO-3ByKOBOM (cMmemanHbid): FOHECKO (Opeanusayus O0veounénuvix Hayuii no
eonpocam  obpazosanus, Hayku u  kyaemypel) — UNESCO  (Organisation  fiir
Erziehung, Wissenschaft und Kultur ).

B HemeuxoMm s3bIKe CIIOrOBbIE a00OpeBHATYpPBI BCTPEUAIOTCS TOCTATOUHO peako. CTOUT OTMETHUTH,
YTO HEKOTOpPbIE U3 HUX OOPMIIIOTCS KaK MHULMAJIbHBIE, T.€. TIPH UX HAITMCAHWH HUCIIOJIb3YIOTCS TONBKO
nponucHsle OykBel. Hanpumep, EURATOM (die Europdische Atomgemeinschaft).

VHnimanbHo-ciioroBsie ab0peBHaTyphl, CoAepKalliue KaKk MHULIUAJIbHBIC, TAK U CJIOrOBbIC 3BEHB,
SIBJIIFOTCSL CMEIIaHHBIMU a00peBuatypamu. Hanpumep, AsEB (die asiatische Entwicklungsbank).

OnHako cMellaHHble a0OpeBHATYphl B HEMEIKOM SI3BIKE SIBJISIOTCS HEMPONYKTHBHBIM THIIOM
a0OpeBUaLuy, T.K. B OCHOBHOM HCIIOJIb3YIOTCS a00peBUaTypbl, 3aMMCTBOBaHHbBIE U3 aHTJIMICKOTO S3bIKA.
Hanpuwmep, SALT(Strategie Limitation Talks) - amepuxancko-cogemckue nepe2ogopuvl 06 0cpaHuyeHuu
cmpame2uyeckKux 600PYHCeHU.

Tak, A.lO. KyTkuHa TemaTudeckud NIenuT aOOpeBHATYpHI TMOMMTUYECKOM Cepbl Ha CIEAYIOIIHe
Tunel: 1) abOpeBHaTypbl MeXIyHaponHbIX opranmsammid: [IOC (Lllauxaiickas opeanuzayus
compyonuyecmea) — Hem. SCO (Shanghai-Organisation fiir Zusammenarbeit); 2) ab0peBUATYpHI
MeXIyHapoaHbIX GopyMoB: ATOC (Asuamcko-Tuxookearnckoe Sxonomuueckoe Coobujecmeo) — HeM.:
APEC  (Asiatisch-Pazifische — Wirtschaftliche — Zusammenarbeit); 3) a0OOpeBHATyphl  Ba)KHBIX
MEXKIIyHAPOAHBIX MONUTUYECKUX cOoObITUd: JJOBCE ([0o2060p 06 00bIUHBIX B0OPYICEHHBIX CUTAX 8
Eepone) — nem.: KSE (der Vertrag iiber Konventionelle Streitkrifte in Europa); 4) abOpeBUaTypbl
reononuTHuecknx obpasoanmii: EC (Eeponeiickuti Cow3) — uem.. EU (die Europdische Union),
5) Ha3BaHUS TOCYAAPCTBEHHBIX OpraHoB: [/HA ([larecmunckas HayuoHanbHAs AOMUHUCIPAYUS) — HEM.:
PNA (die Palestinensische Nationale Administration),; 6) Ha3BaHHS MEXaHU3MOB, KOTOPBIC UCTIONB3YIOTCS
MU perynupoBaHun MexayHaponHoil cutyauun: CPH (Cogem Poccus-HATO) — nem.: NRR (Russland-
NATO-Rat); 7) crpateruu, mpejjiaraeMble MeKAyHApOJIHBIMUA OpraHu3anusMud U coodmectBamu: [ KC
(Inobanvnas xoumpmeppopucmuveckas cmpameeus OOH) — unem.: GAS (Globale UN-Antiterror-
Strategie) [3].

T. C. CepreeBa npeanaraeT clIeIyrIIy CTPYKTYPHYIO Kiaccudukaiuo abopeBuaTyp: coOCTBEHHO
uHUIManu3Mel (andaButusmbl) ATZ ( automatische Telefonzentrale), akponumbl EU (Europdische
Union ), yceuenus Kat — der Katalysator; ciusuaus der Prosument «— der Produzent + der Konzument,
die Telematik «— die Telekommunikation + die Informatik [10: 176].

Kraccugukanusi COKpallleHHbIX E€IUHUII B 3aBHCHMOCTH OT HX YIOTPEOJECHUs B YCTHOM H
MUCBMEHHOM JHCKypCce TaKXKe SBISETCS TPAgUIMOHHOMW u oOmenpuHarod. CoryiacHO 3TOH
KiI1accu(pUKALUK pa3iiNyaroT rpaduyeckue u Jekchuueckue abpeBraTypHble HoMuHamuu. OTMEUaroT Kak
MpaBWIoO, TOT (hakT, 4To Tpadudeckue aOOpeBUATYpPHl CYIIECTBYIOT TOJNBKO Ui 3PUTEIHHOTO
BOCIIPUATHS M TIPU YTCHHHM NODKHBI pacimu¢poBbBathes [1: 176], a jekcuueckue aOOpeBHATYpHI
peau3yIoTCs KaKk B YCTHOM, TaK ¥ B IMCbMEHHOW PeY U HMEIOT CAMOCTOSTENFHOE 3HAUCHHUE.
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Wrak, cnenyer OTMETHTb, YTO PAa3sHOIO poJa COKpAIIECHHBIE JIEKCEMBI HE TOJBKO SIBIIAIOTCS
HEOTHEMJIEMOH  COCTABIIOLIEH  TEKCTOB  OOIIECTBEHHO-NIONUTUYECKOTO  OHUCKypca, HO H
TEPMUHOJIOTMYECKH MapKUPYIOT 3TOT CTUJIb PEYH.

Takum 00pa3oM, LEHTpalbHOE MECTO B JIEKCHKE OOIIECTBEHHO-TIOMUTUYECKOTO COJCPKAHUSL
MpUHAAICKUT a0OpeBHaTypaM U3 O0JACTH MEXKIYHApOIHBIX OTHOIICHUH M MHPOBOH 3KOHOMMKH,
0003HAYEHUSIM peaJii BHYTPUIIOIMTHYECKON, SKOHOMHYECKOH M KyJIbTYpHOH JKH3HU Pa3IHMYHBIX
rocygapctB. OHH KOHLEHTPUPYIOTCS BOKpYI HamOonee akTyaJbHBIX IIpoONeM COBpEeMEHHOM
MEXIyHapOJAHO! Y BHYTPEHHEH MTOIUTUUYECKOH JKU3HH.
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BIZOMOCTI ITIPO ABTOPA
OxcaHna JIaHH/IEHKO - aCUCTeHT Kadeapu HiMelbKol (inosaorii MapiynonbcbKoro 1epixaBHOTO YHIBEPCHTETY.
Hayxogi inmepecu. NONITUYHUN HIMELIBKOMOBHHUI IUCKYPC.

YK 811.161.2' 42
CTPATEIYHA OPIrAHI3ALIA AUCKYPCY EKO/IOTYHOI PEKNTAMM CLUA

Onera [AYYK (Kuis, YkpaiHa)

Cmammio npucesueno Oocriodcennio cmpameeiunoi  opeanizayii  exonoeiunoi pexnamu CILIA. [i
suU3HAUAOMb cmpamezii 0eMOHCMPYSAHHS HACHIOKIE eKOJIO2IMHO Hebe3neuHol OsLIbHOCMI ma (PopMySeanHs.
eKON02IYHO  KOPUCHUX HACMAaHo8 | moderell nogedinku. 3acobamu peanizayii e6xkazanux cmpameeii €
KOMYHIKAMUBHI MAKMUKU PI3HOI AKCION02IYHOI CNPAMOBAHOCTI.

Knwuogi cnosa: ouckypc, exonoziuna emuxa, eKonO2iMHA PEKAAMA, KOMYHIKAMueHd MAKmuKd,
cmpameziuna opeanizayis.

The article is devoted to the investigation of the strategic organization of the ecological public service
announcement in the USA. The strategic organization of the abovementioned discourse is determined by the
usage of the strategies of demonstration of ecologically unsafe activity consequences and forming of
ecologically useful social attitudes and models of behavior. The means of these strategies realization are
communicative tactics of different axiological direction.

Key words: discourse, ecological ethics, negative emotions, ecological public service announcement,
communicative tactics, the strategic organization.

Exonoriuna pexinama € pi3HOBHJIOM COIIJIbHOI peKIaMH, IO MPOMArye iei OXOpOHH JOBKIIIS,
INpUPOIH, TBAPUH, POCIMH. MeTo0 ii CTBOpPEHHS € TaKOX 3aroCTPEeHHS YBaru Ha EKOJIOTIYHUX
mpobiieMax, sIKi iCHYIOTb B TOMY YH IHIIOMY CYCIHIJIbCTBi, 3MiHa CTaBJICHHS JIOACH IO IpUPOIU Ta
BCHOTO JKUBOro, (opMyBaHHS I[IHHOCTEH, HACTaHOB, MOJIENIed TMOBEIiHKH, IO CIOPUATUMYTh
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MOJIATBIIIOMY BUPIIICHHIO WX np06neM [Tepmry eKonorquy pexiamy Oyio CTBOPEHO Y 1906 pomi came
B CIIA, xomu «AMepHKaHChKa NMBIIbHA acoliallish BHUCTyHaja NPOTH 3acMideHHs Hiarapcekoro
BOJIOCHANy BiAXOAAaMH EHEPreTUYHMX MinmpueMcTB. Ll maTa BBaKaeTbCsl HUHI JATOK HApPOIKEHHS
COILiaJIbHOI pEeKIIaMH 3aTajioM.

CBoe mopanplle pO3MOBCIODKEHHS eKojoriyHa pekiama orpumana B CHIA nume Ha mouaTky
ciMecATUX POKIB, KOJHM 3a0pyIHEHHS HABKOJIHUIIHBOTO CEPEIOBHINA KPaiHH JIOCATIIO CBOTO arorero, a ii
HaiOLIbII iHAycTpiami3oBaHi W ypOaHi30BaHi paliOHM ONMMHWIMCS Ha MeXi ekojoriuxHoi kpusu. lle
BHKJIMKAJIO BENHKE 3aHETIOKOEHHS HE TUIBKH Ypsdy, ajie it TpoMaachkocTi kpainu. OauH 3a oJHUM OyIIo
MIPUIHATO BAXKJIMBI 3aKOHU WIOAO BUPINICHHS MPOOIeM JOBKULIS Ha JiepKaBHOMY Ta (eaepalbHOMY
piBHSIX, OyJ0 BCTAHOBJIEHO HOPMHM MOXKJIMBOTO 3a0pyIHEHHS BOASHOI'O, MOBITPSHOI'O, 3EMEJIHLHOTO
MIPOCTOPY Ul aMEPUKAHCHKHMX MiANPUEMCTB, BBEJCHO cucTeMy IuTpagiB. OZHOYACHO y BHpIIICHHI
EKOJIOTIYHUX MpobieM Opajiy ydacTh HE TUTBKM JEpXKaBHi, ane i rpoMachKi Ta OiarofiifHi opraxizariii,
oo 30upajy Ta PO3MOBCIOLKYBajiM iHGOPMAIID PO EKOJOridHI MpoOJIeMH KpaiHu, MPOBOAMIU
MITHHTH, CTBOPIOBAIM coLianbHy pekiaMmy. Came y neit wac y Baukysepi (Bpuranceka Komymi0is)
3’sIBUNACS MIKHApoAHa opraHizaris “I'piHmic”, sika pa3oM i3 ATeHCTBOM i3 OXOPOHH HAaBKOJHIIHBOTO
cepenosumia CLIA cranu npoBiAHUMH OpraHi3amisiMU 110 BUPILICHHIO €KOJIOTYHUX HMpobiieM KpaiHu.

AKTYaJIbHICTh HAyKOBOI IIpalli 3yMOBJIEHA CTAJIUM iHTEPECOM JIIHTBICTIB 10 CTPATETiYHHUX ACIEKTIiB
KoMyHikamii. Xoda NOHTaHHS CTpaTeriyHoi Oprasizamii pPeKIaMHOrO IUCKYpCy TOCHTH JIETalbHO
pO3pO0JIEHO Yy BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI, CIIOCTEPITa€ThCsl IUIKOBUTA BiJICYTHICTH aHaNi3y
CTpaTeriYHol OpraHizaiii AUCKypCY Cy4acHOI aHTJIOMOBHOI COIiajibHOI pekjamu Ta ii pi3HOBHIIB. Y
3B’A3Ky 3 IIMM MeTOI IaHOi CTaTTi 1 IocTae BHU3HAYCHHS CTpaTEriyHoOl oOpraHizamii IUCKypCy
exoioriunoi pexnamu CIIIA. 3aBpaHHsiMM CTaTTi € HE TUIBKM JOCTIDKEHHS KOMYHIKaTMBHHX
CTpaTeriii, 110 BUKOPUCTOBYIOThCS B HBHOMY, allé W BHUSABICHHA 3aco0iB iX peamizallii, aHaii3
KOMYHIKaTHBHO-TIPAarMaTUYHUX OCOOJIMBOCTEN CaMOro eKOIOTIYHOr0 AUCKYPCY.

I xoua 3a ocraHHi COpoK II’SITh pOKIiB eKkoioriyHa curyamis B CIHIA 3HauHO moOKpammIacs,
mpoOJieMH HaBKOJHMIIHBOTO CEPEJOBUINA 3aNUINAIOTHCS AaKTyaJbHUMH Ui Kpainu 1 HuHi. Lle,
0e3yMOBHO, 3HaXOAUTh CBOE BiloOpakeHHs B ii COIiayibHINM peknaMi, 0 BUKpUBae MOAIOHI mpobdieMu
Ta cupusie (OpMyBaHHIO EKOJIOTTYHOI CBIIOMOCTI Ta KyJIbTYpH aMEpHKaHIIB. JIMCKypc eKOJIOridHoi
pexinamu CIIIA € cknagHuM, 6araTorpaHHAM SBUINEM, KaHAaJaMH PO3MOBCIOKEHHS SIKOTO € HE TUTBKU
IpyKoBaHi i aymioBisyansHi 3MI, anme i yce Micbke cepelOBHILE, IO JO3BOJISIE 30UTBIINTH MacIITad
BIUIMBY LBOIO BHJIy pEKIaMH Ha ajapecata. SIK cCBimuMTh akTHYHUII MaTepiaj, OCHOBHUMHU
KOMYHIKAaTUBHHUMH CTPATETisIMHU, 1[0 BUKOPHCTOBYIOTHCS y 3a3HAYCHOMY THUII AUCKYpPCY, € CTpaterii
JICMOHCTPYBaHHS HACIIAKIB CEKOJOTiYHO HEeOEe3MeyHO! IisUIBHOCTI aMEpHUKaHIIB Ta (opMyBaHHS iX
CKOJIOTIYHO KOPUCHHUX HACTAHOB 1 MOJIENICH MOBEAIHKH.

Crpateris /1eMOHCTPYBAaHHS HACJIAKIB eKOJIOTiYHO He0e3Nme4yHol MisIbHOCTI aMepuKaHIIiB
BHUKODHCTOBYETHCSI 3aAJsl BUSBICHHS Ta MaHidecTamii pe3yapTaTiB HEraTHBHOTO BIUIMBY, INO
3MIACHIOEThCA MPEICTABHUKAMH aMePUKaHChKOI HaIlll Ha MPUPOAY, JOBKIJUIA BHACTIIOK HeJ0aUINBOrO,
YTUJIITAPHOTO CTABJIEHHS Ta CYTO CIIOXKHBAILKUX Jiil MO BiHOUIEHHIO 10 HUX. [logiOHa AisTBHICTH Ta
MOBeJliHKa aMepUKaHIIIB, SKi OTpUMAaII Ha3By ‘“‘ekonoriyHo Hebesmeunux” [1: 89], MOXKyTh MpPU3BECTH
JIO eKOJIOTIYHUX MpoOsieM 1 Kpu3 y Kpaini. Y 3B’s3Ky 3 MM aBTOpu ekonoriuxHoi peknamu CIIA
CTaBJIATH cO01 32 METy JIOHeCTH 1HQOpMallil0 MpOo Taki MpoOJIEeMH IO MacoBOr'0 ajpecaTa, mo Oyie
cupusTi (HOpMyBaHHIO B HROIO KPUTHYHOIO Ta HETaTHBHOTO CTaBJIEHHS /0 €KOJIOTIYHO HeOE3NeYHuX
Iiif Ta matepHiB noBeAiHKH. DaKTHUHMHA Matepian CBiTYUTh, IO BTUICHHS CTPATETiYHOTO 3aayMy
3MIHCHIOETRCS Y BHU3HAYCHOMY THIN JMCKYPCY TAKTHKAMH: KOHCTAaTYBaHHs (DaKTy HEraTHBHOTO
aHTPOIIOTE€HOT0 BILJIMBY, 3a3HaYCHHS HACIIAKIB €KOJIOTr1YHOI MpobIeMHy, HaBeACHHS KUTbKICHUX JaHUX.

BuKopHCTaHHS TAKTHKH KOHCTATYBAHHSI (aKTy HEraTHBHOIO AHTPONOTeHOro  BILIUBY
no3Bonisie aBTopam ekonorignoi pexkmamn CIIA BinsHaunTH, sSKMA BHX JIsSMBHOCTI i sIKi came ;111
aMEpUKAHIIIB 3aIIKO/UKYIOTh 1 HECYTh 3arp0o3y HaBKOJIMIIHBOMY CEPEIOBHIIY Ta iX BIACHOMY 3/10POB’IO
Ta JXUTTIO. BKa3aHa KOMyHIKaTHBHA TAaKTUKa 3aCTOCOBYEThCS, HacaMIlepes, Y APyKOBAHUX PEKIAMHUX
MOBIJJOMJICHHSIX, IO OKpiM BepOaNbHOI CKJIaJ0BOI MICTATh TAKOK MaJIIOHKH, (oTorpadii, 300pakeHHs,
30Kpema:

(1) THE EPA: Keeping polutters in business since 1970. Environmental Protection Agency. United
States [4: 66].

3acobom peanizanlii BU3HaYeHOI TAKTUKH € PEUeHHS, 3a JOMOMOIOK SKOTO aBTOP EKOJOTiYHOi
peKsIaMH BKasye Ha (hakT TPUBAJIOro 3a0pyIHEHHs HaBKOJIHMIIHBOTO cepeIoBUIa. Bka3iBka Ha gaTy Horo
noyatky (...since 1970) ta noctiiiHuil xapakrep (Keeping polutters in business...) HaJae MOXIIUBICTh
3pO3yMITH, SIKOi IIKOJM MOTJIO 3aBJaTH MOAiIOHE TpuBaje 3a0pyIHEeHHs MOBKULTI0. PoTorpadis 3aBoaiB
3 BEIMKUMH TpyOaMu, 10 TUMIISTh, Ha Kl 1 PO3MIIIIEHO TEKCT PEKJIAMHOTO MOBiIOMIICHHS, MOSCHIOE,
10 caMe € IPUYMHOI0 TaKoro 3a0pynHeHHs. BigzHaunMo, 1m0 TeKCT peKIaMH MICTUTh TAKOXK JIOTOTH i
Ha3By ATEHCTBa 3 OXOPOHM HaBKOJIMIIHBOTO cepenoBuia (the EPA, Environmental Protection Agency.
United States) — IpOBITHOTO JAEP)KaBHOTO OpraHy 3 MUTaHb 3aXUCTY NOBKiLIA, cTBopeHoro B CIIIA mie B
1970 pomui. Ha3a areHcTBa, WOro JOrOTHI Ta BHJ JiSUIBHOCTI A0OpEe BiJOMi BCIM aMEpUKaHISIM. Y
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3B’S3Ky 3 IIUM 3pO3yMIIMM /ISl HUX CTa€ i NMPU3HAYEHHS PEKIaMHOrO ITOBiIOMIJIEHHS: OOpoThOa 3
po0IIeMoI0 3a0pyaHEHHS JOBKIUIS MPOMHUCIOBUMH HiANIPUEMCTBAMU KpaiHu.

PesyibTaToM BKMBaHHS TAKTHKH 3a3HAYeHHsl HACHIAKIB  exoJoriynoi mpoGiemu e
BiZOGPaXCHHsI HETaTHBHHX i PHHIBHUX 3MiH, 110 BiIOYBalOTBCs B IIPUPOJHOMY CEPEIOBHILI BHACIILOK
€KOJIOTIYHO IIKIJUTUBUX il JFOMHH, IO I CTAIOTh MPUYMHOI EKOJIOTiUHOi np06neM1/1 be3zymoBHo, Taki
mpobJieMHd BIUIMBAIOTh HETATHBHO HE TUIBKI HAa MPUPOIY, TBAPUH 1 POCIHHHM, ajie d Ha JKUTTA CaMoi
JIFOJTUHU, TIPO IO CBIAYMTH MPUKIIAL AUCKYPCY EKOJIOTIYHOT PEKIIaMH 3 3a3HAYCHOI0 TAKTUKOIO:

(2) Pollution damages a water supply by deplenting the level of oxygen in the water [4: 77].

Ilepenaya KOMyHIKaTUBHOI TAKTUKU 3AIHCHIOETHCS PEUCHHSM, B SKOMY BH3HAYa€ThCS MpodieMa
(pollution), il Hacninku (damages a water supply), a TAKOXK BKa3y€ThCs, sIKi came 3MiHH BiZOyBarOThCS B
BOJI mpH 1i 3abpyanenHi (deplenting the level of oxygen in the water). 3araqbHOBIZOMO, IO BOJA Ma€
K/IF0YOBE 3HAYCHHS B CTBOPCHHI Ta MIATPUMLI JKUTTS Ha IIaHeTi. BoHa € HallBaKIMBILIOK PEYOBUHOLO,
0e3 sIKOI He MOXKe ICHyBaTH »OJHa jkuBa icrora. [IpoOiema 3a0pyaeHHsS BOAM CTa€ OJHIEWO 3
HalaKTyaJbHIIIUX eKOJOTIYHUX MpobiieM choroneHHs He Tutbku ais CLIA, ane it ans 6arathox iHIIMX
KpaiH CBiTY.

IIpoananizyeMo ouH MpUKIIAL IUCKYPCY ayAioBi3yanabHOI ekonoriunoi pexkinamu CIIA, ne mopsiz i3
TAKTHKOIO 3a3HAYCHHS HACIIKIB EKOJIOTiUHOI MPOOIEeMH BUKOPUCTOBYETHCS TAaKOXK TAKTHKA HABEICHHS
KUTbKICHUX JIAaHHX:

(3) Oil pollution of the oceans results in massive damage to marine environments and coastlines.
Damaged coral reefs. Rising water temperatures and levels. Declines in fish populations. This is not all
what oil can do with our global waters. Approximately 75 million gallons of oil or 0il based products
end up in the oceans of North America each year. Of this total, approximately 47 million gallons seep
through the ocean floor as part of a natural process. The other 38 percent of oil pollution is a direct
result of human activities. While 10 percent of the oil that is dumped into the ocean by human activities
is a result of oil spills, the other 90 percent is derived from chronic low-level releases associated with
the extraction and consumption of petroleum [4: 73].

3acobamMu Tepefadi TAaKTHKH 3a3HAYCHHS HACTIIKIB EKOJIOT1YHOI MpoONeMH BHCTYIIAa€ HH3KA
peUeHb, 32 JOIMOMOIOI0 SKMX aBTOP PEKIAMHOIO ITOBITOMIICHHS IEpPEepaxoBye HACHiAKU 3a0pyAeHHS
okeaHiB Hadrtow (Damaged coral reefs. Rising water temperatures and levels. Declines in fish
populations) Ta BKa3dye Ha BHUCOKHMH DIBeHb 3arpo3d, BUKIMKAHWK MoAiOHUM 3abpyaHeHHsam (Oil
pollution of the oceans results in massive damage to marine environments and coastlines... This is not
all what oil can do with our global waters). TakTika HaBeJIeHHsI KUIbKICHUX JIaHUX, TAKOK BUKOPHCTaHA
y HaBEJCHOMY IMPUKIa/l, peali3yeTbcd PEUEHHSIMH, IO MO3HAYAIOTh 3araibHUil oOcsar HadTH Ta
HaTOMPOAYKTIB, sIKi MOTPAIUISIFOTh B OkeaHu [liBHIUHOT AMepuku mopiuHo (Approximately 75 million
gallons of oil or oil based products end up in the oceans of North America each year). 3acTocyBaHHs
peuenHst While 10 percent of the oil that is dumped into the ocean by human activities is a result of oil
spills, the other 90 percent is derived from chronic low-level releases associated with the extraction and
consumption of petroleum, MO TaKOXX BHUCTYIMAa€ 3acOO00M aKTyami3allii KUIbKICHOI TaKTUKH, HaJae
MOXJTUBICTh aBTOPY 3arOCTPUTH yBary Ha Til HisJIbHOCTI aMEpHKAHIIIB, KA € HalOLIbII IIKIAIHBOIO Ta
MIPU3BOJUTH JI0 3a0pyIHEHHS OKEaHiB B TIEPIILy Yepry.

SIK CBIAYUTH TPHUKIAJT, BUKOPUCTAHHS TAKTUKHA HABEICHHS KUIbKICHHUX JaHMX TaKOX CIIPHUSE
peanizalii r106aJbHOrO CTPATETiYHOIO HaMipy AEMOHCTPYBAHHS HACIIAKIB €KOJOTiYHO Hebe3meyHoi
JISUTBHOCTI JIFOJIMHU Ha TIPUPOJIHE CepeIOBUIIIE.

3acTocyBaHHs crpaterii (popMyBaHHS €KOJOTiYHO KOPHCHHX HACTAaHOB i Mojeieil MoBeIiHKH
aMEpUKaHIIB, SIKa 3HAXOJUTh HIMPOKE BiZoOpa’keHHS B AUCKypci ekopeknamu CLUA, crpsMoBaHo Ha
CTBOPCHHSI TAKMX HACTAHOB, MOJCNCH IOBENIHKU ii 00pasy MHCICHHs NPEICTABHHUKIB aMEPUKAHCHKOL
HAllil, IO CHPHSIOTE iX AGaiIMBOMY i 00a4IMBOMY CTaBICHHIO 10 NPHPOIHHMX PECYPCIB i MOBKiLIS,
Ha/IAF0Th MOXKJIMBICTh YCBIJIOMIIIOBATH CBOIO OE3M1OCEPEIHIO BiANOBIAAIBHICTh 32 HUX, aKTUBI3YIOTH iX
mii 1Mo 3axucTy Ta 30epeKeHHIO HABKOIMIIHBOTO cepefoBrIIa. 3acobaMu peaizanii BkazaHoi cTparerii
BHCTYNAKOTh TAKTUKU: 3aKIMKY; OE3[OCCPSIHBOrO 3BEPHCHHs 10 ajpecaTa; HABEACHHS BIACHOTO
TPUKIALy €KONOrYHO KOPUCHOI AisUIBHOCTI; 3a3HaYCHHS HACII/KIB L€l AisUIbHOCTI.

TakTHKa 3aKJIMKY € YHIBEpCallbHOW, L0 MOXe OYTH 3aCTOCOBaHA Ul peaisallii cTpaTeriyHux
HACTaHOB y MEXXaX IHIIMX KOMYHIKaTMBHHUX CTpaTerii i JUCKypciB. Y AHUCKYpCi €KOJIOTi4HOi peKiaMH
CUIA BOHa BUKOPHCTOBYEThCS 331715l BUCJIOBJICHHS BUMOTH, IIPOXaHHS, a MOASKYIN i HaKaza 3aXHIIATH
HABKOJIMIITHE CEPEIOBUIIE Ta IIPHUPOIY, BCUIAKO CIIPUATH TX PO3KBITY Ta MPOLBITAHHIO, HATPHKIIAJ:

(4) HELP SAVE THE EARTH [4: 67].

(5) STOP GLOBAL WARMING [4: 52].

(6) KEEP OUR AIR CLEAN [4: 57].

(7) Be Nature Friendly [4: 69].

(8) Save the tree [4: 50].

(9) Plant for the Planet [4: 73].

HaBeneni peueHHs, B SKHX 1 3HaXOOWTh BiJOOpa’keHHS BH3HAYCHA TAKTHKA, 3aKIHKAIOTh
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aMepUKaHI[iB 30epiraTu IMIaHETy Ta KUTTA Ha Hill (mpuki. 4, 8) 3amobiratu ii pyliHyBaHHIO (IPUKIIL. 5,
6), n6atu mMpo MPHPOAY Ta HABKOJMIIHE cepeloBHUIle (IPUKI. 7) i poOUTH CBIT Oe3nocepenHiil BKIaI B
ix mokpameHHs (MpuKiI. 9).

TaxkTka 3aKIMKy BHKOPHCTOBYETHCS M B €KOpeKiami, IO MpONarye ifer0 3axHcTy TBapHH,
30Kpema:

(10) Save the wild animals [4: 55].

(11) Wear your own fur [4: 54].

Oco0nuBICTIO IPYKOBAHOI €KOJIOTIYHOI peKiamMu, € 300pa>keHHs B Hil CTHIII30BaHHUX JIEPEB, JUCTS,
pocnuH, TBapuH. LIIMpOKO BUKOPUCTOBYETHCS B Hill 1 3e/IeHUI KOIip, 110 HaJa€ MOXJIMBICTh agpecaTry
MIBUKO po3Mi3HaTH 1i. B 11 TekcTaxX MIMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS CIIOBA HA TIO3HAYCHHSA 3€JICHOTO KOJIbOPY.

3a3Ha4MMo, 1110 TAKTHKA 3aKJINKY BUKOPHUCTOBYETHCS Y AUCKypci ekopekiaamu CLUA # y moegnanHi
3 IHIIMMH KOMYHIKATHBHMMH TaKTHKAaMH, 30KpeMa 3 TaKTHKOK 0e3nocepeaHbOro 3BEPHEHHS 10
ajgpecaTa, 3aCTOCYBaHHS SKOI HaJae MOXIIHMBICTE KO)KHOMY TPOMajIsSHHHY KpaiHH, SKAH NPOYUTAB,
MOYYB 4M 1M00AYNB PEeKIIaMHE MTOBIJOMIICHHS, YCBIJOMHUTH, II0 BOHO 3BEPHEHO caMe JI0 HbOTO, L0 came
BiH ITOBHHEH A0ATH NP0 IPUPOLY Ta JOBKILISA, HECTH BiANOBIJAIBHICTH 3a CBOI Jil IO BiJHOIIEHHIO 0
HUX. 3a3BUyYail TEKCTH pEKIaMHHUX IIOBIIOMJICHb, JI€ CIIOCTEPIra€Tcsi BHKOPUCTAHHS BH3HAYCHOI
TaKTUKH, MICTSTh PEYCHHS 3 0COOOBUM 3aiIMEHHUK y0ou, 30KpeMa.:

(12) Protect Our Forest Friends. Only You Can Prevent Wildfires [4: 70].

(13) ONLY YOU can prevent forest fires. Be careful about funeral pyres in the wood [4: T1].

VY HaBeneHUX MpUKIaJaX TaKTUKa OE3[0CepefHBOr0 3BEPHEHHS [0 ajpecaTa peajli3yeTbes
pPCUCHHAMH 3 OCOOOBMM 3aiIMEHHHKOM )ou, MOIAIBHHM [€CIOBOM can Ta MIECIOBOM prevent.
BukopucranHs BU3Hau€HOI TaKTHKH Ta 3aco0iB ii peasizaliii 103BOJIsE aBTOpPAM PEKJIAMHOTO AUCKYPCY
HE TUIBKHU 3BEPHYTHUCS 10 KOXKHOI 0COOM OKpeMo Ta Oe3mocepeiHbo, ajle i CIoHyKaTH ii 30epiratu jicu
Ta iX MEIIKaHIiB BiJ CTUXIMHMX JIMX Ta BJAcCHOI PYHHIBHOI AisuTbHOCTI. LlpoMy crpusie Takox
3aCTOCYBaHHsI TaKTHKH 3aKJIMKy, aKTyaJli30BaHOI PEYEHHSMH peKIaMHUX HOBimomieHb Protect Our
Forest Friends, Be careful about funeral pyres in the wood.

@axkTUYHUN MaTepiayl CBIUUTH, IO TAKTHKA 3aKIUKy 3aCTOCOBYETHCSI B JIUCKYPCl €KOpEKIaMu
CIIA # mopsan i3 TaKTUKOK HaBeJeHHS BJIACHOIO NMPUKJIAAY €KOJIOTiYHO KOPHUCHOI AislJIbHOCTI.
BukopucTaHHs 1i€i TAKTHKH JI03BOIIA€ HE TUIBKH YHAOYHUTH MPUKIATH TOCBiY Ta MOSUTHBHHX Aiif 1O
30epeKEHHIO MPUPONHUX PECYPCIB, 3aXHCTY JOBKLLIA Ta NOANIMBOMY CTAaBJICHHIO 10 HBOTrO, ale i
copMyBaTH OBEIIHKOBI HACTAHOBH, 1110 OyIyTh aKTHBI3yBaTH iHIIMX 0 MOAIOHMX I, 30Kkpema:

(14) I planted this tree. Plant your tree and we will have a forest [4: 59].

TekcT pexkIaMHOro MOBLAOMIICHHS PO3TAIIOBAHO MOPS i3 300pa)KCHHSAM BEJIHKOIO Ta 3€JIEHOr0
JiepeBa, OISl KOTO CTOITh JIITHIM YONOBIK, IO 32 3aJyMOM aBTOpa PeKJIaMH, 1 MOcaauB Iie JIepeBo.
BoueBunp 3a3HaueHHl TEKCT MPHUIHCYETHCS TAKOXK HoMy. 3aco0OM BTIJICHHS TAKTUKU HaBEACHHS
MIPUKJIaLy BIACHOI KOPHCHOI MisUTFHOCTI y IbOMY TEKCTi € pedeHHs [ planted this tree. TaKTHKy 3aKIIUKY
peai3oBaHO TEPLIOK YaCTHHOIO HACTYHHOTO peueHHs (Plant your tree), HOoro >k Apyry 4YacTHHY
BB)KAEMO 32C000M aKTyalizallii TAKTHKHA 3a3HAYeHHsI HACTIAKIB wiel aissibHOCTI (and we will have a

foresf). BuKoOpuCTaHHS BKa3aHMX KOMYHIKaTUBHMX TaKTUK, OC3yMOBHO, CIIpHsIE peaizamii
CTpaTeriYHoro 3aayMmy (OpPMYBaHHsS €KOJIOTIYHO KOPHCHHUX HACTaHOB 1 MoJeliell TOBEIiHKU
aMEpUKaHIIIB.

OTXe, METOI0 BUKOPHCTaHHs CTpaTerii AEMOHCTPYBaHHS HACHIIKIB EKOJOTiYHO HEOEe3MeYHOol
JiSUIBHOCTI B AUCKYpCi exororiynoi pekiaamu CIIA e BimoOpakeHHs HACIiAKIB aHTPOIIOTEHOTO BILUIUBY
Ha MPUPOJIHE CEpeIOBUIIC Ta CAMUX aMEpUKAaHIIIB, NPUBEPHEHHS IX YBard MO EKOJOTIUHHX MpobiIeM
KpaiHu, 3AiCHEHHS BIJIMBY 3 METOIO NOJAJIBIIOTO PYHHYBaHHS YTHJITApHUX Ta CYTO CHOXHMBALBKUX
Jiil MO BiAHOIIEHHIO IO IPUPOAM Ta JOBKLLIA. 3aco0aMM aKTyasizallii BKa3aHOi CTpaTerii BUCTYNAIOTh
TAKTUKH KOHCTAaTyBaHHS (PaKTy HETaTUBHOTO AaHTPOIOTEHOTO BIUIMBY, 3a3HAYCHHA HACIIAKIB
eKOJIOTIYHOI MpoOJIeMH, HaBEAEHHsI KUIBKICHMX JAaHHMX. 3aco0aMH BTUICHHS CTpaterii (opMyBaHHS
CKOJIOTIYHO KOPHCHHUX HACTaHOB 1 MoOjeNeil MOBEeIiHKM aMepUKaHIB y AuUCKypci ekopexnamu CIIIA
BHUCTYNAIOTh TAaKTUKU: 3aKIHKy, O€3MOCepelHBOr0 3BEPHEHHS [0 ajpecara, HABEICHHS BIACHOTO
NpUKIaay eKOJOTiYHO KOPUCHOI MisIbHOCTI, 3a3HauyeHHs il HacHifkiB. IX BHKOpHMCTAaHHS CIIpHse
YCIIOMJICHHIO aMEpUKAHISIMH HeoOXiTHOCTI n0aiinuBoro i 00adaMBOTO CTAaBJICHHS IO HMPUPOAHUX
pecypciB, CBO€l BiANOBINANBHOCTI 3a HHX, aKTUBi3amili iX MOiH 1O 3axHcTy Ta 30epekKeHHIO
HaBKOJIMIIHBOTO CEPEIOBUIIIA.

IlepcriekTHBHIM BBa)kKa€EMO MOPIBHSUIBHUI aHAJ3 CTpATEriuHOi OpraHizauii AUCKYpCy eKOIOTidHO1
peximamu CIIIA, BenukoOpuTtaHii Ta iHIIMX aHTIIOMOBHUX KpaiH. Takuii aHaji3 HaJacTh MOXKJIHMBICTb
BHSIBUTH OCOOJIMBOCTI MEHTAIITETY MPEACTABHUKIB LIUX KpaiH.
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YK 81'42:32
®YHKLIT NONITUYHOIO ANCKYPCY

AHHa KOBAJIEHKO (bepdsaHcbk, YKkpaiHa)

V pobomi 3pobneno cnpoby ananizy cyuachux nioxo0ig 00 6UGYEHHs NOHAMML NOIIMUYHO20 OUCKYPCY ma
11020 ynryii. OXapaxmepuz06ano 0CHOBHI QyHKYII NOTIMUYHO20 OUCKYDCY..

Knrouosi cnosa: nonimuka, 61a0a, norimuyHuii OUCKYPC, ROMMUYHA KOMYHIKAYis, (OYHKYIs, 61a0Hi
GIOHOCUNU, eeKmopan.

The paper attempts to analysis of modern approaches to the study of the notion of political discourse and
its functions. The author characterizes the main functions of of political discourse.

Key words: politics, government, political discourse, political communication, function, power relations,
the electorate.

INomiTnka — 0cOOMUBUH BUJ JTIOACHKOI isUTBHOCTI CIIPSIMOBaHUI Ha O0pOTHOY 32 OTpUMaHHS BIaIH,
il yTpuMaHHS Ta po3MoAil. Ponb MOMITHKY Ta MOMITUKIB y CBITI HEBIMHHO 3pPOCTAaE, MOTITHKA TI€I0 YU
HIIOI0 MIpOI0 TNPOHHMKAE Y PI3HOMAHITHI cepH XUTTS Cy4acHO! JIFOAWHU, IO NPOTIKae y BHPI
CYCIIJIbHO-TIOMITHYHOI iH(pOpMaIlil. AKTyaJIbHICTh HAIIOTO JOCTIIKEHHS MPOJUKTOBaHAa HEOOXiTHICTIO
BCeOIYHOr0 BUBYCHHS (PEHOMEHY MOJIITHYHOTO TUCKYpCy Ta HOro (pyHKIiH, 10 BTUTIOIOTH MOMITHKY Y
KUTTSL.

Mertol0 HAmOro IOCHIPKEHHS € BH3HAUYEHHS OCHOBHUX (YHKIIIM IOMITHYHOIO JHCKYPCY.
JlocATHEHHS TIOCTaBJIeHOI METH Iependadae po3B’sS3aHHS HACTYIHHX 33Jad: 3pOOMTH OIVISLA CydacHUX
HAYKOBHX JIOCHI/PKEHb IPUCBIUYCHUX 3a3HAUCHIN TeMi; MpoaHali3yBaTH CydacHi MiIXOIH JO BU3HAUCHHS
MOHSTTS «IOJITUYHUN JTUCKYpPC»; BUBYMTH OCHOBHI ()YHKIIi MONITHYHOTO AMCKYpPCY; CIPOOYBaTH
BH3HAYUTH Ta JATH BIACHY XapaKTEPUCTUKY HANBasKINBIII (YHKIII MOJITUYHOTO TUCKYPCY.

JocmiKeHHAM TOJITUYHOIO JUCKYpCY Ti€0 4YHM IHIIOK Miporo 3aiimamucs A. M. BapaHos,
P.Bonak, T.A.Ban [leiix, B.3./I'emanko, O.M. Mixansosa, O.M. Ilapmmna, K. C. Cepaxum,
1O. A. Copoxin, O. . Illeiiran Ta iu.

€IMHOTO BM3HAYEHHS TONITMYHOTO JUCKypcy He ichye. O. M. Illefiran Ha3uBae NOTITHYHHM
TMCKYpCOM «Oyab-sIKi MOBJICHHEBI YTBOPEHHS CyO’€KT, afpecaT 4M 3MICT SKHX CTOCYEThCS chepu
nomitukmy [7: 23]. Y JmiHrBicTHII TakuM MiAXiA IO TPAKTyBaHHS IHONITHYHOTO TUCKYPCYy HA3HUBAIOTh
IIMPOKUM. 3aCTOCYBaHHS TaKOrO MiAXOAY IO3BOJISIE AOCIIAHUKAM HpUIMaTH A0 po3rIany OyIb-sKi
TEKCTH, L0 NMPHUCBAYCHI MOJNITHYHUM IHUTAHHAM, K O(IiIiiiHi JOKYMEHTH Ta NPOMOBH Tak i OyaeHHI
PO3MOBH PO HOMITHKY, & TAKOX MOTITUIHUHN (POIBKIOP.

[IpuxuabHUKOM IIMPOKOTO TPAKTYBaHHSA MOXKeMO Has3BaTd i A. M. bapaHoBa, sikuii posymie min
MOJMITUYHUM TUCKYPCOM «CYKYNHICTh JAWCKYPCHBHUX TMPAKTUK, MO0 1AEHTU(DIKYIOTh YYaCHHKIB
MOJITUYHOTO AUCKYPCY SIK TaKUX, a00 (POpMYIOTh KOHKPETHY TEMaTHKy IMOJITHYHOI KOMyHiKarii [1:
246]. 3a Takoro MiAXOIy aBTOPaMH IMOJITHUYHOTO JUCKYPCYy MOXKYTh BHCTYNATH HE JIMIIE IONITHKH, a i
AHAIITUKH, )KyPHAIIICTH, TTOTITOJIOTH TOIIO.

Taxk 3BaHui By31>1<1/1171 HiAX1A 1O BUBYEHHS MOJMITHYHOTO JUCKYPCY 3anpon0HOBaHm71 T.an [leiikomM.
JlocTiIHUK Ha3HBAE MOMITHYHAM JMCKYPCOM KITac jKaHPIB OOMEKEHHIl COMIalbHOIO ceporo, a came
nonithkoro [8: 134]. 3acTocyBaHHs Takoro Mmiaxoxy 3BYXKY€ KOPIYC JOCIIUKYBAHHX TEKCTIB 10 THX, IO
Oe3mocepeIHbO CTBOPEHO TONITHKAMM, UM JUIS MOJITHKIB (0(pimiifHi MpOMOBH, 3BEpHEHHS, IPOTOKOJIN
3acijjaHb Ta iH.).

VY cBoiif poGOTi MU crupaeMocs Ha BJIAacHE BHU3HAUCHHS: MOJMITHUYHMN JUCKYpPC — 1€ MOBJICHHEBI
YTBOPEHHS, IO CTOCYIOThCS c(hepr MOMITHIHOL AiSTILHOCTI Ta aKTYali3yIOThCS y IEBHOMY KOHTEKCTi [3:
299].

Iepexonstun 10 CyTi AOCTIMKYBAaHOTO NMUTAHHS 3a3HAYMMO, II0 Y BU3HAYCHHI OCHOBHMX (DyHKIiN
MOJITUYHOTO AUCKYPCY Cepes JOCIIAHUKIB TAKOXK HE ICHY€E €HOCTI.

3a P.Bomak cmig po3pi3HATH HAcTynmHI (YHKOIl MOMITHYHOTO AWCKypcy: 1) mepcyasuBHY
(mepexonanns); 2) iHGopMaTHBHY; 3) apryMeHTAaTHBHY; 4) MepCyasuBHO-(YHKIIOHAIbHY (CTBOPCHHS
KapTHMHH KpaIoro CBiTY); 5) AeTMiMITaTUBHY (aKueHTyaliallis BiAMIHHOCTEH); 6) IpyNOBHILIBHY
(3MicToBe Ta MOBHE 3a0e3reueHHs i1eHTHIHOoCTi) [2: 51].
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€. B. IlepeBep3eB Ta €. O. KokeMsIKiH BHIUIAIOTH HACTYNHI (YHKIII MOJITHYHOTO IUCKYPCY:
iH(pOpMyIOYa, IHCTPyMEHTalbHA, HOPMYIOYa, JIETITUMYIOYH Ta IIPOrHosyroya [5: 77].

O.M. Illeiiran  Ha3MBa€ OCHOBHOI (DYHKIIE TOMITHYHOrO JHUCKYPCY —IHCTPYyMEHTAJIbHY,
BUIULIOUN Yy 11 pamkax me 11 ¢)yHKu11/1 Ie (byHKuu COIIaJIFHOTO KOHTPOIIO, JIETiTUMI3allii BiIaay,
BIITBOPCHHS BJIAJH, OPIEHTALli, COLIANBHOI COMXAPHOCTI, COUiaNbHOI JM(epeHLialii, aroHambHy,
aKI[iOHAJIPHY, MOMMPEHHS iH(popMallii, BU3HAYEHHS IOPSAKY JEHHOro, IMpOEeKIis B MaiOyTHe i
MuHyne [7: 36]. Busnagaeun ocHOBHiI (DyHKIIi JOCHITHUI KEPYEThCS TE30I0 PO T€, IO MONITHYHUIMI
JUCKYPC € IHCTPYMEHTOM y O0poTh01 3a BlIay.

A. b. Xanatsa cmigom 3a O. WM. llleiiran Ha3uBae OCHOBHOK (PYHKIIEI MOMITHYHOTO TUCKYPCY
IHCTpYMEHTAJbHY 1 BUALISE HACTYIIHI IMOXiHI BiJl OCHOBHOI (DYHKIIi] ONITHYHOTO AUCKYpCY: 1HTErparii
Ta audepeHmianii TPyNOBHX areHTIB MONITHKH, aroHaJbHOCTI Ta TapMOHI3allii, akKI[iOHAJIbHY Ta
iHpopMmariiiiny, iHTepnpeTanii Ta opieHTawii, KOHTPOIIOIOUY Ta CIIOHYKaIbHY [6: 53].

T. L. HikimmHa NpOmOHye po3pi3HATH iHGOpMaliiiHy Ta iHCTpyMEHTaJdbHY (YHKIII, a TaKox
¢byHKIIT HOpMyBaHHS, Jeritumizanii Ta mporuosy [4: 120-121].

[IpoananizyBaBmy Ta 3iCTaBUBIIM JAaHi Kiacu(ikaiii MH CpoOyeMO BHUAUIMTH Ta JaTH KOPOTKY
XapaKTEPUCTHUKY TUX (YHKIIH MOTITUYHOTO AUCKYPCY, AKi HA HaIly TyMKY € IPOBIIHUMH.

l'onoBHOI0O (yHKIIEI MOMITUYHOTO TUCKYPCY MM BBaXaeMO iHgopmamueny. IHOpMyBaHHS Y
MOJITUYHOMY JAUCKYpci Mae cBoi ocobmmBoctTi. Ilomanus iHdopMmarii BigOyBaeTbcs CHOPaAUYHO,
3aByanboBaHO. IlomiTHKM BIpaBHO BMIiIOTh T'OBOPUTH Oarato, mo0 He cka3aTtéu Higoro. OKpiM TOTro
iH(OpMaIlisl TOTAETHCS 3 MEBHOI BUTIIHOI aBTOPY AMCKYPCY MO3HUIlil, TAKUM YMHOM 100 MPEICTaBUTH
cebe caMOro y BHUTIIHOMY CBITJIi, a HONITUYHUX ONOHEHTIB y HeBHTimHOMY. llocTiliHe migTpUMaHHSI
MIEBHOI MOJITUYHOI KAPTUHKH TaKOX BiJOyBaeThCs IUIIXOM iH(OPMYBAaHHS CYCHUIBCTBA IPO Iepedir
MOJIITUYHUX HOMIH.

ITucmpymenmanvua yHKUis 3a0e3neduye BIATBOPEHHS y CYCHIJIbCTBI iH(OpMaliiHOI CKIamoBOi
MOJITUYHOrO JUCKypcey. OCKiIbKM iH(poOpMAaIliiiHi BiAHOCHHM BIaJd Ta CYCHUIBCTBA OIOCEPEIKOBaHi
3MI, Bnaga mparse KOHTpoOJdIOBaTH iH(opmaniiHi motoku. 3MI B CBOIO uepry BOJIOAIIOTH 3aco0amu
BIUTMBY Ha €JIEKTOPajibHY CBIIOMICTh, Ta MO3UIIOHYIOTH cebe SK He3allekHiI Ta 00 €KTUBHI CyO €KTH
JMCKYPCUBHHUX BiTHOCHH. [lomiTHYHMIA TUCKYpC SK IHCTPYMEHT Y 60poTh0i 3a Biaxy BUKOpUCTOBYe 3MI
1u1s 3a0e31eyeH s iHpOopMaIiiHOl MiATPUMKH iICHYI0HOI MOTITHYHOI CHCTEMH.

DyHKIISI nepekoHanHs y TONITHYHOMY TUCKYPCl peallizyeThes SIK MPSIMO TaK 1 OMOCEPEIKOBAHO.
[IpsMuM mepekoHaHHSIM MM BBakaeMo Oe3mocepelHid BINIKMB TMONITHKIB a00 AOBipeHHX o0ci0 Ha
BHOOPIIIB Yepe3 3BEPHEHHs, MPOMOBH, aritaiito. OnocepeKOBaHO MEPEKOHAHHS peajli3yeThCs depes
moOyTOBi PO3MOBH IIPO MOJITHUKY, A€ (YHKIIiI0 IepeKOoHaHHS OepyTh Ha ceOe ImepeciuHi TPOMaIsIHU Y
MOBCSAKIECHHOMY JKUTTI, BIUIMBAIOYM HA CBOTO CITIBPO3MOBHHKA.

I3 iH@)opMauiﬁHO}o IHCTPYMEHTAIBHOIO (PYHKIISMHU Ta QYHKIIEI0 TepeKOHaHHS MOB’s13aHa (PYHKILis
RONIMUYHOI nponazanou. IHq)opMaulﬂ y HOITITHYHOMY JUCKYPCI OJA€ETHCS eMOLIHHO 13 BHKOPHCTAHHAM
TPOMAraHIMCTCEKUX TPHITOMIB, MOMYMICTCBKAX Tacel, IO HEe MakTh 00’€KTHBHOTO MiATBEPDKCHHS.
OjHak MONITHYHA MpOMaraHaa € JOCUTh Ji€EBUM 3aco0oM y OopoTh0i 3a Biamy, ameloryd 0
MIOTAEMHUX NParHeHb CyCIiIbCTBA OTPUMATH BCe 1 Bifjpa3y He JOKIaIarouu 3ycuib. [lomiTuku mocraroTh
y poJli BCECWJIBHUX iJlealIbHUX OOpIiB 3a TEBHI iAeaiu, 3JaTHUX MIBUJIKO 3MIHUTH MONITHYHY YU
CKOHOMIUHY CHTYallil0 B KpaiHi Ha Kpaue.

Mobinizayitina GyHKIIIS MMOKJIMKAaHA CIIOHYKATH CYCHIJIBCTBO J0 00poTHOM 3a 3MiHM Ha Kpamie. Ha
Hally JAyMKy peanizamiro aaHoi (yHKIii Halkpaile BAA€ThCS MPOCTSKUTH Y TEpioad BHOOPUUX
KaMIaHii, abo mi 4yac BUHUKHEHHS PEeBOJIONIMHI CUTYallil B KpaiHaX, KONM 3arOCTPEHHs BHYTPILIHIX Ta
(a060) 30BHINIHIX MPOTUPIY CHOHYKAE CYCIUTBCTBO JI0 MEBHUX JiH.

OueBumHNM € 3B'S30K MOOUTI3amidHOl QyHKIIT 13 QYHKUIAMU KoHcoridayii ma Oughepenyiayii
cycninonux epyn. llpoBnazHi Ta OMO3WIIAHI TMONITHYHI CHJIM aleloIYd /IO CBOIX NPUXUIHHUKIB
MOJUISIOTh CYCIIJIBCTBO Ha «CBOiX» Ta «4ykux». CTBOpEHHA 00pa3y CYyNpOTHBHHKA € BUTLAHUM IJIS
MOJITUYHOTO JUCKYPCY, OCKUJIBKH Ja€ MOXKJIMBICTh 3BUHYBATHTH OIOHEHTA y TOMY, IO CHUTYyalis B
KpaiHi He € TaKOIO, SIK MJIAHyBAJIOCS.

OyHKIIA ecimumizayii  peamizyeThcsi 3a  JIONIOMOTOK0  TMPOBEJCHHS TIEBHUX  PHUTYalliB
(mapmaMeHTCBbKI 4M MpPe3UACHTChKI BHOOpH, i1HABrypallii HOBOOOPAHOTO IPE3HJCHTA, CKIIAJaHHS
IPUCSTH TapjaMEeHTOM) HaJiisfe NeBHy oco0y (4u pag ocid) BIATHUMU ITOBHOBa)KCHHSMH.
Jleritumizanis Ja€ MpaBO Ha TPOBEACHHS pedopM, pO3MOAT pecypciB y JHepkaBi, 0OpaHHA
BHYTPIIIHBOTO T 30BHIIIHHOTO MOJITHYHOTO KypCy, 3aKOHHE 3aCTOCYBAHHS HACHIIBCTBA.

DyHKIISE po3nodiny pecypcig y AEpiKaBi € BaKIMBUM €JIEMEHTOM BCTAHOBJICHHS €KOHOMIUHHUX Ta
BHPOOHMYUX BigHOCHH. [lomiTukM 3100yBatouy BiIagy BTUTIOIOTH Y JKUTTS IEBHY €KOHOMIUHY CTpATerio
PO3BUTKY KpaiHu, BaXKJIMBOIO CKJIAJ0BOIO SIKOI € OOTpYHTYBaHHSI IIEPEPO3IOIUTY PECypCiB Ta MPUOYTKIB.

DYHKIIST HOpMYSanHs Pealli3yeThCa Uepe3 MPUHHSATTSA NOCTAHOB, yKa3iB, 3aKOHIB Ta IiI3aKOHHHUX
aKTiB, IO PETyJIOIOTh CYCHNUIbHI BiTHOCHHHU. 3aKOHOTBOpYA [iSUIBHICTh € OCHOBHUM 3aBJaHHIM
MPaBITYUX MOJITUYHUX €JIIT, a 3a(hiKCOBAaHUN Y TEKCTaX Pe3yJbTaT L€ MiSUTBHOCTI € MaTepialoM ULl
JHTBICTUYHOTO BUBYCHHS TOJITUYHOTO TUCKYPCY.
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DyHKIISI coyianbHoco KOHMpOo TIONATAE Y MaHIyASITUBHOMY BIIJIMBI Ha €JIEKTOPAT, Pe3yIbTaTOM
SKOr0 € (hopMyBaHHs BHUTITHUX IJISI aBTOpa IUCKYpCy IyMOK, MOYYTTiB, mparHeHb. KoHTpoms Haf
CYCHUIBHUMH HACTPOSIMH, IIPAarHEHHSIMH Ja€ 3MOTY YTPUMYBATH iCHYIOUY BJIaJHY CHUCTEMY BiIHOCHO
cranor. Lsg QyHkiisa 3a6e3neuye miaTpuMaHHs MPABISTIOTO MOJITHYHOTO PEKUMY HaBITh 32 HASBHOCTI
KPU30BUX SBUII MOJITHYHOTO YH €KOHOMIYHOTO XapaKTepy.

Ilpoenocmuuna @ynxyis ToONATae y CTBOPEHHSA Ta MIATPUMAaHHI 3B’S3KYy MDK MHUHYIINM,
CBOTOZICHHSIM Ta MaiOyTHIM. ATeENIOBaHHSA MO0 KOJMIIHIX 3400YyTKIB Yy MONITHYHOMY JIUCKYpci
BHUKOPHCTOBYETHCS SIK MIATPYHTS UL CTBOPEHHS ONTHMICTUYHOI KapTUHU MaiOyTHbhOro. Bukoprcranss
MailOyTHBOrO KOHTEKCTY € BHUTIJHMM, aJpKe MPaBAMBICTh CKA3aHOTO, Ha BiAMIHY BiJ MUHYJIOTO Ta
CBOT'OJICHHSI, HEMOJKJIMBO Hi 3alI€peunTH, Hi IEPEBIPUTH.

BucTtynu momiTUKiB HOCHTH €MOLIHHI Ta AEIIO TeaTpajbHi, TOMy BBa)XKAEMO JOPEYHHM TOBOPHUTU
PO OyYiHHY yHKYII0 TONITUYHOTO MUCKYypCy. BHCTYNHM HOMITHKIB MOOYZOBAHO TaKHMM YHHOM, 00
HaB’s3aTH MOAISMHU CBOIO BIIACHY OIIIHKY i3 BO3BEIIMUEHHSIM CBO€ET POITi.

BpaxkaeMo [OpeyHMM BKa3aTH HAasBHICTb «Maciunoi» (yHKIII. PUTyanpHI PUCH HOIITUYHOTO
JUCKYpCY 13 O3HaKaMW LHUKIIYHOCTI Ta CHMBOJIYHOCTI JIO3BOJISIIOTH MPOCTESIKUTH HASBHICTH MEBHUX
putyaniB (iHaBrypaiis, IpuUcsAra Mpe3uJeHTa Ta MapiaMeHTy) i3 BUKOPUCTAHHSIM IMEBHHUX apTe(axTiB
(bibmis, KoHcTuTymis, cuMBOIM JAepkaBHOI Biagu). IIOBTOpeHHS TaKUX PUTYaliB Ta BUIOJOLICHHS
MIPUCATH, 3MICT SKOi Ha 3MIHIOEThCS POKAMH, BHUKJIMKA€ aHAJIOTII0 JI0 CTapoJaBHIX BipyBaHb i3
BHUKOPHCTaHHSIM MariqHoi aTpUOYTHKH Ta 3aMOBJISHb.

TakuM YuHOM, y JOCTIDKEHHI Hamu Oyino 3’4COBaHO, LIO €JMHOrO 3arajbHONPUKHHSATOrO
BH3HAYEHHS TMOJITUYHOTO AWUCKYpCY HE iCHY€; y JIHTBICTHII ICHYIOTH JBa HiAXOAW IO BHU3HAYCHHS
MOJITUYHOTO JAUCKYpCy; HaMu OyJd0 pO3MVISHYTO KOHILENINl BH3HAUYEHHS OCHOBHHUX (YHKILiH
MOJITUYHOTO JUCKYpCy; y HAIIOMy AOCTIKEHHI MM BHIUILEMO HACTYNHI (QYHKII: iHpOpMaTHBHA,
IHCTpyMEHTaJbHa, TEPEeKOHAHHs, TIOJNITHYHOI MpoNaraHgd, MoOimi3amiifHa, KoHcomimamii Ta
mudepeHIiianii comianpHUX TPyH, JeriTuMizallii, po3MmoJily pecypciB, HOPMYBaHHS, COLIaJbHOTO
KOHTPOJTIO, IPOrHOCTHYHA, OLIHHA Ta MariyHa.

IlepcriekTHBOIO HALIIOTO MOJAIBIIOTO JOCIIIKEHHS € JOCT{KCHHS CEMAaHTUYHUX Ta IparMaTHIHUX
O3HaK MOJITUYHOTO TUCKYPCY.
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BIZOMOCTI ITIPO ABTOPA

AnHa KoBanenko— acmipaHT kadeapu 3araJbHOro MOBO3HABCTBA Ta CIIOB’SHCHKOI ¢inosorii [Hctutyty ¢inonorii Ta

coliaNbHUX KOMyHiKalii bepasHChKOro IepkKaBHOTO MeIaroriyHoro yHIiBEpCUTETY.

Hayxogi inmepecu: COLIOMIHTBICTHKA, MOJITHYHA JIHIBICTHKA, JIHTBOCTHIIICTHYHI OCOOJIMBOCTI MOJITHYHOTO JHCKYpCY
XXI cromirrs.

YAK 070:001.89:81

CNELN®PIKA KOHCTPYIOBAHHA MACMEINHOIO AUCKYPCY
3ACOBAMU MACOBOT IHOOPMALLIT

OneHa KY3bMEHKO (Mumomup, YkpaiHa)

YV cmammi poszensioaemucs peromen «Macmeditino2o OUCKYPCY»,aHANIZYEMbCS KIIOY06d Polb 3aco0ie
Macosoi ingopmayii 6 npoyeci KOHCMPYIOBAHHA OUCKYPCUBHOT PealbHOCMI MACMeOill, 6U3HAYAIOMbCS OCHOBHI
Gyukyii  macmeditino2o Ouckypcy. 30iiicheno cnpoly npoananizyeamu  MeoiaOUCKypc 3 MOYKU  30pY
JH2BOKOSHIMUBHO2O0, NIHEBOKYIbMYPHO2O0, COYIOKYIbIMYPHO20, NPACMAMUYHO20 NIOX0016.

Knrouosi cnosa: macmeditinuil  Ouckype, 3acobu  Macoeoi KoMyHikayii, ingopmayitinuii npocmip,
peanbHicmb, KOMYHIKamuene cepedoguue, QyHKyis, aopecam, adpecanm.
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The article deals with the phenomenon of mass media discourse, the key role of mass media in the process
of their creation of discursive reality is analyzed, the main functions of mass media discourse are defined. The
attempt to analyze mass media discourse from the point of view of linguocognitive, linguocultural,
sociocultural and pragmatic approaches is made.

Key words: mass media discourse, mass media, information space, reality, communicative environment,
function, addressee, addresser.

MocranoBka mpoG.remu. BHacimitok 3poctanHs poii iHGOPMAIi y CBITI FOTOBHHMHU BEKTOPAMH
aKTHBi3alii HOBITHIX CYCHiNbHO-NOMITHYHUX IMPOLECIB € iHpopMaTH3alis Ta riiodaiizallis, peasi3almis
SIKUX CTa€ MOXKIIMBOIO B YMOBaX MacMEJIHOTO AUCKYpCY, 10 HAaHTIOBHIIlIE BiToOpakae yBeCh MeXaHi3M
MacMeniiiHol KOMyHiKaui'i He 1 CTAHOBUTH aKTYAJBHICTh HAIIOTO JJOCTIIXKSHHSL.

AHaJi3 0CTAHHIX OCTiKeHb i mybrikaniii. JlocimiuKeH s MACMEIHHOro MCKYpCy MOB’s3aHE 3
iMEHaMH HH3KHM BITYM3HSHHX Ta 3apyODKHMX JiHTBicTiB, Hacammepen T.A. Ban Jeiika (1989),
T. I'. Ho6pocknoncekoi (2000), M. P. XKentyxinoi (2010), B. I. Kapacuka (2004), H. Jlymana (2010),
I'. Makmoena (2003), C. L IMoranenka (2010), P.®aynepa (1991). Macmeniitnuii auckypc
HEOJHOPa30BO CTaBaB 00’€KTOM pO3rJsiny KorHiThBHOI JiHrBictuku (O. €. Kibpuk, 1. A. dinarenxo),
MparMajiHIBiCTUKH (T. T'. JoOpockioHChKa, A. B. IlonoHcekHi), MapriHanabHUX CTynii
niarBokyneTypororii (C. B. Isanoa), couioninrsictuku (€. O. Koxemsikin, H. JIyman) Tomro.

MeTo010 [aHOTO JOCTIDKEHHS € KOMIUIEKCHHM aHajli3 crerugpikd MacMeIiifHOro AUCKYpCy SK
COILIOJIIHTBICTUYHOTO (DEHOMEHY CY4YacHOTO KOMYHIKATHBHOTO CEpEIOBHIIIA, MOPOHKEHOT0 3aco0amMu
MacoBoi iH¢opMmarliii. /IoCITHEHHIO MOCTAaBICHOI METH CIYTyBajdHW TakKi 3aBJAHHs: TOCIIAUTH POJb
MacMeIiHHUX 3ac00iB y KOHCTPYIOBaHHI PEaNbHOCTI MAacMEIiifHOro THCKYpCy, PO3KPHTH CHenudiKy
MOHATTA «MEIiaIuCKypCy», 3alPONOHYBATH BIacHY KiacHupikamito ¢yHKIIH MacMeaifHOTO TUCKYPCY.

Buknaa ocHoBHOro Matepianay nociaigkeHHsi. Posropranss auckypcey nependadae (hOKyCyBaHHS
yBard MOBIIB HE JIMIIEC Ha JIHTBICTHYHUX (akTopax nepediry KOMyHiKallil, ane i Ha pi3sHOMaHITHHX
SKCTPAJIIHTBICTUYHUX YMHHUKAX, 3 SKUMH BOHH IepeOyBaOTh y TICHOMY B3a€MO3B 3Ky — KOHTEKCTOM,
YMOBaMH IIPOTiKaHHS Ipollecy KOMYHIKallii Ta KaHaJlaMu Iiepeadi HeoOxinHoi iH(popmanii, cepern SKux
JiIpHE Miclie mocigaioTh 3aco0u MacoBoi iHdopmarnii (3MI). Ilix ocranHiMH TpaauIiiHO PO3YMIIOTH
«TEXHOJOTIi Ta IHCTUTYTH, Yepe3 sKi LEHTPai30BaHO PO3MOBCIOXKYEThCS iH(popManis Ta iHmI hopMmu
CHMBOJIIYHOI KOMYHIKaIlil BEJIMKUM, T€TEPOr€HHIM 1 reorpagidHo po3NOPOIIEHUM ayJUTOPisIM; 11 OJHA
13 CyTTEBUX (hOPM PO3MOBCIOKEHHS 1 OYTTs MacoBoi KynbTypr» [17].

OpHak, MOMUJIKOBUM € PO3IIIA] MacMeliil Jume sk 3Hapsaas MacoBoi KynbTypHu. Bumaerncs
JOIUTFHUM PO3TIISAATH IX y IBOX pakypcax: 1) sk iHCTpyMEHT Iepenadi 3HaHb 4M iH(pOpMAIlii 3aranom;
2) AK CYKYIHICTh 3HaKiB CEMIOTHYHOI CHCTEMH, 3a JOMOMOIOK SKHUX BiJI0OYBa€ThCsl KOAYBaHHS TaKol
iHpopMmarii (apceHan IPyKOBaHMX, aymdio, Bifleo, €IEKTPOHHHUX pECypciB, SKi (OPMYIOTH €IUHHUNA
iHpopMariiHuil mpocTip).

AHai3yloun poib MacMelliid y couiymi, HiMernbkuit ¢inocod Hikmac JIlyman Haromomye: «Te, 110
HaM BiZIOMO IpO Halle CYCIINbCTBO 1 HABiTh NP0 CBIT, B SKOMY MH JKHBEMO, MU 3HAEMO 3aBISIKH
MacMenia» [9: 24]. PeanbHicTh, cTBopeHa 3MI, HOCUTh aMOiBaICHTHUN TisTIbHICHUM XapakTep. 3 OZHOT O
00Ky, BOHA TPAKTY€THCS SIK TOTOXKHA JIAHIIOKKY KOMYHIKaTHBHUX OIepaliif, B X0l SIKUX BiIOyBa€eThCs
MPUIIOM 1 JieKoAyBaHHA (TpaBHiibHE a00 HEMpaBUIIbHE) HAJICIAHOTO TOBIJOMJICHHS. 3 IHIIOTO OOKY,
pealbHICTh — «TpaHCIEHJCHTAIbHA 1T031s», TOOTO MacMedia TMOCTalOTh YWUMOCh Ha 3pa3oK
«CTIOCTEPIralIbHUX CUCTEM», ICTHHHICTD SIKMX HEpEeBIps€ThCS y CIIBBITHECEHOCTI BIACHOI PEaNbHOCTI 13
CKOHCTpYHOBaHO HIUMH [9: 27-32].

Ha crtBOpenHi 3acobamu MacoBoi iH¢opmanii cBoepimHOl iH¢ochepH, M SKO PO3yMIEThCS
iHpopmariiina obomoHka 3emii, Haojomye pociiicekuii miareict T.I'. loOpockimonceka. [lana
KOHLIEMIIisl OIOMAarae 3po3yMiTH 3aKOHU pyXy iH¢popmaii, IX QyHKIIOHYBaHHS B JIHTBOKYJIBTYPHOMY
IIpocTopi, posib B iHTepmperarii moxiii Ta (opMyBaHHI KOMIUIEKCY MOJAJIBHO-OI[IHHMX KOHOTALiH.
KrrouoBumMu xapakrepucTukamu iHpocdepru BUCTYNAIOT:

e gidoOpasicysanvra (3MATHICTH BiIOOpaXKyBaTH Te, IO BiI0yBA€THCS B

HABKOJMITHHOMY CEPEIOBHIIN),

e opeaHizyroua (CTPyKTYpYBaHHS MOTOKY iH(opMaIlii);

® popmyroua (31aTHICTH BIUIMBATH Ha (pOpMyBaHHS CYCIUIBHOI [yMKH Ta BJIAcCHOI OLIHHOI chepn)
[2: 39-40].

Ipoxozsau Kpi3k NPU3My Mac-MeJlia, MOJis PeaIbHOro CBITY OTPUMYE BepOAIbHY PEPE3CHTALIIO Y
AKOCTI  KOMYHIKATUBHOI MOJI, IO KOHTPONIOEThCS CyO’€KTUBHUMH aBTOPCHKUMH IHTCHIIAMI,
KOoHCTpyIoeThes 3MI Ta XapakTepus3yeThCsl HASBHICTIO TEBHOI BHYTPIIIHBOI CTPYKTYpH (Oprasisartii)
[16: 197-198]. .

[IpoananizyBaBmu MacMmeniiiny npaktuky 3MI, A. B. [lonoHcbkuit ¢opMmynoe KoMIuleKC i
CHOHYKaIbHUX MOTHBIB:

1) mpuHMn witicHocTi mepen6avyae CHUTBHICTE MOTHMBALIN Ta LITbOBUX YCTAHOBOK aapecaHTa i
ajzpecarta, MOPOLKEHHI 1 BUKOPUCTaHHI HUMH HEOOXiHOI JJs 1X aJIeKBaTHOTO iCHYBaHHS COIiaTbHOI
iHdopMmariii;
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2) NPUHLIMI AKTYAJBHOCTI 3BOAWUTHCS 1O OMNEpPYBaHHS iH(OPMALEIO, KA PO3TOPTAETHCT Y
YaCOBOMY MPOMDKKY «TYT» 1 «3apasy;

3) npuHOMI couiajabHOi peduiexcii MOB’s3aHMIA 31 3AATHICTIO OCOOHMCTOCTI CHIiBBITHOCHUTH 1
KOPEKTYBAaTH BJIACHY AiSTIBHICTD 3 AisUTbHICTIO HIINX;

4) NPUHLMI iIHTePTeKCTYAJIBHOCTI CBIIYUTH PO TiCHUH B3a€MO3BSI30K Ta B3a€MOOOYMOBIEHICTh
yCiX HACTYITHUX MOBIJOMIICHB 3 TIOTIEPEIHIMH;

5) TPHHIAT ajpecoBaHocTi (IMpPokoi couiadabHOi ayauTopii) mnepenbayae TOABIHHY
cipsiMoBaHicTh iH¢popManii — Ha Oe3mocepenHboro (yuacHuku 3MI) 1 Hempsimoro azapecata
(cmoctepiraya, MacoBy ayJIUTOPIIO);

6) mpUHUIMI NpocyBaHHsl iHQopmanii poOuTe ii IOCTYNHOIO HAI3BHYAIHO MIMPOKOMY KOIY
COIIaJIFHUX TPYTI;

7) NPHHLIMH TeXHOJIOTIl CTBOPIOE YMOBH JJIsI BUKOPHCTAHHS yCiX MOXIIMBUX TUIIIB MeJlia 3 METO0
JOCSITHeHHS 1H(popManiiHO-CMUCIIOBOTO O0OMIHY MiX peayIlieHToM Ta perumieHToMm [1: 113-119].

OyHkiii MacMmenia MOXYTh aKTyalli3yBaTUCS JIMIIE B KOHTEKCTI JMCKYPCHBHOTO TMIPOCTOpPY
MeJlaIHuCKypey.

VY JiHrBICTMYHIN Haymi CKJamocs MEKUIbKa BHU3HAYCHb MOHATTS «MaCMe)Z[II/IHI/II/I JCKype». 3a
aHAJIOTIEI0 3 TOHATTAM «IUCKYpPC» HMOro po3risffaoTh y TICHOMY B3a€MO3B’S3KY 3 IHIIUMHU
JIHTBICTUYHUMHU OJIMHUIISIMH: «MOBJEHHs» [4: 29], «MmoBieHHeBa mpakThkay [1: 50], «koMyHiKaTHBHA
cutyain» [6: 289; 13: 568], «peanbHicTte» [11; 1: 57; 9: 5;16: 196], «ctunby [15: 296; 18: 103], «TekcT»
[8: 136; 5: 198; 7: 136; 12: 57].

B.LKapacuk n1oTpumMyeThcs JyMKH, IO OJHO3HAYHOT BIZIOBI/ Ha [UTAHHS HAJIKHOCTI TUCKYpPCY
10 BUKIIOYHO OJHI€T 3 HA3BAHMX KAaTeropiii He iCHye, MMCKypc 3aiimae HpOMDKHy MO3MIII0 MIX
MOBJICHHSIM, III0 € €KBIBAJICHTOM AUCKYPCY B IIHPOKOMY PO3yMiHHI CIOBa, i TEKCTOM SIK HOT0 3BYKEHOIO
TpakToBKOIO [5: 192]. 3i cBOro 60Ky 3ayBAXKHMO, 1110 TEKCT (MemiaTeKCT) € HEeBiJ EMHOI CKJIaJ0BOIO
JWCKypCy (MeAiaIuCKypCy), 3aBISKH SKii OCTAHHIN MPOXOAUTH MPOLIEC BIACHOI aKTyasti3awii.

Hemo peinTeprperyBaBuM ediHilil0 TepMiHa «IMCKYPC», 3aIPOIOHOBAHY K. C. Cepaxum,
NPUXOIMMO 0 BHCHOBKY, IO MeQi@OUCKypc — CKIaJHWH COLIONIHTBICTHYHMIT (hCHOMEH Cy4acHOro
KOMYHIKaTHBHOIO CEPE/IOBUIIA Y KOHTEKCTI HU3KH JCTEPMiHYIOUHX CO]_IIOKyJILTypHI/IX parMaTHIHAX,
TNCHXONOTYHAX, CHTYaTHBHHX Ta IHIOMX YHHHHKIB, pEali30BaHHH y JIlHJH:HlCHOMy ACTIEKTI
iH(pOpMaIliifHOrO MPOCTOPY MacMemdil, 0 Ma€e «BHAUMY» — JIHHTBICTHYHY (3B’SI3HMI TeKCT abo Horo
3aBepUICHUIl (parMeHT) Ta «HEBUANMY» — CKCTPATIHIBICTHYHY CTPYKTYpy ((pOHOBI OHTONOri4Hi
3HAHHS, IHTEHLi, YCTAHOBKH aJpecaHTa) Ta pO3rOPTAE€ThCS 3 ypaxyBaHHIM MEXaHi3MiB MPOLYKYBaHHS
iH(OpMaIlil agpecaHTOM Ta CIPUHHATTA 11 perumienTom [14: 13].

Crnenugika MOHATTS «MeTiaJUCKypc» IONArae B TOMY, IO HOTO MOXKHA TPakTyBaTh 3 IBOX
MO3ULIN: 1) OKpeMHi THI IUCKYpCY, SIKOMY NPUTAMAHHA BJIACHA cdepa peamizauii ocoOmuBOCTEH
KOMYHIKaTHBHOI CHTyauii — iH(opMariiiHe Moxe MacMeliil; 2) THIl JMCKYpCy, IIO peami3yeThcs B
3acobax mMacoBoi iHdopMmallii i OeAHYE O3HAKH 1HIIMX THUIIB JUCKYPCY. [12 57-58]. Takum 4uHOM, y
MEpIIOMY BHUIAIKy MOXKEMO TOBOPUTH IIpO MEOWYHMN, IOPUIWYHMN, HAyKOBUH, Mac-MeIiHHUit
TMCKYPCH, SIKi ICHYIOTh MapajelbHO 1 XapaKTepU3yIThCsl HAsIBHICTIO BIACHHUX TUCKYPCUBHUX IPAKTHK.
VY npyromy BHMAJIKy iCHYFOUI THITH TUCKYPCIB € TOTUYHUMU JI0 TOJII MacoOBOi KOMYHIKallii, TOMy MOHa
BUIUTUTH MEAWYHUH, IOPUINYHUNA, HAyKOBUI MemiamuckypcH. [pyruil miaxin, oo HaiOUIBII MOBHO
PO3KpUBA€E CYTh KOHLENTY «MeJiaAucKypcy», mojiise JiHreicT €. A. KoxeMsKiH, Harojonryro4yu Ha
«IHKOTEPEHTHOCT] 3araJbHOr0 CMHCIOBOTO IIOJII MacMezia, B SIKMX AMBHHUM UYHMHOM IIEPEILTITAIOTHCS
JMCKYPCH 3 PI3HUM KOHLENTYaJTbHUM 3MICTOM, PI3HUMH LiJHOBUMH YCTAHOBKaMHM, PI3HUMH 3aco0aMu
BUpakeHHs» [1: 57]. AHaii3 BHIECKa3aHOTO Ja€ MOXIJIMBICTh TPAKTYBAaTH MAacCMEMIMHUN IUCKYpC SK
MIEBHY CHHTETUYHY KaTEropilo, L0 IHTETpye O3HAKH IHIINX THIIIB AUCKYPCY.

Menianuckypce € MOHATTSM 0araTOBUMIPHHM Ta Pi3HOIJIAHOBHM, caMe TOMY HOro CIif po3rIsgaTi
B PI3HUX paKypcax.

B acmekrti zinegokocHimugno2o aHamizy MacMeIiiHHUNA JMCKYPC PO3IIIANAETHCS 5K (dheHoMeH, 110
CIPUSIE POSKPUTTIO 31aTHOCTI JIIOJMHA 710 OPIEHTYBAHHS Y CBITi, BUCTYIAIOYH CKIAZ0BO0 KOHLENTY
«Opi€HTALIHOrO MPOCTOPY» SIK «BEPOATbHO-BI3yallbHOI PEalbHOCTI, CTBOPEHOI 3acO0aMH MacoBOI
KoMyHikamii» [11].

Jlinesoxynomyponoeiynuil aHalli3 AUCKYpCY Mac-Melliil ABiise cOOO 3pi3 MOBHOTO 1 KyJIbTYPHOTO
CTaHy CyCIIUIbCTBA B CHHXPOHII, 110 BioOpakae MOBHUI 1 KyIbTypHHH cTaTyc-KBO comiymy [4: 29-30].
OTxe, IOUCKypc Mac-MeAid Cli pO3MIsAaTH SK IIPOLEC TBOPEHHS IUCKYPCHBHHUX NPAKTHK Y
BIJIIIOBiAHOMY KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI, «IIPOCKIIi}0 IEBHOTO KYJIBTYPHOI'O IIPOCTOPY».

B. 1. Kapacuk mporoHye aHami3yBaTH THIIM JWCKYPCIB OJHOYACHO 3 TIO3WIIHA 1MaHEHTHO-
JHTBICTUYHOTO, COLIIOJIIHIBICTHYHOTO Ta MPArMaiHTBICTHYHOTO TiAXO/IIB.

Imanenmuo-ninegicmuynuti MiAXiA aKIEHTYe yBary Ha BpaxyBaHHI B JHUCKypCax BJIACTUBUX IM
KaTeropiaJbHUX O3HAK (TIOBHOTH, JIOTIYHOCTI, HPaBIJIBHOCTi), Ha MIiJACTaBi YOTr0 pO3PI3HSIOTH
«igeadbHUNY THUO JHMCKYPCY «3 MPaBUIBHOIO OyIOBOIO», B SIKOMY BpPaxoBYIOThCA YCi IepepaxoBaHi
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YUHHUKH, Ta JUCKYPCH, (parMeHTH SKHUX JEMOHCTPYIOTh II€BHE BIIXWJIEHHS BiJl yCTaJeHOi
JIHIBICTHYHOL TpaauIii.

B pamkax coyioninegsicmuynoco  TiIXOLy TOJIOBHA yBara INPHAUIIETbCS — y4aCHHKaM
KOMYHIKaTHBHOTO IPOLECY, TOMY BHIUISIOTH OCOOMCTICHO Opi€HTOBaHi JUCKYPCH 3 aKIIEHTOM Ha
PO3KPUTTI BHYTPIIIHBOTO CBITY ajpecaTa Ta CTaTyCHO OPIEHTOBaHI JAMCKYPCH, J€ TONOBHHH akKIeHT
CHPSIMOBY€THCS Ha JJOTPUMAHHS KOMYHIKAHTOM CTATYCHOI pOIi.

Ilpaemaninegicmuunuti aCmeKT MOCTIDKEHHS IHUCKypcy (OKyCye yBary Ha MOro OKpeMHX
TOHAIILHOCTSX, MPOTUCTaBIeHHI iHpOpPMAaTUKH Ta (aTUKH, CEPHO3HOrO Ta HECEpHO3HOro (SK BUSB
MOJIATBHOT TOHANBHOCTI) [5: 199-200].

3 ormamy Ha 3a3HA4YCHI KpUTEpii, BBAKAEMO MONUIBHMM BiJHECTH IHUCKYpC MacMedid 1o
MparMaTHYHOro, IHCTUTYIIMHOrO «HeineambHOro» THUIy Auckypcy. Lo X cTocyeTbes po3rmamy
TOHAJIBHOCTEH TaKOro JAWUCKYpCy, Il¢ NHUTAaHHS BHUKIHMKae psn mnporupid. He 3amepeuyroun
iHpOpMaTUBHOCTI MacMEIIMHOrO AUCKYpCY, CHiJl, OJHAK, 3a3HAYNUTH, IO B HBOMY IPOCTEXKYIOTHCS
TEHJCHIIIi 0 MOCHUJICHOI eMOTHBHOCTI Ta OI[IHHOCTi, T€aTpasli3oBaHOCTi, HEIHUPOCTI B TOEAHAHHI 3
CYreCTHBHHMM BIUIMBOM Ha CBiJIOMICTh Ta MiJICBIZIOMICTh MacCOBOTO aJipecaTa: «...MacMEAIMHUNA TUCKYpPC
CTa€ BCE OLIBLI CHOHYKAJIbHNM, (PaTUIHUM, HAIJICHUM Ha T€, U100 CIPaBUTH BILIMB, CTUMYJIOBATH Ta
HajuxaTh afgpecatay [3: 11].

Le# npuxiaa NepeKOHINBO CBIMUUTD, 10 (PYHKIII MacMesia He 3BOIATHCA BUKIIFOUHO 10 IIPOCTOTrO
iHpopmyBaHHs. Byap-skuil HOBuil 3aci0 KOMyHIKallii MiAKPIIUIIOE MOAAHHS iH(OpMAIl TPHXOBAaHUMU
MPECYMO3UIIISIMU BIUIMBY Ha MacoBy ayauTopito [10: 355]. 3Biacu OoCHOBHUMH (YHKIISIMH MEIIHHOTO
THMCKYpPCY MO>KHA BBa)KaTH HACTYIIHI:

v’ ingopmamueny, 3 IKOI TICHO MEPETUTITAIOTLCS opickmytoua Ta oceimusa GYHKIIL,

v (QYHKI{IO 1IJIECIPAMOBAHOIO 61116y HA AYAUTOPII0 Y 1i B3a€MO3B’SI3KY 3 NPONAzanOUCHICHKO0
a60 ideonoziunow HyHKUIIMH;

v cmumymolouy, WO TOKIMKAaHA CTHMYJIIOBATH ajapecaTa KyIyBaTH IIEBHY MPOAYKINi dH
CIiTyBaTH HaB’A3aHUM 3pa3KaM IOBEIiHKY;

V' oyinny abo, WHPIIE, aKCiono2iuHy, O JomomMarae GopMyBaTH CHCTEMY [[IHHOCTEH;

V' ghamuuny abo KOHMAKMOBCMAHOBNIOIOUY,

v’ possadicanvry, O 3aKinaaeHa B GopMart GiIbIIOCTI TENEBI3IHHUX IPOrpam.

Omxe, pedepeHTHICTE MEMiaZMCKypCy, AK CKJIaJoBa YacTHHA O0’€KTHBHOIO iH()OPMYBAHHSA, €
TOHATTSAM BiXHOCHHM, OCKLTBKH TOAIi PeabHOro CBITy MPOXOAATH MPOLEC MEAIHOro MuTiQyBaHHs 31
3MiHOIO (200 YaCTKOBOIO 3MIHOIO) TEJICOJIOTIYHOCTI, TOMY KIiHIIEBUM IIPOAYKTOM Mac-Mefia € He
BiJI3epKaJICHHs AIHCHOCTI, a «IPOEKIis iIMAaHEHTHUX CYCIUIBCTBY YSBJIEHB IIPO BAXKJIMBE 1 HECYTTEBE,
HOBeE 1 CTape, 3arajbHe Ta YHiKanbHe 1 T.1.» [1: 58].

BucHOBKH Ta mepcneKTHBHM MOAAJIBLIIUX J0CTiIxKeHb. JJucKypc MacMmenii, sIK OCOOMUBUN BU
peaJILHOCTi € KIIOYOBHM 3aCO00M TBOPCHHs KOHLCHTYalbHOI KapTWHH CBiTy, OOMiHY COLIaNbHO
3HAYyIIOl iHQOpMAIli€i, IHTerparii 03HaK PI3HUX CTHIIB MOBH, BIUIMBY Ha c(epy UIHHOCTeH ajpecara.
Onnax, Bukopuctanus 3MI LWIHPOKOTO CHEKTPY SKCIUTIIUTHUX Ta IMIUTIIUTHUX CTpaTerm 1 TaKTUK 3
METOI0 pealtizallii BIACHMX IHTEHLIH YacTO MPHU3BOIATH IO HETaTMBHUX TEHJCHLIH, IOB’SI3aHUX 3
HEBUIPABIAHOI0 TEHOPU3ALI€I0 JIEKCHYHOTO IIapy, HAIMIpHOK ipOHIYHICTIO, TPOSIBAMH O3HAK
¢baminbspHOCTI. JlocHiDKeHHS X PUC 1 CTAHOBUTHME IEPCIEKTUBY HAIINX MOAATBIINX AOCTIHKEHb.
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BIAOMOCTI ITIPO ABTOPA
OJtena Ky3bMeHKo — BUKIIana4 kadepy MDXKKYJIbTYpHOI KOMyHIKalil JKHTOMHPCBKOTO J1€p>KaBHOTO YHIBEPCHTETY iMeHi
IBana ®panka.
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YK 004.738.5:655.41(=11)

OCOBIMBOCTI KOMMO3ULIINHOI CTPYKTYPU AHI/TOMOBHMUX
MWUCTELTBO3HABYUX OHNIANH-BUAAHD

Hamania JIEBYEHKO (/1veis, YKkpaiHa)

Y emammi pozenanymo ocobnusocmi komno3uyiiinoi nobyoosu mMucmeymeo3Haguux OHIAUH-6UOAHb, 00
OCHOBHUX KOMNOHEHMI6 5KOI aemop GIOHOCUMb 20M08HY CMOPIHKY, MeHIo, Kapmy caumy ma Zepagiune
ogpopmnenna cmopinok. Jocniodcenns UKOHAHO HA MAMepiani MUCmeymeo3HA6YUx aHIOMOGHUX OHIAAUMN-
eudanv ArtTimes, FAD, Culturekiosque ma in.

Kniwowuosi croea: onnaiin-eudanus, KOMRO3UYILHA CMPYKMypa caumy, 20106HA CMOPIHKA, MeHIo, Kapma
catimy ma epaghiune oghopmaeHHs CMOPIHOK

The article deals with the peculiarities of art websites construction, the main components of which are the
homepage, menu, site map and graphic design. The research was made on the basis of such English art
websites as ArtTimes, FAD, Culturekiosque and others.

Key words: website, construction of art websites, homepage, menu, site map and graphic design.

IIpoOnema BusIBICHHS cIeMU(IYHUX O3HAK XKAHPY MUCTELTBO3HABUMX OHJIAMH-BHJAHb aKTyalli3ye
MUATaHHS WOTr0 KOMIMO3MIIIMHOT MOOYA0BH, 3ac00iB 1 CIOCOOIB JOCATHEHHS TapMOHIHHOI HUTICHOCTI
3MICTOBOT'O HAIIOBHEHHSI CalfTy Ta foro rpagidHoro ohopmMiIeHHs.

[IpaBunbHa KOMIIO3HULIHHA CTPYKTYpa CalTy € OJHHM i3 KIFOUOBHX KOMITOHEHTIB HOT0 yCHIiIIHOIO
(YHKIIOHYBaHHS 1 CIYrye Ba)KIMBUM YMHHHMKOM, SKMH BITHMBAaEe Ha BHOIp pecypcy KOpHCTyBauaMH
IaTepHery. Xo4a KOKHE MHCTENTBO3HABUE OHJIAMH-BUAAHHA — CHCTeMa BeO-CTOPIHOK, IO IOB’s3aHi
MiX cOOO0I0 €TMHOI0 TEMOIO, 3araIbHUM O0(h)OPMIICHHSM Ta B3aEMHUMH TilIEPTEKCTOBUMH TOCHIIAHHSAMH —
Ma€ YyHIKaNnbHUH 30BHIIIHINA BUTJISN, MOXKHA 3HAalTH CHUIBHI 32 (DPYHKIIOHAJBHICTIO YACTHHH, IO i
BH3HAYAIOTh KOMIIO3HIIIHHY CTPYKTYpY OYIb-IKOTO CaMTy.

MatBeeBa C.A. 3a3Havae, IO CTPYKTYypa CydacHOro BeO-caliTy 3HaYHOIO MIpO0 MiAMOPSAKOBaHA
BXKe c(hOPMOBAHUM 3aKOHaM I0OY0BU I opraHisamuii MOBHOTO MaTepialy, OMHAK Y KO)KHOMY OKPEMOMY
BHIIJIKy CalUT Mae TEeBHI OCOOJIMBOCTi, 30KpeMa crenudiyHy BHYTpIIIHIO OyIoBYy, IO BigOuBae
1HIMBITyalbHO-aBTOPCHKY TIO3HUIIIIO 1 € CaMOIIPE3CHTAIl€l0 aBTopa B iH(opMamiiHoMy comiymi [3:8].
TakuM dYHMHOM, [OCHUTH AaKTyaJbHMM IIOCTa€ THMTAaHHS JOCTI/PKCHHS KOMIIO3UIIMHOI CTPYKTYpH
MHCTEITBO3HABYOTO OHJIAH-BUIaHHS SIK HEBiI' €MHOTO KaHpy [HTepHEeT-KOMyHIKaIlii.

Kommo3unisi caifity — 11e AOLiIbHE MOEAHAHHS BCiX HOro KOMIOHEHTIB B XYIOXKHBO-ECTCTHYHY
LITICHICT, 3yMOBIIEHY MEBHOI CBITOTJISAHOIO MO3UIIIEI0, SCTETUYHHUM i7€ajioM, HOpMaMu MEJiiHOro
IaTepHeT-mUCKypCy, XKaHpaMu IHTepHET-KOMYHIKaIlii Ta OpieHTalli€l0 Ha aapecara.

Jl0 OCHOBHMX KOMIIOHEHTIB caiiTy 3 mo3uIliii iXHbOI KOMyHIKaTHBHO-iH(pOpMAIiHHOI 3HAYMMOCTI
MatBeeBa C.A. BITHOCHUTH TOJIOBHY CTOPIHKY, MEHIO Ta KapTy caiity [3: 74-94]. Takoi knacudikarii Mu
Oynemo noTpuMyBaTHCA i y Liif mpami, fogaBiu 10 Hei rpadivae ohopMICHHS CTOPIHOK.

OT1xe, homepage abo rooBHa (IOMAIITHS) CTOpiHKA OHJIAIH-BUIaHb — 1€ OCHOBHA CTOpPiHKA CaUTYy,
10 BiIKPUBAETHCS MICIsI BBEACHHS aJpecH caiiTy. BoHa € ofHi€r0 3 HAaWBaKIMBIIIMX KOMITO3UIIHUX
CKJIaJIOBUX OHJIAH-BUIaHb, OCKUIBKH came 3 Hel pO3MOYMHAETHCS 3HAHOMCTBO KOPUCTYBada 3 TEKCTOM
caiiTy, 1 “med ¢parMeHT € BiAIpPaBHOIO TOYKOK BXO/KEHHS U MONANBIIOrO 3aHYpPEeHHS ajpecara B
iHpopMariiiHuil (i oqHOUYACHO KOMYHIKaTUBHUIT) IPOCTip caifTy i, BiAOBIAHO, OJHIEIO 3 HAHCHUIIBHIIINX
MO3UIIIH TekcTy caidty” [3:75].
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lonoBHa cTopiHka Mae OyTH peTelbHO O0JyMaHa Ta CIPOEKTOBaHA, aJKe BOHA Ma€ IMOBHICTIO
BiJOOpa’kaTH TONOBHY METy Ta ifel0 caifTy 1 3a0e3medyBaTH IIBHIKUI Iepexil 0 Horo OCHOBHUX
TEMAaTUYHUX PO3.ILIIB.

Haiinpocrime, 3BicHO, KoMK MaTepiaiy Ui CalTy € He Iyxe 0araro i loro MoxHa po3MiCTHTH Ha
onHi# cropinii. [Ipore ans MuCcTETBO3HABUMX (Ta i 3araioM JUist Oy/Ib-sIKUX 1HIIMX) OHJIAIH-BUIaHb 11€
HEMO)KJIMBO, OCKUTBKH BOHH MICTATh 0araTo iH(popMallii, ska He HOMIIIAETHCS B MEKaX OIHI€] CTOPIHKH.

Hagiramis caiiTy — cucrema mnepecyBaHHs iH(OpPMAIifHUM NPOCTOPOM BHUAAHHS — € OCHOBOIO
B3aeMofii 3 BiABigyBauaMM 1 IOJSra€ y BHKOPUCTAHHI TiNEpPIOCWIAHb Ui TICPEMIILEHHS B
iH(popMatiiiHomMy mipocTopi. Ls cucrema € myke CKIaTHOK, OCKITBKHA CAHT MOXKE MICTUTH JIECSITKH, a TO
i coTHi rinepnocuiiadb. OJHI 3 HUX BIIKPUBAIOTh CTOPIHKH TOTO CaMOT'0 CalTy, APYri — 3a0e3MedyrTh
mepexix Ha iHII calTH, TpeTi BU3HAYAIOTH IEpPEMIIIEHHS B MeXax OfHiel cTOopiHkH. BinBimyBau
MIOBMHEH 3HATH, A€ BiH nepeOyBae, e Bke moOyBaB i Kyau Moxe mepeiitu. Came TOMy Ha KOXKHIM
CTOpiHII Mae OyTH BimoOpaskeHa Ha3Ba caiiTy abo HOro JIOrOTHII, HOTPIOHO AETaIbHO NPOAYMATH MEHIO
1 Ha3BU CTOPIHOK Tak, 1100 MiJKa3aTH KOPUCTYBAUEBi, B IKOMY caMe pO3/IiJIi CaliTy BiH mepeOyBae.

OTox, As 3py4yHOI HaBiraii 6araTOCTOPIHKOBHM CAWTOM CTBOPIOIOTH MEHIO — CHHCOK HasBHHX
PYOpPHK 3 TINEpHOCHIAHHAMM Ha TEMAaTHUHI pO3IUIM OHJAMH-BHAaHHA. BoHO Mae OyTu 3pydHHM,
MIOMITHHMM Ta 3p03yMUINM, III00 KOPHCTYBAY M JIETKO OPi€EHTYBATHCS B CTPYKTYpl OHJIAitH-BUAAHHS.

Mento OyBae ropu3oHTaJIbHE abo0 BepTHKaibHe (OokoBe). ['OpH3OHTaNbHE MEHIO 3a3BUYAM
PO3TAIIOBYIOTh y IIAmNIli, a BEPTUKAJIbHE — NMEPEBAKHO B JiBIM YaCTHUHI CTOPIHKH, Y MiCIl, 3BIIKH
BiJBimyBay mouuHae ii neperasaat. [IpoananizyBaBmm MeHIO 16 MUCTEITBO3HABUMX OHJIAHH-BUIAHB,
MU OfiepKaiu Taki pesynbrati: 12 i3 Hux (75%) MaroTh ropu3oHTaNbHE MeHto, 1 caiit (6.25%) — EPPH
(Every Painter Paints Himself) — Beptuxansae, BOMB MicTUTb i ropH30HTaIBHE 1 BEPTUKATBHE MEHIO, a
ArtsEditor Ta Artobserved (12.5%) — He MarOTh MEHIO B3arajii, TOMy Ha3BH CTaTel Ta iXHI KOpPOTKi
AQHOHCH MICTATBCS IIPOCTO HA IOMAIIIHIN CTOPIHII.

[HOAI MeHIO AyOMNIOIOTH Y HIDKHIN YaCTHHI CTOPIHKY OHJIAHH-BUIAHHSA, IO € HaJ3BUYAHO 3PyYHO
JUIL KOPHCTYBauiB, SIKi PETENPHO JOYUTYIOTH YBeCh TEKCT caiTy no kiHug. [Ipore mmme 4
MUCTEITBO3HaBYI caiitu (25%) i3 mocmimxenux 16, The Art Newspaper, CultureVulture Ta EPPH,
TyOJIOIOTH MEHIO B HIKHIH YaCTHHI CTOPIHKH.

MeHI0 CcalTy CKIaJa€eTbcsi 3 Mepelliky TeMaTHYHHX pPYOpHK, $Ki 3a0e3neuyioTh TeMaTHdHE
po3ropTaHHs TeKCTy caiTy. KoxkHa pyOpHKa € rineprnocuiaHHsAM, IO BiAKPWUBA€E BiIMOBIIHUEN PO3IiT
OHJIaWH-BUJaHHS, IPUCBIYCHUI TIeBHIi TemaTuli. Bukiaz indopmartii B pyOpuLli 3aneXuTh BiX 1l Ha3BH,
sKa €, 37eO0UIbIIOro, OIHOTHITHOK, CTWIICTUYHO HEHUTpanbHOI, CKIagaeTbes 13 1-2 cmiB i
Oe3mocepeIHbO BiToOparkae XapakTep po3MillleHOi Ha Hii iHdopMarrii.

MucTenTBO3HaBY1 OHIAH-BUIAHHS € TEMATHYHUMHU CaiiTaMu, TOMy BinOip MatepiaiiB A pyOpuK
MIOBHICTIO 3aJIOKUTHh BiA 1XHBOI ayauTopii — JtOAeH, SKi IIKABISATHCS MHCTELITBOM, IPOTE, IO TaKe
“MHCTENTBO”, Pi3Hi BUJAHHS PO3YMIIOTh II0-CBOEMY.

Ax 3a3nauae Oxford Advanced Learner’s Dictionary:

“art, noun, 1) [U] the use of imagination to express ideas or feelings, particularly in painting,
drawing or sculpture; 2) [UJexamples of objects such as paintings, drawings or sculptures; 3) [C]a type
of visual or performing art”

“the arts, pl., art, music, theatre, literature etc. when you think of them as a group” [2: 70].

Encyclopedia Britannica nogae Take BU3HaYCHHS:

“art, also called (to distinguish it from other art forms) visual art, a visual object or experience
consciously created through an expression of skill or imagination. The term art encompasses diverse
media such as painting, sculpture, printmaking, drawing, decorative arts, photography, and installation”

“the arts, also called fine arts, modes of expression that use skill or imagination in the creation of
aesthetic objects, environments, or experiences that can be shared with others.

Traditional categories within the arts include literature (including poetry, drama, story, and so on),
the visual arts (painting, drawing, sculpture, etc.), the graphic arts (painting, drawing, design, and other
forms expressed on flat surfaces), the plastic arts (sculpture, modeling), the decorative arts (enamelwork,
furniture design, mosaic, etc.), the performing arts (theatre, dance, music), music (as composition), and
architecture (often including interior design)” [1].

Ak 6adunMo, caM TepMiH «MHUCTEIITBO» B aHTTIHCHKIA MOBI PO3YMIIOTh i3 IBOX MO3UIIiii: MUCTEIITBO
Bi3yaJIbHE T4 MUCTEIITBO BUTOHUCHE (00pa30TBOpUE), IO € IIUPIINM MOHATTAM i BKIIOYA€ B cede, KpiM
0araThboX IHIIMX BHJIB, 1 MUCTEITBO Bi3yanbHe. BiIMoBiAHO 10 ITMX KPUTEPiiB, MU MOJUTIIIN CAWTH Ha 2
TPYIIH.

1. OunnaiiH-BuIaHHsS Mpo BisyanbHe MucTenTBo (art): Juxtapoz, Apollo, EPPH, Illusion, Fad,
Artsobserved. L1i oHnmaiiH-BUAaHHS 3A€01IBIIONO MICTITH iH(OpPMaNio Mpo pi3Hi BUCTABKU Y MYy3edX,
PO CaMHX MUTIIB Ta iXHI pOOOTH.

2. OHnalH-BUIAaHHS NIPO MUCTEITBO 3arajioM, ToOTO BUTOHYeHe MucTeuTBo (the arts): The Art
Newspaper, Artseditor, Art Times, Artforum, Bomb, Culturevulture, Culturekiosque, Identity Theory,
Artsjournal, The Arts Journal, siki MicTsTh iH(OpMAaILlil0 HE JHIIE PO Bi3yaJlbHE MHUCTELTBO, aje U
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JIOKJIaJIHO O3HAHOMITIIOIOTE YUTa4a 3 MY3HKOI0, Tep(hOPMEHCOM, TAaHISIMU, TeATPATILHUMH ITOCTAHOBKAMHU
Ta 1HIIMM.

OToX, HE3Ba)XAIOUM HAa OAHY M Ty X MHCTEITBO3HABUY TEMATHKy, HAIIOBHEHHS CAWTIB € JOBOII
PI3SHOMaHITHUM, IpPO LIO CBiAYATh i cami Ha3BM PYOpPHUK IMX BHIaHb. AJXe, 00 KOXKEH CalT OyB
VHIKQJIbHUM, HOTO KOHTEHT HE MOBWHEH 30iraTucs 3 HAIOBHEHHSM IHIIMX MOAIOHMX BHAAHB. 3 IIE€IO
METOI0, KpiM BEIECHHS CTaHIAPTHUX PYOpHK, Takux sk News, Features, Museums, Interviews, Reviews,
Art, Music, Films, Dance, Theatre, Photography, xokeH caliT HamaraeTbcs 3al[iKaBUTH CBOI'O YMTaya
yuMock ocobnuBuM. Hampuxiazn, Juxtopoz ta Illusion poGnsTh akmeHT Ha rpadidyHOMY MHCTELTBI,
Juxtopoz HaBiTh Mae pyOpuky Erotica; Culturekiosque 3aIliKaBJIIOE KOPUCTYBayiB Ie i CMavHOIO
KyxHelo, ctBopuBii pyopuky Chef; Taki caiitn sik EPPH, Artobserved 6inbiry yBary 30CepeKYIOTh Ha
IIpoMoIii caMUX MHUTIIB Ta iXHIX poOiT. Maibke KOJKeH CalT MIiCTUTh KaJeHAap MUCTELbKUX MO/iH, 1110
BXe BigOymucs abo OymyTe He3abapoM BigOyBaTHCS, TaKUM YHMHOM IIPArHyYd 3alydUTH CBOIO
ayJUTOPI0 HE JIMIIE JO0 BIPTYaJbHOTO CBITY MHUCTEUTBA, aje W 0 peallbHUX MHCTEIBKUX MOMiH Ta
HOBHHOK.

3 ormsny Ha Te, [0 KOPUCTYBaU CIOYATKy ITOBEPXHEBO CKaHYe CalT, HAsBHICTh JIMIIE MEHIO, aje i
KOPOTKOi iH(opMaIlii mpo HAOBHEHHS CAHTy € JOCHUTh BaXIMBUM. ToMy Kpim pyOpuku About (ITpo
Hac), TOJIOBHA CTOpiHKAa MHCTEITBO3HABYMX OHJIAMH-BUIAHb MICTUTh TaKOX KOPOTKI aHOHCH cCTaTel
caifty, mo0 YuTaui MaaM ysBICHHA Ipo ioro iHdopmamniiiHe HalOBHEHHS. TaKUM YHMHOM, KOPUCTYBad
MOOKHO PO3IIIANIAE KOHTCHT OHJIAWH-BHJIAHHS, SKMM abo #oro 3amikaBmroe abo Hi. Jnsg Oimbrmoi
HAOYHOCTI Ta 3pPO3YMUIOCTI MOPS 13 TEKCTOM IIOMIINAIOTh 300pa)KCHHS, aipKe UIIoCTparllii, o
CHIBBIIHOCATBCA 3 TEKCTOM, BHOCSTH IIEBHY IIPOCTOPOBY CTPYKTYpYy, PHTM, OHHaMiKy. Tak
3IIMCHIOETBCS CHHTE3 CIIOBA Ta 00pasy.

Sk e B.E. lleBuenko, 300paxeHHs He € 000B’I3KOBUM €JIEMEHTOM BUAAHHS, ajie IPUCYTHICTh
UmrocTpaniii HakIagae 3HaYHUH BIIOUTOK HA CIPHUHATTS TEKCTY, TOOTO TEKCT Ta UTIOCTpalii BCTYyHaroTh
y Pi3HOMaHITHi, Ty’Xe CKJIaJHI BiJHOIICHHS, YaCTO aHTArOHICTHYHi. 300pa’KeHHs IOB’sI3aHE 31 CIIOBOM
TIepIIl 32 BCE BiAHOUICHHSMH BHYTPIIIHBOIO CIIOPIIHEHHS Ta B3a€MOJOINOBHEHHS 1 JIMIIE MIiCHS I[bOTO —
KOHTPAcCTOM Ta MPOTHIIETO [6].

3 TakuxX MipKyBaHb [0 HaWBaXJIUBIIIMX Ta HAWHIIKAaBIIMX AHOHCIB Ha TOJIOBHINH CTOpPIHII
MHUCTEITBO3HABUMX OHJIAWH-BHJIaHh OOOB’A3KOBO M0MarOTh (oTorpadii, cmaiim um KOpPOTKi Bifeo.
[IpoanainizyBaBIIM HU3KY MUCTEIITBOZHABUMX BUJIaHb, KOJIHE 3 IKUX HE 00XOIUThCs O3 LIrocTparliiii, Mu
TN BUCHOBKY, 1110 TaKi 300paskeHHS € Ba)XXIMBUM KOMIIOHEHTOM CAaMTiB PO MUCTEITBO, aJKE came
aHOHCH 3 KapTHHKaMH IIPUBEPTAIOTh yBary YUTaya B IEPIILy Yepry.

“JIromu He 37aTHI YUTATH iH(OPMAILlilo, IO BiT0OpaXKaeThCs HA MOHITOPI, TaK YBaXHO, SIK KHM)KKU
abo KypHally, BOHM 3a3BHYAll JMIIE MOBEPXOBO IMEPErisfaloTh ii, HANPHKIAM, SK pekiaamy. SKio
TOJIOBHA CTOpIHKA MICTHUTh T€, IO IIyKa€ BiABiAyBay, BiH 4uTa€ ii maii, a SKIO Hi — IEPEXOIUTH 110
IHIIUX caifTiB, sKuX B IHTepHETI myxe Oarato” [4:14]. Tomy po3poOHUKH OHJIANH-BUIAHb HAMATAIOThCS
3pOOUTH TOJIOBHY CTOPIHKY SIKOMOTa MPUBAOJIMBIIIOW IS TIOTEHIIIMHOrO YuTaya Takux caitiB. OTXKe,
He JIMIIE PEeTeNIHO MPoIyMaHe MEHIO € 3all0pyKOI0 YCIiXy BHAAHHS, ane i came nogaHHs iHdopmMartii Ta
crociO 11 po3MilieHHs Ha CTOPIHII € Ay>K€ BaXKJIMBUM JUIS CIIPUMHSTTS.

Kommonyroun caiT, #oro po3poOHHMK IMOBHHEH BPaxOBYBaTH CIOCi0 mpouuTaHHs abo, Kpalue
CKa3aTH, CKaHyBaHHS BipTyaJlbHOI'O TEKCTY, TOMY AJISl OpraHizalii SIKiCHOTO pecypcy, sIK 1 3peITor0 BCiX
CTOPIHOK BUIAHHS, BIJIIrpa€e BAXKIIUBY poib 0(pOpMIICHHS F'OJIOBHOI CTOPIHKH.

l'onoBHOW0O (yHKIlIEIO Oynb-SIKOTO OHIAWH-BUIAHHS BBA)XKAIOTh KOMYHIKaTHBHY, SIKa 3a0e3nedye
30epe’keHHsT Ta IepeJaBaHHS TEKCToBoi iH(opmMmarii. [Ipore mopsia i3 HEO BaXIMBY pojb Bifirpae i
ecTeTUYHa (YHKI[iSl CaliTy SIK BUTBOPY MHUCTEITBA, TOOTO rpadiuHi 3aco0H, 1[0 AAIOTh 3MOTY IEpeaaTH
CTPYKTYPHO-CMHCIIOBI OCOOJTMBOCTI TEKCTY.

Bin odopmienHs BupaHHsS Ta TpadidHoi MaTepiaiizamii TEKCTy 3aJ€KUTh CHPUIHATTS YHUTadeM
ocHOBHOI (hyHKII{ caiiTy, TOMy 3aBJaHHS OHJIaHH-BUIAHHS — IIOATH YUTAUEBI TEKCT y Takiil ¢popmi, sxa
JIACTh 3MOT'Y JIETKO Ta IIBHUJKO OPIEHTYBATHCA y CalfTi Ta HAHIOBHIIIE OCMMCIIOBATU MaTepial. Amxe y
BHUJIAHHI 3/IMBAIOTBCSA Ta CIyXaTh OAHIH MeTi i TekcT, i rpadika, i mpudTt, i KOHCTpyKIis. Bonn
CKJIaJar0Th €IUHUHN Ta HUTICHUI XyHOXHiH TBip [6].

OcHoBHIMH 00pa30TBOPUMMHE 3ac00aMu 0OPMIICHHS ab0 u3aiiHy CaiiTy € Touka, JiHid, pakTypa,
TEKCTYpa, Koip, (I)opMa Mponopiist Touo [4: 281] SIK1 Bl]llrpa}OTL BKIIUBY POIb Y pO3MilleHH] Ta
BIUIICHH] OJIMH BiX OXHOr0 KOPOTKMX AHOHCIB DISHOMAHITHHX cTaTeil caiity. Ilepemiueni Gasosi
KOMITO3MLIHHI eJIeMEHTH IIOBUHHI TBOPYO MOETHYBATHCS MK c00010, 00’ €JHYIOUH Pi3HI TEKCTOBI OJI0KH
B €IMHE ITiJIE 1 BOMHOYAC BUIUIAIOUHN HAWBaXIIUBIINI €JIEMEHTH CTOPIHKH.

BaxxmuBy ponb y BHAUIEHHI Ta BUPI3HEHHI TEKCTiB HA CTOPIHKaX OHJIaWH-BUIAaHb Bidirpae mpudt,
foro po3Mip, HaKpeCICHH, a TaKOX KOJipHAa cxeMa eJIeMeHTIB iHTepdeiicy — 3acobiB ast 0OpoOku Ta
BioOpakeHHA iH(opMmamii, $Ki MaoTh OyTH MaKCHMaJIbHO IPUCTOCOBAHMMH JUIS 3pPYyYHOCTI
KOpHCTyBaya, [0 pPEali30BYETbCA 3MIHAMH  KOJNbOPY, pO3Mipy, BHIMMOCTI  (IIPO30PICTh,
HAaIIBIPO30PICTh, HEBUIUMICTh) BIKOH, iXHIM pO3TaIlyBaHHSIM, COPTYBAaHHSIM Ta HAJAIITOBYBAHHSM.
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IIpore inTepdeiic Mae OyTH HACTUIBKM NMPOXyMaHUM, 10O BiABiAyBad 30cepeikKyBaB CBOIO yBary Ha
BMICTI OHJIAHH-CTOPIHKY, a He Ha CIOCcO01 il MofaHHs.

CykynHicTh mpHU]TIB pi3HOrO HAKpECIEHHsS Ta po3Mipy, IO 00’€IHAHI CHIJIBHICTIO OCHOBHOI'O
MaJjlloHKa, CKjajae MmpudTOBY TapHITYpy. Tak, 3a JOMOMOIOK BapilOBaHHS PI3HOMAHITHHX BHJIIB
mpu@TiB, IXHIX HAXWIIB (IPIMUI Ta TOXWINH, KYPCHB), HACHYEHOCTI (CBITIMH, HAMIIBXKUPHUH, KUPHUIA)
Ta po3Mipy (Kerjib) aBTOPH CalTIB BUAUIIIOTH Ta IiKPECTIOI0Th HAMBAXIINBIIITY 1H(OPMAIIiIO, a 3a0AHO
Take O(OpMIIEHHS TEKCTy NpHBEpPTAaE yBary 4YUTa4yiB Ta POOUTh UMTAHHS WIKABIIIMM, HIX YHUTAHHS
OHOMAaHITHO 0()OPMIICHOT'O TEKCTY.

IIpore, 1lleBuenko B.E. mume, mo mpu@ToBuif 3HAK SK YaCTHHA JEIKOI MHOXKHHM, 3HHUKAE Ta
ryouThcs B 3aranpHiii Maci. BiH cmpuiiMaeTbcs pa3oM 3 pAIKOM, IO BHMarae Majo IIOMITHOCTI,
rpagiuHOi MPOCTOTH HAKPECICHHS OKPEMOi JITepH, KA MUTTEBO YUTAETHCS 1 OMHOYACHO 3HUKAE 3 MO
yBaru. [1naBHuiA pUTM psiaKa, TUNIACTHYHA €HICTH Ta PiBHA CBITJIOBA HACHMYEHICTh TEKCTOBOI CTOPIHKHU —
HeoOXiJJHa yMOBa HOPMAJILHOTO YMTAHHS Ta IPUHIIUIIOBA OCHOBA I'padivyHOl apXiTeKTypH mWpuPTy [6].

Jis MUCTEUTBO3HABYMX OHJIAWH-BHJIaHh BHKOPHUCTOBYIOTH PI3HOMAHITHI Bapiamii mpUQTIB, 10
0c00JINBO MOMITHO Ha Ha3Bax SIK CAMUX OHJIAMH-BHJaHb, TaK 1 HA Ha3Bax pyOpHUK, CTaTel TOLIO, iIHKOIH
HaBiTh MOETHYIOTHh Pi3HI MIPU(TH B MeXaxX Ha3BU ONHOI'O BHIAHHA, AK 1e poouts ArtsEditor. Amxe
BiJIOMO, 1[0 HaWYacTime HOBI MPU(TH 3’ SIBISIOTHCS CIIOYATKY SK TUTYIIBHI.

Kpim popmu Ta cTuiro mpudTOBUX €IEMEHTIB, A 30pOBOT0 CIPHHHATTS MPUQTY BaXKIUBHHA 1€ 1’
fforo xomip. BBaxaroTs, 110 Haiikpaie crpuitMaeTbcsd YOpHUN MIpUQT Ha OLIOMY TJIi, TOMY Maibxke yci
JOCII/PKeHI HaMH MHCTEITBO3HABYI BHJAHHS BHUKOPHCTOBYIOTH IJII CBOTO OCHOBHOTO TEKCTY II€
npaBuiio. €IMHUMHU BUHATKOM 3 1ux 16 caiitiB € CultureVulture, BugaHas y SKOMY 3aCTOCOBYETHCS
Oinmii mpudT Ha YOPHOMY TIi.

Komip mpudty Ha3Bu BUIaHHSA MOXKE OyTH OyIb-SKUM, IIPOTE 3AOUIBIION0 BUKOPUCTOBYIOTh O1IHHA
(y 5 Bugannsx 3 16) Ha pisHOMY T abo yopHUil (5 caiiTiB). Artforum gy cBoei Ha3Bu 00paB pi3Hi
KOJIbOPH, 1110 3MIiHIOIOTHCS 3aJISKHO BiJl KOXKHOI pyOprKH BuIaHHS. Tako MOXKHA TOOAYNUTH YEpBOHUIA,
YEepPBOHO-UYOPHUH Ta (hioneTOBUI KONbOPH HIPUGTY y Ha3BaX Pi3HUX OHJIAWH-BUIAHb.

Hns Ha3B pyOpHK 374€OiNbIIOr0 BUKOPHCTOBYIOTh HOPHHHM KOJip, iHKOIM YOPHHMH 3 YEpBOHUM,
cuHIM abo (ioneToBUM, pinme 6inui Koiip Ha KoabopoBoMy ¢oHi. ArtsEditor mms mosHauens pyOpuk
BUKOPHCTOBYE opamxkeBuii, a Art Times — sickpaBo- pomeBHﬁ KOJIbOPH, 110 JOCTATHHO BUPIZHAIOTHCS HA
T/ YOPHUX IMIPHQTIB Ta 3araM sSTOBYIOTBCS YHTA4YEBl. A HA3BHM CTATeHl MHUCTCLTBO3HABYMX OHJIAIH-
BHJIaHb MTO3HAYEHI YEPBOHUM a00 CHHIM KOJIBOPAaMH, SIKHH 3aMiHIOE OAWH OJHOTO 3aJISKHO BiJ KIIKY
MHUIIKH.

Take xonbopoBe p13HOMaH1TT${ mIpUQTIB Pi3HOrO HAKPECIEHHS Ta PO3Mipy Y MO€AHAHHI 3 BENHUKOO
KIJIBKICTIO 1TFOCTpALiii poOUTH TONOBHY CTOPIHKY BHIAHHS KOJIEOPOBOIO Ta SCKPABOIO, a OTXKE W Takoro,
110 IPUBEPTAE yBary yuTaya.

KonpopoBa rama enemeHTIB iHTepdelicy MHCTENTBO3HABUMX OHJIAMH-BUAAHB BiJirpae Ba>KIUBY
pONb AN 3ajy4eHHs sSKOMora OUIbIIOl KIJIbKOCTI Bi/BiIyBadiB 1O BINMOBIAHOTO BHWAaHHA. 3a
JIOTIOMOTOI0  KOJIBOPIB  MOXHA IiJKPECIIOBATH BAXKIMBICTh IEBHUX €JIEMEHTIB, JIOMOMOITH iX
3rpyIryBaTé a0o, HaBIAKH, PO3IUINTH.

Kpaie 1106 ¢oH cropinku OyB CBITIIHIA, @ TEKCT — TEMHUI. 32 TAKMM MIPUHILIUIIOM CTBOPEHO JIOCUTH
0araTo MUCTEUTBO3HABYMX OHJIAWH-BUAaHb. BUTBIIICTh 13 mociimkeHnx Hamu (8 BUAAHB i3 16) MarOTh
6